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2.- »*-jr¿ r A P T A 

^•'^DEL PADRE CIFUENTES 
DIRIGIDA AL EDITOR 
SOBRE LOS OPÚSCULOS 

COPIADOS EN LA BIBLIOTECA 
DEL REAL MONASTERIO DEL ESCORIAL. 

Jí-istos Opúsculos , que logran ahora la pri- 
mera vez ver la luz pública , se conservan ori- 
ginales y escritos , la mayor parte de mano de 
su Autor , en la Biblioteca del Real Monas- 
terio del Escorial, La general aceptación con 
que fueron recibidos los primeros tomos de la 
Historia General de España de Ambrosio de 
Morales , que Vm. publicó por subscripción, 
me hizo concebir el designio de que los goza- 
se el Público unidos con las demás obras que 
se estaban reimprimiendo : persuadido á que 
los literatos les harían buena acogida , tanto 
por los varios puntos de erudición que en ellos 
se tratan , como por el conocido mérito del 
Autor que los escribió. 

Con este objeto y favorable juicio .que foN 
me de la general aprobación que merecerían 
del Público dichos Opúsculos , emprendí la 
revisión de seis códices de misceláneas , en 

*2 don- 



IV 

donde se conservan entre otro* varios papeles 
de diversos Autores , y materias. Examiné uno 
por uno los de nuestro Autor ; y asegurado de 
todos los que eran suyos , saqué copias exac- 
tas de ellos , y les di el orden que guardan 
en esta primera edición. Hice separación de 
los castellanos y latinos por evitar la mezcla 
de diversos idiomas , que no á todos agrada 
en un mismo libro. Todos así ordenados po- 
drán formar dos tomos en quarto muy bien 
proporcionados : dignos de que los goce el 
Público , y de que se., instruya en la mucha 
variedad de noticias históricas , arreglada crí- 
tica , y buena locución castellana y latina que 
en ellos se contiene. 

Pero es indispensable advertir Vm. que 
Morales distraído con la mucha vafriedad de 
obras que dio á luz en vida , no tuvo tiem- 
po de completar algunos de estos Opúsculos, 
ni darles á todos la última mano ; por cuya 
causa he tenido que meter la mia en todos, 
completando los unos , y anotando los otros. 
Vm. me disimulará los defectos que advierta 
en esto , mirando á la buena voluntad , y rec- 
to fin con que lo hago ; que es porque no sal- 
gan á luz incompletos , ni con aquellos defec- 
tos , que aunque ligeros , su Autor no tuvo 
tiempo para corregirlos^ Las breves notas que 
por todos ellos van esparcidas , se reducen á 
aclarar ó confirmar los puntos históricos que 
en aquella parte se tocan $ remitiendo siem- 
pre 
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pre al lector á las demás obras de Morales, 
en donde trata la misma materia con mas ex- 
tensión 9 ó á otros Autores de donde he to-i 
mado las noticias que allí se añaden. 

La tabla de los Opúsculos castellanos va 
colocada después de este Prólogo. Por sola la 
simple lectura de los títulos conocerá el lec- 
tor la mucha variedad de noticias históricas, 
instructivas y edificantes que en ellos se con* 
tienen. Y esta consideración me retrae de la 
obligación de formar aquí una relación de to- 
do su contenido. 

Mas por quanto entre estos Opúsculos 
echará alguno de menos los borradores origi- 
nales de la conquista de la Tierra Santa , la 
razón del Patrimonio Real , y la relación 
de la aparición del Apóstol San Pablo en 
Ecija el año de 1436. que el Reverendísimo 
Florez refiere como Opúsculos de Morales en 
el catálogo de sus obras inéditas , que puso al 
principio del viage Santo , me es forzoso el 
decir, que ni la razón del Patrimonio Real , ni 
la aparición del Apóstol son Opúsculos de 
Morales. Aquel es una copia de una orden* 
real del Emperador Carlos V. despachada al 
Consejo y Cámara desde Valladolid á 29. de 
Enero de 1523. en la que S. M. da razón á 
los Señores del Consejo y Cámara del estada 
de su Real Patrimonio , y les manda le prcw 
pongan por escrito los medios que juzga- 
ren convenientes para su remedio. La apari- 
ción 
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cion del Apóstol es una relación de un Don 
García Guzman , que se halla con la del Pa- 
trimonio Real entre otras muchas cosas de di- 
versos Autores y materias contenidas en el 
mismo códice. 

Solo los borradores de la conquista de la 
Tierra Santa son del Autor , y escritos de su 
mano. Se omiten por estar tan dislocados é in- 
completos , que no se han podido ordenar pa- 
ra que logren la feliz suerte de imprimirse 
con los demás. El Autor da principio á la 
Historia desde el tiempo en que Pompeyo se 
apoderó de Jerusalen , y de toda la Judea $ y 
sin perder el hilo llega hasta el tiempo en que 
se la 'ornaron á los Romanos los Turcos. Pro- 
mete hablar de las costumbres de estos , y de 
su manera de gobierno , y levantando aquí 
mismo la pluma , no la vuelve á sentar hasta 
la venida de Pedro el Ermitaño á Roma. Re- 
fiere la publicación de la conquista en el Con- 
cilio de Claramonte , y las distinguidas per- 
sonas que se alistaron para ella ; y sin decir 
nada mas de las Cruzadas , dos hojas adelan- 
te pone el siguiente título : Libro quinto : Los 
Tártaros tomaron toda la Siria , echando los 
Moros deella, cap.S. En este capítulo dice co- 
mo et Rey de Chipre mandó edificar en su ín- 
sula la Ciudad de Phamagusta , muy semejan- 
te á la que habian perdido los Christiános en 
Acre , y que mostró mucho su liberalidad en 
eí Templo de San Nicolás* Con este motivo 

nos 
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nos da el Autor noticia del dia y año en que 
escribía esto : dice en una nota que saca al 
margen : Trasladaba esto en Alcalá de Hena- 
res víspera de San Nicolás de 1552. Principia' 
luego á contar los alborotos de Bonifacio VIII. 
y el estado en que se hallaban las cosas de la 
Europa : no se halla mas en todo: el Códice, 
ni en otro alguno perteneciente á la Santa Con- . 
quista. 

Esto he querido referir aquí para que el 
lector sepa la causa de no darse á luz este 
fragmento. Por lo dicho conocerá que falta 
todo el cuerpo de la Historia de la Santa Con- 
quista ; el qual habia yo pensado suplir to- 
mándolo de los Autores que nos han dexado 
razón de ella , y siguiendo el sistema que me 
propuse de completar los Opúsculos que* es- 
taban por acabar 5 pero viendo que las ocu- 
paciones de mi estado y ministerio no me per- 
midan llevarlo tan pronto como quisiera , lo 
he suspendido por ahora. Mas adelante , si 
ser puede , se imprimirá con otros fragmentos 
de Gramática , Retórica Sylábica atque Epi- 
grammate escritos la mayor parte de mano 
del Autor , que están aun por ordenar , por- 
que tienen también la misma falta , y disloca- 
ción que la Conquista. 

Consérvanse también en castellano ade- 
más de los Opúsculos contenidos en este pri- 
mer tomo algunas anotaciones á las Coráni- 
cas de España , de las quales nos serviremos 

en 
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en lugar mas oportuno , esto es , quancfo se 
haga la reimpresión que se medita de las 
mas raras y principales de nuestros Reyes. Es- 
to es quanto me ha parecido conveniente ad- 
vertir aquí sobre los Opúsculos escritos en 
castellano : Y quedo de Vm. su mas seg uro 
servidor Fr. Francisco Valerio Cifuentes.= 
Señor Don Benito Cano. 



Opúsculos de Ambrosio de Morales , cuyos ori- 
ginales se bailan en la Librería del Escorial^ 
contenidos en este primer Tomo. 

Vida, y hechos de la Condesa Matiída de Ca- 
, nosa , fol. 339. 

Apología por los Anales de Gerónimo de Zu- 
rita. 303. 

Apología por la legitimidad de los Privile- 
gios concedidos por varios Reyes de Casti- 
lla , y de León á la Iglesia de Santiago de 
Galicia» 39jr. 
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LA VIDA, 
EL MARTIRIO, 

LA INVENCIÓN, 
LAS GRANDEZAS, T LAS TRANSLACIONES 

DE LOS GLORIOSOS NIÑOS MÁRTIRES 

SJL JST J-JTSTO Y JPJLSTOM, 

Y EL SOLEMNE TRIUNFO 

CON QUB VUÍROM RECIBIDAS SUS SANTAS RELIQUIAS 

EN ALCALÁ DE HENARES 

IN SU POSTRERA TRANSLACIÓN, 

QUB BSCRIBIA 

AMBROSIO DE MORALES, 

natural de Córdoba , Conmista del Católico Rey nues- 
tro Señor Don Felipe II deste nombre, y Catedrático 
de Retórica en la Universidad de Alcalá 
de Henares. 



Tom. I. ** 



Al Excelentísimo Señor 
DON JUAN DE AUSTRIA, 

HERMANÓ DEL REY CATÓLICO 

JíUESTRO SEÑOR 

DON FELIPE I I. 

DESTE NOMBRE , Y DE SU CONSEJO DE ESTADO, 
Y SU CAPITÁN GENEUAL.DE LA MAR. • 



AMBROSIO DE MORALES. 



JO/n sólo ser tan de viras cosa del Rey nuestro 
Señor la gloriosa translación de las reliquias de los 
Santos Mártires Justo y Pastor , que agora se ha he-, 
cho , se podia tener por ciefto que V. Excelencia 
ha de holgar mucho de verte escrita. T en general ha 
sido siempre cosa muy de Reyes y Príncipes , y parti- 
cularmente de los antiguos de Castilla 5 emplearse con 
mucha devoción y cuidado en semejantes translaciones. 
Luego que fué martirizado en Córdoba San Pelayo, enr 
vio el Rey Don Sancho el Gordo una solemne emhaxar 

. da> 



da , para pedir al Rey Abderramen su cuerpo : y fundo 
un Montsterio en la advocación del Santo para digna- 
mentí colocarlo? T forque él no gozó el fruto de si a su 
'devoción en x Yu vidd , )ü hijo Don Ramiro etill re* 
novó la embaxada : y hizo traer muy solemnemente el 
Santo Cuerpo ,' basta ponerlo en aquel Monesterio* dk su 
nombre. T muy- sabida y celebrada es en estos Reynos, 
la translación 'que el Rey Don Fernandifel l hizo den- 
de Sevilla á Leofl fcl cuerpo de , San Isidoro -. con so- 
lemne embaxada * y acómphñdmiettto de dos vbispos y 
mucha gente principal. Estos señalados exemplos de los 
Reyes pasados ha renovado el Rey nuestro Señor cok ha- 
ber traído *prithero r ~á> Toledo el cuerpo de San Eugenio 
con gran solemnidad, y agora con otra semejante las re- 
liquias de los Santos Mártires á este lugar de su na- 
cimiento ¡ y martirio. Con tratar también su Magestad 
de la canonización del bienaventurado Fray Diego de San 
Nicolás , con el cuidado y gastos , que en las informado* 
nes sumaria y plenaria , y en lo demás que resta, he- 
mos visto. Pues sin esto de su mucha religión de V. Ex- 
- ce leticia nos podemos asegurar, que le ha de agradar ei* 
leer aquí, todo lo que de f tos Santos Mártires ,' quitan 
principales son, se escribe. También la fiesta del triun- 
fo con que las santas reliquias fueron aquí en Alcalá 
recibidas , fué tan señalada, y de tanta devoción y ma- 
gestad : que podrá: dar muy buen gwtp el Jeerlp. T aun- 
que esto, ni lo demás que de los Santos aquí s$ escri* 
he , no esté dicho con la grandeza y perfección que, 
tan alto sugeto requería , valdrá para , suplir algo de 
*nii faltas en el .acotamiento de V* Excelencia el bar 
herme hesho muchos años ha la. merced de tenerme por 
su criado, y Capellán , con tanto favor, que puedo bien 
esperar éste , de que el amparo de V. Excelencia 
me ha de valer con todos : pues por este título tra- 
barán todo esto. con. algún respecto. JPe pílcala de Henar 
r es. xx. de Abril. MDLXVUI. 

LA 




LA VIDA Y MARTIMO 

DE LOS SANTOS MÁRTIRES 
JUSTO Y jPjLSTOJR. 
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OS Santos niños Justo y Pastor El Poeta Pr* 
fueron hermanos, y naturales dcs-> ¿y^ e f" 
ta Vittarác Alcalá de Henares ,*jue msti°y jU- 
ntignamente se llamaba Com* viario. £i- 
piutum. Eran hijos de padres Chrisr Mártir oiojíd 
ríanos, como en las lecciones dt "/ 
quasi todos los Breviarios de España se lee. Y tracto en su 
puédese: bien creer que fuesen sus padres gente £ oró ? íc *^¿* 

* # • • _t i !_•• i Breviarios de 

principal t ipues empleaban sus hijos, de muy pe*í España quasf 
quena edad, en saber letras. Ha habido algunos: todos. Sánete 
en España que han querido decir que estos san- ¿f tonío . dc 
tos niños, fueron hijos de San Marcelo el de León, obhpo C Equ? 
y así hermanos de Facundo y ^Primitivo ., y Lu-:iino. vincen- 
percio y los dernas. Muévense á creerlo * por ver tí *« D m ****- 
que i San Marcelo se le dan eh su historia, que m¿$^¿™ 
lee la Iglesia, doce hijos, que todos fueron Mar- g im> ei Moa- 
tires , y padecieron en diversos lugares de España. s e eQ «• 
Y juntando diez de sus hijos suplen el número Analcs - 
¡ JTom. 1. A con 



2 La vida y martirio 

con estos dos Séntos. Y á la dificultad de cómo 
dende León viitféron , y tan piños , á padecer en 
Alcalá de Henares , responden : que mucho mas 
lejos es Córdoba , y allá padecieron San Acisclo 
y Victoria, de quien nadie -dtnda v siné q« fue- 
ron hijos de Sar^ Mar<j(áo^Aí¿ porque e#a <m>í- 
nion no tiene mpgun';£ivnckih¿pto ,, vp |iaj[ pira 
/£~X? q ue re P arar nada en plia. Sietüb, pufc,;los dos 

autores aear- :* r .^» <» ^ r»* % • « ■ 

riba. santos mnos Justo y Pastor de muy tierna edad, 

y que comenzaba ^ 

los primeros principios de letras , continuando al 
escuela pública ; donde se/las/^(í«$i£batt, Hegó á 
Otros ic lia- este | (J g ar c f cr ¿ e ( Daciano , ^que liabiéndo vertí- 
qutes C nom- do en España, mucha sangre de Christijinos , iu* 
bre mas Ro- bia encendido mas su rabiosa sed para derramar 
mano : mas oiiicha mas.; Habíante" enviado .Jpsrndo» Bmpjra- 
míidar ei'lüo doréV Díbcltecíano y Maximfano a la goéernación, 
tan recebido. y mas verdaderamente á la desmuelen de Espa- 
ña , pues vino: para acabar con mueires crueles 
todos los Christianos ddla. Entrando por tJírona 
• en Cataluña comenzó á.eacecntar su cmeifed en 

Irfí^mrfi Sara Rlix ' y cn Barcck>na martirizó^ su jerma- 

ríos. El Mar- no Cucufato, y á la Santa VírgenÍEuUK<r; qnq á 

¿¡roiogio , y diferencia de la de Mérida la llaman de 'ftm 

otros de ios o^p^g en Zaragoza , sin Santa Engracia y el 

r Obispo* San Valerio , martirizó tantos Christiano^ 

í , , que no tienen comunmente otro nombre sino; 

' . los innumerables mártires;, sin otra muchedum* 

bre que se nombra. Llevó después de allí hasta 

Valencia á San Vincencio para hacerle pasar allá 

los horribles tormentos que sabemos , y entran* 

San Isidoro. j mas ^ tierra adentro , llegó aquí á Alcalá de 

?to*í£i?e- Henares , mandando luego buscar todos los Chris- 

▼iaHos y los tianos , para que no negando la fe , fuesen muer- 

******< tos. Los dos niños hermanos Justo y Pastor, que 

entendieron esto, dexados los librillos y papeles 

en 



de San Justo y "Pastor. 3 
tn que aprendían lo primero que á los niños en 
las letras se enseña, por saber mejor í Jesu-ChnV 
to , y estudiarle imitándole , cómo verdaderos dis- 
cípulos suyos , dexáron de ir al escueta, y fuero» 
-se á ofrecer al martirio /diciendo á los de Da* 
tríano con grande osadía , que ellos eran Chris- 
tianos , y hijos de padres Christianos , y que es- 
taban aparejados i morir por la Fe de Jesu-Christo. 
A Dacáno le fueron a decir los suyos el propó~ 
dito con que aquellos dos niños allí habían ve- 
nido, y con quánta alegría se venían á ofrecer 
á los tormentos. Oyendo esto Daciano parecióle 
cosa de mucha consideración , como aquel que 
en la muerte de San Vincencio y los demás Már- 
tires habla bien aprendido , quánto mas podía su 
constancia dellos para animar á otros , que sus 
tormentos del para espantarlos. Pues si agora dos 
niños, con su alegría en el padecer, pudiesen dar 
exempld , por muy animados tenía ya á todos los 
demás Christianos para que le venciesen con su per* 
severancia y sufrimiento. Que cierto le aconteció 
aquí á Daciano lo mismo que mas de cien año9 
después acaeció al malvado Emperador Juliano, co- 
mo Santo Agustín y Rufino lo cuentan. Comen- s ant0 A gus _ 
zó á mandar atormentar Christianos en Antio- tin en ei u- 
quía 1 y dando el cargo desto á un su Goberna- b f° í** cCi- 
dor Salustio , él hizo atormentar fieramente á un Ii rtp. C <¿,^ 
mancebo Christiano , llamado Teodoro , con di- Rufino en'ei 
versos géneros de crueldades. El santo mancebo Vlt / lo : * e ,a 
se hallaba en todo tari constante y tan alegrq Sásttw^S 
Cantando Salmos , que puso espanto á Satustio, 
y mandándolo volver á la cárcel , se fué ¿1 á Ju-» 
liano todo atónito , y le persuadió , que tío man- 
dase atormentar á los Christianos , si no queria 
darles á ellos suma gloria , y buscar para sí gran* 
de ignominia. Que- temiese la vergüenza que le 

A z se- 
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seria verse así vencer cada hora. Y Rufino diec^ 
que él conosció después á este mancebo , y le 
pregunto, cómo había podido sufrir tan crue- 
les tormentos. El respondió , que tenia cabe sí ua 
manzebo vestido de blanco , que muy delicada- 
mente le limpiaba el sudor, y lo refrescaba ma- 
ravillosamente , rociándole con agua fria. Y con 
.esto, no solamente no sentía los tormentos , sir 
no que se recreaba mucho en ellos y y así le 
pesó quando le quitaron dellos. Juliano y puefc, 
confundido con la constancia de Teodoro, y coa 
lo que Salimio le advertía delta, mandó que por 
entonces cesase el martirizar Christianos. Te- 
miendo también de k misma manera Dacia^o el 
exemplo en los otros, y la ignominia- en sí mis- 
mo si fos niños pareciesen ante él , y mostrasen 
en público su constancia , pudiendo mas sufrir, 
que el atormentar : sin verlos , ni escucharlas, 
quasí como en secreto, los mandó duramente 
azotar 5 porque como á niños los pensaba D&t 
ciano amedrentar con este castigo , que es el or- 
dinario y usado en los de aquella edad, y por es- 
to es el que ellos mas con la experiencia temen. v 
Llevándolos á este tormento los dos hermanos se 
iban animando y esforzando así el uno al otro. 
Sa Isidoro J usto ^ xo * su ^ crmano : no tci nas, hermano Pas- 
i™ Brcvia- tor , esta muerte del cuerpo que se nos apareja,* 
ríos y los no te espanten los tormentos , dudando que por 
otros Au- j a tcrnura , de tu cuerpo no podrás sufrirlos : no 
torc* temas el cuchillo que ha de romper tu tierna, 

garganta. Mira que Dios es el que. nos hace la 
merced de que podamos morir por él , y no es 
razón que se ponga duda en que no nos dará todo 
el esfuerzo necesario para alcanzar el bien que es 
servido hacernos. El nos dará tal fortaleza, que 
sin desmayar nuestra, níacz , llegue á perficio- 

nar- 
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nársfi en el Cielo con la edad eterna que tos Már- 
tires y los Angeles allá tienen» San Pastor le res-* 
pendió. ¡O; hermano mió Justo ! quán bien' cum- 
ples con la justicia que tienes en el nombte; co- 
municándola conmigo en tal amópestációíí. Ha- 
blas como justo, queriendo que yo lo sea. Lige- 
ra cosa me será morir contigo por ganar á Jcsu- 
Chrísto en tu compañía. .No temeré ver quitar 
de la vida este mi blanco corpecillo f viendo Cóft 
qiiántá alegría has de ofrecer á Dios el tuyo : y 
tenierido por cierto, que tengo de gozaren el 
Ciclo de ver á Jesu-CÍmsto en su cuerpo huma* 
no , en que recibió la muerte por salvarme : J 
po dudaré verter mi sangre por verle en su glo- - ■ r 

ria cpn aquella que él por mi derramó. Puso tan- 
ta admiración en aquellos de Daciano esta cons- 
tancia , con que los niños así se fortalecían , que 
se lo fueron luego á decir para que proveyese 
sobre ello. El, roas amedrentado *dc su afrenta y 
del exempio, mandó qtte sin mas detenimiento 
los degollasen fuera del lugar, y muy lejos déí, LwBftvfa- 
como que buscase en todo el secreto y cncu-^^S»! 
bierta de los otros Christianos, á quien podia^o. 
mover el exempio. Sacáronlos al campo , que Ha- San Isidoro 
maban loable , y allí: les cortaron las cabezas. eD 1 eI h Y m * > 

n \* \ k • ./ -/ , * , y los pasados. 

Para esta cruel carqiecna. pusieron á los san-! 
tos niños sobre una muy grande y dura piedra; i* bendita 
en la qual quedaron, dos grandes señales hundí- piedra sobre 
, das , donde , ó tendieron sus .cabezas, ó pusieron V* ,os ^ ár " 
las rodillas. Quiso Dios mostrar para gloria de sus SJJ^gJ 00 
Mártires, quán mas duras eran las fieras entrañas 
de aquellos malditos verdugos, que no las pie-* 
dras , pues ellas se ablandaban y enternecían* 
quando sus ánimos estaban endurecidos con ma- 
yor fiereza para exocutar la abominable ctueldad. 
Ésto de la piedra , que así quedó señalada , no 

lo 
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lo leemos ea los libros , mas veníoslo con los 
ojos, habiendo sido servido nuestro Señor, que 
para, mayor gloria de estos Santos, y regalo es 7 
piritual de sus devotos , jsc conservase hasta agorji 
esta bendita piedra 7 con tal manera de hundir 
miento en las dos señales, que ningún hombre 

drá juzgar que fueron hechas por mano de 
ibrcs. También es tradición antiquísima y muy 
continuada r de creerse esto así devotamente. Y 
demás desto , la devoción y respeto que la glo- 
riosa piedra pone , á quien con ojos del alma la 
1 mira , quando la ve con los del cuerpo es tal , que 

se muestra bien ser cosa del Cielo su labor. 
La capilla y Estaba entonces este lugar, como presto se dirá, 
sepultura de en otro sitio diferente del que agora tiene , y así 

Bttrckw! 0> k santa capíH* vcn ' a á cstar fi* cra ^ c su m^os* Y 
1 llamaban con mucha razón á aquello de por allí 

el campo loable , porque todo lo de acia aquella 
¡ parter es , como hoy día vemos r sin comparación 

mas fértil que el resto de todos estos rededores 
' * ' r -i del. pueblo* Y aunque entonces aquel campo me* 
i . ... reciese por esro éste nombre, mas con mucha 

- ". nías «razón lo merece agora , quando no ya re- 

■;•-•' gado cot\ la, lluvia del Cielo responde con gran 
\ < fertilidad de mi eses, sino empapade? con la sangre 

sagrada destos dos niños \ produce, para. los. Chris- 
I nanos > que allí siembran devotamente sus deseos 

y plegarias , frutos de favor , y ayuda celestial en 
I la tierra , y de gloria sin fin en el Cielo. Este pre- 

' ció y valor de aquel lugar benditísimo esrima 

y ensalza el glorioso San Isidoro en el hymno 
que compuso destos Santos para su fiesta , di- 
ciendo así: 

... O locum veré beatum, 
Quo crúor reconditur 

Sane- 
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Sanctus. ule parvulorum: 

Aú}saiuttm^pkpium\ * 

j?s> Qt&vc multa sanitatwn 

Signa cegris corfiuunt. 

Nempe bic divina virtus 

. Vincit iras d&monum:, 

Curas mIcus^ membra sánat, 
^£t dolares températe 
Vota cunctorum receptas y 
Et ruentcs súblevat. 

T » 

* i 

¡QJttgar ycFdadcr'anicntevbiaiivBiittiiádo, di- 
ce el Santo Doctor , adonde se encerró aquella 
sagrada- sangre d« ;4os dos rjiños , porque como - 
enorcücario se guardase para salud y salvación efe 
mufchfc>$ falible*-, ep ri quj&i tanta multitud d$ 
pulagro* $Ch)üM¿ ¿mi» s^lud de Jos enterraos que 
aUr.Ván.wVfer^derawante en e$« luga* la divina 
virtad veace el furor del demonio, cuca las Ua-4 
gas , sana los miembros lisiados, templa y mitiga 
Ips jtolorcs; r oye. y ^coge los . de icos y plegarias 
dciutodos y y kvanta de sus culpas los. qué dap 
tóalas r caídas ,con ellas. Esto dice San Isidoro; goe 
donde podremos vet si con razón es aquel lugar 
dignó de alabanza, precioso, divino, inestimable 
y merecedor de. que. 1q estimemos , como un ver-* 
dadeto Sagrario , /donde quiso Dios poner seña* 
ládáttiente á guardar este bendito tesoro» Pof esto* 
parece que hizo, con devoción la estima efeste Jua- 
gar, el que puso en él: * 

Aquí es aquel lriga¿.que consagraron . 
. ios niños dos con sangre mártir pura, •: 
. Y la grande riqueza lé dexáron 
De su gloriosa muerte y sepultura: 
Y á costa de su vida nos ganaron 

La 
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£a grande y dichosísima ventor! 
. Que á boca llena puedan ser llamados 

f Con Dios nuestros patrones y abogados. 

Aquí con viva fe y amor ardiente, 
Fundado en gran firmeza de esperanza, 
Alcalá, de Henares* represente ; 
r A Dios en su oracioh su confianza. 

' Pida y nunca cese , y acreciente 

En pedir lo «mas airo que se alcanza. 
¡ Que bien seguras van sus peticiones 

» ' , -' Com tai favor de tales dos patronea ; 

Aignnos Bre- Pues sin está tan grande de la muerte y m- 

ObS¡EÍi?lP uItluil dcsto$ * ant <> s tiene este lugar de suica- 
I " Uno, " pilla^otra soberana excelencia i que Tew-Christa 

nuestro Señor , acompañado de muchos Angeles,» 
estuvo en ella vfoible', no para solos los Chrifc 
tiános, sino aun para leís Gcntilei; Porque* acá- 
bados ¿te degollar los santos niños, ya que ellos 
Mata ip. j^kn j dp ¿ él . como él ^^ cn el Evangelio r 

que fuesen ,' él vino á ellos para honrar sus ob- 
sequias , 7 llevar consigo al Cielo sus ánimas. Y 
si esto hubieran visco solos los Christíanos que 
se hallaron presentes, pudiéramos creer que la de- 
voción* se lo representaba , y que por amar á sus 
santos mucho, les pasaba por la. imaginación to- 
do aquello, y que sin haberlo visto en realidad: 
de verdad:, con el' deseo se persuadían que lo vie- 
ron. Mas en la historia de estos santos se refiere, 
que los Gentiles que estuvieron presentes á su 
martirios vieron descender del Cielo á Jesu-Chris- 
to por pus ánimas. Esto escriben el Obispo Equi- 
lino, y Santo Antonirio, y los demás autores de 
vidas de Santos» Y muchos Breviarios de las Iglesias 
de España tienen harto desto. 

Lúe- 
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Luego que los Santos Mártires fueron d ^Q~'¿l£™¡? ri * 
Hados , Daciano se partió arrebatadamente de Al- el te\*ó¿- 
cala, ó por evitar la indignación común que justa- den de s. Ge- 
mente se podía tener contra él , por la enorme rónimo , que 
crueldad que con los niños, aun sin oírlos, ha- *edo e¿ C «ft>7 
bía usado, ó por apartarse del lugar dbnde va- 
lia tan poco su fiereza, que los niños ffl^- 
nospreciaban. Con esta súbita partida de DaCia- 
no tuvieron lue^o los Christianos lugar de re- 
coger con veneración los santos corpecitos y sus 
cabezas , y enterrarlos con toda solemnidad y re- 
verencia. Diéronles sepultura en el mismo lugar 
de su martirio : porque no había otro mas dig- s. Isidoro «■ 
no pava su reposo que aquet donde alcanzaron *j£ y™*°. To- 
tan gran triunfo , y donde los Angeles lo cele- viarioT, y^i 
bráron con Jesu ChristQ : ni se podía hallar masKDbispo Equi- 
precioso bálsamo para ungirlos que la sagrada lin0 - 
sangre fresca que acababan de verter. También L t mismos 
para mayor gloria de los Santos los Christianos 
edificaron sobre su sepultura una "capilla para* 
honrar su memoiia , y concurrir allí á hacer ora- 
ción , y pedir á Dios ayuda y misericordia en 
sus tribulaciones por intercesión destos sus glo- 
riosos Mártires, 

Eran muy niños sin duda quando padecieron, x, a poca edad 
como en sus benditos huesos agora se ve, ydeíosMárti- 
como Santo Isidoro en su Misal y en su Brevia- **• 
rio mucho celebra. Unas veces los llama niños, 
otras chiquiticos , y siempre hace muy gran cuen- 
ta de su ternura por la poca edad , y así dice 
que fuera imposible tener tal vigor en los cuer- 
pos , si de dentro no se lo diera Díos muy en-* 
rero en el espíritu. El Breve de nuestro muy 
Santo Padre Pió Quinto dice , como adulante 
se verá , que era el uno de nueve añoá*5jj¿ el 
otro de siete. Y cierto según ló qiie $áa *m&\ 
Tom I. B Tro 
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ro encarece de su niñez t esto se puede muy 
bien creer , y quando se dixo en el Breve, se ha 
de tener por cierto que se tuvo muy buena noticia 
delio i por algún buen original de donde se sacó, 
-San Pastor ^ an P astor €ra mayor que San Justo, por- 
cra mayor que que habiéndose mucho conservado la distinción 
San justo. C t\ los santos corpecitos «, se ve notablemente 
ser algo mayores los membrecitos de San Pastor* 
Y hay dos razones por qué comunmente se nom-. 
bra primero San Justo , siendo el menor. Dicen 
que San Justo padeció, y fué. degollado prime-. 
jo. Dicen también , y esto tiene más fuerza de 
probabilidad , que como San Justo comenzó pri- 
mero á hablar y amonestar á su hermano quan- 
do los llevaban al martirio ., así se quedó en uso 
nombrarlo primero. Y hay una muy piadosa con- 
sideración para pensar que siendo el menor 
San Justo , se anticipase á hablar y amonestar 
i su hermanor mayor : aunque parezca mas pues- 
to en razón y comedimiento lo contrario. Pudo 
justamente pensar el santo niño Justo que su 
hermano Pastor , viéndole tan pequeño y tierno 
podria temer del, que desfallecería en la cons- 
tancia, desmayando los tormentos. Por esto se 
dio priesa á mostrar que no había para que tu- 
viese aquella congoja, si acaso le fatigaba. 
El ticmpo.cft ei tiempo en que padecieron puédese bien 
to$ C Máftiw señalar, aunque no con mucha precisión del año. 
padecieron. Es cierto que padecieron en la persecución de 
los Emperadores Diocleciano y Maximiano, que 
fué la décima y mas cruel que se levantó con- 
tra los Christianos. Mas ésta no se puede seña- 
lar del todo bien que año comenzó , ni quan- 
do llegó á España , sino que por buenas con- 
jeturas se puede llegar muy cerca de averiguar- 
lo. Diocleciano comenzó á ser Emperador el año 

. del 



de San Justa y Pastor. 1 1 
del nasdmientó cclxxxiii;. , y tuvo el Imperio hasf y ° s| g° » Ia 
ta el año ccciiij. qtíe lo dexó de m voluntad, y ^ph^Panl 
vivió después recogido otros nueve años. Ya está vinio , que 
de aquí claro que la persecución con que tan cruel* tcn 3° P« r Ja 
mente afligió á la Iglesia fue en este tiempo de los ¡^ vcrdadc ~ 
veinte y un años de su Imperio. Y según Euáebio * . 
•cuenta en su Corónica , el principio de esta perse- y en el cap. 4. 
cucion fué el año de trescientos y uno quando Ve- <* el lib \ *• á * 
turio , Capitán General destos Emperadores , co- 2^|¡^ ia 
menzó á maltratar y matar á solos los soldados 
Christianos. Después , como él mismo en su His*- 
toria Eclesiástica dice /comenzó la persecución Encl ^ t. 
en publico con derribar por clsueto las Igle-cap. *. 
sias , quemar en las plazas los libros de la sa- 
grada Escritura , y de los Santos Doctores que 
había habido , y executar grandes ignominias y 
tormentos .y muertes en los Perlados, y en to- 
cios ;los Christianos. Esto fue el año xix„ del Im- 
perio de Díocfeciano , que era el ecciij. del nasa- 
miento. Estaban los Emperadores entonces en Asia, 
y allí fué el principio desta maldita rabia. Y así es 
•harto breve que llegase á España el año de cccvj. , 
-que es el <jue quasi toda la Iglesia de Aragón 
- tiene que Fueron martirizados todos sus Santos por 
Daciano. Y aunque ya este año cccvj. Dioclecia- 
no y Maximiano habían dexado el Imperio , mas 
la faria de la persecución no cesaba , pues co- 
mo Eusebio dice, duró nueve años \ y como tes- En e , uhimo 
tigo de vista puede dar buen testimonió desta cap.deiiib.7- 
verdad. Y Galerio Maximiano , que fué el suce- 
sor de Diocleciano y Maximiano , continuó la 
crueldad que sus antecesores habían comenzado, 
y como Eusebio dice fué también el caudillo y En c , lib g 
movedor de toda la persecución al principio, cap. 1$. 
Así que se puede con mucha probabilidad afir- 
mar que estos gloriosos Santos Justo y Pastor 

Ba *|>a- 
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padecieran en el año del nasciiníento de nues- 
tro Redentor de trescientos y seis , y conforme 
á esto este año de M. D. LXVIIL en que se ha 
hecho su gloriosa translación , y se escribe esto> 
ha que padecieron M. CC. LXI1. años» 
i?t .nwpn Demás de la vida y martirio destos benditos 
tamienro de niños , es muy gran gloria de Dios considerar 
Alcalá por e* como ha servido acresceutar y ennobtescer este 
tos santos. j ugar ^ ^ t j crra n3tura i ^ y de S ti martirio des- 
tos Santos. En general he yo mirado que todos 
4os lugares de España , donde ha habido mártires 
*stan muy prósperos y muy 4 levantados. Son 
exemptó desto las mayores -y', mas ennoblecidas 
-Ciudades de España , Barcelona , Zaragoza f Va- 
lencia» Toledo, Avila, Córdoba, Sevilla, Má- 
laga , y Granada , y otras algunas. Y aunque sus 
-sitios y comarcas son gran paite en este acres- 
-centamicnto r y á esto natural se puede atribuir 
• todo r mas puédese también creer que los San- 
tos Mártires , patrones destos lugares , piden y al- 
canzan cft el cielo de nuestro Señor estas y 
otras met cedes para sus tierras. Sola Alcalá pa- 
recía no tener este favor del cielo , ni este am- 
paro de sus Santos , según cien años lia era po- 
ca cosa en población y comodidades. Comen- 
zóla á ennoblecer el Arzobispo Don Alonso Car- 
rillo, y porque aun no quedaba con el lustre 
que tierra y sepultura de tan insignes Mártires 
merecía : siguió luego el Cardenal Don Fray Fran- 
cisco Ximenez , que levantó tanto este lugar co- 
mo agora lo vemos ensalzado. Y para que mas 
de veras creamos que en todos estos acrescen- 
tamientos tienen mucha parte los Santos Már- 
tires en haberlos con Dios procurado : tenga- 
mos atención , como ambos Perlados comenza- 
ron el acrescentamiento deste lugar por la veae- 
■ •'.'" ra- 
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radon y reverencia destos Santos Mártires , acies-* 
centandp su Iglesia en edificios y dotación , y 
dando á. su sepultura la dignidad que pudieron. 
Y si alguna le pareciere que la Universidad y 
su fundación no tiene que ver con honra y glo- 
ria de los Santos , ni con intercesión suya r para 
que por ella se comenzase y creciese como has- 
*ta agora: mírelo bien» y hallará que. esto* es lo» 
que mas propio parece de los Mártires , y mas 
inspirado y alcanzado por sus ruegos. Porque si 
•los Santos deseaban y procuraban con Dios en 
el Cielo para su tierra la prosperidad y santo 
racrescentamiento de los verdaderos bienes; siea- 
..do de la Universidad,, como ya vemos, lo mas prin- 
cipal para este fin , <por que no. creemos que es 
todo de los Santos Mártires en su manera* < Que- 
rían virtud para Alcalá* < querían scienciaí ¿que- 
rían fuente della que manase de aquí para toda 
España, y para todo el mundo? Pues ¿porqué 
habian de procurar y querer la Universidad que 
' es colmo de todo esto? j Querían riquezas y 

• bienes temporales* No se les podían traer 4 
< su tierra por otro- mejor camina que por és- 
te, por donde tan abundantes se las truxéron. 
Demás desto ellos eran en su manera estudian- 
tes , pues aprendían la que aquella pequeña edad 
puede : y asi para bien de su tierra le granjearon 

• con Dios un tal estudio de sagrada Teología,. 

• y de lo demás coma d que tenemos. Y es- 
to dicen ellos con estos versos en una su pintuia 

■ que está aquí en su Iglesia frontera de su capilla.. 

Dulcís amor svpbi& cum esset pueriHbns annis y 
lam tenemur & studiis luderet ingeniumi 

Sanguine Cumplutum fuso sacravimus : indi 
Promerili y ut patriam jusserit esse Deus» 

¿trie- 
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Aetberis sedem musís , divisque camoenis r 
Quas sacer ¿eterna spiritus ore dedit. 

ln cce/is nostro gaudet profecía favore % 
Experta eximium numinis auxilium, 

Cvelum ergo bic civés pulsare insiste votisi 
Nostrum erit bis semper prasto patrocinium: 

En fin vemos en pocos años tan ennobleci- 
do este lugar, y tan acrecentado, que parece 
vino del cielo de mano de Dios por su interce- 
sión. Y mas bien aventurada y mas dichosa Al- 
calá , si supiere valerse de tanto bien como tie- 
ne , y pedir en el cielo todo lo verdaderamente 
bueno , que por medio de tales patrones allá 
puede alcanzar. 

La invención de los sagradas cuerpos destos 
Santos Mártires Justo y Pastor. 

.Aunque la devoción y religiosa piedad da 
los Christianos había así honrado, según se ha 
dicho , la sepultura de los Santos Mártires Justo 
y Pastor , con Iglesia que t allí luego se edificó: 
mas como duró la persecución mas anos , y des- 
pués hubo otras , el santo lugar y su Iglesia vino 
á ser destruida. Tapfibien las muchas guerras que 
sucedieron en España, entrando diversas gentes 
extrañas en ella, y todas las mas dellas Genti- 
les , con las destruiciones y grandes mudanzas 
de señoríos fueron causa que la memoria toda 
del sagrado lugar quasi se perdiese , sin que na- 
die supiese de cierto y con particularidad, á dón- 
de estos santos niños estuviesen sepultados. Y 
aun los mismos Christianos con devoto recata* 
miento podían en tales tiempos borrar la me- 
mo* 
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moría dcstos Santos, y encubrir quanto pudie- 
sen su sepultura : temiendo que aquellas gen- 
tes infieles y muy bárbaras profanarían el santo 
lugar , y tratarian con oprobrio las reliquias , ó 
ñeramente las consumirían. Y así estaban los san- 
tos cuerpos en los años del nascimiento de nues- 
tro Redentor de ccccvij. ó por allí , habiendo 
ya mas de cien años que fueron martirizados. 
Y luego veremos como había pasado todo este 
tiempo, quando estaban en olvido los benditos 
cuerpos , sin saberse nada de donde estaban. En- 
tonces fueron hallados : y no tenemos menos gra- 
ve autor desta invención que ai glorioso San llle- 
fonso , que en el libro de los Varones Ilustres 
la cuenta desta manera. 

Asturio, que fué el nono Arzobispo de To- Asttirio, Ar- 
ledo , sucesor de Audencio , fué hombre de mu- ™ b }**° ** 
cha santidad , la qual manifestaba mas en las obras ° * 
que no en escrebir libros. Por esta su santidad 
filé digno que Dios obrase por el un milagro, 
que fué de gran merced y regalo : pues por di- 
vina revelación mereció hallar los cuerpos de los 
gloriosos Mártires S. Justo y S. Pastor en la tier- 
ra, como prendas de que se había de ver jun- 
to con ellos en el Cielo. No nombra San Ilkfon- 
so á los Santos Mártires , por no ser necesario. 
Pues con decir los Mártires que estaban enterra* 
dos en Compluto , vale tanto como nombrarlos. 
Con esta revelación vino de Toledo aquí á Al- 
calá á buscar estos santos cuerpos 9 que estaban 
tan enterrados en el olvido de los hombres , co- 
mo en lo profundo de la tierra. Hallólos , al fin, 
con gran gloria de Dios t y espiritual regocijo de 
los hombres : y hallóse tan rico con haberlos ha- 
llado , que no quiso mas volver á Toledo , n¡ 
apartarse un punto dellos : y sirviéndolos sin ja- 
mas 
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mas cesar , acabó ia vida en servirlos. Así cuen- 
ta d bienaventurado San lllefonso la invención 
destos Santos , y dice mas , que quedó aquí As- 
turio por primero Obispo deste lugar. Y esto 
se parece en ,los Concilios primeros que huba 
en España , donde no hay memoria de Obispo 
de Alcalá , y hayio en ios siguientes. Porque los * 
primeros Concilios fueron antes de Asturio , 6 en 
su tiempo , y así aun no había aquí Obispo. Y 
pues, como queda dicho, los Santos Mártires fué- : 
ron enterrados en el mismo lugar de su marti-' 
rio , y aquí fueron hallados por Asturio , y él no 
tenia causa por que mudarlos , y tenia todas las 
que arriba están dichas para dexarlos en el pro- 
pio lugar : vese cierto como éste es el mismo 
lugar de su muerte, donde está agora su sepul- 
tura, y así lo ha conservado la memoria y plá- 
tica común de todos , por todos los siglos que 
hasta agora han pasado. 
Asturio hito Tienese por cierto , aunque San Illefonso, ni 
la sepultura nadie lo escribe , que Asturio fué el que con : su 
de jaspe,y le- ~ nxi devoción hizo esta arca de jaspe , que hoy 

vanto la ben- ° . , - . , ' •« 

dita piedra, cst ¿ cn e * a ^ ar de * a santa capilla , y puso en 
ella los santos cuerpos. Y también se cree que 
él levantó y puso con tanta veneración como 
está la bendita piedra sobre que fueron degolla- 
dos. El arca es un muy suntuoso sepulcro , qual 
los Santos lo merecían , y una buena devoción 
les pudo dar. Porque es de muy rico jaspe , to- 
da de una pieza, con doce pies de largo , y qu^- 
tro de ancho y tres de alto , y cavada dos pies 
en hondo , con mas de medio de borde ai der- 
redor. Así que los dos santos corpecitos , uno • 
contra otro podían muy bien estar. Es por de- 
fuera toda lisa , con solo un sentimiento de pea- 
na , y otra cavadura .arriba , donde .parece enca- 
sa- 
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xaba la Cubierta que debía ser del mismo jaspe» 
Está falta, y así se habrá de hacer de nuevo. 
Con ser la piedra durísima está muy descantilla- . 
da por las esquinas , porque la devoción grande 
no hallaba dificultad en la' dureza del jaspe pa- 
ra partir del alguna reliquia, - 

Está agora el arca encima del altar de la 
teapillita, y junto á,ella la piedra sobre que los 
Santos Mártires fueron degbllados, levantada en. 
alto , y puesta sobre dos leones de piedra muy 
antiguos , y cercada con rejas , y adornada por 
de dentro con buen aderezo de madera* La pte« 
dra es larga de una vara , y ancha mas que me- 
día. Es durísima y llana, y tiene dos hundimien- 
tos grandes prolongados , que nadie podrá creer» 
que se hicieron con manos de hombjres, ni pen- 
sar para qué fin se pudieron hacer. Y así esta? 
bendita piedra , como la rica sepultura, represen- 
tan tanta vejez con magestad , que no entra otro 
pensamiento á quien con buenos ojos las sfcira,: 
sino del Cielo y de gloria de Dios, que así puc* 
de, y sabe , y quiere glorificar sus Santos. 

Esta antigüedad , que así se muestra venerable 
en todo esto , hace muy cierto lo que se tiene 
creído en común que todo lo puso Asturio, co- 
mo agora está. Y ayuda mocho á creer que ¿1 
lo puso , el no poderse imaginar que lo puso 
otro ninguno. De antes de la destruicion de Es- 
paña no sabemos nada: y después que se ga- 
nó este lugar , bien sabemos que no se ha he- 
cho. Y por todo esto y por lo que se dirá des- 
pués de quando llevaron los santos cuerpos de 
aquí , se prueba bien que esta capilla de los San- 
tos fue siempre de Christianos aun en tiempo 
de. Moros , como otras muchas Iglesias que que- 
daron en España, donde los Moros consentían 
- . Tom. I. C que 
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que sus cautivos y subditos Christiários sé jun- 
tasen para todo/ lo que nuestra religión pide. 
Y como los Moros mudaran la pohkcion desté 
llano , y la sabicfcon á i^iahq y muy -fuerte, don- 
de agora e¿tá la fortaleza que llamamos Alcalá 
vieja , como se dirá Jriego 9 no curarían . mucho 
de la Iglesia ; que quedaba muy lqos acá bako. 
Júntase con esto el sabeese , que quando el Ar- 
zobispo Doii Aiobsó.Callo manda labrar prime- 
ro esta Iglesia » halló asi todo esto en la dispa- 
sicion y reverencia que agora está , y de tiempo 
inmemorial atrás estaba así- Y no osó mudar 
un punto , sino conservar aquello , y llevarlo ade- 
lante con la veneración en que estaba. Y lo mis- 
mo, hizo después el Cardenal Don Fray Francis- 
co Ximcnezr , quando mandó edificar este gran 
templo .que agora tenemos. Todo lo dexó co- 
mo estaba , movido con la reverencia y mages- 
tad sagrada* de aqueste gran santuario , y de la 
sepultura y > piedra de los Mártires que estaban 
oí) él. Y puso el altar mayor , como también 
estaba antes sobre la capilüta , por dexarlo con 
mas autoridad y devoción : la qual tiene magní- 
fico , y muy firme fundamento en todas estas 

?i23íí «*g memorial. . u * , 

EsteConci- ; , xl tiempo en.. que Asturio hallo los santos 
üo fué siendo cuerpos no se puede señalar muy en particu- 
Cónsui Stii- k Parece cierto que fuese cien .años después 

con , y en . . t. , , r . 

cualquiera de de su martirio poco mas o menos ; porque si 
ios Consuia- Asturio se hallo en el primer Concilio Toleda- 
?° s ^£Lt H °, como en libros algunos de mano se halla, 

se viene bien 7 , ü . ~ * 

esta cuenta que esta su nombre entre otras firmas : vese co- 
conforme á la mo vivia , y era Obispo el año del nacimiento 
no C o4 P OnuI de nuestro Redentor de ccccij. Porque en este año 
phirio C , qu* parece fué aquel Concilio , ó algunos años des- 
aun es mas a- pues , y era esto antes que. < fuese- Arzobispo de 

íaada. . To- 
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Toledto. Esta es cosa manifiesta, y lenque no se 
puede dudar. Porque siendo Arzobispo de Tole- 
# dd hállalos santos cuerpos, y después todo el 
^tiempo que vivió quedó por Obispo de Alcáhí. 
Mas dice expresamente San lllefonso , que todo 
el tiempo que fué Obispo de Alcalá , nadie en- 
tró en su silla de Toledo f sino que estuvo co- 
mo Vaca* Pues quando aquel Concilio se hizo* 
Arzobispo de Toledo habia , y Patrono se lla- 
maba * como allí en el Concilio parece. Por don- 
de está claro, que antes, aunque fuese Asturio 
Arzobispo de Toledo , se hizo aquel Concilio 
siendo el Obispó de otra ciudad, de donde su-* 
bió á la silla de Toledo. Y así pasaron algunos 
años después del eccij. del Concilio, y antes que 
los santos cuerpos se hallasen. Y sin duda fué As- 
turio en este tiempo que vamos refiriendo , co- 
mo se verá muy claro por lo que se sigue. Lo 
que del dice San lllefonso , lo escribió siendo ya 
Arzobispo , como en su prólogo parece. Y 
esto es ya al fin del reyno del Rey Recesvindo, 
que reynaba en los años de nuestro Redentor 
de/DCL; y par allí. v Y San lllefonso después dé 
Asturio cuenta ocho ó nueve Arzobispos hasta 
su tiempo , y por los años que les da , y por 
el tiempo de los Reyes con quien concurrieron, 
se ve manifiestamente que Asturio fué muy an- 
tiguo. Y tariabicn San Iflefpnso hablando de la in- 
vención destos santos cuerpos, habla como de 
cosa muy antigua , y así lo dice. 

Conforme á todo lo dicho , si es cierto que 
Asturio se halló en aquel primero Concilio To- 
ledano, como yo me inclino á creer: entende- 
remos que los cuerpos santos se hallaron cien 
años ó poco más después del martirio. Mas si al- 
guno quisiese poner duda en la estada de Astu- 

C 2 rio 
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rio en aquel Concilio , no se puede decir mas 
desto postrero que averiguamos, que los cuer- 
pos de los Santos eran ya hallados mas de cien . 
años y y aun ciento y cincuenta antes de San Ille- 
fonso , porque por su cuenta , y por la del Ar- 
zobispo Don Rodrigo todo esto se puede echar 
á los Arzobispos que después de Asturio hasta 
San Illefonso hubo. Esto mismo se entiende por 
otra cuenta muy clara. El Abad Biclarense , que 
escribió la historia de su tiempo 9 y es de mucha 
autoridad , cuenta que en tiempo del Rey de los 
Godos Leóvigildo , que es cien años ó poco me- 
nos antes de San Illefonso , era hombre muy se- 
ñalado Novelo Obispo de aqui de Alcalá. Yco- _ 
mo queda dicho , San Illefonso pone á Asturio 

'. por primero Obispo de Alcalá , así que este No- 
velo fué después del. Y por lo menos se prueba 

N manifiestamente de aqui , que Asturio fue antes 
del tiempo del Rey Leovigildo. Y así ha de ser 
por lo menos antes de los años del nacimiexH 
to de DLXXX. 

De la grande autoridad que tiene el martirio des* 

tos Santos, y en quánta estima y reverencia fueron 

tenidos en toda España y en Francia a$h 

tigúamente. 

mm£ . JL uvo siempre España en aquellas perseca- 

señalados en C1 ° ncs antiguas de la Iglesia muy señalados Már- 
Espafia. tires , y de los que con mas solemnidad ella ce- 
lebra. Fuera de San Esteban que por ser el pri- 
mero que padeció por Jesu-Christo , á ningún 
otro mártir hace la Iglesia tan solemne fiesta como 
i San Lorenzo , dándole vigilia y octava , y oficio 
muy principal. Después de San Lorenzo es muy 
Hustre, y muy celebrado en la Iglesia el martirio de 

núes- 
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nuestro San Vincencio r el que padeció en Valencia* 

Y otros muchos Mártires tuvo España, quefitéBOb 
muy estimados y con mucha razón. muy encanto 
cidos. Mas cierto entre todos los demás ha sido 
siempre cosa muy señalada , y de grande autoridad; 
y de mucha exceleacia y veperadon la memoria 
destos Santos Mártires Justo y Pa$tor r Los testi- 
monios que hay des» sen muchos yy muy gra* 
ves , en todos los siglos pasados > más antes que 
se pongan aquí , será fñucfaa razón poner las cau- 
sas que hubo para que asi estos fuesep estimar 
dos*, y en taáta reverencia y devoción tenidos; 
Mereciéronlo sin. duda' sus ^excelencias : y fué có* 
sa muy debida darles para mayor gloria de Dios 
aquella gran ventaja en la estimación. 

Tres qosas muy principales concurrieron en 
estos Santos Mártires , por donde fué su pasión 1 2¡¡ t Ztoi 
mny diferente de todas la^dertias , y así. se cstif santos Mir- 
tilo y se celebró siempre con mucha alabanza tires* 
de Dios , y admiración de los hombres. Su niñez 
primeramente fué cosa muy señalada , y que en 
ningún otro Mártir se halló. üSfingutto íhubo en 
ios Mártires que se pueda conpparar con estos 
Santos Niños en la ternura de* su edad .« y quan« 
to ella fue menor, tanto' mayor vigor de espíri- 
tu y amor de Dios fué menester que tuviesen 
para poder sufrir sus corpecitos la muerte por ¿L 

Y asi dice dellos San Isidoro , que el grande es- 
fuerzo de su espíritu suplió todo el gran defec- 
to de fuerzas y esfuerzo que en el cuerpo tenían. 
De aquí se consigue lo segundo, que en ellos cum- 
plió Dios mas manifiestamente que en todos los 
otros Mártires 16 que prometió á los Apóstoles, ^^ 
que quando hubiesen de padecer por él , delante * 
los que los habían de martirizar i no pensasen lo 

que habían de decir * porque éísc ternia el cui- 
da- 
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dado d& ofrecerles lo» qtoeconycnia que dixesem 
A>te$oíros Santos Mártires qnaodo iban a la muer- 
te^, dábales Dios como' había; prometido lo que 
habían de hablar. fctehihay duda en esto* Mas no 
jbr/ parecía tanto t coaió se lo daba Dios-, por? 
que siendo de edad. >entetá , juzgando humana* 
«tente sei podían atribuir *u*:paIabtas.:¿'Io que 
el Mártir sal?ia en Jotras ^ ó había aprendido por 
larga experiencia de Ja vida , ó por la persevo» 
rancia fcn el servicio de Dios. Mas estos Santos 
Niños, que en tierna «dad , ni tenían letras ni 
experiencia : como todo* Jo que hablaban .para 
ofrecerse al thartirioy amonestarse á él, eradas- 
do del Cielo : así se parecía manifiestamente , que 
era de allá. Nadie podía pensar esto aprendieron, 
de su prudencia sale todo: sino. que. >por, fuerza 
7" ; . se había de entender que t Wo v¿nk del- Cielo* 

I ..*. y el Espíritu Santo se: Ib t daba v'P*** que lia, di* 

.:•• ' xesen % : y Jesu-Christo como lo había, prometido 
hablaba en ellos. Hay mas lo terceto en el mar- 
tijio destQs Sanios Niños aquejo luce, jauy.^or 
lioso, la jpjcewtotía de Jesu^ChristO nuestro Re* 
itentoih//lue ¿e ; qtaiso Jbtalkr presente paía. honrar- 
los en ojos.» d¿ los Ghristianos y de los Gen* 
tiles. A los unos para alegrarlos y confortarlos, 
y á los. otros para ponerles espanto y confun- 
didos. 

Por estas tres y. otras muchas excelencias: fuó¿ 

ron estos Santos muy estimados y tenidos cirmu 1 

cha veneración , y su martirio fué de grandísima 

autoridad en España , y fuera della. El mas antiguo 

El testimo- y muy autorizado testimonio que tienen estos 

nio dci Poeta Santos, es del Poeta Aurelio Prudencio, que ha- 

Ptudcncio, t>Iando de las ciudades de España , que el dia del 

juicio presentarán á Dios sus Mártyres , que en 

ellas padecieron, dice así: 

San- 
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. Sanguittem %usti, cui Pastor ^bceret^ 
-- : * FeratJumJdupkx , gemmumque dprmm^ > 

Ferré Complutum gremio juvabif < 
< Mimbra Jurfum. 

_Es muy gran testimonio éste , porque vivió En eiiibro fa 
Prudencio como ciento y : cincuenta ranos después las coronas de 
que los Santos ^roo^ padecieron- y.;así, pudo te-:* s ¿^¡¡¡J 
aer mas entera '.noticia ide la rcrdacL Gomo ve^de 10$ Márti- 
cino. al. lasamiento del agúala pudo-beber Iíhm*** <*e z*rir 
pía, antes que se enturbiase con la antigüedad»'* **' 
Fué también Prudencio Español , y no de muy 
lfjos de Alcalá v pites era de! Calahorra,, y fué, cor 
rno en todas sos obras parece $ muy devoto de 
los. Mártires de España, y. para escrebir T como 
escribió de quasi todos , es cosa verisímil que 
usó mucha diligenciaren saber mucho dellos. Y 
sin. todo 1 esto el autoridad de Prudencio entre 1 

todos los hombres/ doctos es muy grande, y por 
solo que él diga' algjuna cosa la terhán por cosa 
muy principal. • 1 

Autoriza también mucho á estos Santos e! EI Oficio que 
glorioso Doctor San Isidoro , con haberles pues-! ??" Isidoro 

1^ . n • • w f /i r j niz0 * cst0 * 

to en; su Breviario , y en su Misal , que el orde-j santos. 
nó para toda España un Oficio muy particular, y 
muy cumplido, qualá pocos otros Santos seda* 
Y en él refiere grandes y muy continuos mila- 
gros^ que en el lugar de su sepultura se hacían. 
Mas porque todo el Oficio , así del Breviario eos 
mo del Misal, es muy devoto r y puede mnveb 
mucho á quien con sentimiento piadoso rió leyc-4 
re , y quisiere pedir la intercesión destos Santos 
con aquellas devotísimas oraciones: se poma to 1 
do aquí. luego antes que se comiencen las transa 
laciones , :<para que todos lo puedan gozar. Y 

sien* 
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siendo San Isidoro, quien sabemos que fué en* 
santidad y letras y dignidad , se verá; allí bien por 
quán principales Sancos tenia á estos dos glorio-: 
sos Mártires. * 

San niefon- San lliefonso fue discípulo de San Isidoro, y 
^ t ^ ro °^ también por su parte muestra, en lo mucho 
«w. S n ~que tenia á estos Santos, pues <^ue se puso á 
escrebir su invención tan de proposito» Y tienen 
los Santos Mártires mucha para su autoridad y 
estima de 'sus santas reliquias, en haber tenido 
tal Corotrista , qué escribiese como milagrosa*, 
mente fueron halladas. 

Los Reyes y grandes Príncipes en España tu- 
vieron dende estos tiempos < de San lüefonso y 
San Isidoro singular devoción • con San Justo y. 
Pastor , y así parece, coiqo eran cosa muy insig- 
ne y celebrada entre todos. . - • • 

£1 Rey Chindasvindo , que era en tiempo de* 
El fcey chin- San Isidoro , fué muy devoto debtos Sancos Mar- 
dasvhido de ¿ rcs com o se ve por obras y por palabras su-* 

lo* Godos. y ^ Un CabaUcrp dcuda dc ld$ ac y Cs Godos Ua . 

mado Fructuoso, era también en tiempo deste 
Rey muy devoto destos Santos , y fundó con 
invocación de sus nombres clMoncsterio de Com- 
pludo , que es cabe Astorga , en la tierra que lla- 
man el Vicrzo , y filé Abad dét. El Rey Chin-< 
dasvindo acrescentó y doto después magnífica-» 
mente esta Abadía de términos y joyas. Y en la 
escritura desta dotación , donde se cuenta todo 
esto j dice el Rey Chindasvindo palabras muy 
dulces , con que da bien a entender la mucha 
devoción * que á estos Santos tenia , la qual le 
movió señaladamente á dotar y acrescentar su 
Iglesia. La copia desta escritura he yo visto in- 
serta en una confirmación del Rey Don Ra- 
miro tercero de León r que. confirmó Jo de Chin- 
das- 
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;vradd Ch Cornpludo , y añadió de nuevo mas. 
Y es la de Chtndasvmdo ía.mas antigua escritura 
:que se ha conservado en España. De un poco an- 
tes , en estos mismos tiempos de los Reyes Go- 
dos-, es-unsr gran piedra que está en Medina-Si- 
donia en la Ermita de* Santiago que llaman del 
camino ? - y sirve por ^oiuna ¿ y tjend estas letras: 

Hic sunt reliquiarum conditae 5? ? lcdf £ ^ 

. ... ^ StephAm ,-jjuliani^ Eelfc- núu 

cis , Justi , Pastoris , Fructqosi, 
Augurij,, Eulogij ^ Aciscii v Ro r - , 
* r marii , Martini , Qüirísci , & 

Zoyli . Martyrum. • 

Dediqata haep basílica. XVIL 
[CaL ? jagifari^f, $¡nno IL Poji- 
. c tífieatBS • Piftieni , Era. D O 
LXVIIL 

r * El aSo(>desta dedicación es ekdelr nacimiento 
de nuestro Redentor. DCXXX. -Y reynaba enr 
tóñecs en España -el Rey 'SumthÜa de los Godos, ' r 
.sucesor de Sisebuto, ó ele su hijoRecaredo el se- 
gundo , y ; véese en ella como se tenían en muy 
gran, veneración las xeliquias destos Santos Már- 
tires,. pues tan lejos de. por aquí las llevaban, pa- 
ra juntarlas y conservarlas con las .demás tan 
principales. -\-y :..-■..• 

« Poco después de los tiempos de San Illefonso, 
se les edificó á estos Santos una Iglesia en lo mas 
1 postrero de España , porque hasta allí llegaba su 
-grande estima.» y la pública devoción que con 
-dios se tenia* Los Romanos llamaban antiguamen- 
te Salacia á un lugar principal mas abaxp de Lis- 
boa acia el Algarve. Cerca deste lugar está una 
1 Tom. I. D Igic- 
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Iglesia muy antigua , que fué consagrada á estos 
dos Santos Mártires , como parece por una pie- 
dra que está allí en el edificio , y tiene estas letras: 

La piedra de Hunc deiuque edificium sau- 

Portugai. ctorum nomine ceptum. 

~ -♦' Justi & Pastoris tnartyrúm> 
quorum constat tsst sacra- 
tum.. 
"Cortsummatúíti' *est hoc . opps 
• Era. DCCXX. ¡ : ! '\ 

No habiá tierra tan apártala en España don- 
de estos Santos no tuviesen templo : porque no 
había dopde no' se tuviese su martirio por muy glo- 
rioso , y muy jfr'frícfpal. ¥ cae esté año , en que 
se acabó esta Igfesia de fós Santos-, en hl año de 
nuestro -Redentor .db DCLXXXIUícynando en Es- 
paña el Rey Er vicio, de los! Godos. Yo he visto 
moneda de oro deste Rey donde se nombra así: 
gr nó como comunmente está escrito* en nues- 
tras Corónicas. . . : > 
La iglesia. Y entenderse ha bien quán llena estuvo Es* 
Catedral de.paña en estos tiempos de lo sr Godos de Templos 
Narbona. ¿estos Santos , pues llegaban hasta Erancia, y allí 
los había y muy principales. La Iglesia mayor de 
Narbona, que es Catedral , se llama de San Justó 
,y Pastor. Y es tan antigua la fabrica della ? y d 
tener este nombre , que se tiene por cierto ser 1$ 
.uno y lo otro de tiempo de los Godos , que aun 
reynando en España , siempre fueron señores de 
aquella parte de Francia , que por esto le quedó 
el nombre de Galicia Gótica. Hasta allá se exten- 
día la gloria des tos Santos Niños , y allá' se celo- 
braba tan principalmente como es dedicarles uffe 
Iglesia Catedral tan insigne como la de Narbona. 

.... Y 



! V /. destos Santos. 27 

Y* pagóles nuestro Señor á los de aquella ciudad 
jnuy bien su devoción que con estos Santos tu- 
pieron , pues les dio. la cabeza de San Justo con 
¿otras reliquias de ambo? Saqtos. Aunque esto fué 
muchos siglos después , como en las translaciones 
destos Santo» se dirá» Tienen también los Santos 
Mártires algunas otras Iglesias en Cataluña que 
muestran bien quánto se extendía su, devoción JS^fJ^ 
pw. *o4a$ pactes. En Barcelona hay^ Iglesia Parro- santos en Bar- 
qqial destos Santos , y en los ^términos del Mo- ceiona,yPrio- 
©esterio, de San Victorian .^ que está en erOjbis? JJJ c * "" 
pado de Lérida , hay una Iglesia y Priorato vua* n 
fcfien con el mismo nombre y advocación. Estas 
dos Iglesias son muy antiguas , y pomunmen te s$ 
cree que son dende el tiempo de los Codos , 4 

10 meaos ésta del Obispado de Lénda v pprque se 
tiene por cierto que nunca fueron ganabas- ;de 
los Moros aquellas montañas* Tan glorioso, y 
cpti tanta devoción e^a epíesto$; tiempos dftlos 
(todos ;^lebca40 el nombre y ii»artkjft: Üm9$ 
Sanóos Niños. ' ; v •, . . - ' * .,,-. *¡ 
}- Pespues que se perdió -España cosas también 
ha habido en los tiempos ipuy antiguos en que 
sftjno^rpfcien la ,granrj gloria Qcsfat.fatMyfo 
tJWW-fíí lio que; Dios pbjríba .por. m. mkhKfcvH 

intercesión/ ,'■ ■ ,.¿ . . ' - .; .. ü i ¡ — r i ,V -«t doscientos 
L El^;&I^CCX^^ 

pox Castilla .muy poderosos con $a Rey, que üai?HH c i día destos 
0411 ¡gafa > 9 Lefa , destruyendo A .fuego y á s^n* Santos, 
gre toda la tierra" hasta llegar á lo tmYÜQJtfto La ?l *t> r * y 
ro de Castas L^Mcn)g«/de - 1* tícn[a,tasta nú- ^¡¿"SS 
mero de ,dQ$ciectfo$ ¿!, temiendo s\\ píer4icion se re- timiado ios 
cogieron en el M©r\e$tj$rio -4« Síh^edfp de Carde- Monges > y 
ña, ó porque/por ser tan apartado lo icajan por venero™ í 
mas segur#„ ó : péíque-aljí; ^p*r4t?í«t ¿gil»? amparo su Enquiru 
y consejo en lpi^e,tobj©n-de iVM»ív£l consejo que d . ion de l0 * 

11 D 2 * les tlempos - 



a 8 La autoridad y veneración 
les dio un santo Abad Don Sancho de aquel Mri- 
íiesterio, fue digno de su religión. Animólos á que 
muriesen todos por Jesu-Christo , confesando *u fe 
católica. A$í lo' hicieron , y fueron' todos • jnnrdfc 
muertos por los Moros para ser mártires por Ditftt 
Y habiendo sido el martirio destos santos Mongei; 
como fué, en la fiesta destos gloriosos niños Justo 
y Pastor, * quién duda sino que ellos tuvieron tna+ 
--. cha parte ín ét? tQu&n duda, sirio querfet'ialiMt 
Abad amonestarla á sus Mónges Coa el etetaplo 
. destos Santos , - cuya fiesta <:debr*bán > { y *}Uó 1« 
pornta delante lo que como hombres y Religiosos 
debían hacer, en consideración de lo que estos ni- 
tros y seglares liiciéróh ? < y quién fto ve como los 
Mortgesse éfttómendáriaft á estos Santos -para po- 
étt alcanzar-pof sli intercesión la merced del toar* 
tirio, y la constancia para él? Pues los Santos Ni- 
ños en 'd Cielo no hay duda sino que con grande 
eficacia suplkrfriaín i Dios por los que^así los Ife- 
itiábart pata que mferfctfeseniran alta victoria <cóú\o 
la que pedían. En la tierra el exemplo, y eri d CI*¿ 
té las plegarias destos Saiitos'hifciérótt al fin <qjiíe el 
áiáide su fiesta fuese mas glorioso con* tanta itiiíl^ 
tftiid demártiíefs. Estos benditos MoSgesesíanfíeií-f 
fferRfttás-étt añ4ie»zo áb\ ámsztó ~ite ífqtUJl MortSsP 
. terio,el qual por veneración no se pisa t /aíiay$é$Sí¿ 
: per otra parte, por no hollar allí , y en Una piedra 
esta referida toda la historia, y<te áltí tefiemos rió-: 
ticia delta. La piedra es muy antigua yttene estas le- 
1 tríS'Góíicá^ <-* : -'".-i- '< r.s :a v: f.I tr< ; v.^ 
r. - Era DCCtílMI. Quartaferiá, ! &:- r ' - í: r| 
j -•'> - taVo Idus Augusti ádlisa fcst Kaft- ' ;;- :i 
-- * digna per Régem fcájíhafn,* ¿tintero ' }' {t) 
fectí súnt ducenti Moftachi de grfr- ' -"i 
:, •' : '[ : ge Dominión dieSárfoíprWp Mar- • 
: ' :"::o. í ^^i^yttítojustlJ^ífewííriw^^ ^\-m^ / 
; &[ : • i El 



destos Santos. £9 

El año del martirio destos docientos Monges 
•viene á Caer en el reynado del Rey Don Ordoño 
de León primero de su nombre , por la cuenta 
-del Arzobispo Don Rodrigó , y no es lugar éste 
para detenernos en averiguar si es verdadera. r 

-* • El Rey Don Ramiro de León el Segundo deste El Bey Don 
nombre hubo una insigne victoria de los Moros f *™* r d ° ^ 
«cabe Simancas en el dia de la fiesta destos Santos. León? °~ e 
•Y el Arzobispo Don Rodrigo señala el día , .^atfa, En el ab. 5. 
•qué se vea como su ayuda destos Santos en él ca P'7- 
Cielo fué parte muy principal de lo que se al- 
canzó en la tierra. Y la victoria fué tan grande, 
que parece bien dada del Cielo por tal interce- 
sión. Murieron ochenra mil Moros en la batalla, tJ , 
fué preso su Capitán Abenaya : y el Rey Abder-, ,.1.^1* 
ramen de Córdoba con muy pocos escapó bu- 
yendo. Y esto parece que sucedió el año de nues- 
tro Redentor de nueve cientos , ó por allí cerca, 
que precisamente no se puede bien señalar* el 
año, • <" . ■ : ■ >" '< ' •'>':.'.•':. . r-;.!T> 
-n Poco despúifcs foé éh Castilla et Conde Don Galf- ei Conde 
ci Fernandez; tú jo! del ítrcHtcr CandéTernárt <5ónza- *><>* Garci 
teíj y parece que fué muy devoto destos Santos, Fcrnandc ** 
y por reverencia y Vcaeraeidji dellos,- y sus reliquias 
ÍMidÓfidAbádía deCóbármvitfs^doftio en la escri- p 
tbtt* de la fUndacioa que hisoá su hija DoñalTr- *!£!?%!£ 
raca ' parare.' íío se ' feo tiende ' bien deHás , ú • po* Alonso de 
estar allí ya las reliquias destos Santos y otras, Ven * ro .* n 
acrescentólalglesia,osipot tener ¿I las reliquias d" rrf nlU;r1 ' 
destos >Safttcfc y fiíádó* y dotó de Wuevo 4a Iglesíi l { « -^ 
de>(&frarrüyiaspara ponerlas Aunqúfc roas v^ 
rirámil parece , seguri fas palabras' que allí haft 
que estaban ya 1 allí las reliquias , y aií el Conde; 
porque estuviesen mas dignamente , hizo el acttís- 
centamíento de edificio íy dotación. I>e qüalcjtfieí 
manera que >$da 7 láfandatiion^dcl Abadía d¿ Go- 
¿' . bar- 
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bairuvias , que tan principal es en Castilla ; tuvo 
mucho de veneración destos Santos y sus reliquia* 
^ Por toda Castilla también hay Iglesias Parro- 
quiales destos Santos muy antiguas , que muestra 
iglesias de * a devoción < l uc siempre se tuvo con ellos. Muy 
estos santos antigua es y muy principal en Toledo la Parro- 

Parroquiales q U ¡ a d e <} an j usto y p astor y quas ¡ l a mas j unta 
que hay en r^ i* t i i xr w j • j • • 

Castilla. con Ia iglesia mayor. Y en Madrid asimismo e$ 
, c niuy. antigua y muy principal Ja Parroquial de$- 

•: ■ . ' tos Santos. En Salamanca es también, muy ^li- 
gua y, muy extendida la ; Parroquia de estos San- 
tos , y en Medina-Celí la hubo también, sino que 
quasi se ha perdido. 
Lu .Y aun hay un buen lugar entero que $e 

do San juTto" ^ ama San Justo i en el camino que va de Sego- 
-via á Medina del Campo , que debe tener este nom- 
•brc de tan antiguo , que aun no sabemos atinar 
quando se le puso* Y todo muestra bien quán 
¡antigua es.enJEspaña la. devoción destos Santos, y 
quán extendida estuvo por toda ella.Desta devotfioflt 
..- ^ r antigua' procedió qiifc ló$ Reyes Católicos quan- 
• do ganaron á "Granada , una de las Parroquias mas 
--' ' .principales intitularon destos. Suatos ¿ donde á glo- 
ria de Dios, son muy celebrados. ,-.;,-. ;<; / 
¡ Pues destd lugar de Alcalá :de Henare^^iofiíay 
7 y '"' , que decir s porque siempre ha , conservado dende 
el jnartirio de los Santos y y deade U invención 
> • - ^ de sus cuerpos su Iglesia , y su sejjülf ura v y aun 
Alcalá de el nombre en todo el lugar. Potque antiguamen* 
San justo, fe Álcali de San Justo se llamaba mas jpiv corouo 
.que no Alcalá de Henares : y mas conocida *ert 
por* este nx>mbre , y así la llama la Historia gentfi 
ral del Rey Don Alonso, quando cuejnta como 
se tomó Alcalá después de tomada Toledo.. Y 
también el Arzobispo Don Rodrigo, la nombra 
Alcalá, de Sím Justo, enría Historia de -IoslAUcír 

bes 
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bes que etct ibió apartada de su Coránica. Y así 
la nombran escrituras muy antiguas , de que yo 
he visto algunas* También es lugar muy antiguo 
Tielmes quatro leguas de aquí de Alcalá en el Al- 
carria , y la Iglesia del pueblo tan antigua como 
él cieñe la advocación destos Santos* 

Offieiutn. Mis 5 a Sanctorum Martyrum $usti <S? 
Pastor is, ab divo Isidoro in suo Missali y quod 
Mozárabe vulgo dicitur , positum* • { \ 

- »JU»ominum Jesucn Christunvapctorem justi- 
t¡a?,& coelestis alimonke largitiorem , fratres* chá- 
rissimi , unánimes deprecemur , ut nos in die ekc- 
torum Justi & Pastoris martyrum suorum justi- 
úx fructu locuplétef; & salatáris ¿vcrbi sacramen- 
to reficiat. Justi sui praecibus peccatoi es justificet, 
&" Pastoris patr ociniis túeatuc <Tatholicuin.gr cgem: 
atque itar utrorumquc Sanctorum preces suscipiaf: 
ut cunctorum supplicantium peccata dimitían Det 
nobis in tanta: festivitate laetitiam : omnique Chris* 
tizna congregationi concordianw Deprecantiuqi 
se voces, exaudiat : languentibus medeJam iníiin- 
dat: opprcssis libertatem: dislordantibus tribuat 
•pacem : Ijaboxantium necessiratíbus subveniat : pa~ 
pulorum vota multiplicet y & suscipiat vota cíe* 
menter , quae inspiravit offerenda ñdeliter : & 
quodeumque non íacüe pras5f atitt. indignis : totum 
nobis pro suis , quib'us nihil abnegar , impertiat 
sanctis. Amen.« 

Alia Oratio. ! 



? omine qui es justus justomm ; & pastor 
prnimus animarum , qui Justum & Pastorem in- 
nocentes in regno tuo martyres suscepisti: tri- 
hue in nobis innocentiam tenere , duin^vivinius* 

& 
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& jústitiarit custodire, dum juditíaihtif': ut^tiarii 
defuncti in consorcio tuorum Sanatorum, sinc fi- 
ne vivamus. Quatcnus eorum vcstigiis inheren- 
tes , pon ab illis per mala opera efficiamur ex- 
teri, qui te conñtendo propter te mortui, tibir 
que sunt feliciter sociati. Ea fides te nobisredr 
dac propitium , quae illos glorióse proyexic ad 
fegnurtí. lili tuam contemplintur quoridié glon 
riam , nos flagitamus per moraenta roisericoc- 
diam. luis coilata est po&t mortem victoria, no- 
bis eorum interventu donetur facinorumJndul- 
-geniiaí. ;Ut qui illosí amidcias tuse fécUti partid'* 
pes , nos iadignos eorum gaudiis eftitias sinp fi* 
ne consortes. iw . 

; Poit nómina Oratio, 

:. . n JLleus cpui >ústiriíB vindex, & Pastor , Se plus 
jedemptor ovium esse cognoscerfs , propician» 
in hac solcmaítate tuorum infantium Justi & Pas* 
taris tobladones populi suscipe offesentis. Justi tut 
pareabas réspice misericors j vivos , & Bastar is sufr 
ftagio consolare .defiínctos. Quo justitia- Pastoris 
¿ummi concreta elementiae , caelefcti pascat alima* 
nia, quos creavit , 2c pietate . justiácet , quos re- 
denait. Amen,'* . r 



..Fe 



: Ai pacem Qratio. . 



ons pacis , origo dulcedinis , inítium .cha* 
ritatis Christe Deus^.qul chara duorum parvulo- 
rum pectora fratrum , Justi scilicet & Pastoris, 
tanto ttte idücctionis ámptesti amore , ul ultra 
Jviíes vuiüícr dímicareót , qui .adhuc lactentis té 4 
iieritudine agebantur infantil : praesta nobis , ut 
alternas nexi vinculo pacis > nullis. attenttmur iacu«< 

lis 
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Ifs adrcfraaktti?; quo sic in, nobis jiistitia Justi prc- 
Gibas florcat , ut Pastoris consolaría se super 
nos in pace dilatara diffundat. Amcn.« , 

Iniatíóé, : 

* ■ • *if^ • ' ' • 

»X?igaum 6cju3timv£q\mái veré est & sa* 
Jurare: nos tibí. gradas agere omnipotens Doixs> 
Cujas potentia roondum regit r atque clemente 
10 omnifcu? muncH partibus opportuna saricto-» 
*nm suífragia^rsebcr* Postquam enittvpej: or- 
bem universum noriturt íui ñocoi 915 uqgBaecatisr 
in te populis tradidisti : martyres quoque qui te 
non solum voce,.acd &langtíne testifican sunt, 
ecclesias tuae praesules per loca quamplurkn* , ve- 
hit pcetfibssisirriacottóácnti, disposuistí : ut ¿de- 
lium copgregat^o^qua^ peregriáatur ki te*ris > ha« 
berct : consolationem in' sanctis: & quarpnescn- 
tibus affidtur malis , tuitionem iovenfat verna- 
culam in patronis. ínter quos.dum Justi tui ple- 
na devótiane adhaeret obsequiis r Pascoris sknul,' 
atque ejusdem se' guhernari; gaudet praecibns ios 
defessis. Quos ab occiduis partibus, semper vic- ( 
tutos immaculatos pueros elegís ti: acpropter no«* 
miáis tui confessipnem pruritos, velut acceptabt- 
les tibi hostias asumpsisti. Ipse epenim íaudem ex 
«e infantium St lactcntium petfccisti : qui. m 
tuae infantil rudimentis mee dum loquendi ha- 
büem propter te punitam sanctorum xcatrilam 
coronasti : tuseque dextérx táctil parvulis benc- 
dicens , talium esse regnum codorum voce verí- 
dica praedixisti. Nullus ¡taque sexu$\, nullaque non 
setas exornata efficitur praemus sempiterna; quia 
emne húmánum genus redemptam est pretio 
sanguinis tui. Propter quod ecclcsia cathotíca, 
qua? iaccepit arrhanx paxacleti tui r hxc tibi in, 
-Tom.1. E sanc-~ 
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sanctis offcrt pignora , perceptuta " gloríam tul? 
regni. Quorum mcritis bonorum universitas adju- 
vatur , horum memoriis nostra congregado , nos- 
traque illustrctur ex toto devotio* Quorumque 
ex progenie tanti nominis testes suscipiuntur in 
cáelo, eorum posteritati uberiora beneficie- con- 
doneñtur in saecaio. Quique jam á te , Domine 
post victoriam coronad, & in sua -beatitudiné 
constituti , atque angelorum coetibus adgregati^ 
te piissiimrm Rcdemptorerq quoridie cum Che¿ 
rubín , ac Seraphin sine ¡fine cotyradant , ita di- 
tes : Saactus , Sanctus; &c»< ,. v . 



Test Sonetos.. 
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sanctus , veré benedictus Dómyfflirf 
noster Jesús Chiistus fiüii^ tuus^, quo patvulo^ 
rum suorum Justi,& Pastotis rdbbravit irtfcuw 
tiam , qui eorum teñera astas persequentis posset 
sustinere tormenta. Quique in illis v cum se in- 
vicem ad passloncm exhortarentur , fari dignatus 
est per grada: doiwni, qur non "vigore corporis; 
sed Spiritus , optatum continúe adepturi ' erant 
martyrium. Pro quo debitas illi tecum atque Sane* 
to Spiritui gratias referentes^ qui solus abundara 
in dono grada? , ex ore üifantium Sí lactentimri 
perfedt hudem , precamur.,~ut horum. innocenn 
tiam mereamur tenere dum vivimus :¡: quorum 
hodie festa solemnia cetebramus. Per- eundem 
Christum dominum, ac Redemptorem a?ternurn.« 

Post pridie Oratic. 

».Oeus lactentium fides 7 spes infantium, cha- 
ntas puerorum , qui per innocentium tuotum 
Justi & Pastoris laudeni. cunaos provocas ad *sa- 

"lu- 
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luteta : infunde ¿1 nobi* ?qu*sumus puritatcm 
tactentis infamia? : üt <faim scnsti ^üsritíl parvu« 
lis adaequamur, 10 illa tcmiaicrátione-fideliom pa^ 
riter gloriemur. Sicque eorurn interventu his hos- 
tia' benecBai^b » tít ex birtfiwfentrt ,& peccamí» 
clina cluantürdabc, topüraekonfcssioiu* pódate 
tur 4aicedto& Amen.** •., \ v ., 

¿f d orattonem dominicam* 

E. -tí;' ' \x\ ' • -• :■■•»* ** ' 
xukfcntes de tuorum . Josti & Pastoría 
Déte paterj triumphis , quorum iácteritium infatH 
tíum setas reliáis schote tabutí* t ád suscipien- 
dum akeriter pervolavit bravium passionís : tibi 
Creatori nostro & vota icum gaudtis t & scelera 
pandimus. cum lamentis. Poácéntes tuam piissi- 
me majestacem : nt qui iUorum innócentiam con- 
segrasti knartyrio : nostram raiscriam repares in- 
óocentías bono* Quo eorum adjuti suffragiis : ad 
te . ptodámarc < meresmat é' tenis* Pater noster. « 

n:„. , o • ■' ■; ' r ii. '.'":•' ! i :'..". . 
. : i- -jt v * • : - Benedictio. 

..: »JU>eusquí piüs redempti gregis esc pastar 
4c atoro* jastki^e propágator , sanccoium Justó 
AoBasíotó^ precibtís nos tgfeaorr á, malo. R¿ea- 
^toi*. ?Amca Justi sur obteoM faciat; vos semi- 
tas tienere : justhias * & P&itoris prece super vos 
:^¡us Pastor invigile* r Rcspon. Amen. Quo utro- 
rumque adjuti pra»idih , $ic perenniter fulgeads 
Justina? culta, ut sine. .confusione perveniatis-. ad 
Pa^tortfm aninftrum vestraruto. Respon. Amen. « 
Pareció seda bien poner esta Misa de San Isi- 
doro también en romaoCc. Que pues no tiene 
mas que muy devotas oraciones , podria servir, 
para que los devotos destos Santos , que no «sar 
*.- . Ez ben 
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ben latín, tengan oraciones r para encomendarse 
á ellos , y de tanta autoridad . y gusto espiritual 
como son éstas del Santo Doctor. - ' 

La Misa de hs, Santos ¡Mártires $um y&ák* 
tir , s^e bizo San Isidoro f ara iu fiesta^ y la 
puso en su Misal , que ¿amumneute Ua~> 1 ^ 
man Mozárabe. 

-K-oguemos todos juntos , hermano* • cari- 
amos , cohfotmfcs nwi mx ánimo y^Voluatad á 
nuestro Señor^ Jesu^hristo , autor: y prkici¡>íá 
de la verdadera fÜMcte ,$ principal guia dclpas* 
to celestial ,■ ;qoc en U .fiesta, de sns escogidos 
Márnees Justo y /Pastor .nos enriquezca 1 con d 
fruto de. su ajusticia -I y -aost abaderne ?: con Vstf 
saludables misterios r cte sus santas i escrituras. Por 
fuego de su Justo ¿justifique Jos pecadores, ~<y 
con el amparo y¿;gobiernor destesu Pastor con 4 - 
serve la. maaadaide^los, Gaíóikas 3 Ly- dental .mar 
ñera reciba las plegarias de ambos Santos, que 
perdone los pecado* dcntsSHos los que le supli- 
can por el perdón. Denos por su misericordia 
en esta tari gran 'fiesta 'muthkj a&giíü^y- é to- 
da esta congreg3Ciaif de¡<»w*s-¿ides\ tes dé<etí»- 
tera paz y coneordiai ©iga^:ro<£srde'1a¿lq*k 
fe ruegan : pbftga medicina ^áiios* enfemnós #<& 
libertad i los opsiftttdSs >'' Hmteconvvendactetó 
-paz los discordes , socorra: 1 las ''necesidades ide 
los afligidos , multiplique lós.buewosdweosen 
'los pueblos , y con tílemerieia? reciba: *us f votos 
y iofrerdas, pues'éí fbéM que fies ;«ispfrt>:p»'ía 
•q-ae las ofreciesen. -Y todp/ aquello que : níí fá- 
Jeilmente se da a ios' indignos, todo: aquello n¿5 
conceda por intercesión dÜ sus ¡Santos , á quien 
-no suele n^gar cosa alguna, &esp. 'Aiiien, * 
;*..i - .a Otra 
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_ Oír* Oración. » r: \ . 

JL ú Señor , que eres Justo de los Justos , y 
Pastor benignísimo"; dé Jas /ánimas , y recebiste 
en tu reyno á los inocentes Mártires Jf$to y 
jtesoprv: , ao n o o ri c n os ? que conservemos fcKino- 
jcencia mientras vivimos , y guardemos, lá justicia 
,quando juzgamos: para que .acabada la vid» > vi» 
vaitLos-ieieBnaniCítce en r compañía de tiles i dantos 
^roatígo; Acá 7 entretanto stguteadotl sus* pfe&das 
jponimiesnca&.áialas obras , ho nos alejemos de tofe 
qpff confesándote y muriendo 'por tí» se juii* 
tárotr contigo en perpetua bienaventuranza. < Aque* 
fia fe valga, para que- ti? ténganlo* ¿avwraMc} 
tjue los levantó á ellos ipiíy gloriosos :hásra tu 
reynb* Ellos sin cesar contemplan m; gloria,, nos* 
otros pedimos cada momento tu misericordia; 
A ellos se les dio por la muerte la victoria, 
4> nosotros se nos* atotguc por- sus ruegos i # 
perdotv ¿e><i*iestnt*-> culpas : panuque ^ qtie tos 
feicisfe éncüo^ripaittíapes. de^ tur amigad • :Hag4$ 
á nosotros indignos, consortes. rita 4¡n*«d<¡'%tfe 
gozos. Respon* Amen. 

.*• Otra Oración. . rv . 

[sdrt Eterna, Dio^ ©ue^fo V que ere^ &¿>. 
-tetar ate* la Ijusticia- , «y piadoso Redentor ' ^ ;p&¿ 
toe: de tas immas en esta solemnidad de tai n¡> 
¿ó* Justen? Pastor v recibe como bdnigno: y pia- 
léomio] qac'.m devoto Puábte te < pinares < Pojr 
^tiegebide^tu Mártir Justo «mira con f oifeerie w- 
aáfa. los vfatos^ y por intercesión de :*rli*ttnfcii^ 
Pastor ; recrea ron tu consudo tos difunto* : pal. 
ra que la .justicia, de sraesM» spberano Pastor 
^ Je- 
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Jesu-Christo; templada con su demencia , susten- 
te con manjar celestial á los que crió , y justifi- 
que coa su piedad á los que redimió. Resp. Amen. 
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< Aldúr ldpa&. 4 v 

íeñor Jesu-Christo i , Dios nuestro , y itties» 
«6 Redentor , fuente de paz y origen de * toda 
4ul4üra 7 principio de verdadera caridad: y amor, 
¿jue hiciste ¿ebo&ar- tus > muy. amado* corazones 
de lo* áop hermanos pcqacñitos Jasfo y Pastor 
cota grande abundancia de tu caridad'/* amor tup 
yo ; para que como varones peleasen mas varo* 
nilmente , que sus. pocas fuerzas bastaban ; estan- 
do aunen k ternura y en la leche ckr f su niñez 
delicada : ¿concédenos que enlazados . coh ■ el vínr 
oilo de cu paz conforme, nonos disipe, ni nos 
aparte ningún combate de nuestro adversario, y 
con ctto así florezca en nosotros la justicia de 
Ju&to^ que. se derrame también sobre nuestras 
¿corazones <, >awy extendido con la paz>^ el buen 
^pbifcrnó. y consolación de m henftanó Paitot 
&£spón.f Amen.. —.//.-■ • .1 . -1 .h 

El prefacio. 

erdaderamente digno es y justo , safpo y 
de veras -saludable + que tS demos , ^cknpiterno 
Dios Omnipotente Jesu^Christd , siempre túuf 
chas gracias, pues tu alto poderío gobierna d 
mundo 4 y tu. infinita misericordia enn todas? las 
patte3 del provee de muy .aparejada y particular 
.intercesión "de los Santos» Porque después que 
$>or todo el .Univetso disté en todos los pueblos 
la noticia de tu santo nombre , para los que 
^creyese* en. tí/ también ordenaste que hubiese 

en 



de SM hidáro. $p 

en muchos lugares Mártires; como presidentes y 
conservadores de tu Iglesia, los qualfcs, ha* 
bic'ndote no solamente confesado con la boca, 
sino dado testimonio: de tu fe católica con su 
sangre», fuesen corno unos preciosísimos qtna>» 
mentes, de los pueblos^ y te congregación r de 
tus fieles entre tanto ,<que está .peregrinando en 
la tierra , tenga su amparo y consuelo en los 
Santos : y pues es afligida, coa los mates de la vi* 
da > tenga propio y mas partícula* refugio en tas 
Santos que nacieron en su vecindad, y qnasa 
como dentro de, su casa. • Y a6Í tu Iglesia *dct 
España entretanto que sé sujeta con devoción 
cumplida al servicio de tu Mártir Justo ^ se ale* 
gra de verse gobernada y amparada con Ja» con*-, 
tinuas plegarias del y r de San, Pastor su. hermano* 
A estos niños sin mancilla escogiste tu Señor en 
esta región occidental, pai» que viviesen siem- 
pre en ella y la amparasen , y para que habien- 
do sido muertos por la confesión dé. tu nom- 
bre , te los demos y los rticibas. como uta isacri* 
ficio muy agradable. Que tu* Señoc, teres aquel 
que ensalzas tu alabanza por tas bacas delósái* 
ños que aun están á las tetas de sus madres: y 
en el principio de tu niñez coronaste de mar- 
tirio la¡ edad pequeñita dellosinocenítesíqueaurr 
no habían Itegado á ' poder - formar la* í palabras: 
y después bendiciendo á los . niños , tocándolo^ 
con- tu bendita mano¿ con voz de eterna ver- 
dad dixiatc~, qne de los tales era el reyno de 
los. cielos. Asi no queda, ninguqa edad ni niiw 
gúna diferencia de hombres, que no tenga par-: 
te muy grande en los premios celestiales ,. ca+: 
mb no hay ninguno dellos que no sea redimi- 
do con el precio de tu sangre. Por lo qual , tu 
Iglesia Católica, que t como¿u esposa recibió las 

ar- 



4o rETOfici* 

arras del Espíritu Santo para maestra dé su fe- 
cundidad , en tus Santos te ofrece sus partos, 
dándote hijos en quien quepa bien la gloria de 
tu reyno* Y pues que con sus méritos de ellos 
se ayuda toda la compañía de los buenos. , ase 
con sú memoria. sea ayudado y favorecido es- 
te nuestro ayuntamiento», y alumbrada entera- 
mente nuestra devoción. Y pues que de nuestra 
fiacioa se reciben en el cielo testigos de tu san- 
ta nombre , dense á sus wcesfres mayores be- 
neficios en la tierra. Eüos> ya están coronados 
por tí después de su vicr&ia > y colocados en 
tu bienaventuranza , donde mezclados can los 
Angeles , y juntas con los Serafines y. Quera-» 
bines * en voz concorde te alaban: v : diciendo 
eternamente sin fin , santo , santo, &c. ; i 

• '. «j ' ' ! ;. • . i : • •" i *" * 

Después de los Sanctus. ) 

V crdadecaáiente > Padre Eterno , santo esy 
y verdaderamente es bendito el Señor y Reden- 
¿or ituestroJesü-Chcistatu -hijo ,' pues que for- 
talecía y esforzó la niñez de sus /dos. chiquitos 
Justo y Pastor v para que. su tierna edad pu- 
diese sufrir los .tormentos del malvado qué los> 
perseguía: También al - mismo Salvador; nuestro 
Jesu-Chfistó ;le plugo hablar en ellos por don? 
de» su grada t quando seaoimabáh y amonesta-; 
ban al martirio , habiendo de alcanzar luego la 
corona del, no par vigor, del cuerpo * sino por 
esfuerzo del espíritu. Por todo le damos infi- 
nitas gracias , y á tí Señor > y á tu santo espí- 
ritu también, pues que derramando tan larga-* 
mente los dones de su gracia , de la boca de 
los niños y de los chiquiticos sacó tan cumpli- 
da alabanza. Y suplicárnoste, Señor, que merez- 
ca- 
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camos mientras vivimos tener una inocencia 
semejante desta que hoy coa-solemne fiesta ce- 
lebramos. 

Después de la consagración* 

-Oíos , que eres la fe de los re cien nacidos 
lí esperanza* de los que son niños , y la caridad, 
de los mancebos : y con el alabanza de los dos 
¡nocentes Justo y. Pastor nos convidas á todos á 
verdadera salvación : infunde en nosotros lá lim* 
pieza de la tierna niñdf : porque haciéndonos se* 
piejántes 4. los niños en el sentimiento de justn 
da , en aquella remuneración de tus fíeles nos go- 
cemos juntamente con ellos. Y por sus ruegos en-* 
vía de tal manera tu bendición sobre estos sa- 
¿tifiaos , que todos los que participaren dettos, se 
KmpiQíi de la mancilla de los pecados r y gocen- 
de la dulzura y ^usto de la limgia confesión. 

Antes del Pater uoster. 

Cjrozánc^oiiw^ Señor y Dios 

nuestro, con los triunfos* de tus Santos Márti- 
res Justo y Pastor, cuya tierna niñeaí, dexadas 
las cartillas del escuela' y con %t ande alegría se fué' 
corriendo á recebir' d precio de su muerte 5 ofre- 
cérnoste á tí nuestf^ ©rkdor ■nueiswos' deseos con 
gozo , y te manifestamos nuestros pecados con 
lágrimas : pidiendo , misericordioso Señor, <a ta al- 
ta magestad 2 que tu que consagtaáte sa inocen- 
cia con el martina , restaures y repatás nuestra 
miseria con el don de h> inotcen'da ( :\>ara que 
ayudados con s»s ruegos en el Qek>, r merezca- 
mos dignamente coa voz alta dttiedende la tier- 
ra. Pater noster. • x 
• jBom. I. f La 
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La Bendición. 

•Oíos que es piadoso pastor del ganado que 
redimió, y Sembrados irtuy .liberal de la eterna 
justicia , por los ruegos de los Santos Mártir^ Jus- 
to y Pastor r nos defienda de todo mal.. Resp. 
Amen. Por intercesión de su Justo haga que lle- 
vemos derecho el camino de la justicia, y por 
suplicación de su Pastor vele sobre nosotros coi 
mo piadoso mayoral* Resp* Amen. Para que ayu* 
dados con el amparo de ambos , así rssplandez-» 
camos siempre con el ornamento de justicia, 
que sin confusión podamos parecer deláote el Pas- 
tor de nuestras animas. Respon. Amen. 

Hymnüs in festo Sanctorum Martyrum Justi & 

Pastoris , ab divo Isidoro in suo. breviario , quod 

. Mozárabe vulgo dicitur , ad vésperos . . 

institutu. 

, ... . \ m 

wU Dró petenüte terbimi^r.:,. 
Pacris ore proditum: 
Organum qui. imbccille 
Admovens infentiutíi 
, Das eis spiraf c flatom, 
Vocis ut promane sonum* 

■ Tu pius adesto nobís: 
Solve fibras gucturis : 
Ora instrue loqueüs, 
Corda repte lachrymis, 
TUt sacrorum festa dignis 
Praecinamus cantíos. 
• 

.: Ec- 
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Ecce Justus , eccc Pastor, 

Ambo juncti sanguine, 
: Quos pia fraternitatis 

Junxerat germanitas: 

Vinxit aequalis sacratae 

Hos passionis unitas. 

Ht tamen schofis retenti, 
Dum ¡nstruuntur litteris, 
Audicntes quod Tyrannus 
Intrat urbem persequens, 
Illico scholam relinquunt, 
Et tabellas abauunt. 

Appetunt cursa deinde 
Presidís presentíaos: 
Et cracem Chrísti sequendo 
Corpas armant debile, 
Quo triumphos passionis 
Expcdircnt foititcr. 

Hoc repente Daciano 
Niintiantes inquiunt, 
Ecce ^dvenirc Christum 
Profítentes párvulos, 
Mortis ultro passionis, 
Et tormentorum ávidos» 

Turbidus adest inde preses 
Concitaos saevitiaon 
A4 saos traces ministros, 
Utteneantur, clamitat: 
Fustibus jubens tcnella 
Dissecar i cor pora., . . 

F 2 Tune 
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Tune sacratas ambo voces 
Ecce allcpjüuntur invicem. 
Tempus e$t accipere . temporales 
Rite poenas coirpcaris, 
Quo futurum possideant 
Gaudium .cum Aogclis* 

Audiens gtox Daciantis ; .■ M 
Martyrum constantiaa^ 
Exciíatus» in flirorc 
Dictat hanc sententiam^ 
Ut ppcempti ambo fratres* 
Morte dirá mtcrcidaat. 

Protinus eos' furente* 
Pertrahunt sateHites 
Ad' locura campi patentan* ' 
Quem ferunt laudabikm. 
En se áliic ebtnmcantur* - 
Laureantur sanguina 

O locum veré béattmr, 
Quo crúor, Tcconditur i 
Sanctusf.illeipirViilóraaí^ / \ 
Ad saluterp plaebiunii: 
Quove multa «anitatum 
Signa argris coofluunu 

Nempe hic divina virtu* 

Vincit iras daemonunu ; 

Curar: uteus , membxa sanat^ 
Et dolores temperat: 
* Vota cunctorum recepta*:, 
Et rucutes sublevad 



Jam 
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Jam tuofum passione 
Freta gaude civitas 
Juré Complutensis: 
Almo qu» lavaris sanguíne, 
Jam gemeliis mox camoenas 
Redde devote debitas* 

Hic,.Dcus, te postulamus, 
Ut precantcs audias: 
Pclte morbos , solve vinel* 
' £t relaxa crimina: 
Sic jam iitesi futuram 
Appetamus patriaou 

Nominis tai amoreat 
Da tuis in servulis; 
Temporale nil amemos* 
Diligamus ioyicem: 
Te sequamur , te cañamos» 
Te fruamur petpetim. 

Lans tibí per omne tempus 
Trinicas indifferens, 
Laus , honor 9 virtusque summa 
Singularis gloria, 
Quae Deunvte saeculorum 
Personet in sécula. Amen. 
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E¡ mismo bymno en romance , como le trasladaron 
en la Compañía de Jesús. 

O palabra divina eterna y santa, 
Del pecho paternal de Dios salida, 
Que á la tierna voz y á la garganta 
De los niños moviendo y dando vida, 
Un espíritu le das , con que levanta 
La simplecita voz mal entendida. 

Y haces que te ensalcen y te alaben 

Los pequeñuelos que aun hablar no saben. 

Tu, piadoso Señor , nos favorece: 
Las cuerdas suelta en las gargantas : suene 
Con palabras la voz que á tí enderece: m 
Y el corazón de lágrimas se llene, 
Para que sea cantada , qual merece, 
Deseos Santos la fiesta tan solemne. 

Y porque pueda yo alabar cantando 

los que muriendo te iban alabando* 

Veis aquí al Justo y al Pastor gracioso 
Con vínculo de sangre ambos unidos, 
Que á los que de hermandad un piadoso 
Parentesco y amor tenia prendidos, 
Prendió también con ñudo más premioso 
Un tormento y pasión y unos gemidos. 

Mas ya con libertad los premia el Cielo 
A los que con prisión apremió el suelo. 

Estos oyeron en la escuela estando, 
Do las primeras letras aprendían, 
Que con sayones un tirano entrando 
Por la ciudad , Christianos perseguían. 
El escuela dexáron, arrojando 

Las 
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Las cartillas pequeñas que leían. 
O dichoso arrojar de las cartillas, 
De do nacieron tantas maravillas. N 

Van á buscar desde allí corriendo 
La presencia del fiero Presidente, 

Y de Christo la santa Cruz siguiendo, 
Arman el cuerpo débil y inocente: 
Porque el triunfo de la pasión muriendo, 
Alcanzasen osada y diestramente. 

<Quién vido á la niñez tan fuerte , que osa 
Acometer batalla tan furiosa? 

Desto súbitamente á Daciano 

Le dan nueva diciendo destá suerte: 
Mira que está aquí un niño y un su hermano, 
que confiesan á Christo , y quieren verte: 
cada qual por el nombre de Christiano 
dice que sufrirá pasión y muerte. 

Y mil tormentos antes de morir, 

Y mas , si mas hubiere que sufrir. 

Turbado desto el crudo Presidente, 
De ira y furor los ojos encendidos, 
A sus ministros , dura y feroz gente, 
A grandes voces dice : sean prendidos: 

Y con azotes manda fuertemente 
Sus ternezuelos cuerpos sean heridos. 

Y que la carne blanca y delicada 
Fuese con golpes ásperos rasgada. 

Entonces con palabras muy subidas < 
Se hablaron el uno al otro hermano: , 
Agora es tiempo de que sean sufridas 
Las penas temporales del tirano, 
Porque después nos sean concedidas 

Las 
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Las alegrías del gozo soberano* ' 

Para que con los Angeles vivamos. 
Agora , hermano , es tiempo que muíamos, . 

Oyó Daciano , airado y muy furioso, . 
De los Mártyres la consrancia pura, 

Y encendido con un furor rabioso, 
Pronuncia esta sentencia con locura: 
Que ambos fuesen (ó caso doloroso) 
Destruidos por muerte amarga* y duráv 

Obedecieron bien los carniceros, 

Al bien tan tardos , quanto ai mal ligeros* 

Porque á ambos arrastrando los sacaron 
Los feroces verdugos sin tardanza, 

Y á un campo llano y ancho ios llevaron, <. 
Qué llamaban el campo de alabanza: 

A ambos él blanco cuello les cortaron: 
Cada qual con. su, sangre palma alcanza, 
Y así quedan en tierra degollados, 

Y allá en el alto Cielo coronados* * 

O lugar verdaderamente 'santo, 
Que tienes de los niños escondida 
La sangre , por quien Dios concede tanto, - 
Que á tauchos pueblos da salud y vida. 

Y de quien mana á los enfermos quanto 
Les puede dar la sanidad cumplida. 

Dichosos los que junto á tí habitamos, 
Pues de tus gracias y virtud gozamos. 

Que en tí la gracia y la virtud divina 
Vence de 1os demonios los furores: 
Las llaga* cura , al cuerpo es medicina, 

Y le templa y aplaca los dolores. 
Oraciones recibe i Ja contina, 

« -ííevanta á los caídos pecadores: 1 
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Y hace otroHmkgrias.y penates. 

En bienes con vir fidndoimestr os tnafes. i 

Gózate ya en la muerte conñada 
De estos, Santos , d Alcalá de Henares» - 

Y en la sangre bendita en que lavada 
Estás , y que te ensalza entre millares: - - 

Y á estos; niños comoeres obligada 
Ofrece fiestas , hymnqs y cantares.. 

Óigase en tí perpetuamente el son 

De los cánticos dulces de Sion. 
• . • • • ' • í. . , - ' o ■ 

'Aquí , buen Dios, aquí te demandamos 

Oigas tasque te ruegan humillador 
- Suelta el mal y cadenas en que estamos, 

Y los lazos afloxa álos pecados. 
Porque así libres mas apetezcamos 

~ Aquesos réynos bienaventurados» 
Aquese gozo y bienaventuranza 
Do nada hay que alcanzar , que no se alcanza* 

De tu nombre un amor nos da inflamado 
A los que por tus siervos nos tenemos, 
Ningún bien temporal de nos sea amado, 

Y unos á otros mucho nos amemos. 
A tí sigamos , tú seas alabado, 
Contigo en fin de tí sin fin gozemos: 

Sin miedo de mudanza ni siniestro, 
A mayor gloria tuya , y mas bien nuestro* 

Loor por todo tiempo te sea dado, 
Trinidad en esencia indiferente, 
Loor , honra y virtud en sumo grado 
Singular gloria, imperio eternamente. 
Por lo qual de los siglos seas nombrado 
Tom. I. G Un 
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Un Dios, un padre, un rey omnipotente» 
Así lo diga el cielo , así el profundo, 
así también lo diga todo el mundo. Amen. 

Lar antigüedades de Alcalá de Henares. 

porque se entienda bien' todo loque 
de Alcalá hemos dicho, y se sepa también pa- 
ra algo de lo que en adelante se ha de do- 
ck: será necesario poner aquí de una Vez to- 
do lo que toca al nombre y á toda la anti- 
güedad deste lugar* Efr pueblq es muy antigua, 
y le llamaron los Romanos Cooiplutum. Está 
puesto á la ribera del rio Henares , de dónde 
toma agora el sobrenombre. Y el rio se llama 
así , porque nace una legua encima de Sigüenza 
en un valle .que tiene muy. grandes pradps.de 
heno. Hay mención de Complutum poca mas 
de cien años después del nascimiento de nues- 
tro Redentor JesuChristo, y de tal manera se 
trata del en aquel tiempo, que parece haber :& 
La masanti- ¿ c> muy mas antiguo , y de<miudho$'años antes 

eua mención . , J • • «F • '• 

que se halla del nascimiento. La primera y mas antiguamen- 
te Alcalá, cion que hay deste lugar , es una coluna grande 
de piedra que sp sacó á la ribera del rioHéna- 
res, una legua arriba » del lugar, y sirve agora 
en la barca de los Santos , y tiene estas letras: 

IMP. NERVA. CARSAR 
AVGV. TRAIANVS. GER. 
PONT. MAX. TRIB. POT. 
lili. P. P. COS. II. RESTI- " * ■ ■ 

TVIT. A COMPL. 

En nuestra lengua Castellana dice: el. Empe- 
rador Nerva César Augusto Trajano , vencedor 

de 



de Alcalá de HenáYes. $ 1 
de Alemania, Pontífice Máximo, Tribuno del 
pueblo la quarta vez, padre de la patria; Cón- 
sul la segunda vez , mandó reparar esta medida 
del camino dentro dende Compluto. 

Hallóse también algunos años ha otro már- 
mol semejante á éste en un despoblado que lla- 
man Valtierra , y está media legua de la villa de 
Arganda , y tres leguas y media de aquí de Alca- 
lá , y tiene escrito ) lo siguiente. 

1MP. NERVA. CAESAR 
AVGY. TRAIANVS. GER. 
PONT. MAX. TRIB. PO- 
TEST. 1III.COS. II. RESTI- 
TVITV A COMPL. xmi. 

Y en romance dice lo mismo que el pasado, 
sino que acaba con estas palabras. Restituyó esta 
medida de las catorce millas que hay dende Com- 
pluto hasta aquí. Este mármol , por tener el nú- 
mero de piulas , aun prueba mejor que el Cóm- 
plutum antiguo es este lugar de Alcalá de He- 
nares. 

Estas colunas se pusieron en tiempo del Em- 
perador Trajano, que fué menos de ciento y 
veinte anos después del Nascimiento. Y para 
quien entiende antigüedades Romanas , muy ma- 
nifiesto le es que el nombrarse este pueblo así en 
aquellas colunas , que son medidas antiguas de ca- 
mino , muestra como ya era entonces muy anti- 
guo y muy coposcido. Y para quien no sabe tan- 
to de las antigüedades Romanas , no podré yo 
dar aquí de pasada la noticia que esa necesaria 
para entender esto , como lo tengo enseñado muy 
á la larga en los discursos que yo he escrito de 
las antigüedades de España > y siendo Dios servi- D iscul ;s°s de 
do , no tardarán mucho en imprimirse juntamen- J^Sspa- 
te con mi Coróníca. fia. 

Gz Del 
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£n el ub. 3. Del mismo tiempo es la mención que hace 
€*p* 3* Plinio deste pueblo , nombrándole entre los otros 
comarcanos , y poco después fué Ptolomeo , que 
también lo pone en sus descripciones de España. 
Y el Emperador Antonino en su itinerario. Tras 
estos autores hay muy solemne mención deste 
lugar en el poeta Aurelio Prudencio , como ya 
se ha visto. Y del tiempo en que los Romanos 
señorearon á España no hay otra mención. que 
yo sepa deste pueblo. 

Y no puede haber duda en que este lugar, que 
agora llamamos Alcalá de Henares , sea el que en 
tiempo de Romanos se llamaba Complutum , co- 
mo se verá claro por estas, razones. La mayor y 
mas cierta es la que se toma de aquellas colunas 
Complutum ^ c tirapo de Trajano. Prueban muy claro ,* que 
es Alcalá de Complutum es este lugar : mas porque para en- 
Henares. tender el cómo lo prueba es necesario todo k> 
que yo en aquellos mis discursos he tratado , na 
/ haré agora mas cuenta deste testimonió , y pasa- 

ré á otros muy bastantes. 

El nombre solo muestra esto de manera , que 
no dexa mas qué dudar en ello. Complutum se 
dixo en latín , porque buc undique omnes imbres 
compluunt , como también el patio se dixo en la* 
tin Compluvium , ó Impluvium , porque todas las 
canales vierten en él. Y dificultosamente se halla- 
rá en toda España otro sitio como el de Alcalá, 
que le venga al propio este nombre , por venir 
á pararen él, como vienen, todas las aguas de 
su derredor. Verdaderamente es un patio que tie- 
ne en derredor , á poco m¡is que tiro de arcabuz, 
unos altos que como canales derraman el agua en 
este llano. Y los Moros que mudaron el nombre 
de Complutum en Alcalá, á esto mismo tuvie- 
ron respeto : pues en Arábigo Alcalá 4 entre otras 
significaciones , ayuntamiento de agua , ó cosa 

se- 
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semejante qtliere decir. También por el itinerario 
del Emperador Antonino se ve que Complutum dcl impera- 
es este lugar , y mas claro por lo que muy despa- dor Antoai- 
ció dice San ÍUefonso quando cuenta la inven- n0 « 
cion destos Santos. Pone dende Toledo á Com- 

Eluto sesenta millas, que por la cuenta antigua 
acen justamente las quince leguas que hay. 

Demás de todo esto , estos Santos Mártires } 

Justo y Pastor es cierto que padecieron- en el lu- 
gar llamado Coinpluto. Así lo tiene y lo reza to- 
da la Iglesia de España , así lo afirma el poeta - 
Prudencio , y después del San Isidoro , y San Illf- 
fonso , como ya queda dicho 5 y en nuestras his- 
torias y en otras de extrangeros se hallará lo mis- 
mo. Pues siendo esto así cierto , no puede tam- 
poco haber duda , sino que este lugar que agora 
llamamos Alcalá de Henares sea el que antigua- 
mente se llamó Complutum , pues aquí está la 
sepultura de los Santos y el lugar de su martirio, 
y la memoria desto se ha conservado siempre 
muy entera dende que los Santos padecieron has- 
ta agora , con tradición muy continuada , y 
con aprobación de los Perlados de Toledo , y de 
muchos hombres graves y de grande autoridad. 
Y así antiguamente por solo esto , no tomaba es- 
te lugar su sobrenombre del rio Henares , como 
agora lo tiene , sino destos Santos , que en él 
padecieron , llamándose Alcalá de San Justo , co- 
mo antes he dicho. Y en la escritura en que el 
Emperador Don Alonso , hijo de Doña Urraca, 
hace donación á la Iglesia de Toledo deste lugar 
de Alcalá , dice que es la que antiguamente se lla- 
maba Complutum. Y desta escritura diré luego 
mas en particular. 

La duda que hay.en que Alcalá no sea el Guadaiaxit* 
Complutum antiguo , es haber querido afirmar p° ut ^ Com ~ 
algunos que la ciudad de Guadalaxara * y no Al- 
ca- 
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cala tuvo antiguamente este nombre de Com- . 
plutum. 

Y pata probar este su intento solo traen , que 
en algunos libros viejos que se hallan en Espa- 
ña se afirma que el lugar que antiguamente se 
llamaba Complutum es el que agora dicen Guada-* 
laxara , y que hay piedras antiguas de Romanos. 
T t donde se puede colegir. Y algún Coronista tam- 

La general , . r i» ^ t- j ^ ,_ i-* 

histoMa en ia bicn paresce que lo tiene asi. Todo esto vale 
división de muy poco , y es error grandísimo decir que el 
ios Obispa- [ u g ar antiguo llamado Complutum sea Guadála- 

ninV Beuten x V á P or cstas xazones * Y es la primera y muy 
' principal , que las catorce millas que señala la 
piedra de Valtierra vienen al justo con las tres le- 
guas y media hasta Alcalá. Y de allí á Guadalaxa- 
ra no pueden venir porque hay ocho leguas. Y 
ya diximos quánto le convenia á este sitio de 
Alcalá el nombre de Complutum : pues pocos 
lugares puede haber á quien menos quadre que á 
Guadalaxara* Porque con estar en alto ninguna 
agua recibe , antes toda la que le cae del Cielo la 
derrama sin que se detenga un punto. Y en Gua- 
dalaxara no hay siquiera una Iglesia , ni otra me- 
moria ninguna de los Santos Mártires , y el ha* 
ber las que hay en Alcalá le certifican , como vi- 
mos , el nombre de Complutum. Y Guadalaxara 
otro nombre tuvo en aquel tiempo muy diverso 
que el itinerario de Antonino , y Ptolomeo y 
otros Cosmógrafos le dan , poniendo la ciudad, 
que ellos llaman Caraca , en el mismo lugar 
en que está agora Guadalaxara. Y Gaspar Bar- 
reyros en su itinerario , que aada impreso , lo dio 
muy bien á entender. 

De los libros antiguos digo que yo también 
Respóndese i los he visto , mas son de tan poca autoridad , que 
las razones ninguna ternán en esto entre los hombres doc- 
contrarias, tos . j^ q Ua j cs también no darán fe al Coronista 

que 
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que esto dixo , pues no trayendo él razón nin- 
guna , ternán ellos todas las de arriba para con- 
tradecírselo. Las piedras antiguas yo no las he 
visto , aunque en Guadalaxara las he inquirido. 
Y quando las hubiese habido , para bien entender 
lo que podían probar , era necesario ver qué di- 
ferencia de piedras Romanas son , y qué dicen. 
Porque como estas rales piedras ayudan mucho 
para averiguar el nombre y sitio antiguo de un 
lugar : así también pueden mucho engañar quan- 
do no son bien diferenciadas y entendidas , como 
yo en aquellos mis discursos tengo muy claro y 
muy á la larga mostrado. 

Mas aunque afirmo , y con mucha razón, que 
el Complutum antiguo es Alcalá de Henares , no J ^¿¡^° 
entiendo por esto que sea este mismo lugar que 
agora tenemos , pues no se puede dudar , sino 
que lá antigua Complutum en tiempo de Ro- 
manos estuvo poblada en otro sitio diferente 
del que agora tiene Álcali. Este era mas abaxo i* f ocntc ¿ ti 
acia el rio , donde agora está la fuente que llaman Juncar. 
del Juncar y en todos aquellos campos. Y esto se 
nene por cierto por hallarse en aquella parte to- 
das las señales de antigüedad Romana , que do 
quiera que se hallan prueban muy bien que allí 
hubo población en tiempo de Romanos. Hay allí 
una pared de cal y canto bien alta , y algunas bó- 
vedas baxas cabe ella , que agora llaman vulgar- 
mente el milagro , y toda la fábrica de lo uno y 
lo otro es manifiestamente Romana. Otros edifi- H *&&*• 
cios también que muchas veces por allí se des- 
cubren y son del todo . Romanos , y así son las 
piedras labradas que en gran número se han saca- 
do de allí , como basas , capiteles y otras piezas, 
todas con la medida y talle Romano. Y en nin- 
guna parte se cava por allí que no se descubran 
edificios y rastros de población antigua. Asimis- 
mo - 
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mo se han sacado por allí muchas piedras con le* 
tras y memorias de Romanos en su lenguage lati-t 
no. Y yo he visto una moneda del Emperador 
Daciano de oro , que se halló en aquel sitio , y 
de plata y de bronce se han hallado muchas. De- 
mas desto entre todos los que algo saben de an- 
tigüedades Romanas , para entender que en al- 
guna parte hubo población antigua de Romanos, 
tienen por la mayor y mas cierta señal hallarse 
unos casquillos colorados de vasos de servicio, de 
una manera de barro y pulimento ó vedriado muy 
diverso de todo lo de agora , los quales eran sin 
duda vasos de tiempo de Romanos. Porque ya 
se han hallado algunos con letras Romanas y pa- 
labras latinas , y lo que dicen es mostrar como 
eran aquellos vasos de aquel tiempo. Pues destos 
tales casquillos están llenos aquellos campos. Y, 
como ninguna cosa destas se halle dentro del lu- 
gar que agora 'tenemos , sino solo en aquel sitio, 
entiéndese muy claro como allí estuvo Complun 
tum en tiempo de Romanos. 
La cuesta de Y como el lugar por esta parte llegaba al rio* 
Zuiema. ó muy cerca del , asi se cree que pasaba de la 
AunquTenia otra P arte > Y se tenc *ia algún tanto por las faldas 
CorónicaGe- de la gran cuesta que agora llaman de Zuiema , y 
nerai en ei así la nombra también el Arzobispo Don Rodri- 
Ü a ?Yu ültimo S° e ^ historia particular de los Alárabes. Parecen 

del Jib. 3. va ° fl r , . , ,.- . 

aJgo diferen- P or aquella parte también rastros de edificios y 
te en el situar los casquillos , y todas las demás señales destotra 
este ««no. ribera que prueban mucho haberse extendido has- 
ta allá la población. Habia también puente sobre 
el rio para pasar de la otra parte , y vénse las rui- 
nas dclla en la presa del molino que llaman de 
las armas , por lo mas alto de la dehesa (i). 

Es- 

(1) Complutirai estovo en el cerro de San Justo del Vito, 
en frente del sitio que señala Morales al mediodía del rio: allí 

se 
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Este lugar de aquel sitio fué , á lo que se pue- 
de verisímilmente creer , el que los Moros to- 
maron en la destruicion de España ; pues no sa- 
bemos que hasta entonces se hubiese mudado. 
Los Moros fueron los que primero mudaron el Lo* Moros 
asiento del lugar, y como hombres de guerra, por ^j^£ n ¿* 
fortaleza y defensa lo subieron al sitio bravo , y aÍcajT* 
para aquellos tiempos muy fuerte , que agora lla- 
mamos Alcalá la vieja ,* de la otra parte del río, 
frontero de lá muy devota Ermita de nuestra Se- 
ñora del Valle. Esto parece ser así , porque los ? aes *J*. $*Z 
Moros eran de suyo amigos naturalmente de po^ u¿* *"* 
blar en lugares altos , y fortalecidos , y el haber- 
les quitado entonces i España á los Godos sus 
naturales señores , los había de hacer mas recata- 
dos para fortalecerse. Principalmente que se que- 
daban forzosamente los Christianos sujetos á los 
Moros y mezclados con ellos en la tierra , para 
tenerla poblada y labrada debaxo su sujeción y 
tributo dellos : y esto les habia de poner mayor 
rezelo , para procurar en todo su seguridad y su 
defensa. Así parece que dexáron á los Christia- 
nos de Alcalá en su llano de Compluto , donde 
los hallaron con su Capilla de los Santos que te- 
nían cerca > y ellos Se subieron a aquella fuerza, 
cuya fábrica en puertas y torres y todo lo demás, 
es obra notoriamente morisca* Y en la gran puer- 
ta de la entrada pusieron una piedra , que es se- 
pultura Romana , y tiene toda la escritura latina; 
y por ios muros y torres hay otras muchas pie- 
dras de fóbrica Romana , y en estar muy esparci- 
das y sin orden ni concietto , muestran bien co- 
Tom. L H mo 

se conservaban aun parte de las murallas antiguas , bóvedas, 
monedas , cascos de vasos , vestigios de la calcada Romana , y 
otras muestras que AO.deían duda en esta reducción. 
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mo son despojos de ediñcios Romanos qne los 
Moros en el pueblo de abaxo arruinaron para edifi- 
car su fortaleza. Y junto á nuestra Señora del Valle 
parece el fundamento de puente que hubo para pa* 
: sar á esta otra parte , do quedaba la población de 
los Ghristianos mezclados con los Moros (i). 
Esta población antigua donde quedaron los 
de?* ant^uo Ghristianos mezclados con algunos Moros , no se 
CompUito" puede entender qué tanto. tiempo duró , ni quán* 
do se asoló del todo , como agora lo vemos. So- 
lo se puede bien creer que qnando los Christiá- 
nos volvieron á cobrar á Alcalá , después de ga- 
nada Toledo , ya la población antigua era toda 
destruida y asolada , como parecerá claro por lo 
que de la toma de Alcalá ya sigue. 

Luego que el Rey Don Alonso el VI. ganó 
á Toledo , dotó la Iglesia , dándola mucha tier> 
Alcalá toma- ra Y muchos lugares en ella. Yo he visto copia 
da de Chris- de la escritura solemne de esta dotación , que es- 
tianos. t ¿ cn j os archivos de la santa Iglesia de Toledo, 

u°igteaJa de J Cñ k misma escritura también está la elección 
Toledo. del Arzobispo Don Bernardo , y la consagración 
de la Santa Iglesia. Y fué otorgada esta escritu- 
ra á los 1 8 de Diciembre , Era de 1124, que 
es el año del nascimiento de 108 6. En esta escri* 
tura no le da el Rey Don Alonso á la Iglesia 
este lugar, aunque le da una aldea en su tierra; 
Y no se lo dio , porque fuera , á lo que parece, 
no darle nada , según era cosa dificultosa ganar- 
lo. Después parece que el Rey al fin dio este 
lugar al Arzobispo Don Bernardo 5 pues , coma 
cuenta la historia general , vino con exército ¿ 
cercarlo. Mas no pudiendo el Arzobispo , como 

allí 

(1) Existen vestigios de este Puente , pero ninguno de obrm 
ni de inscripción Romana en las ruinas de Alcalá la vieja* 
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«allí se dice , conquistar el castillo por ser tan 
.fuerte , el Rey Dqü Alonso vino sobre él , y hk Fortificación 
zo una bastida , como medio fortaleza , en otro hecha para to- 
cerro frontero del castillo 5 y dende allí lo co- mar á Alcalá - 
mcnzó á batir con los trabucos y otros ingenios 
que entonces había para tirar grandes piedras, 
:que rompiesen y derribasen los muros. Desta bas- 
tida ó fuerte se parecen hasta agora los funda- 
mentos en aquel cerro. Y espanta cierto , según 
está lejos por el valle de en medio , cómo po- 
dían tener ímpetu y .fuerza ios ingenios para ti* 
rar al muro * y romperlo dende allí. Y fué tan- 
ta la priesa y el efecto del tirar , que no pudién- 
dolo los Moros sufrir , desampararon el castillo, 
y huyendo ellos por la parte contraria de don- 
de el Rey estaba , él entró la fuerza y se apo- 
deró della. Esto cuenta así la general historia, 
ij& entonces pudo suceder el milagro que piado* 
sámente se ha conservado , y se cuenta Comun- 
mente : de que los Moros desmayaron , porque 
vieron una cruz muy resplandeciente en lo alto Apareció 
jde la., montaña > con qué cambien los Chnstia- ™ a ?™ z á los 
nos cobraron mayor ánimo. Y en memoria des- 
te milagro se dice , que se fundó la ermita de 
la Vera-Cruz , que hoy dia está en aquella altu-^ la v^£ 
ra , y es tenida cu muy gran devoción por to- Cruz. 
da esta tierra. £1 Arzobispo Don Rodrigo en el 
capítulo once del libro quarto de sii Coronica di- 
ce expresamente , que el Arzobispo Don Ber- 
nardo tomó á Alcalá. Aquello se puede entender 
.que la tomó , • porque comenzó el cerco > y fué . 
causa que continuándolo el Rey la tomase. Des- 
ta manera tomó el Rey Don Alonso esta forta- 
leza de Alcalá , sin que haga mención de ningu- 
na otra población que estuviese en lo baxo , por- 
que sin duda ya no la había , pues si la hubie- 

Hz ra, 
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ra , so dkera della en particular $ y en tal caso 
no se llamara aquella fortaleza Alcalá , sino ia 
fortaleza de Alcalá* Y como ganó el Rey esta 
fuerza , quedóse con ella. Porque aunque antes la 
oviese dado al Arzobispo , seria con condición 
que la ganase , jr como no le sucedió , él se la 
* retuvo para sí. Porque también era la fuerza tan 
importante , que no querría el Rey verla en 
aventura de perderse* Y está claro , que él la po- 
día mejor conservar , que no el Arzobispo. Así 
estuvo Alcalá quarenta años por de los Reyes 
de Castilla , hasta que el Emperador Don Alón- 
Alcalá dada so , su nieto , del que ganó á Toledo , ia dio á la 
áia iglesia de santa Iglesia , y al Arzobispo Don Raymundo 
Toledo. sucesor de Don Bernardo. También hay escritu- 
ra desta donación en los archivos de la santa 
Iglesia , cuya copia yo he visto , y fué otorga- 
da á i o de Febrero de la Era 1*164.-, que es ei 
año del nacimiento 1126. Y entiéndese manifies- 
tamente ., porque luego sucedió que no habia lu* 
gar ninguno acá abaxo, por estar ya el antiguo 
del todo perdido. La fortaleza sola de Alcalá la 
vieja fué la que el Emperador . Don Alonso dio 

Ai¡2á 0n dC al Alzobis P° Don Raymundo , y él hizo luego 
poblar acá baxo la villa. Esto consta ser así ver*' 
dad por las primeras palabras del fuero de Al- 
calá , que está en sus archivos públicos , y es un 
libro . muy antiguo , que ha mas de trecientos 
años que se escribió / pues tiene la firma origi- 
nal de su misma mano del Arzobispo Don Ro- 

Fnero de Al- drigo , que ha que falleció mas de trecientos años. 

<***• Y el libro , que es en latín , comienza por pa- 

labras , que fielmente trasladadas en castellano, 
dicen desta manera. Esta es la escritura que hi- 
zo el Señor Arzobispo Don Raymundo para to- 
dos los pobladores de Alcalá de sus fueros y cos>- 

tum- 
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ztaftibsés. Por dando parece» como «te Araohis*- 
pa , i quien fué dada la fortaleza , pobld abaxp 
la villa. Y adelante en algunos íberos se hace 
mención muy distinta del castillo , y de la villa, 
:y del. palacio Arzobispal, y de tal manen traca 
-siempre de la villa , como de pobladq de muíy 
iftesco. Y teniendo ya por cieno, que la pobla- 
ción antigua era perdida , como está dicho , que- 
da que el Arzobispo Don Raymundo pobló el 
'logar , que agora es , pues dende entonces acá se 
:s»beque está. en este sitio. Y esto es cosa tan 
averiguada , que na hay para que mas probarla. 
Y parece sin duda que le Qiovcria mucho al Aa> 
zobispo Don Raymundo para poblar aquí , y no 
en el sitio antiguo , la Iglesia y sepultura de los 
Santos Mártires , que aquí estaba : y así se puso 
<til sitio del Palacio Arzobispal muy cerca della, 
como comunmente suelen estar, cerca de las Igle- 
sias principales. Y deste Palacio hay mucha men- 
ción en el fuero. Mas dexada ya la antigüedad de 
Alcalá de Henares , de que no queda mas que- 
4ecir , volveremos á la peregrinación de los cuer- 
pos de los Saúcos Mártires, y á sus . translacio- 
nes , que han sido machas y en muy diferentes 
tiempos. . 

Xas translaciones de ¡os. cuerpos destos gloriosos 
ptár tires San Justo y Pastor con toda su pere- 
grinación. T primero como fueron llevados de Al- 
calá al valle de Nocito en las montañas de 
junto á Huesca. 

JoLallados por Asturio los santos cuerpos , co- 
mo cjueda contado , no hay duda sino que se re- 
partieron algunas reliquias dellos , como fueron 
las que el Obispo Piuaeno puso en Medina-Sido- 

nía, 
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nía , y Fas otras que pstaban en Gobatruvias. Mas 
iodo esto se ha de entchder, que era una po- 
tquita cosa , qual bastaba para la devoción y con- 
duelo de los fíeles. Porque los cuerpos enteros se 
estuvieron. en su sepultara hasta la. destruicion eje 
España qúando los Moros entraron en ella. En- 
tonces sabemos . qué los Chrístianos ♦ con . piedad 
devota» como trataban de buscar su seguridad 
huyendo, así también procuraban llevarse las sanr 

El Arzobis- utas rc Üq u * as > <l ue cn sus pueblos tenían , como 
po Don RoJ^ m * s precioso ttSoro que habia , f y en que se 
drígo enei Ji- } pod¡a mas perder, si quedase al peligro de que 
br °i 3 " a aiv *° s infieles lo profanasen^ Esto dicen nuestras co- 
Coronistw^ rónicas de todas las reliquias cn general : mas no 
. sucedió así en las destos Santos , en que hubo 
otra particularidad , como agora veremos. 

En el Obispado de Huesca celebran la fiesta 
SanUrbicio.de s an Urbicio, que corrompido el nombre, 11a- 
poTsamos^c man comunmente San Urbct. Este Santo tienen 
Alcalá. por cierto, que llevó los cuerpos, de Jos dos ni- 
ños mártires á aquella tierra. Y esto ha venido 
-así por tradición antigua de unos enotrqs coi*- 
-tinuada,.y confirmase mucho con: la sepultura 
deste Santo , como luego se verá. En el año 
de 754. quando los Moros entraron en Espa- 
ña para destruirla , fué cativo entre los demás un 
francés noble de Unage, natural dé la Ciudad de 
Burdeos 7 llamado Urbicio , y con él su madre, 
que se llamaba Asteria. Fué llevado á Galicia, co- 
mo en sus ieciones se lee , y mereció ordenándo- 
lo así Dios, que por su gran bondad y buen ser- 
Esto todo es vicio , le diesen libertad y licencia para volverse 
«ÍHuttca se * su **"**• Estc * anto v *ron, viendo que la mer- 
tiene así , y ced de su libertad le venta por intercesión de los 
ha venido de Santos Justo y Pastor , de quien él era muy dc- 
muy antiguo. yoto ^ CO nforme á la mucha devoción i que en 

to- 
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toda parte y hasta en Francia con ellos entóri-. 
ees habia : en viéndose libre , luego fué á visitar 
su sepultura. Iba con intento de dar allí gracias 
á Dios por • la merced que ic le había hecho; 
y también , que si hallase aUi acaso los santos 
cuerpos , se los; llevaría , \,pirá sacarlos del peli- 
gro de oprobrio, que entre los infieles tenían. Y 
porque ya Dios le habia escogido para conserva- 
ción deste tesoro « y selo mvo raqui .guátdado,. y 
le favoreció hasta que pudo tooiar secretamente 
los ¡santos cuerpo* 'y y llevárselos contigo á su 
tierra. Llegado á Burdeos, estuvo allí muy poco, 
y luego se apartó al yermo ár vivir allí en mayor 
penitencia y estrechura de santidad , por mejor 
servir á Dios de. nuevo la nueva merced , que en 
haberlo hecho depositario destos santos r se le hi- 
zo. Para esto le dio el hábito de ermitaño San 
Martin el Monge , que era entonces muy estimado 
por sus grandes virtudes , y después de su muerte 
por* mucha santidad. Y sc ( tiene por cierto que 
ostá sepultado cerca de Huesca en una Iglesia dé 
su nombré* Siempre guardaba consigo San Ur~ 
bicío los santos cuerpos, como la mas alta cora* 
pañía que en su soledad del yermo podía tener» 
Y no estuvo macho en aquella tierra, porque 
Dios , que en todo lo guiaba , le puso en el cora-* 
zon'qué se volviese á' España* Fasadob pues los 
Pirineos , separó en las montañas Vecinas <de Hues- 
ca , y señaladamente hizo la vida de ermitaño 
en el valle , que llaman de Nocito , cinco leguas Nocito!^ dC 
de aquella ciudad entre otros Christianos , emp los 
Morofe pcpmirhtn: Vivir cosa íéf ; porquera tier- 
ra estuviese poblada y iabrbda toda. Y destos 
Ghristianob había mas, y 'vivían mas seguros en 
ks tierras mas estériles, qnales son aquellas mon- 
tañas* Porque los Moros <stoto Jo muy fértil que- 
" rían 
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fian gozar , y no bastaban para poblar mas. Allí 
vivió Urbicio en una ermita , dónde guardaba 
los santos cuerpos , de que Dios por tan celes* 
tial merced le habia hecho tesorero : y habien- 
Estose di- do pasado cincuenta años en gran santidad, y do* 
SollT* lec ~ WK»lo con la edad de ciento á que llegó, acá* 
bó la vida mortal , para comenzar en el cielo con 
Dios, la eterna. Dexó mandado que le sepultasen 
en aquella ermita suya , y pusiesen i sus lados 
los cuerpos de los dos santos niños , porque, ni 
aun entonces no quiso apartarlos de si. Eldexai 
mandado esto San Urbicio , es tradición: que pa- 
ra lo demás hoy día se muestra su sepulcro coa 
su cuerpo en aquella Iglesia, que se llama de su 
nombre, y se ven á los lados los de los santos ni- 
ños , que quedaron vacíos , quando, como luego 
diremos , de allí los sacaron. Y todo esto de 
la Iglesia de San Urbicio , y de su sepultura he 
entendido por relación de personas graves , que 
lo han visto, y aun hoy dia.viven algunos vie- 
jos, que se acuerdan de quando fuétan sacado* 
de allí los cuerpos de los Santos Mártires. Y pa- 
ra esto, y para otras cosas tocantes á estoá San- 
tos , se tomó en Huesca publica información des* 
tos testigos , como luego habremos de ver. 

La segunda translación de una parte de las reli- 
quias destós Santos dende.elval de Nocito á 
la Iglesia Catedral de Narbona. 

P> > • . • 

afece que Dios con su divina providencia 
tenia determinado hacernos aquí en Alcalá la 
merced , que gozamos , con la vuelta destós san- 
tos cuerpos á su tierra : y así aunque estuvie- 
ron en Francia , quando Santo Urbirip los Utfvó; 

no 
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Ato r permitió ^}tte a¿lí quedasen, aünqnfela Iglc* 
$¡a,deJNarbona ,< fundada, con la. devociób.dcstpa 
santos, parece podía coa derecha pedir i Dio* 
se los concediese. Más porque la gran devoción 
y- mucha dignidad de aquel insigne^ templo de»- .: • 
tos santos no careciese.de remuneración, ofre- ' 

cióle» . Dios á k>$ de Naeboha una grande íopór- v ^ 
tupa'dad de cobrar buena .parte de* sus sancas re- ,*;,.■ ¿ . 
líquias. £1 Rey Don Pedro de Aragón. primero Huesca ro- 
déate nombre tomó la ciudad de Huesca; 3 los mada.Geró«fc- 
Moros, habiéndole nmerto á su padre d^RtyJJ^K 
Don Sancho en el combate;, año: de 11^6. 1M cap. 31. y ja> 
Parroquia de San Pedro que Habían xl viejo án 
aquella Ciudad había perseverado siempre ato en La Iglesia 
tiempo de Moros en ser de Christianos , á los de San Pedro 
guales, como se dixo ya, los Moros dexaban vi* «J vi *P «* 
vir eri su ley, aunque los «nián cautivos y su- i?? ? 04 * r 
jetos. Como entendió esto el Rey Dori Sancho^ ; '[ 

aun antes que ganase la Ciudad, esperando gafr /' 
narla , dotó aquella Iglesia muy bien , y entre otras 
Sepas que le dio con- autoridad cid PapaUrbar? 
*o II. fué con título de Priorato la Iglesia de 
San/ Urbidoiea el val de Nodfio v^óndeconno ^a iglesia 
«sea dicho', él- con los Santos M&tires estaba se* ¡¡ ^¡¡¿¡^ 
pultado; Y la misma Iglesia de San Pedro el vie» j^taás. Pon** 
4o. quedó sujeta alMonesterio de San. Portee dr ce 4* Tome-- 
Tpmcras^que es cabe Narbona, de la orden de rafi - - s 
San Benito. : Esta stkjecion quedó así, porque el .u*< " 
Rey Don Sancho ya tenia- á su hijo Don Ra- 
miro Monge profeso en aquel Monesterio de San Gerónimo 
Ponce , como se ve todo al principio en el Ji 1 - de Zurita en 
bro, que tiene Huesca guardado* en público de d *• *• c - J* 
sus aiitíftiicdades. Y parece que nuestro Señor pot _ ..' 

s 1 ^ »l • a 'i j ^í \J También lo 

co a poco leí jba aparejando a los de Narbona cucnta g eró- 
la merced de las reliquias destos santos, pues lá nimodeZuri- 
Iglesia. donde ataban , por tales rodeos la habia *. enel hbro 
.Tom.I. * \ ya P«mocaK 
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ya sujetado al Monesterio, qae estaba cerca da 
aquella Ciudad. Pues fuese luego acercando mas 
la ocasión por estos pasos. 

Quedando el Rey no de Aragón sin sucesor, 

Zurita lib. i. por muerte de, los hermanos deste Infante Dott 

"ejrc d ^^irae! Mcmjevlos Aragoneses con autoridad 

Ramiro* c i ^ c * Suoio .Pontífice: Anaclcto II, lo sacaron del 

Monge. Monesterioy y administró el Reyno tres años , y 

dexó sucesión * *y ¿e volvió á su orden. En este 

tiempo que Don. Ramiro rey no, por intercesión 

i ,| del Abad de San Doñee , alcanzaron los de Nar^ 

• i, •.-•;. i bona dél s que les diese reliquias de los santos 

Mártires Jisto y Pastor, para ennoblecer con ellas 
,. - aquella su Iglesia tan insigne, y acrecentar la de- 
voción, que con estos santos en aquella tierra se 

* • tenia. El Rey se las concedió sacándolas de la 
El Rey d: Iglesia de Santo Urbicio. donde estaban. Y seria 

Kamiro envia niás ' fácil de hacer, por la sujeción que ya- esta 

í^ iq sa^tos á ígksü 1 tenia al Moncsterio de San Ponce* Tie'ne- 

Karbona. «e jx>r cierto que envió entonces el Rey á Nar+ 

bona la cabeza de San Justo , y lo detpas que 

en los sáneos .cuerpos falta* en Huesca. Enlalglet 

* sia Catedral úc Nárbonx están puestas estas sant¿ 
reliquias muy i altas • encima del retablo del altar 

r mayor , en muy rica y muy venerable custodia; 

• Zurita en ^ at0 ^ el año 1 1 ?7 5 poique entonces sq volr 
«i Hb: i. Up. vio el Rey á su religión , y se- encerró con al- 
íütimo. guuos Mongés en aquella Iglesia de San Pedro 

d viejo de Huesca , y allí falleció y está allí en» 
r > terrado. Y si antes habia enviado el Rey las re- 

> liqíias , seria en los tres años precedentes, por~ 
' j que no estuvo mas fuera del Moncsterio en el 
, reyno. En fin este año de sesenta y ocho ha 
, » mas de qnatrocientos años que se hizo esta trans- 
lación. El haberse llevado estas reliquias á Narboi- 
na entonces y por este medio, no se sabemos 
•* • . i .de 
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de por 'tradición que delio hay en Huesca. Y ello 
están verisímil, que se puede y debe muy bien* 
creer. .... i , .. 

La, translación de la Iglesia 4* San Utbíciol d: 
Huesca. •*.. -;.„- 



'c menos de cien años; 4 esta paite: se han. 
intentado otras dos translaciones . dqstos; santos 
cuerpos, para traerse aquí 4. Alcató :de Henares: 
y ambas. las estorbó milagrosamente jluestro Se* 
aor , que no parece era servido se torcesen , sino 
con toda veneración y con autoridad de su Vi- 
cario, co la tierra., Ambas á dos fueron en tiem-» 
poique pareos las solicitaban y 'procuraban el 
Arzobispo Don Alonso Carrillo , y el Cardenal 
S)bn Fray Francisco Ximeriez, quando fondean 
y acrecentaban esta insigne Iglesia de San Justo 
y Pastor , deseaban enriquecerla con shs .santos 
ouerpos , que. tan debidos parecían i su. ¡sepultura* 
--. Don Alonso /de Aragón y Arzobispo de Zara-4 
goza, tío del Rey Don Fernando el Católico ,4 
rcqudsta , según se cree, de uno de los dos Prc- 
lado? ya dichos, no habiendo podido acabar se 
kr '¿tiesta: los santos, cuerpos., por la mucha de-í 
vockífl qsclofc de la tierra tenían con ellos , pen- 
só eo tomarlos 4 hurra* Para esto envió dos Hurtan mu» 
Frayfes, que coa color de , Ueyar aceytc para la Fra y les l0 * 
lámpara, llegaron 4 l*-. Iglesia de San JJrbicio , .y J^ t0$ cucr ~ 
de noche sacaron -los santos cuMposüde ios dos 
Mártires , y se salieron de la ¿Iglesia, cori! *11osj 
Tuvo aviso desto un Lorenzo Ventíco .-, Clérigo 
del lugar deNocito, y apellidando los motado* 
res de todo el valle, vinéron 4 alcanzar los Fray» • 
ks cerca del castillo .de Santa Eulalia r que escíel 
termino del Abadía 4e Mo«to rAragoo* Acudió 

la el 
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el Gobernador de la tierra de aquel castilla, y 
hallando el alboroto á punto , que ya los de No-' 
cito querían despeñar a los Frayles de unas. ro-> 
cas muy altas , púsose en defenderlos. Mas mos- 
UUagro. tto'IKbs -milagro V que á todos los 'del Gokx»^ 
nador se les quebraron las cuerdas de las valles- 
tas , sin poder tirar sola una saeta. Con esto él 
se volvió ¿uapian&ar por mogos , los que no po- 
día vencer c¿n las armas , y acabó con los de" 
Nocito <, '' qde cobrados los tantos cuerpos, de*> 
xasén ir á los Frayles en salvo. Todo esto se sa-! 
be así en particular por la información pública 
qué en Huesca se hizo dcstó /en la qual testi- 
gos de mucha edad y crédito dicen todo* es-> 
tk> , como lo vieron , ó lo oyeron á lps qae.es^ 
tuvieron ^presentes. * • * 

cuíí 08 ^vi^ : Por Ia misma infor macion se entiende , 1» 
nen á Hu«- manera de como los santos cuerpos vinieron á 
ca. Huesca. Y es ésta , aunque el Arzobispo Done 

Alonso; vio mal suceso en lo que tentó por lo^ 
Fraytes r -incrédulo* del milagro , determinó po- 
co, después haber los santos ¿uerpos por fuerza. 
Era Virrey entonces de Aragón , y dio el car- 
go destoá siete hermanos , llamados Linares y xlel 
lugar defCnsse', que es en el mismo vallende No- f 
eho^yeran vandoleros muy perdidos. Promctió-r 
?- , . i teslpecdoroi y pperniosi Je truxesen lo&doft santos 
I -' * ' : eterpos : ellos entraron por fuerza uní noche erf 

~ .,1a Iglesia deiSan-Ürbicio , y sacáronlos santos 

coferpok ¿Cuaque el cuerpo de rSan ürWcio ; se* 
gun f cellos) despiíds '¿oflfesaban, ceta espanto 1 m¡¿ 
lacrosamente <t>á¿e¿e se les defendía. Salidos de 
k Iglesia con' los santos corpecitos , anduvieron . 
Milagro. tlrcs ¡<j¡ as p 0r j as montañas de la Pillera, con tan- 
ta oscuridad y cfncx tío se veiari unos á ¿tros. La 
tuuebla yidjeipaiKcfué can grande etv v clk>s r qu^ 
¿j * i aun- 
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aunque tan «palos y feroces , se compungieron 
de ver en sus sacrilegas manos las santas reli- 
quias tan mal tratadas. Por esto las pusieron se- 
cretametite en la Iglesia de -San Miguel del lu- 
gar de Feces , cerca de Huesca , en un sepulcro ' 
antiguo* Tcidavía: no les dejaba reposar su, mal- 
dad, y encubiertamente las truxéron á Huesca, y 
dieron, por rodeos aviso dello al. Prior i qué en** 
tónceb. era de Sanv Pcdco etvicjfo , á quien la* 
Iglesia de Santo ^ Urbátío pertenece. El ¿obró )los> 
santo? cuerpos , y. los* puso* '-en ' la capilla de sal 
nombre /donde nagóra estaban con haber nov*n-J 
ta años; ó poco menos qne sé truxéron desta 
niñera altk Y todo esto , confesaron después aque- 
ttos vandoleros linares v que dentro de un. año ., 
murieron todos , ó ahoixadQSy ó á¿ manos de sus > 

enemigos. Y los testigos q>ue :los conosciéron de- 
ponen de todo esto en la información. 

La postrera* translación -de H*esca & Alcalá de 

l.:::'; '. . ;.-.-,'-> ^ .'Henares* ::~ . -,.*-. . 

v JOende qué d Rey riuestro Señor Don Fe- r r 
Upe segundo deste nombre tuvo noticia destós 
dos Santos nifios^ mártires, y como sus cuerpos 
citaban ;e* Muesca , síernpteisu Mágesud con mu» 
cha devoción tieatá deque se ttuxcseff^ está su 
insigne Igfcfcia ,:'pára volverlos á su antigu? striui* 
tara f y al lugar de su martkio , de donde fuá* 
ion llevados. Así st* Mazestad ofceddduego á es-JJ^^ 
ta Iglesia; de tratar ' ckuio^ea b¿' Cortes de Ara- u do mandan 
gota-/ y así se hiáa: y na habiéndose par enton» tra«r las sal- 
ces aéabádo ^ después ;la: Iglesia volvió, de' nuevb m rcli ^ i *»* 
& intentado , y su Magcstád escribió y mandó ha- 
cer en elfo todo lo que se le pedia. Mas pare- 
«: qíic: puestro^Scoor tedü resarvadbi ygviaid^- 

-;*-: i da 
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4a esta gloriosa translación,' para que roo dexan< 

do de conseguirse en tiempo de su Magestad,> 

por su mucha devoción , con que la ha deseado . 

y procurado, se efectuase al fin agora á i instancia* 

Nuestro muy su ya., con «mayor autoridad 7 y trasi grandeza daris- 

^to Padre tía aa , , . por mano de nuestro muy Santo Padrea 

apa * 10 v ' Pió V. de cuya singular religión f santidad es 

propio dar en la Iglesia Christiina semejante** 

ocasiones de mas devoción , y mérito y alegría 

espiritual. Conforme á esta providencia divida»! 

habiendo Suplicado la Iglesia de aquí úkintaamK 

te á suMagestad, fuete servido alcanzar un Bro- 

ve de su Santidad > en que se diese orden > como 

de la ciudad d? Huesca, por manos dú Obispo. 

. della , se ' comunicasen - las santásí reliquia? i deseo* 

santo p^dre santí>s * esta! l£k*ia , y al lugar de su antigua se** 

pío v. da ei pultura,y . martirio/:. al. fin lo obtuvo el Comen-* 

Breve para dador Mayor de Castilla Don Luis de Requesens, 

^ e JJ£*^ Embaxador de su Magcstad en Roma, el mes de 

# Abril deKa&o pasado de 1567 $,\jr*.¿aí» fcmia del 

Breve irá puesta en d proceso], que está adelante 

en su lugar* 

Don Pedro. Venido él. Bre?ev k Iglesia. dc-Sañ Jtasto y 

t^nSSl Pastor «tentó con el Obispo de.Hueaca Don Pe* 

' dro Agustín s i quiep- venia, dirigido 1 ; m exceu* 

cioo. Y porqu©;iio 'hubo efecto v Sí suplteó.de 

nuevo ásia magestad fuese servido coa su auto» 

rielad mandar dar orden que el Breve de! su >Saatí* 

dad se cumpliese. Su Magestad mandó, que se 

tomase. el negocio muy de veras, y así después 

tal U esmbe <k Men. consultado y escribió al Arzobispo- de Za* 

-para que se ragoza Yirey der Aragón , que ló tratase con to? 

traigan las do calor , y.qtte ton la persona que la Iglesia 

JJJ ^"de aquí de Alcalá enviase á Huesca , enviase A 

también otra muy principal del Conseja de Ara* 

gób , paca.qucen .Huesca diese mas particulao- 

„.j mea- 
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mente á entender la mucha voluntad "de su Ma- 
gestad j y ayudase en todo a la. buena conclusión* 
También escribió sa.Magestad al Obispo de Hues- 
ea,y á la ciudad, y en todo proveyó lo nece- 
sario , con gran testimonio xle su/ n\ucha devor 
don con éstos Santa», f y xleL deseo q».«! tenia qu« 
cosa tan christhna/ y. tan Señalada, ^n sus felice 
9Ímos tiempos se acabase Todo el negocio jasa- 
ba por mano de Gabriel de Zayaá , Secretario de 
Estado de su Mageqta^} y de - sU.Qansejo 9 el qujaí > 

donde el pviodptoo^w 9oM*tó ^oe ^aaotlo ne- 
gocio, habia hecho en él muchos y .Agfitapajri 
ticulaorniénto: «con giaii : devocicW destos Santos 
y con mucho 1 cuidado y autoridad trató por ór T 
den de su.. Magestad todo lo :<jue cooveaia* La» 
cartas do su Magostad también etoan adelante en 

«1 proCCSfik: :- .->,;/ . '. !.. y :~ 

-c fistos» despacha» .negociaba en Madrid el Dopr 
*or Pedro Serrano , natural de cerca de: Corda- gJJJJJ^ ?^ 
ba,, Canóniga desta insigne Iglesia ^ de cuyas gcao- po/^ sal* 
des letras hay ya muy (buenos tofunoAÍos. eo*as reliquias» 
público 1^ y do sa mocha religión y christjaadad, 
mn los tícatsfas T ,se han visto muy grandes en to- 
ja esta santa jornada, que Dios parece tenia di- 
ferida para que la hiciese , quien con exemplo áp 
srijtud Y< re%ion moviese r qiupdo fuese menesr 
ler, ¿anta y mas que .con kfnal^uíee otro gena- 
ro . de negociación. < £1 . fué paes anjuien envió el 
<3abüdo deáta Iglesia de San Justo y Pastor áHue*- 
<a muy bien acompasado , llevando de maf de 
ios. despachos de su Magestad las cartas del Car 
bttdo,para Huesca v como; convenía* Bardó de aqqí 
Jvtártes: ia . de Noviembtc . del año .pasado: y EiArzobís- 
f en Zaragoza el Excelentísimo Señor Don Fernán- £ d v?e^d¡ 
áo de- Aragón , Arzobispo de aquella Ciudad , tio Arago" 7 
de sp Magestad , y su Virey en Aragón > hizp 
si * muy 
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muy principalmente todo lo nfecesario, y 'dioleai 

Don Juan de Doctor Serrano para que fuese con él i Don Juan 

Gurrea,Go-de Gurrea , Señor de Argavieso y Pueyo , Go*- 

Aia^ dC * >crna ^ or ^ei R c y no de Aragqn , persona detan- 

rag0D# ta bondad, valor y prudencia, qnantocl santo 

negocio había menester,, según por las grande» 

dificultades que había de pasar. Y. señalóle tan» 

' Miccr Var- bien en cumplimiento de la carta de su Mages- 

Í^^T ! tad al Doctor Míocr Vardáxi ., su Asesor del Go- 
do^ "*" bernador en aquel c Rey no ^<|uc también con sil 
gran bondad* y cordura 1 vaHo muchas veces pa- 
ra id!- buen efecto; S-\ ;::■*.. l ; 

Llegaron á Huesca Viernes xxvm del mibmo 
mes de Noviembre , y propuesto el negocio , fué 
tan grande el alboroto en la ciudad con zelo dé 
defender sus reliquias .;,. que .pudiera: poner deses? 
peracion del efecto en qualquiera,que concomían* 
tia no ío esperara del cido. ¿Éntrelas otrosí co- 
ta difieal- sas destc inmoto , amanecieron; una «mañana pue* 
ud*ndar C L¡tos por muchas Iglesias y cantones papeles,. cd 
«suitas . reiK qae con aquel su zeio amonestándose, unos á 
* DÍa * otros, deciafl queiagpra era¡ tiempo; 4 trmúanf 

-antes qné dar las santas rcHquiaSi Yrasí'iosde ía 
Parroquia de S»n Pedro, el viejo . secretamente díé* 
ton orden, según después pareció., como los sao* 
tos cuerpos se~ quitasen dfc aquella Iglesia , que 
-era su anticua y ondinaria custodia y lugar, y se 
pusiesen en otra secreta y mucho mas segura , y 
así lo efectuaron. Y cpn todo esto el 'alboroto f 
movimiento era ^tan^rande , que habiendo maní- 
dado ana noche el Gobernador tocar el atambor, 
porque sé recogiese :1a gente de la ciudad, párk 
Salir contra unos vandolcros que , robaban alC 
cerca , apellidaban muchos en la ciudad á voces, 
diciendo que hurtaban los santos. Con esto el 
Doctor Serrano no. andaba sin peligro de que se 

le 
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le desacatasen :'lo qual puso coñgoxa aún al Go^ 
bernador , que una mañana le envió á buscar muy. 
de propósito , para traerle consigo á su posada, 
temiendo no executasen en él la furia que,mos~ : 
traban los papeles : y él á esta sazón se había ido 
á decir misa á la capilla de los Santos bien des-* 
cuidado de su peligro. Porque según el dice , y 
$e pareció después muy bien , no solámehté nún- 
f a tuvo temor , sino que tampoco perdió la con- 
fianza en nuestro Señor de que el santo! nego- 
cio había de haber el buen fin qué tuvo. Y así 
decía él muy sencillamente , que si no le diesen 
las santas reliquias , que se estaña allí sin volver 
acá, hasta que nuestro Señor ordenase como se 
las diesen. Y entre tanto no dexaba de negocia! 
y hacer muy santas pláticas y razonamientos di- 
versas veces en la ciudad y en la parroquia , y 
con personas particulares, que tenían mana en 
el negocio ? y mostrar en todo tanta religión y 
christiandad , qué ya en toda la dudad lo ama? 
)>an y lo estimaban en mucjio, teniéndole todos • 
respeto, y trocando los ánimos para con él. Tam- 
bién negociaba el Obispo y el Gobernado* por 
jsu parte, y su Asesor con la Iglesia , con la ciu- 
dad y con la parroquia de San Pedro, que eran 
los tres brazos que habían de concurrir para que 
se diesen las santas reliquias. Despachó también 
el Doctor Serrano un meniagero ásu Iglesia, en 
que le avisó la gran dificultad que había, y como 
.era menester nuevo, favor de su Magestad , y mas 
jigor de acá , con que el santo negocio mas se 

-apretase. { > Caacédeii- 

Qdiso Dios - rtiostrar- manifiestamente dendr ^ ^ ^^ 
luego k> que se servia con que esta santa tran; laci m rdiqufc*. 
se hiciese: viéndose á la clara , como por sola su 
divina voluntad, y no por otro medio humano 
. Tom. 1. K se 
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se concluía. En el mayor rigor de todos los de > 
Huesca, y señaladamente de los de la Parroquia de 
San Pedro, y en el mayor desvio que se podía ima- 
ginar , diciendo unos que se recurriese al Papa, 
y otros al Rey: una tarde , sin pensarlo , ni es- 
perarlo nadie , se acabó todo* Habíase salido el 
Doctor Serrano aquella misma tarde muy descui* 
dado al Abadía de Montaragon , que está una legua 
de Huesca y y los de la Parroquia de San Pedro; 
habiendo en su secreto deliberado sobre ello, de* 
terminaron de dar las santas reliquias libremen* 
te , y sin mas dilación : y así lo vinieron á decir 
al Obispo y al Gobernador. Y quando volvió el 
Doctor Serrano con pensamiento de apretar en 
su negocio , lo halló quasi por milagro concluí 
do. Y aunque pareció venir todo del cielo ; y 
ser codo providencia divina» mas vióse claramen- 
te que Dios tomó medios humanos, y de loí 
mismos que antes estorbaban: según muchas ve* 
ees en las cosas que él ordena 'hace que lo mis- 
mo que se buscaba para impedir su providencia; 
sirva, para efectuarla; como muy agudamente lo 
dixo Don Diego López dé Haro , hablando del 
vender los hijos de Jacob á su hermano Joseph 
para Egypto. { 

Lo que Dios quiere que sea 
No querello, 

Es principio para vello» 
Los de la Parroquia de San Pedro , que hasta 
allí habian estado tan duros , comenzaron á te- 
mer que el Obispo, y la Iglesia y Ja~ ciudad pon- 
drían vencerlos , y conceder las reliquias ; que- 
dando ellos sin tener parte en hacer al Rey este 
servicio. Por esto se anticiparon en resolverse , y 
decir que darían las reliquias como el Papá lo 
mandaba v y su Magcstad lo quería* . < ' > 

a A . fía- 
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\ - Habido esté consentimiento y los demás, t&» 

t * dos escribieron al Rey nuestro Señor obedecien- 
I do en lo que mandaba, y el Doctor Serrano tam-^ 

bien despachó un Capellán á su Iglesia con tabuco 
■ na nueva* Esta alegró tanto á todo este lugar," 

que en el semblante y en las pabras - nó se mentía 
aquel dia otra cosa , sino sapto regocijo y ale--» 
gría sin medida* 

Débese mucho eñ todo esto al Reverendísi-' 
mo Obispo, de Huesca Don Pedro Agustín r que* 
trato todo lo desea translación tofi mucha «fi-ÍAg2li«522 
cion y cuidado , y así fué muy gran parte 'para po de Hu«- 
la- buena ' conclusión; V -en » Huesca también se <*♦ . 
mostraron después en todos muy buenas volun- 
tades : porque entendieron al fin muy bien quán^ v 
christiana cosar era y quátí debida comunicar con 1 
esta Iglesia de Alcalá las santas reliquias ; y co^ 
«o sin perder ellos nada , daban mucho , y que- 1 
dándose ellos con su devoción entera , la espar-: 
cían y la extendían muy i la larga» 
hi Comenzóse luego á trataran Huesca de sacar' 
las.!s{mftuf ¡reliquias^ da* orden en el traerlas. Y 
porque redoblo .qbe en esto se hizo se entienda 
mas en particular para gloria de Dios y autoridad 
de las santas retiouias , se porná aquí el proceso 
<£ae: safare todo * hfao , sacado enteramente del 
originar que áqní quedó ala Iglesia. 

El proceso que se bino en Hmesca para sacar y 
enviar ¡as samas reliquias. 

• „Xn Dei nomine Amen. Noverint univcrU 
quod anno k Narivitate Domim milésimo , quih-* 
gentcsimo , sexagessimo séptimo , die vero , qui» 
computaba tur duodécima mensis Octobris , apud 
civitatem Osea? , intus palatium episcopal prae- 

Ka dic- 
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dictas cívitátís , me Notario & tcstibus iáfrá&tfp- 
tis praescntibus , comparuit & fuit pcrsonaliter 
constitutus coram admodum illustri & reveren- 
dísimo domino domino Petro Agostin Dei & 
apostólica?. scdis gtatiaEpiscopo.Osccnsi & Iac- 
q*fi$i ^ reverendos AKbnsus de. Soto Prcsbytef j 
diíscejíis Ovetensis ..,:& Procyratot illustrfe & ad^ 
modum revcr'endorum dominorum Abbatis , Ca- 
nOiilcprum ; & Gapituli ecctesi*4:ollegiatae villas 
Complutensis Toícran» dloqcesis : dd qua quidenv 
\ ? ■[].'' p<KcsfatP p*omp£am.fedt fiderain suai prima figu- 
k . ,.! ^ ra v hHjismodí .^trt> wnOrc.^ ;, 
El Poder da - * n ^** nowne.^men. Manifiesto seaáquantos r 
u iglesia de ^ presente público instrumento vieren , como 
Alcalá- nos el Abíd y Cabildo de la Santa Iglesia de los 
Mártires; San J»sto y Pastor dc ; la Villa de Alcalá 
deHonar«§j estando juntos en nuestro Cabildo, car: 
pkularn^enre llamados por nuestro Pertiguero , gc* 
gun lo tenemos de uso y costumbre /y estando, 
especialmente presentes nos el Doctor Don Fer«y 
izando dcBalbás y Abad $ el Doctor Don Miguel 
Majuelo > Capellán mayor 5 ci Doctor Dan Joaní 
Martínez , Tesorero 5 Hierónimo ! Gutiérrez dq 
Náxcra i Rodrigo Herrezuelo > Gutierre de Cctí* 
na > el Doctor Francia 5 el Doctor Vázquez * el 
Doctor Trugillo ; el Doctor ^oan García : el 
Doctor Gaspar Cardillo de Vilfalpando , Dignidad 
des y Canónigos de la dicha Iglesia*, por nos y en 
Hombre de los demás del dicha Cabildo que esi 
tan absentes v.y de, los advenideros , de un acuer- 
do y voluntad nemine discrepante , otorgamos y 
tonedeemoi, que damos tbdo iwestrójfóder cum- 
püdo T bastante , con libre y general administra* 
cion, según que le habernos y tenemos , y de de- 
recho mas puede y debe valer , i vos Alonso de 
Soto , Clérigo de la diócesi de Oviedo , Capellán 
* . ../ ~ A . _ des- 
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defta di cha Santa Iglesia , que estafe absenté , co-T 
nao si fiiesedes presentes y i la persona , ó per* 
sonas que sostituyéredes , especial y expresamen- 
te v para que pernos y en nombre nuestro y de 
nuestra Mesa Capitular y de la fábrica > parezcáis 
antie elimuy llusctd y Re ver endjsüiio< Señor Obis- 
po de la €Sudadafc Huesca de: A¿ag«m y y .£*€-> 
sentéis 4 sn Señoría un Breve de nuestro muy 
Santo Padre Pío .por la divina, providencia Papa* 
Quinto; cerrado y < sellado con.el sello sob annu~* 
htPiscqtoris /dirigido ai: dicho Señor Obispo,^, 
lel pidáis : jr stqrií^qcisí i -jí-lsir es : juecsatia requerir- 
le y le teqaif atsr, acepceabrir y< cunapüny: hacer la 
que ftrS^tócfcüi por él le comete y manda ; y ha* 
ccr todos- los actos y 'diligencias* ante qualesqu|er 
JEscribanos y Notarios , é juramentos en nuestras* 
ánimas que tichotittti de haojráe , [y^qoe nos 
haríamos siendo presentes , aimque para ello sé- 
requiera otro nuestro 'mas especial poder , y pre- 
sencia personal , el qual otorgamos á vos el di- 
cho Alonso de Soto y vuestros sostitutos , tari- 
entero y cumplido cómo dtíberñbs y tenemos y 
es necesario , coa todas sus incidencias , y depen- 
dencias , anexidades y conexidades , y< promete- 
mos de haber por firme y valedero este Poder , y 
todo lo que por virtud del fuere fecho so obli- 
gación de I09 bienes y itntas déla dicha nuestra 
Mesa Capicular y fábrica , espirituales y tetfcpota- 
les , habidos 7 por haber , y vos r efevattios etf 
forma de derecho: acostumbrado. En testimonio 
de lo quai otorgamos la presente ante el Escrw 
baño y Notario publko nuestro Secretario , f 
testigos infrascriptos , que fué fecha y otorgada 
tu, la dicha Vüfa de Alcalá , estando en eh dicho 
nuestro Cabildo el primero dia del mes de Octu- 
bre, año 4cl Nasciauento de nuestro Salvador 

Jo- 
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Jcsu-Christo da mil y quiniení os y sesenta y áe* 
te años. Testigos que fueran presentes llamadas 
y recados Juan de Aguilar , nuestro Pertiguero; 
é Benito Hurtado » lego ; é Joan de Biviesta , ve-. 
cinos y estantes en k dicha ViOa de Alcalá $ ¿4oi 
firmamos dos del dicho Cabildo por todos los. 
demás * como lo tenemofe.de .usó y costumbre, 
£ yo el dicho Notario doy fe qué conozco á los 
dichos otorgantes , y que son ellos mistóos. El 
Canónigo. Gutiérrez , el Doctor Trugillo. £ yo* 
Alonso de Carrion f Notario Apóstplico .por l la¿ 
autoxidadei Apostólica y Real 9 .y^ Secretario de lal 
dicha Santa . Iglesia ,* presente fin tesoro 4cl áhÁ 
chó otorgamiento , lo escribí y iigne rogado y 
requerido. En testimonio de verdad. Alonso de> 
Girrion* j . ' , .* , ,;..-/: 

>,Quk> qijidem iristflirnento publico potestad 
tis modo premisso per d^tom dominum Alphoori 
sum Soto fíde facta supplicavit diecum dominum; 
Episcopum > inserí & apponi mandaret in proces-¡ 
su previa de causa CQníiciendo^&.dtctusdonuk 
mus Episcopios euadem inserí, justiity quod fuk peo 
dictum Alptiqnsum Soto,Procuratore/npríedifímni 
acceptatura, qui quidemAlphfonsus Soto, Procura)» 
tor prxdictus , juxta tenorem predicti desuper in- 
serti instruracnti potestatis y dicto reverendjssi~r 
qiq domino Episcopo , cum illis quitas, decutb 
hpnorc 3c reverentia , quasdam presentavit lite?- 
«as apostólicas sub annulo Píscatoris per sancas* 
simum dominum nostrum Pium Papam Quintum 
concessas » pargamenp erratas , clausas & sigilla* 
tas , non vitiatas , nec cancfcllatas , ñeque in aln 
qua earum parte suspectas , sed omni prorsus vi-r 
tio & suspicione carentes , quárum tenor de ver-» 

El Breve de b° ad vcr t>um sequitur & est ralis. 

tu Santidad. Pius Papa Quintus. Vcner.írater^salutcm & 

apos- 
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ápostoKcám béncdictionem. Expon! nobis nupec 
fecit charissimas in Christo filias noster Philippui 
Hispaniarum Rex CJatholkus , quod Sancri Justo* 
& Pastor ftatresxx opbido íCompiutcúsL^Tok* 
tancnsis diócesis x>riundi freraut , in eoderaqu* 
oppido de anno humahasr sálútis septingentésimo Este error del 
sexto , altcr novem , alter vero septem annorum !*? c ? r quclos 
mandante Deciano , time eaa regiones gqbert decKp^ 
liante , sub Diocletiano Impetatoce ¡ssevissimo cedió aquí ,0 
Ghriáttecuttam persecutora martyriam subkftmt de ,a oarr *tí- 
c¿ in Ipco v ubi nanc insignis collcgiata ecclesia J5fa2ci<mqST 
«sb invocatione ipsorum Sanctorum Martyram sí* se dio , fué 
ta est , in qua eorum córpora multos per annos error de mc- 
sctwita extiterunt. Qpa de. causa ejufcdcmoppidi JJml di£ 
tabitatores , canonici^ue & bcnefjcratl dietse: ce- critordeiBre- 
efesi* Sanaos Marty res hujnsmodi in mágod de? ve. Porque ya 
wtione mérito habent. Quoniam aütcm postea ' J¡J fi ¿JJ 
ípsa Sanctorum corpora Martyrum ád cívitatem m *nte proba* 
Osccnscm in regno Aragonum consisten tcm^ do 10 cootra- 
ttansportata , & in paarochiaK eedesia Sanctí Pe* J ' Y ál f élkm 
tá qnsdem civitatis sepulta fucront; , ubi etiam pa^líoael 
sunt de praesentu Proptcrea ídem PháBppus Rex tiempo do 
nobis htunifiter supplrcare curavít , ut dimidiam Wocieciano , 
*eu aliam partem corporam dictorum Sanctoctim 3o?Xto2 
-Martyrum, ad eflfóqtuáx iilam transmittendi ad can- señalar tai 
•dem collégiatam ccclqsianvípsius op(üdi Cooapkir »** 
tensis , & eam ibi debito cuna hoporc reponen» 
-di , capi mandare , aliasque in prsmissis oppoo* 
.tune providete de bengnitate apostólica dignare^ 
mur. Nos igitut honestis tanti regís votfc.beneft»- 
Jó aflfecur annuére volehtes!, hujusnrodr prídbus 
inclinan , fraternitati tuas in victúce s^nciác tobo-*' T s -^ 
¿tienda? , ac sob nostrar indignationis , alHsque ai> 
4>krio nostro declarandis pcenis harum serie conu> 
raittimus & mandamus^ nt .visiipraisentibiis,- <ti- 
mídiam^ sou 4t]jam partera corporcma.dictomn 
K : h Sanc-i 
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Sanctorum Martyrum , tibí bcnc visdm cabías , te 
benc & apte accommodes, nec non adéanctem col-» 
icgiatam ecclesiam ipsius oppidi Complutense 
caen debita reverenda & honoie y cum digno ccH 
mitatu associante, transmitías, vd paitan cot-f 
poram hujusmodi illi , vel illís nadas & cortsig- 
nes , qui has nostras litteras tibí praesentaverit : uc 
honorifice , ac decenter, uLprefértur , transpofe 
tentur, & > irt dictaxpliegkta ócetesia Cbmpjurcnsi; 
in loco congruo dfc honorato reponantur. Got& 
tradictores quoslibet & rcbeües , ac te ¿nrpraemfo 
sis quovis modo impediré audentes per petóas; 
ctiam pecuniarias , ac demum per senténttas & 
censuras- ccciesiasticas f aliaque .opportuna juris & 
faai remedia , appéliattone postpositacompe** 
cendo , invocato ad hoc , si opus íuerit , auxilio 
brachii sarcuiaris , non obstatítibus constitutioni* 
bus , & ordinationibus apostoiicis , ac quibusvis 
privilegiis & indultis quomodolihet concessts,& 
' confirmatis > quitas ómnibus , éqntm tenores 
pr*sentibus pro suffícicnter expréssis habentes^ 
ilíis alias in suo robore permansuiris ., hac vice 
dumtaxat speciafiter & expresse derogamus , cas* 
teris quibuscumque contrariis. Dat. Roma? apud 
Sanctum Petrum sub annulo piscatoris die dai* 
decima Aprijis niillesírai , quingentesimi , sexagfe- 
simi septhni , Pontificaras nostri anno secundo. 
-CacClorierius. Epigramma sive supra scriptio prae- 
dictarum prasinsertarum litterarum apostolicarum 
tafis est. Veneraba fratri Episcopo Oseen. 

Quitas quidem Utteris apostolicis commisorife 
Ábrese dire- >m0< j j n p raem ¡ sso p^ cUctum dominum Alphoní- 

•sum Scfto Procuratorcm praedictum ante dictum 
dominum Episcopum prassentatis , idem Procura- 

• tor dictum dominum Epfecopum supplicavit, qua- 
tenus easdem apeare mandaret t & onps. cárim- 

•• >.<< dem, 
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ttórn acctptarct. Qui quidem domíous : Epísoopus 
praedictas litteras per Not^riünVinfrascripturn aper 
íirejussit, & ut obediente filias onus commls* 
sionis earumdem acceptavit , & paratum se obtu* 
lie , contenta in eisdem faceré & adirnplere. Ex 
quibus ómnibus & singulis ante dictis dictas do- 
minus Alfonsui Soto Procurator praedictus , tam 
ad sai officii exonerationetn , quam in testiaio-*- 
nium prsedictorum requisivit per me publicum 
infrascriptum Notarium unum dúo, aut plura , pu- 
blicum seu publica , instrumentum & instrumen- 
ta fieri , confici ,. atque tradi, Quae foerunt acta 
supra dictis die , mense , anno £c loco praefixis in 
principio calendaos , prasentibus ibidem Joannc 
Ferrer Familiari praedicti domini Episcopi & Com- 
missarü Apostolici praedicti , & Georgio Saturnino 
de Salinas Notario praedictas civitatis Oseas habi* 
tatoribus , pro testibus ad pramissa vocátis. E{ 
nihilominus post hsec tüetus dominus Alfonsos 
Soto Procurator praedictus 9 ad informandum ani* 
mum dicti domini Episcopi , & ad verificandura 
contenta in dictis & desuper insertis litteris apos« 
tolicis y fecit fidem de duabus epistolis missivia» 
clausis & sigillatis directis dicto domino Episco- 
po , quarum ana est maje&tatis domini Philippi . • - 
Hispaniarum Regís , altera vero domini nostri 
Principis , quarum tenor talis e&t/' . j 

Ai Reverendo en Christd Padre Obispo . de ^ ^^ ¿ e 
Huesca, del nuestro Goüscjo. El Rey. Reverendo su Magestsd 
en Christo Padre Obispo , del nuestro Consejo. ai Obispa de 
Yo he dado orden ai nuestro lugar Teniente Go- Huc$c * 
neral, que envié i esa Ciudad de Huesca una per- 
sona paira procurar la efectuación y cumplimien- 
to del Breve que, como sabéis , su Santidad ha 
concedido á suplicación nuestra , para que se ha- 
ga translación a la Iglesia de Alcalá de Henares 

lom.L L de 
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de la tíihad , ó de otra parte de tos cuerpos* de tós 
gloriosos Santos Justo y Pastor hermanos 7 que 
cían naturales de aquella villa * el qual ¿abemos 
entendido que aceptantes* Y aunque tenemos per 
cierto que executareis lo que en él su Santidad 
manda, todavía poeto que toca al servicio de Dios 
nuestro Señor y aumento del adtó divino , hofí 
garé mucho que; -?e cumpla y efectué la.: voluntad 
de su Santidad : os rogamos y encargamos aüc 
lo pongáis en execucion con la mayor brevedad 
que pudierede* , como de vos se confia , puei 
esta á vos principalmente toca v sin dar lugar i 
que' nadie ponga en cüq dilación * ni contraste» 
Lo demás que en ésto se oftesce os dirá la . per* 
sonaque enviá el .nuestro Lugar-Teniente Gene- 
ral , i la qúál daréis crédito > que de todo el buen 
efecto qué tuviere, tan santa cfara, yarecebiró 
partkalar comentan^ eSnto, y servicio* p¿t; en Mat 
dridi diez de Noviembre y año de mri y quinien* 
tos y sesenta y siétfc* Yo el Rey. ut/Corrig; R. ut 
Sora. ut Lores R. ut Sentís R» ut Sapera á Micbael 
Gort m diversorum Aragonurn* X* Folia Lili L 
Al Rcvcrendoen Qiristo Padre Obispo de Huesca 
amado Consejero de su Magestád. - 
La Ctru dd - : El Príncipe* Reverendo en Christo Padre Obh* 
Príncipe N. po > amado Consejero del Rey mi Señor, á 31 
SefioraiObi*-¿ e agosto os cscrebí lo que .vistes , para que en 
*^°*j .-> i ) 'cumplimiento dé lo que ios enviaba á mandar su 
'Santidad del Papa^ por su Breve ^ y. de la intención 
'; que m# distes quándo aquí estuvistes , partici* 
•' *" ! paáedes. con la Iglesia Colegial de la Villa de Al- 
calá de las reliquias de los cuerpos de los glorio» 
-sos Mártires Sane Justo y Saní Pastor , que fueron 
.xiatfctriles , $ (recibieron «martirio en ,etbu Yogara 
-he seido [informado que cftmoiquiera ^ibsc as 
presentó «1 Breve, y dio' mi. Carta ¿110 lo pusis» 
:. ^. . tes 
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tesen execucion á título de haberse opuesto esa 
dudada contradecirlo., lo qual pudieran excusar 
mandándolo su Santidad:, y entendiendo que yo 
lo deseaba , y habiendo tantas'yutan justas, causas 
y razón para .ello , de qué habiéndose hechdlrcla-¿ 
cion á su Magestad , escribe al Arzobispo Vísorcy 
de este reyno spbre Ja execucion dcllo , Jo que 
entenderéis. Ruégoos y encargóos, mu^ho , que 
conforme á aquello , procuréis por, vuestra parte; 
con mas instancia que por lo pasado ¿ el efecto* 
dello , que allende de quererlo su Santidad y M*¿ 
gestad , recebiré yo , por lo mucho que lo deseo; 
accepto placer y servicio, y en qué me aviséis 
de como se habrá puesto en execucion. De Ma~> 
drid á xj de Noviembre de JsLD. LXVIL Yo el 
Príncipe.: Gaztelu Secretarais. r j 

»Qoibus quidem Epistolis modo quo prsemiV* 
titur perdictum dominum Alfonsum Soto , PrcÑ 
curatorem praedtetum fide factis , Ídem Procura* 
tor supplicavit inprocessú hujúsmodi causas in- 
serí & apponi mandatct , & dictus dominus Epis* 
eopus mandavit > de cujus mandato fherunt per 
Notarium hujüsmodi causa? infrascriptura in prae* 
dicria poocossu > inserta* & apposicae ex quíbqs omf 
albas &piogblis7 ante dictís dictas r Alfbnrar$otai 
Procurator <pü*dictusu requisivit per imc dictum 
Notarium unüih v duó 7 aut plura > páblicum seif 
publica , ihscramentum & instrumenta fi¿ri, con* 
fíci atque tradi ;. praesentibus ¡tídem mpt ádictif 
Joanne Ferrcr ; familiar Idicti domini Episcopio 6¿ 
Gcbrgio Saturnino de Salinas , Notaría pr*dictaÉ 
elvitatis Osea* "habitatorihus i pro testtbus adpras- 
missa vocatis* 

Insuper, die quae tómputabatur décima tere Concesión de 
tía measis Jannariianúlá ^^NatívitatíeDoíiiiDiiniHeí ¡¡¿¡¡J" rc - 
Vmi , quií^entósimL , scxagc&iinijctcravi ípud ptte-, 
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dictum palatlam episcopalc Osccnsis coramqoe 
praedicto admodum illustri & revcrcndissimo ia 
ChristQ patre , & domino domino Don Petra 
Agostín divina miseratione Episcopo Oseen. & 
laceen. Commissarío & Executore Apostólico prae- 
facto, comparutt &fuit pcrsonaiitcr coqstitutus 
Rictus reverendos Alfonsus Soto , Procurator pr#-f 
dictu$,' quiudietum reverendissimum dominura 
Episcopum suppliqívit, cuín onus praeinscrtae com* 
missionis acceptavertt , ad executionem praedicta- 
Wm litterarum apostolicarum juxta traditám & 
directam per easdem sibi formam proceder et, ipse- 

2ue reverendissimus dominus Episcopus utobc- 
íentiae filius volens & intendens mandatum apos- 
tolieum. f \sibi ¡niiác parte directum , reverentes 
exequi ut tenetur , ad exequutionem praedicta- 
xum litterarum apostolicarum procederé paratum 
te obtulit. Supcr quibus ómnibus & singulis prae- 
missis dictus dominus Alfonsus Soto* Procurator 
priedictus ad sui officii exonerationem & jaría 
cujus interest , aut interesse poterit , conserva- 
tionem requisivit per me Vincentium Salinas Nch 
tarium oublicum ínfrascriptum unum, dúo aut 
piuca publicum scu publica instramentum&ina* 
fxuotenta . fieri 9 < coiinci 9 atque trádi , .qua? fué* 
runt acta dictis die , raense & anno praEríixis in 
principio calendaos, prasentibus ibidem admodum 
reverendo domino Philippo Puyuezino in utroque 
juré Doctore officiale eedesise tfvitatis &díoecesis 
Osdeñi & discreto Georgio Saturnino de Salinas, 
Notario dict* civitatis Oses habitis pro tcstibus 
ad praemissa adhibitis. Et praemissis ita gestisdie 
videlicet quae computabatur decima quinta men- 
sis Ianuarü anni praedicti prariibatus dominus 
Episcopus intendens in praedktacómmisbioneapos- 
toiiea sibi desuper facta ad, ulteriora profedérey 
-— ' ~ -. jnag«» 
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hjagno cam comkatu ad ccclesfom Sanctí Pctrí v** 1 ** * ««»* 
praedictae civitatis-Oscae accésit, qtiam visitare JfVia*!" **~ 
- volens primo obsequium pro animabus fidelium qU 
decantayit , deinde decantarione praedicti obsequir 
facta ,♦ sanctissimüni sacramentum & consequen- 
ter fontem baptismalem ejusdem ecclesfe visita- N 
vit j & qtue faejenda erant jussit , super quibus 
©irínifaus ipraecnissis ideui reverendissimus domi- 
Btls Episcofm? & .Commissarius Apostólicas* praw 
fetxis (tequisivif pfetrmc cjietnm & subscriptum 
Moeariubi fien ¿c confie! ip&tramentum. & instm-í 
menta. Qua? fuerunt acta supradictis dic , mense, 
anno & loca prsefixis prsesentibus ibidem reveren- 
dissimo domino Philippo. Puyuezino juris utrius- 
aue Doctore officiale ¡eclesiástico Oscensi & Mi- 
qiaeie Iust in sacra theologia bachalaureo Regen- 
te Vicariatum genen Oscensem , pro testibus ad. 
praunissa vocatis & adhibitis. Et post continuo 
piadibatus dominas Episcopus (j^mmissarius So 
Execucor Apostolices volens & intendens dicta 
sanctorum corpora Josti & Pastoris visitare, ac- k 
eéssit pcrsonaliter ad capellán* cortmdem Sancto-. 
rom ubi dicta corpora existunt custodita , & cum 
ibifbk ^pctüt á nonnullisJbiden existentibus , ubi 
orant'dicta sanctoíum corpora * cui quidem domi- 
no Episcopo & Executori reverendi Joannes Tor-^ 
ks Canonicus & Operarius sedis Jaccse ac provi-: 
sor dvitatts & dioecesis Oscensis, Hieronymus- 
Ferrandez cantor ecclcsiae cathedral. Oscensis, Ja- 
cobus XirnenQ Archidi?conus ¿fe ¿a Cámara inean 
dem.sede¡Q*censi, Jacobos Ferrer Canonicus dio-. 
t¿ sedis, Petrus Vitales sacra? Theologias Doc- 
tor & Canonicus eedéste Montis Aragonum, 
Petrus Cerbuna sacra? pagina? Doctor , ac Cathc- 
draticus studügenen Oscensis, Don Hieronymus 
[ Gabarra .Archidia^onus.de Gorgaia sede civiratis 
/ » • Jac«* 
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Jaccas & sacras Theologte Doctor, Joannes Saq< 
chczídc Broto Theologias professor , ac Prior co 
clesias collegiatae divi Petri yeteris prasdictas civ 
vitatis Oseas, Hieroriymus Monrcr in artibosn»* 
gister , & rmlltum magni fici Augustintts Costa 
jüstitia j&c jtidex ordinarios , Joannes Ferdinandus 
Cerdan, Joannes Traginer, & Ludo vicos Sancta 
Fe Prior & jurad dictas civitatis , Joannes de Ar-* 
nedo> & f Michacl Hoats apenara -preedfctas dcetei 
sise , Alfbnsus Cortes > Michael Jacótius XSiÍber4 
te , Mattinus de Araiis i Gaspar Domec * Joaoaeát 
de Azlor, dominus temporalis oppidi de Pática* 
no. Martinus Joannes de Felizes* Antonias da 
Assen, Se plurimi alii aves* vicini ac hábicatore* 
pr asdictas civitatis i Oseas , qui dictum dominante 
Episcopum cornkarunt, ¿c dictas visitas assisterunt r 
ifesponsum fecerunt quod erant posita & recon-: 
dita in quadam arca , prope dictas capellas tectum t 
constructa, quam quidem arcana prasdicto da- 
mino EpísCopo & Execatori docuerunt s .(nías dua.- 
busejavibus erát clausa, qüarumunaerat in posse 
dicti Priorís juratorum nomine & voce. dictas civi- 
tatis, altera vero existebaí in posse dictorum ope*; 
rariorimi nomine & vo¿e dictas ecdésiasfSf paró-i 
chias. Ct sic ab ómnibus dictis desupet nominaría 
supradictis tespoüskyprsecfictus dominas Exécútoct 
percontavit eosdemVan dicta .cotpora in dicta aren 
existentia ,- ut r prasdicatttr i essent corpora sancto-. 
rum martyrum Jnsti & Pastorís , qui íucrunt oriun- 
di & naturales villas Complutensis > & suscepte*, 
runt martyrii coronam in eadem Villa? QuL f omnes 
unánimes > & cutera turba hominum & populi,; 
extra dictam capellarn existentes addictam vísi-t 
tam, supremis vocibus dixerunt > quod illa erant' 
corpora prasdictorum sanctorum Justi & Pastor 
ris nátoralium . dictas VüJasí .,.& qui martytii pal-/ 

mam 
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mam in eadem ádepti fuer un t <3c pro talíbus erant 
tenta,\nominata & reputata in prgsenti civitato 
eommuniter a scníoribus & antiquioribus , qu¡ 
quidem majorcs & antiquiores á suis majoribus 
audierunt supradicta dicete & affirmarfc , & hoc 
k tanto tcmporc , quod memoria hominum in 
contrarium non existí t. Ex auibus ómnibus & 
síngülís gntedictis jam dictus doimnus Episcopas 
& Executor ad sui ofñdi exonérationem i quam re* 
verendus dominus Doctor Petras Serrano Canoni- E1 J)ocM 
cas eccksíae -coJIegiatsesanctojum Justi & Pastoris fc rran o, 
Go'mpIutemfcPrdcurarQr,< utdixit, iHastris, & r ad* 
moduaiTCverendomm domrnorum Abbatis Cano* 
afcaruna & Capituli ejusdenv ecefesi* ibidem prae- 
6entíaliter afisistens^ in tesrimoniuni su pr adicto- 
*um requisieriínt per me Notariuna pubífcum sea 
publica, instrumentapi & instrumenta fieri r con* 
fici gtqne tradi-pjf«senttbns ibiderfa pro tfetíbos sú* 
pradictis Üomino Philippo Pnyuezino OfficiaK Os* 
censis & duchadle Just Regéttte officiatetarn pía** 
dictas civitfitís ¿ & dicta» civiratis Osea? habitato* 
ribas* Et-in conrincnti^raelibatus dominas Epts* 
copiis. ¿c : Execü top ^ A pastoJious predicáis y $ufitz+ 
dicta ÍDtqüigerr$v ánapen^sciens dicta maneta cor* 
pora - in dicta' árca f recóndita , essé' cor pora élctch 
mm sanctoram Tus ti/ fl?' Pastoris: petiit á dic* 
tis dontínis ffioMi juratoram & operarüs prasdíc* 
tis M:fa ecclesi* ;p**dictas cfcves diewe arca?^ a4 
fincar faciendi veandem aperite ,- & sic aperta ab 
eadem exttaherc dictq sanctorum corpora, ad eflfee* 
tum<eidem visitandi, exequendq contenta, & sibi 
commissa in pr*insertis commissorils literis A pos* . 
talicfc Qní quideip Prior juratorum &; operarH, ut 
bbe#ettt*b ftiíi 'dicto domino Bpiscopo pr^dictas 
claves tradidewcnt & liberarant. Ipsequc dominns 
Episcopas* statiui dictas .claves .tradidi; & H- 

..-' be- 
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bcravit Jóanni Sanz de Broto, Priori pTxé&cto^xtt 
cum cisdem ad dictam arcam ascenderet , ád des-; 
cendenduai unum post aliad dicta gloriosa cor-» 
pora, quas quidem claves dictus Prior in ejus pos- 
se recepit , & ibidetn , exequendo mandatuoi di- 
ai domini Episcopi . & Executoris Apostolici prae- 
dicti , jussit poneré quandam scalam ante dictam 
arcam in dicta ecclesia antea existentem , solum- 
modo ad descendendum dicta saheta corpora ne«* 
cessitate oceurrente in dicta dvitate aquae & pes* 
tis epidemia? y & sic supradicta scala posita pee 
eándcín ascendit magno devotionis fervore, St 
cam áccessit dictam arcam aperuit tándem cum 
dictis duabus ciavibus , & ea sic aperta. statim ab 
eadem extraxit corpas gloriosi martyrjs SanctiPas* 
toris , plurimis pannis involutum., & pósito pee 
cundem ,, cum reverentia qua decuit, in hume* 
ris suis descendit idem Corpus, & cum fuit pro-t 
pe pedém dicta* scaiae , dictus dominas Episcopo; 
magna cum reverentia illud in brachiís Suis re* 
cepit , & posuit super altare dicta; ¿apellas , & la 
continenti dictus Prior »¿versus fuit per dictam 
scalam ad supra díctate arcám , & cum ibidem 
áccessit, extraxit ab eadem sanctum corpas : sanctí 
Justi , quod etiam plurimis , ut vidimus ego ¡No- 
tarius & testes infrascripti , erat Hnvolutum pan- 
nis , & positum in humero suis usque ad pedem 
scaiae descendit itiud, &;illic praedictus dominus 
Episcopus cum eisdemmet honore & reverentia 
in brácbiis suis recepit, & posuit illud supradic- 
tum altare. Ex quibus ómnibus & singulis ante- 
dictis tam dictus dominus Episcopus Se Executor 
ad sui ofticii exoncrationem , quam dictus domi* 
ñus Canonicus Serrano Prtocurator praídictus, ad 
perpetuam rei memosiam 'praedictorum , requi* 
sierunt per me NottiiutaJiujuamodi causa? pur 
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blicum infrasóriptum , unum , dúo, aut piara pu- 
blicum seu publica instrumcntum & instrumenta 
fieri confici , atquc tradí praesentíbtfs ibidcm su- 
pradictis dominis Philippo Puyuezino Officiali Os- 
ccns. & Michaclc Just Regente officialatum prae- 
dictae civitatis & dioecesis pro testibus ad prae- x 
missa adhibitis. Et sic ut prxmittitur praedictis 
sanctis corporibus in praedicto altare positis , pra?* 
libatus dominus Episcopus & Executor quandam 
theculam ferream benedixit , in praedicto airare 
existentem, quam predicáis dominus Episcopus 
attulerat, ad deferendum reliquias praedictorum 
sanctorum corporum per eum accipiendas , exe- 
quendo contenta in praedictis litteris apostolicis: 
de qua quidem benedictione theculae praelibatus 
dominus Episcopus requisivit per me publicum & 
¡nfrascriptum Notarium publicum instrumentan* 
fieri & confici, praesentibus ibidem supradictis tes- 
tibus supra proxime nominatis ad premissa ad~ 
hibitis. 

Et ití continenti cum praedictam theculam bc^ La Mi$a 
nedixit praelibatus dominus Episcopus & Exequutor, del Obispo, 
vestibus sacerdotalibus se induit , & statim in al- 
tare supra dictas capellae rem divinam supradicto- 
rum. sanctorum celebrare íncoepit , existentibus 
ip dicto altari ut dictum est praedictis sanctis cor- 
poribus , qua finita , & supra dictis desuper no* 
minatis personaliter in eadem existentibus, & 
etiam extra dictam ;capellam dicta turba homi- 
num & populi eandem audiens , coram praedicto 
altare jussit poneré quandam mensam apte adorna- 
tam , in qua dictus dominus Episcopus & Execu- 
tor posuit corpus gloriosi Sancti Pastoris, dissuit 
atque dissolvit pannes in quibus erat involutum, 
& cum perfecit , ómnibus supradictis ibidcm exis- 
tentibus manifestavk corpus sanctiuu supradictum 
• Tom.I. M al- 
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alta voce omni populo ibidcm assistehtí, & s!g¿ 
jianter supradictis dcsuper nominatis Priori & ju- 
ratis ac operaras supradictx ecclesise dixic & ex- 
posuit , talia & siinilia verba ia effectu contincn: 
Razonamien- tia vel quasi. Domini saepe numero ad vestro- 
ta del Obispo f um ri at itiam deduxi litteras apostólicas sanctissi* 

a los Huesca. . , • . ... , r f , 

mi domini nostn Papae ad supphcationem majes^ 
taris domini nostri Philippi Hispaniarum Regís ob« 
tentas, & mihi pro parte illustris* & admodum re- 
verendorum dominorum Abbatis, Canonicoriim 6c 
Capituli ecclesiae collegiatie villas Compluten. pr#«> 
sentatas, per quas sua sanctitas jabét quatenus prae- 
dictoium Sanctorum martyrum corpora visitem; 
& ut eorum gloriosa nomina ih partibus regni Cas- 
tellaa^ prasertim in dicta villa Compluten, unde 
sunt oriundi & naturales , & coronam martyrit; 
adepti , magis ad laudem & gloriam domini nos-i 
tri Jesu Christi collaudentur , & ob fídeliunt 
Christianorum praedictae villae & regni devotio- 
nem , praedicta sua sanctitas , ut universalis Pas* 
. ~ tor vult, quodá quolibet illórum acdpiam par- 
* .. . tcm mihi bene visam , & liberem eam & aem* 

Procuratori speciale posse habenti á dictis domi- r 
nis Abbate , Canonicis & Capitulo dictam párteme 
xccipiendi. Idemque dominus noster res per epís- 
tolas quas ad me misit & scripsit super hac rc, : 
& á simili dominus noster princeps asserunt , quod 
adimplendo praedicta civitas jussa per dictam suam 
sanctitatem virtute dictarum litterarum apostóla 
carum , ut decet , á praedictacivitate quilibet eo- 
rum recipiet in magnam satisfactionem ego ad 
hujusmodi ecclesiam solummodQ venio , ut exc-- 
quantur & adimpleantur contenta in praedicris lit-* 
teris apostolicis. Jam hic in hujusmodi mensa 
omnes aperte videris corpus praedicti sancti Pas- 
• toxis detectum & integrum > absque defeccione & 

se- 
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sepSrátione aliqua : & etiam á sua sanctitate víf- 
tute dictarum littcrarum apostolicarum commitri- 
tur f & est mihi sufficiens possc , sumendí praedic- 
tas partes reliquiarum praedictorum sanctorum 
corporum. Ob id coram vobís ómnibus praesen- 
tibas & assistentibus, ut Exccutor Apostólicas prse- 
fatus , voló contenta & narrata in praedictis litteris 
apostolices , ut obedientiae filius , exequi , & ad- 
implere , & sic ea exequendo á praedicto sanctó 
corpore Sancti Pastoris accipio crus integrum si- ^ . 
nistrum una cum pede unitum dicto cruri á genu que se saca* 
tncipientem, Se cum magna reveréntia posuit dic- ron para traer 
tam reliquiam sanctam in dicta thecula benedicta. á AIcaIá « 
Et post conxinuo dictus dominus Episcopus Se Exe- 
cutor Apostolicus praedicto praedictus á altare acce- 
pit praedictum cor pus Sancti Justi, & posuit illud su- 
pra praedictam mensam , dissuitque ac dissolvit, & 
ilio dissuto & dissoluto supradictis ibidem existen- 
tibus manifestavit , 6c ab eodem accepit duas ver- 
tebras dorsi cum una costa , & sic dictis reliquüs 
acceptis publicé & palam posuit praedictas partes 
& sanctas reliquias in praedicta thecula. Et factis 
praemissis , praedicti Prior , jurati , ac operarii, 
praesentibus infrascriptis , requisierunt me. Nota- 
rium publicum infrasaiptum publicnm instrumen- 
• tum conficerem , quatenus supradicta per dictura 
dominum Episcopum facta , jussa , & provisa , fe- 
cit veluti Commissarius & Exccutor Apostolicus á 
sanctissimo domino nostro Papa Pió Quinto vir« 
tute dictarum praeinsertarum litterarum apostoli- 
carum specialiter nominatus & deputatus , & ad 
suppücationem praefatae majestatis domini nostrí 
Philippi Regís obtentarum. Et dictus dominus Epis- 
copus dixit Se confessus fuit , quod omnia supra- 
dicta fecit virtute dictarum litterarum apostolica- 
rum , ad preces dictas suae majestatis concessarum, 

M2 & 
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& non alias : de quibus quidem ómnibus prasdio 
tis instrumenttim publicúm confeci & á simiii 
jam prselibatus dominus Episcopus & judex , tam 
ad sui officii exoncrationem , quain dictas do- 
minus Pecrus Serrano Canonicus & Procurator 
prxdictus, ad perpecuam rei memoriam praedic- 
torum requisierunt per me Notarium hujusmodi 
causa? publicúm infrascriptum , unum dúo aut plu- 
ra publicúm seu publica instrumentum & instru- 
menta ñeri , confici , atque tradi , praesentibus ibi- 
dem domino Philippo Puyuezino Officiali Oseen- 
si & Michaele Just Regente vicariatum gener. Os* 
cens. pro testibus ad prsemissa adhibitis. 

Consequcnter , factis supradictis , praeübatus 
Las gracias d om í nus Episcopus & Executor, ex parte su* sane-» 

que se dieron • . * * nLM . . 7 ^ r ,. _ • 

á los deHues- titatis majestatum Phihppi & CaroJí , -Regís & 
ca , y ei de- Principis dominorum nostrorum , ac suamiet, 
pósito de las omn j populo retulit gratias , quia recte , ut ca- 

santas reh- . ,. . r JT. . . . *ca i ^ • 2 • 

quUs. thohci Christiam , & fídeles suae majestatis , ac 

subditi dicti domini Episcopio se habuerunt in exe- 
cutione praedictarum ütterarum apostolicarum , & 
perceptione dictarum reliquiarum , nullo per eos- 
dem pósito obstáculo. Et dicti domini justitia, 
Prior , .& jurad ac operarii in continenti respón- 
sum fecerunt dicto domino Episcopo , quod om- 
nia per suam dominationem facta & exequu» 
laudabant & approbabant , pro sánete & oprime 
factis , & quod piacebat eisdem , dictas reliquias li- 
berentur dicto domino Canónico Serrano nomi- 
ne procuratorio supradicto cum & quotiens de-. 
Creverit iter faceré ad dictam Complutcnsem vil- 
lam , & quod interim depositentur in sede Oseen-* 
si , & deferantur cum processione ad praedictam 
sedem , & in posse multum reverendorum do- 
minorum locum tenentis decani Canon ¡cor um , & 
Capituli depositentur , cui quidem domino Epis-. 
. . co- 
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copo supradicto placuit , & fuit opinionis eorun- 
dcm. Ex quibus ómnibus supradictis tam dictus 
dominus Episcopus ad sui ofñcii exonerationem, 
quam dictus dominus Canonicus Serrano Procu- 
racor prxdictus ad perpctuam rei memoriam prse- 
dictorum , requisierunt per me dictum Notaiium 
unum dúo aut plura publicum seu pública instru- 
mentum 2c instrumenta ñeri y conñci atque tradi, 
praesenribus ibidem dictis dominis Fhilippo Puyue- 
sino Officiali supradicto, & Michaele Just Regente 
supradicto pro tcstibus ad, praemissa adhibitis. 

€t insuper praedictus dominus Episcopus Se 
Executor dicta corpora paneta cum eisdemmet 
pannis involvit 9 & consuit dictos pannos , prout 
jn prxdicta arca dicta corpora reperta fuerunt; 
& íiberavit pr adicta sáncta corpora in posse dk> 
. torum opcraiiorum Prioris & Clericoram dictas 
ecclesiae ■, qui prxdfcta sanara corpora á dicto do- 
mino Episcopo receperunt ,- & confessi fuerunt 
habuisse , & recepisse. Et: statim praelibatus domi- 
nus Episcopus 6c Jífcccufor processionaliter cum 
cruce , Canonicis y Ciericis & Capitulo sedis prae- 
dktx & populo in prasdicta visita assistente v fe- 
cit deférre praedictas sanctas reliquias ad -dicram ¡ 
sedem y & cum accesserunt ad eandem , jussit po- - 
nere plaedictam theculam reliquiatum in altan 
majorí,& in alia .theca majan. :, per dictum do- 
minum Episcopum. iilic benpdicu , transmutavic 
pradictas sanaas reliquias ¥ quoúiam pcasdktá the- 
cula férrea erat parva. Et sic dicta theca , cum 
dictis rcliquáis in eadem positis , per dictum do- 
minum Episcopum clausa , & cum sigillo praedic-* 
tas dvitatis sigillata, clavem ejusdem tradidit dic* 
tis domino Pnori juratorum , quam dictus domi-> 
ñus Prior accepit , qui in continenti revcrjéhdo* 
donjino Ludovico Sena locum tenentl decani 

prae- 
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praedicta?' sedis , dictaui thecaui cum clave ejiíf* 
dem tradidit , & in custodiara *dimisit dicto no-* 
mine % quam in c/us posse reccpic , & confessus 
fuit habuisse , & recepisse , qui in continenti dic* 
cus dominus locum tenens praedictaní reliquiarum 
thecam in plúteo sacrarii dictas sedis , ubi reliquia?, 
& Jocalia dictas sedis existunt cus todita, reposuit: 
quam quidem thecam promissit , & se obligavit, 
cum reliquiis in eadem existentibus , dictis domi- 
jiis Episcopo & priorí juratorum restituece , sena* 
)er & quotiens eis libuerit , sub. obligatione ejus 
xrsona? y bonorum , & redituun^ suorum dfobi- 
iium & immobilium prassentium & futurorunu 
Su per quibus ómnibus praemissis , tam dictus do- 
minus Episcopus ad sui officii exonerationcm, 
quam dictus dominus Cañoneáis Serrano in tes* 
timonium prxmissorum requisicrunt , per me in-» 
frascriptum Notariuax unúm dúo aut plura. pubfc 
cutn seu publica instrumentum & instrumenta fie* 
ri, confia atque tradi : praesentibus ibidem su- 
pradictís dominis Officiall & Bxgenti pro tqstibus 
ad prxmtssa adhibitis» 

-•. {Lursus autem die quk computabatur .décima 
ta Obispo el BO!U i* 1 * 50 ** Januarii anni supradicti millesimi, 
Obrerodc ja- quíngentesimi , sexagesimi octavi in praedicta ci- 
«*• Vítate Oseas , apud Palatium episcopale Oscens» 

Pfaslibatus dominus Episcopus 5c Executor Apos- 
tolice praedictus 9 cupiens Se intendens contenta: 
Se sibi commissa in praeinsertis litceris apostolice 
adimplcre , nihil de contentibus in eisdem omit- 
tendo , & cum sit máxime circa sui pastoralis 
oífícii negotium praepeditus , & sic personaiitet 
non possit dictas sanctas reliquias associare ad 
dictara ecclesiam Coruplutenscm 7 Se easdem , ut 
in dictis litteris apostolicis continetur , in loco 
congruo 5c bonorato reponi faceré , propterea 

ad 
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ad* plefaum corrfidcns de legalitate , & industria, 
animique probitate reverendi domini Joannisde 
Torres , Operarfi & Canonici sedis Jaccae 9 ejusque 
jProvisoris in toto cjus episcopatu , subdelegavit 
eundem in Gommissarium hujusmodi causas, atri- 
buendo eidem omnem illám facultatem & po- 
testatem , quam ipse virtute dictarum litterarum 
appstoficarom habet , & eidem concedicur , quo- 
niam in & su pee praeriiissis cum suis incidentibus 
& dependenritous vices & voces commisic , pra> 
senté dicto domino Joannc de Torres , qui cum 
gratiarum actione praedictam subdelegationcm ac- 
ceptavit , ex quibus ómnibus & sínguHs praemissis 
dieras dominus Episcopus adsui officii exoneración 
nem requisivit , per me dictum Notarium publi* 
cum fíeri instrumentum , praésentibus ibidem Joan- 
nc Ferrer Familiari dicti domini Episcopi & Hie<? 
ronymo Pascual scolastico , predicre civifatis Os* 
cas habitatoribus * pro testibus ad prsmissa vo- 
caris & adhibitis. 

r Caeterum die Sancti Illefonsi computata vicé- 
sima tertia prxdictorum mensis & anni , pradiba- f c °fJX dC, !¡j 
tus reverendissimus dominus Episcopus judex & Subdelegado. 
Gommissarius Apostolicus predicáis y comitanri- 
l}tis sibi revereñdis. dommis Joanne Torres Pro* 
vhore Óscensi , ac cjus subdelegara 9 Hieronyma 
ierrández succentore , Ludovico Serra Canónico 
& locum tenenti decani , Mirtino Sanz de Epm, 
Jacobo Forner Canonicis dictar sedis Oscensis , & 
Petro Serrano Canónico & Prpcuratore praefato, 
nec non multum magnhicis Joanne Ferrando Cer- 
dan Priori juratorum , Joanne de Arnedo & Mi- 
chaele Feries operaríis praedictae ecclesix & paro- 
chías Sancti Petri , & plurimis aliis civibus prasfa- 
tae civitatis , fuit personafiter constitutus in saera- 
rio praedictae sedis Oscensis » & executioni pre- 
dio- 
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dictas brevis crperam dando , prascticto domino 
Ludo vico Serra Canónico & locom cénente deca- 
ni prasfato , prasdictis ómnibus prassentibus , pe- 
tiit predictam thecam praedictarum retíquiarum^ 
in ejus posse vcluti Canónico & locoat tencnti de* 
> cani dictas sedis , ad illam custodiendum , data. Et 

illico idem dominus Ludovicus Serta Canonicus 
& locum tenens decani predicáis , omnia quae 
promisserat adimplendo , dedit & liberavit rprae* 
dictam thecam ipsi revetendissimo dómino Cora* 
¡ missario Apostólico praedicto , prout ego Notario* 

& testes ¡nfrascripti oculariter vidimus 7 clausaiq 
•& sígíllatam y prout existebat tempore quo in ejus 
posse fuit liberata, quam ipse dominus Episcopus 
a dicto domino Canónico Serra recepisse confesa 
I sus üiic & prasmissis sk factis dictas dominus Joan- 

¡ v nes Ferrando Cerdam Prior juratorum dictas d- 

vitatis similiter restituit & liberavit eandem do*: 
I mino Episcopo & CommissariQ Apostólico pra> 

dicto clavem , in ejus posse positam , praxüctao 
¡ theca?, & ea mediante amoto prasdicto sigíllo, 

I aperuit eandem thecaat, & facta per suam domP 

¡ nationem coram prasdictis ómnibus visura pras- 

dictarum sanctarum reliquiarum y fuerana reper- 
tae in ea existere 9 prout antea fuerunt posirae, 
absque aliqua diminutione. Super quibus ómnibus' 
prasmissis tam idem reverendas dominus Episco- 
pus ad sui officii exonerationem , quam prafatus 
dominus Pettus Serrano Doctor Canonicus & Pro* 
curator jam dictus , in prasdictorum omnium tes- 
timonium requisierunt respective per me prarfa- 
tum Ñotarium subscriptum unum & plura fíeri 6c 
confíci instrumentum & instrumenta , quae fue- 
runt acta dicris civitatc , díc & mense fcupra pro- 
xime calendatis. Praesentibus ibidem vencr. domi- 
nis Michaele Coma Prcsbytero 6c Familiari ipsius 



dottiira Episcopt j & Jdannc Saínte pifesbytero be- 
nefiriato qictxáedis dscemis ,' pro tcstibus ad prae- 
ttiissa adhibitum. 

Consequemer dicto & eodctn die , facta prae- sellos del 
dicta visura prédictarum reliquiarum sanctarum, ca de las 
& cis deceotissime intus predictam theculam per £i ^ üias - 
eundem dominum Episcopum involutis , candein 
thecam praedicta clave mediante, ejusque sigillo 
cera.rubxa impresso in clausura pradictas theca?, 
ac cum sigillo administratoris generalis régni, in 
dicta ci vítate «xistetttis /per eundem administra- 
torem ctíam ¿era rukeaí in prasdicta clausura iúa- 
presso , sigÜtatam clausit , quarn quidem elavem 
pradibato domino Joanni de Torres Provisori & 
Subdelégalo Apostolicq donavit y & liberavit , ut 
executioní praedieri bteuis.apostoiici fincm dede* 
rit, ipsamque claven* <irecepisse ídem dorainus 
Joannes de Torres subdetégatus pradictus á dicta 
domino Episcopoconfcssusfuit. '* 

Quibus itaperactis, iprxdictam thecam moJ 
do pradicto clausam & sigillatam idem reveren- 
dissimus dominas Episcopus intus quandam aliam 
thecatn decenter ornatam , ad tutiorem custo- 
diam predictarum sanctarum reliquiarum posuit, 
duabus. clausuris mediantibus , ac sub duabus cía- 
vibus clausam quarmn unam dedit & liberavit 
magnifico Michaeli de Felizes civi praedictae ci- 
vitatis , ad comitandum praedictum dominum 
subdelegatum , usque ad praedictam villam Com- 
plutensem, per eosdem dóminos justitiam, prio* 
rem , juratos & concilium pracfatae civitatis electo 
& deputato t o*lteram vero dedit & liberavit mag- 
nifico domino Joanni de Arnedo civi praedictae 
civitatis ac operario prasdicta? ecclesiae & paro- 
chías sancti Petri veteris , nomine 3c voce ipsius 
parochiae ,.etiam per eandem parochiam ad pne- 
TmnL N dic- 
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dictam conirt^tum 'facictídi alecto, quaterias Illas 
sab üdeli custodia^ habcant üsquequo complevo* ' 
rint in dictam villa m Complutensem * & cumibi* 
dem conventi faerint illas respective tradant & li- 
berent pradicto domino Joannl de: Torres 'sub-> 
delegato memorato v ad finem & effectum prae- 
dictas sanctas reliquias dictis dominis Abbati,ca~ 
nonicis & capitulo dictas eccksiae Complutensis 
modis & formfc in 'praedicto preinserto brevi 
Apostólico contcntis , tradehdi. Quas quidem cía/* 
ves ad pttedictos fines complendos praedicti d¿* 
nüni Michael Felizes & Joannes de Arnídono- 
niinibus predictis respective á dicto dotnino Epfc? 
copo & Commissario Apostólico <xpc dictó te- 
cepisse confe&si. faciunt ,'SuperqúibQS otnWbui 
prazmissis diente donpáiri»- E^isco^iisqadMsuif oífiu 
cii ¿xorieratiónem * ^ciiam di¿*us> dominus Cá- 
noriieus & Procurator Perrus Serrano , in praedic- 
torum omnium .testimoninm requisierunt per me 
Notarían! ipliblfeum subqrip tum fieri 5c confia 1 ins* 
trummranajc instrumenta necessaria<& oppqrai¡* 
na. :Qin fuerana sancta dictis die nrense & ahno 
proxime calendáis pr^sentibus pro testitras ad- 
hibitis isupra. proxime noniinatís. 

£t in continenti pradictis die mensé&anno 

dictas tuecas imam intus akeram modo pwemisso 

Deposita el existentes * & superiorem ^praedictis duabus clavibos 

subdelegado clausám t ac pradictis sigillis ipsius reverendissimi 

jas santas re- domini Episcopi & prcdicti administratoris gene- 

iquias. ^j.^ p rflB( j| ct j & hu jusmodi regni cera rúbea in ejus 

singulis clausuris impressis, in possedicti dominí 

Ludovici Serra veluti canonrei & 4ocum tenentis 

decáni dictas sedis iade posítum imposuit , qaous* 

quedictus dominas subdelegaras cum dictis reli* 

quiis sanctis ad dictam villam Complutensem iter 

rapuerit ,,quodin ejusposse recéptese á dicto do * 

mi- 
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minó Ep^copo & Commissario Apostólico rae* 
morato confessus fuit , & dicto nomine prasdictas 
thecas modo predicto existentes cuín predicas 
$anctis reliquiis dicto domino Epi&opó j$£dtuere 
promisit, &c se otyigavit cum- ómnibus clausulis, cau* 
Xtlis £c securit^tíbus becessariiss & opportuois , su? 
per quibas ómnibus $csinguíis idem dominus Epís- 
copus requfeivit per o*e,subscriptum Notar Jura ad 
sai officn cxQuera^nem pubíicua* & publica ins- 
trumentiün & #$tr vu&tttfa ner i & coAfici. Qü* 
fuerunt acta fdi/ccj» diézmense, auno & ci vi tare 
proxime pr^fixis , pr^sentibüs ibidem supradictis 
testibqs supra. pcoxíme nominatis. 

Demum die.quje CQrnputabatur vicésima quar- ParteQ de 
ta, dictQtum mensis & anni , in dicta sede Oseen- Huesca Jas 
«i existentibus congregatis Vicar ¡i? & Clericis ec- sa ? tas reli ~ 
deyaoun parochialiuai Sancti Pctri veteris, Sane- qüia * 
ti Laugentii, & Sancti Maráni ejusdem civitatis : ac 
priore & fratribus Sancti Dominki , priori & fia-* 
tribus Sancti Augustini , ac Beata? Mana? de Mon- 
te Carmelo Priore & Fratribus , & Guardiaoo 5c 
f ratribus monasterii Sancti Franci$ci ordinis mi- 
noras observantium dictae civitatis, processiona- 
liter singulis crucibus creáis deferentibus pra?fatu$ 
tevcrcndis9¡mus dominus Episcopus , & Commissa- 
rius Apostoücus predictus ad puedictam sedem 
magpo cum comifatu accésit, inqaa hora quasi 
nona ante Mcridieai divinum officium praedictis the- 
cts & reliquiis sanctis jam per dictum dominum Lu- 
do vicum ¿erra Canonicum & locum tenentem dic- 
tas sedis sibi restitutís, supra attari majori dictas sedis 
positia, celebrare jussit , dictoque divino oftkio per- 
acto , dictas thecas cum praedictis reliquiis á dicto 
altare ademptas processionaliter cum cruce , Cano- 
nicis , Capitulo, & Clericis dictas sedis, & cum prae- 
dictb crucibus , & personis dictorum Vicariorum 

N z Cié- 
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Clericorum St'Fratrum dictarum ¿cclcs¡aruhv& 
tnonasteriorum dictan civitatis, & cum prsedicto 
populo , dictas sanctas reliquias usquead portam 
vuigaritcr dictan* del Ángel , tota vel major pars 
homtnum dictas civitatis eisdem associantibus, 
magno devotionis fer vote ducere , atqae portara 
prxcepit, & ibidem easdem sanctas reliquias ín 
prsedictis thecis modo praemisso positis , idcm re» 
verendissimus dominus Episcopus tanquam Com- 
missarius Apostólicas prasfatis, dicto domino Joan» 
ni de Torres Provisori & ' Subdelégate Apostólico 
memórate dedit , tradidit, atque liberavit presentí-* 
bus dicto admodum reverendo domino Perro 
Serrano Canónico praedicto , & dicto Alfonso de 
Soto Procuratore praefato , & ómnibus Ití dicta' 
processione interessentibus ac prassentibus' dietfc 
raagnificis Michaele de Felizes & Joannc de Áf* 
nedo, ac magnifícis Michaele Jacobo Gilberte,^ 
Gaspare Domec , Martino de Araus , Sebastiano. 
Canales praedictae civitatis cwibus, peídictam'ci* 
vitatem & parochiam sancti Petri ad comítárí- 
dum prxdictum dominum Subdelegatum usqué'ad 
praedictam villam Compluten. dectis & deputatis, 
& hoc ad finem & effectum praedictas sanctas re- 
Kquias juxta tenorem praeinserri • br evis apóstol*- 
ci prsedicti Illustri & admodum revtrcndis. Abba- 
ti canonicis & capitulo dicta? ecclesiae Sánctorum 
Justi & Pastor» Complutensis dandi , & liberan- 
di, ac illos in loco decenti & honorato repo- 
ni, & custodiri faciendi. Quas quidem thecas cum 
praedictissanctis reliquiis, intus easdeiii existentibus, 
dictas dominus subexecutor i prasfett* íeveren-. 
dissimo^domino Episcopo & CommissaHo Apos- 
tólico praefato, ad pradictos fines 3c effeems re- 
cepisse confessus fuit , qui cum praedicto ejus co- 
mitatu coram ómnibus rapuit iter , praedkcas sanc- 
tas 
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tas reliquias cum magno honore magnaque lu- 
minaria ducendo, prout ego praedictus Notar ius & 
testes infrascripti oculariter vidimus. Super qui- 
bus ómnibus & singulis prxmissis tam dictus do- 
minus Episcopus , ad sui officii exonerationem, 
quam dictus dominus Canon ¡cus Serrano ad per- 
petuam reí memoriam prsedictorum , requisierunt 
per me Notarium publicum infrascriptum unum 
dúo aut plura publicum seu publica ¡nstrumen- 
tum & instrumenta fieri/conñci , atque tradí. 
Presentibus ibidem magnifícis Alfonso Cortes & 
Michale Joanne sancta Pau. civibus praedictae ch 
vitatis ad prasmissa vocatis & adhibitis. P. A. Epis- 
copus Oseen. & judex praedictus. 

Et quia ego Vincentius Salinas Notarius publi- 
cus de numeroque Notariorum - civiratis Oseen, 
f egni Aragonum , sacris Apostólica &' Ifnperiali 
anctoritatibus ubique descriptus, matriculaeu$que 
m archivo Romana? Curiae, prainsertarum littera* 
rum Apostolicarum praesentationi, receptioni r re* 
quisitioni , processusque fulminationi , ac sttbdele* 
gationi, omnibusque affis & singulis praemissis; 
dum sic 9 ut pratmittitur per praelibatum illustris- 
simum Se reverendissimum dominum Episcopuin 
ac executorem Apostolicum & coram suadomi- 
natione dicerentur, ágerentur , & fierent , una 
cum prxnominatis testibus prxscns & persona- 
liter interíui, ideo ha»c instrumenta manu alrerius, 
alus praepeditus negotiis , in hanc publicam for- 
mam redegi , signoque & nomine meis solitis una 
cum praefati reverendissimi P. D. Episcopi, & 
executoris sigiili impressione signavi,. in fidemác 
testimonium praemissorum.» 

Esto pasaba así en Huesca , hasta partir las 
santas reliquias. Aquí en Alcalá entre tanto se 
comenzaba á aparejar todo lo necesario , para el 

gran- 
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grande aparato del sanco recelamiento. Aderezó- 
La litera pa- se lo primero una litera forrada por de dentro de 
ra traer las damasco carmesí, y cubierta de fuera con un muy 
r^al* reH ~ " co doscl dc terciopelo carmesí, con cenefas an- 
chas de tela de oro , y muy linda bordadura en 
medio , con que la litera llevaba mucha mages- 
tacL Y el mozo literal iba vestido de grana , con 
el sombrero de tafetán carmesí. Esta litera' salió 
de aquí con muy grande acompañamiento , y. 
causó mucha alegría* y devoción en el lugar, 
porque ya les parecía á todos , que tenían sus 
Santos, con solo ver ir por ellos , y el mucho 
deseo hacia muy grande efecto de devoción y lá- 
grimas , que manaban de placer. 

Luego también lá Iglesia de San Justo hizo 
i ei cartel de poner un cartel con mucha solemnidad de Menes* 

I Ja iglesia. tríles , para que los buenos ingenios , que aquí 

hay , se empleasen en celebrar los Santos Mártires 
i y su gloriosa venida, y todo lo que á esto per- . 

f tenecc. Este cartel se encomendó para que lo hi- 

ciese y tuviese cargo de toda la contienda poé- 
| rica* á Don Pedro Carrillo, hijo de Don Fernán- 

Don Pedro do Carrillo , Embaxador que agora es de su Ma~ 
Carrillo. gestad en Portugal , y hijo mayor del Conde de* 
Pliego. Estudia aquí Don Pedro Carrillo Filoso- 
fía , después de haber sabido las dos lenguas grie- 
ga y latina muy principalmente. Y quien consi- 
derare los pocos años de su edad , parecerle ha 
que no puede hacer esto , y quien viere quán 
bueno es , espantarse ha del ingenio y juicio , que 
en tan pocos años ha llegado á tanto buen ade- 
lantamiento* 
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Lttterarium certamen ob eccUsia CompJutensi in 
svorum Martyrum solemni reditu studiosis óm- 
nibus indictum. 

u^urn tantis beneficiis , divinitus cumúlate 
Complutense ecclcsia , denuó patronis sibi res- 
titutis , suam dignitatem & amplitudinem augeri 
hts*empor¡bus sentíat.: incredibile est quám ¡in- 
menso gaudio, quám inusitata laetitia , quám pro- 
fusa alacritate , divinam in se piecatem agnoscens, 
perfundatur. Redeunt enim post longa témpora, 
patriam suo jucundissimo conspectu recreantes, 
sancrissimi martyres Justus & Pastor: uterque alum- 
nus, uterque patronus ejusdem reipub. redeunt in 
ejus ampiexus y communi omnium acclammatione, 
divinisque laudibus excipiendi : redeunt tándem , di 
orbem á se seratam % non solum fusis ad Deum 
precibus , sed etiam sancttssímis suorum corpa* 
tum*. tdiquiis tueantur. Hac tanta expectiarie: feí- 
licissimi adventos elata Complutensis ecclesiat 
patronis suis peo tanta in se benignitate gratias 
agere gestiens immortales , hujus lititcrariae rei* 
pub. openi implorar , quse ingeniosissimis alum* 
nis , non sine magna exterarum gentium adm¡~ 
ratione semper floroit : etsi qua pietas absentes 
etiam commovere potest , studíosorum omniun 
coetus ubique terrarum orat atque obsecrat v ut si- 
bi de rebus sanctitate clarissimis ac praestan tissi- 
mis verenti conticescere , ñeque mediocriter for- 
midanti dicere, auxilientur» Justum enim&Pas¿ 
torem , mox cum solemni pompa & apparam ex* 
ceptura, Se nuncin tanta celebritate, quaa* sush 
vissime decantatura est : ut illorum ardentissimo 
amore inflammatam , & incredibili pietate aceren* 
¡&am se , apertissimis signis ostendat. Ea etiam per- 
pe- 
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petuis laudibus celebratura est , quse in dívts suís 
tutelaribus, at lamina fiilge&tissima splehdescunf; 
pietateoí in Deum : amorem in saos : in teñera 
¿érate inauditam ibrtitudinem : . in contemnenda 
inorte ^onstantiam admirabilem: & alias innúmeras 
divlnasque viítutefc , quibus hoStri Martyres tan- 
quam moenibus septi , & brevi tempore strenut 
militantes , íntegrum stipendium meruerunt. Quae 
omnia , licet nullius tantum sit flamen inginii, 
nalla dicendi facultas adeo excellens, ut debiris 
Jlaudibtts efFerre possit: tanta lux, de illorum splen- 
dore & sanctitate dicere incipientibus , obonctur, 
ut rerum illa magnitudine & excellentia stupen- 
da , minime obruatur oratio. Quamobrem huíc 
studio & labor! alacri animo incumbant , qui na* 
tura? benigna manu ingenium , industrian* , dicen- 
dique suavitatis perceperunt plurimum : assurgant 
divinioris spiritus poeta? : prodeant studiosoruoi 
-omnium acics. Hocrei dicendi amplitudo postu- 
lat: Complatensis reipub. exigit pietás: ccclosix 
jiostra? petit auctoritas : quid plura ? in votis SC 
optatis est ómnibus* Hinc, ubi omnium arden- 
tísimo desiderio, res magnas ¡Ilustri oratioue 
commendantes , magno ingenio adolescentes sa~ 
tisfecerint , omncm suam opcram & studium ad 
decantandum Philippum 'regem humanissimum 
conferant: cujas felicissimis auspiciis , incredibili 
industria , & veré regia in suos líberalitate pcrfe- 
ctnm est, utdivi tutelares nobis adventent opta- 
tissirai : reipub. hujus conservatores dextri & sa- 
hitares redeant ; ecclesiae nostrae patroni rcstituan- 
tur : nos denique nobis ipsis reddamur. Ecce ma- 
teriaca omnem hujus pratelari certaminis propon 
sitam f haud vulgari elogio celebrandam. 
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Primum certamen. 

Qua constantia Justum & Pastorent, qua for- 
titudine fuissc putabimus? qui pro asserend^Chm- 
jti religioae , gladios Tyranni crudelissimi toties 
fideliüm sanguine respersos , alacrius experiii, 
quam vocen amoris sui indicem & sanctissim* 
religionis testem comprímele maluerunt, Quibus 
adeó inorspro Christo cvenit non repugnante 
bus , ut ad ipsam ulero pueriles passus accelerasse, 
memoria? proditum sit. lllos igitur ob admiraba 
lemln teneris annis fortitudinem , qui epigram- 
mate.stylo sublimiori composito, altius & ele- 
gantius cecinerit , primus argenteam phialam , au- 
reis cingulis cr^bro ipsam amplectentibus insiga 
nem : secundus sex ulnas tafetani viridis , pal- 
mam , •> victoriamquer pr# se indícanos acdpiat: 
tertius » scutellam argenteam pretiosis liquofíbus 
servaadis peraccommodam : quartus, celebratissi- 
mi cujusdam artificis gladios y sérica vagina inclu- 
sos atque exornatps , quibus si libuerit t perpoiire 
calamum possit , sin minus ad alia multa per- 
agenda utatur. Epigramma usque ad octayum dis* 
tichon protraíjere liceac , citra sextum ne consis* 
tito* 1 

*• Secundum certamen. •■ ,> 

Poet* , qui lyrici carminis venustatem & pul- 
chritudinem suavius imitantur » eo genere lyrici 
quod mox ipsis praescribetur , Justuoi & Pasten 
rera in caeluip jam dudpjn receptos concinent , in • 
rnaximiS: acqtie aeternfc voluptatibus; adhuc stuq 
¿celeste curam ¿érete , nequ? ijla beatitiídine & 
alta pace perfruentes fortunas suorum civium con- 
tempsisse,. Ule igitur , quem tantam ptartyrum> 
Tm. i. Q ia 
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in suos benignitatem , majorf cum lepore de ve- 
nustate decantasse , censuerint judices , annulo ex 
auro purissimo cum smaragdo oricntalis Indias 
donabitur, Huic proximus elegantia & suavitate 
carminis , salino argénteo. Tertius accipiat lyram; 
fidibus q Germania asportatis mirum in modurtt 
exornatam t quasi libuerit , de musís minus ftven- 
tibus amoerussime conqueratur, Quarras quid jam 
feret , prarter Galerftm , quales transmittit Lusi- 
tañía, ad imbres pluviasque ferendas peraccommo- 
dos > Carmen saphicum & adónicum esto : ad tri- 
gesimum scxwm protendi possic , citra vigesi- 
mam quartum non admittitor. 



Tertium certamen. 

Jam illls , quibus non adeo temperatús & sub- 
tilis , quam afflucns & concitatus sernio jucundus 
cst , tertium certamen propónamus heroici car- 
. minis : cujus excellentia cum nullo comparando 
flumen oraüonis volucre & condtacum » totisqne 
tloquentia? viribas defluéns , sua majescate sibi 
▼endicat. Hoc sublimi genere carminis , ecclesiam 
Complutensem tan felicissimum adventom incre- 
dibili hiiaritate expectantem , simul etiam divfe 
suis tuteiaribus gratiam ob reditum agentem > in- 
ducent. Quatuor in hoc certamine Víctores erunt: 
primus signúm martyrum ex auro purissimo ca- 
tenula argéntea suspensum accipito : secundus 
omnía Qvidii opera tribus corpusculis auro res- 
persis distincta : tertius deargentatum tintinnabu* 
Jüm , quo in sacris peragendis , si sacerdos sit, 
utatur : quartus ensem, quales apud nos in ma- 
gno sunt pretio , canis celebratissima effigie in- 
sculptum , & nuper defossa tena repertum sind 

jera* 
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aerugine. Ad trigesimum cxtendito , cicia vigesí- 
mum nc consistito» 

Quartum certamen. 

Nc greca* mus* conquerantur , quod cum 
primam gloriam semper adeptae , & omnium ju- 
dicio duicissim* habita? fuerint , nihil suis poetfe 
in tam exoptata laetitia celebrare contingat , he* 
roicis carrpinibus versum lstum psalmi centesimi 
quadragesimi noni ÍUustri paraphrasi prosequencur« 

AadLTl TU MflCé dLtfJLdL XcHVOT 

ü ¿hmtrtf faxAwí* ¡muí. 

Primos honores demeritas , Homeri opera 
cum ejus celebratissimo interprete : secundus chi- 
roteen odoribus pretiosissimis delibutas ferat: 
tetius citharam dultíssimé resonantem > ut sua- 
vissimos Grecoram cantus decet t quarajs the- 
cara tburneorum pectinum , undiquaque auratb; 
Claviculis distinctam. Carmen vigesimum nume- 
rum implere possit > citra duodecimum permane- 
re nclicear. 

Qjuintum certamen. 

Jánxdudum poetó nostrates se ad certamen 
invitari postulant > alios sibi prepósitos , idque 
nostro judíelo ,£raviter Sciniquo animo sustinen- 
tes : sed vulgatam & veterem suam querímoníam 
depónant , musís enim peregrinis jure hospitii 
primas sedes concessimus : nostras vero > quibus 
cum liceret agere familiarius i deinceps collocavi- 
mus. Quintum ego certamen inituri y vernaculum 
isttum rythmum paraphrasi poética ( qu# glossa 
á nostris djeitur) interpretabuntur. 

Oz En 
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En edad tan simple y tierna 
Tal ánimo y tanto amor, 
Bien son de Justo y Pfistor. 

Primus vkrtor scrici rasi quatuor ulnas : se- 
cundus , horologium deauratum , tempus mira 
«quabilitate distinguens : tertius globum , ut ve- 
ré glorian possit , se ¡ngenii sui praemium , uni- 
versum orbem aíiquaiído reportasse , fceliciter 
accipito. 

Sextum certamen. 

Qui Philippum rcgem invictissinaiim & huma- 
nissimum ob pium ejus in reducendis sanctis mar- 
tyribus studium, & in amplíficanda dignitate Com- 

Elutensis ceelesiae magnificentiam , divmis laudi- 
us sermone vernáculo extulerit , primus argén- 
teum tintinnabulum : secundus galerum oloseri- 
cum plumis Numidicis mirifice exposicum : ter- 
tius bina vasa vitrea crystallina , ad plerasque sua* 
partes auro circumlita , qualia ex Venetiis afFcrri 
consueve¡unt : quartus ne omnino vacuus ex tan- 
to certamine , & inglorius abeat , Garcilassi dut- 
cissima , atque elegantísima carmina , cum socio 
volumine non injucundo bonis hominibus accipi- 
Vo. Único sonetto regias laudes decantato, 

Septimum certamen. 

Qui soluta oratione , martyrum historiam 
universam ex veteribus codicibus , sanctorumque 
monumentis depromptam dilucidius & clarius, 
majori etiam cum brevitate & concinnitate sen- 
tentiarum fuerit amplexus , primus tafetani car- 
mesini sex ulnas secundus bina cochlearia ex ar- 

gca* 
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'gento purísimo , tertius quatuor ulnas lini Oían- 
dici tenuissimi & Candidissitni i quartus sacra Bi- 
blia nuper á Christophoro Flantino diligentissi- 
iné excussa obtírteto.' AÍFectaturri styluñi pro vi* 
rili evitato , pagiftam -unao* nc tiarúccndiro; 

Octavum & ukmum certamen. 

< * Qui hierogly phicé aliquid deplngendum , quod 
Jusri & Passoris prsrclátisstmas virtrites- referatisig- 
mficamius , aut üfarum intaginibus aliquid pro 
tanta ipsorum constantia & fortitudine , siitocri~ 
benduoi attulerit , primus poculum argenteum, 
arte & materia páriter conspicuum : secundus- ta- 
bellan* Justi & Pastoris imagines continentem, 
perfisctissimisque coloribus depictam , & in l gy- 
rum undique deauratam : temas aureum defttis- 
calpium : quartus speculum crystalünum in victo*- 
ria? testimonium habeto. 

Le» certnniibus comtnunis. 

Lapsus in sotecismum , aut quantitatis sylla- 
bicae errorem non admittitor. Singulis vktoiibus 
in unoquoque cercamine singula prarmia oífetun- 
ton Qui plata per frajudcm in codem certanainc 
consequicur , deprafaensus & gloría certamioií Se 
decennio nostra urbe interdicitor. Carmina sua 
aut solutas oraciones ad vigesimum quartum Fe- 
bruarii diem ad D» Fetrum Carrillo cerrantes de- 
ferent : qui & hajus* ccrtataiimi curam ^& judicis 
persónam imposicam -, aegre ob sui frigenii tenui- 
tatem suscepit : is etiam nulla carmina accipiat, 
nisi antea jurejurando t cujus nam ea sint , expío» 
satura habeat. 
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. jfudices gratiissimi in bisce contentiontbuf. 

Doctor D. Calderón , Complutense academias 
rector» vir & ingenio acérrimo * & cum pau-: 
cis eruditas. 

Doctor Balbas preclaras academia?. Canccllaríus. 

D. Andreas de Bovadilla inclytus & magna? spei 
adolescfcns s qui ingenio & labore incrédibili, 
totum se his suávissimis studüs magna, cura 
laude, gravioribus etiam quaot máximo co«* 
natu v con$ecravit. 

Doctor Franciscos Sanctíus H vir sanctitate Se doó* 
trina ornatissimus f cui gravissitni patres cc- 
clesia? Complutense obsingularem ejus pru- 
dentiam i & motum probitatem hujus tanta: 
celebritatis Cüram demandáronte 

Hestant dúo judices , lumina & ornamenta Com« 
plutensis schola? * alter Ambrosios de Morales 
- regius historicus » rarum Corduba? patria? sua? 
decus ¿céplendot f qui ob singulárem pieta- 
tem in Justi & Pastoris solemniis & Cura & 
impénsis declarátaoi ♦ ob ingeniuái etiam & 
doctrinam admirabilem t qua hujus Acade* 
mia? nomen ubique notum. ac Celebre musa*! 

. nun cultoribus eftecit , hujus certamints de- 
lectus est judex : alter Alphonsos Gardas Ma- 
tamorus eloquentissimus Academia?, Complur 
tensís thetor > cujas ab ore semper in nostri* 
theatris ( ut de Nestore dicit Homerus } melle 
dulcior Oftatio defluebat : qua? si huic Acade- 
mia? erepta >• & ejus vox suavissima longisst- 
mis morbis interclusa non íuisset , Italia? Se 
Gallíct utriusque florentissima Gymnasia , ad 
sui invidiam Complutum excitaect." 
También la Universidad y la Villa comenza- 
ron 
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ron luego i entender muy de veras en d aparejo ^ l ***** <*• 
ikl santo reccWmiciito. La Universidad puso asi- J ad y mvcrsl ~ 
mismo su cartel , para contienda de poesía , co- 
mo tiene costumbre de hacerlo en las fiestas muy 
principales que celebra» 

- Hizo el cartel , y tuvo cuidado de toda la con* EI Maestro 
tienda el Maestro Segura , hombre muy principal Sc « ura - 
en ambas las lenguas latina y griega , Catedrático 
de Retórica , y Patrón del Colegio de Santo Eu- 
genio, 

Edktum provocatorivm ¡Hterarii certaminis , in- 
éicti ab dkwimia Complutensi , in reditu cerpo* 
rmn Sanctorum justi & Pastor?* 
Mattyrum* 

.. ^JLntcr homines comtat mectfocriter eruditos 
to ómnibus bis , qu* á summo & praepotenti Deo 
ad homincm cohonestandum sunt pulcherrime 
fibricata , drvinam bonitatem infinitamque ejus 
sapientiam tnirum in modunv eluxisse. Nam si ter- 
ranv animo lustres locatam in media mundi sede, 
omnium fluenrem üquoribus v frugibusapte vestí- 
tamí, arboribus consitam órnate : si deinde varia 
animan tiiim genera consideres , alia villis ves tita, 
alia unguibus instruota , alta qornibiis ad dimican* 
duen parata: non dubiro y quin reium miraculo 
obsrupescas > & effectorts providentiam religiosa 
colas atque suspicias. Si vero animum ad coeles- 
tia contemplanda excitaveris : cum videas maxí- 
morum corporum impetum máxima incitatione 
& celeritate ferri, ita ratos, & constantes astro* 
rum motus : ut infinita témpora nihil unquam 
sint mentita : si ad vim syderum ac efficentiam 
attendis , nocturnamqae cceli faciem tot ornatam 
syderibus , tot distinctam stellis ; suspensas me 

het* 
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heccule 'tam praeckuáni stcuctuwm -> nec -ternes 
admirari, néc immchsat* op¡fitifr& molitoris Dtí 
virtutem , ac rerüm scicntiam aghoscete» Vcrum 
quamvis haec ira magna sint ,.ut ea vix ulio consi- 
lio asscqui possimus ; tameo £go\non ttte causis 
in hanc sentcbttán ingrodiar : jit Jacfcbtis.fiftida* 
mentís ecclesí» , :in promulg^cbdoetrirta ¿vari* 
gclica : non minua apparuhse infimti iiumirás v ac 
divina? sapientiae vestigia. Cum.enim Christus ge- 
neris humaniservator, assumpto humano corpa- 
re , homines ab acerba & crudeli d&monis serví- 
tute per* oontuQVrfmv¿riK¿*u*^ Stiñ 
crucera tándem suUatus ctipere sfcatuifiset rad tan* 
tuiii tanque preclarum opas abjettos ministros, 
& lítterarum expertes delegk : qui pietatem , re- 
ligíanem , veri Dei cultura , convulsis dxmanum 
supecstttionibus morcaltum mentibus feascreient. 
Erat tune orbis genrium, síjinquato aafce.xultiri 
& ornatus disciplinas : libido , superbta y odiudiv 
avaritia , inito foedere hominis partem cpnsilii & 
rationis compotera , erroribus obeaecatam , & 
constrictam scekribm.oppressetant* >Sumrnus ta- 
men rerum opifex v ut morbuá fatalfofáedultiaTfe 
sidens ac viscéribus huroanis , : medicina ccekstisa* 
naretur , & monstra illa atque. portenta , quae in 
nobis tantas feceractt strages prelip fracta & de* 
bilitata conciderent: homulos <cx ;. luto & argüía 
fictos , de fece plebi» desumpiós ascivít : paucos 
ad infinitos , inopes ad circtfmfluemcs opibus, 
rudes ad litteratos , synceros ad callidos, imbécil* 
les ad robustos , humiles , demtssos , piscatores, 
& mensarios , ad reges , principts , ad imperium 
populi Romani dimisit» Ab iis fuit bominum i$« 
solentia ex loco excedo dejecta , avaricia frenará, 
odia deleta , turpis libido restincta. Hi in ánimos 
homioum sensim ülapsi inflexcruaí. mentes , de- 
v trar- 
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ttaxerant inanes solicitudines , eas cotnpleyerurtf 
liktitiá -& hilaritate, infuderunt in genus. humanum 
virtntes , expulerunt vitia , deturbarunt falsorum 
Deorum simulachra , iaiagincm veti Dei intro- 
dtuerunt in templa, & mentibus firmitcr homi* 
Qum impresscrunt, Hi orbéa* tctca? peragraíunt, 
infesta maria transmiserunt y sirjgulare Chrhti be? 
ncficium, inaudttamque in hommucn genus ele-* 
mentiam celebrantes y potentissimofc populos, bel- 
licosissimasqne nationes ccclosiae cathoücae adjun- 
xerunt, lis tana pauCis, tam/abjectis, tam impe- 
rfcis, tam egentibu? : infinita? nationes-, principa- 
tus, sapientia * opes humana cesserunt. Horum 
praedicatione Christi notitia , fama rerum gesta- 
rum , ad remotissimos ángulos , ad omnes oras, 
fegionesque delata pervasit. Protagoras, Diodo-, 
rus Cyrenaicus nobilcs in philosophia , quod de 
Diis ille dubitarct, hic falsos & commentitios tol- 
leret , lapidibus obruti ignominiose ñierunt ad 
mortem detrusi : # Socrates horum & litteris & au- 
ctoritate facile princeps , quod , ánimos Athe- 
nicnsium á suorum Deorum. cultu disputando, 
non nihil abalienasset, mortífero cicuta? póculo 
coactus est sibi misere mortem conteiscere : á qui-i 
bus tam eruditjs philosophis amicorum copia fio* 
renribu?, paucisáimi, fuerunt de : prístina Deorum 
sfeptmtia cteducti. Cum veno apotfoli non litteris^ 
¿oh dividís ,- non prafesidiis humanis , sed Ope di-* 
vina ( dfcmtaxat confiíi.: sapientes & stultos, li- 
beras & sfcrvos , reges & milites , Grecos & bar-» 
baros , civitates multas , provincias irtnumerabi- 
les ,, regna tam in remotis & distantibus locis po- 
sta: ateri vitiorum reprehensione , ad honorem & 
cultum divinum traduxeriitt : satis aperté decía* 
rant , Chtistianam rempublicam fundamento in? 
nixam firmissimp, in gratiam Se salutem hominunx 
j.T$m.Í. P á 
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á perenni & abundanti divini numinisibntemana- 
visse. Quid si memoria repetas mar tyrum fortitudi- 
ncm & constantiam, qui h íjus celebérrimi triomphi 
fusrunt testen i^cupletissimi ? Cum enim hi ver- 
bcribus cassi 7 ilfi ad paluin sagittis confixi , alii 
ferréis unguibus ianiati , partiai 4 belluis discerpti, 
exernciatis corportbus , mentís tamen alacritatc 
exultantes vitam proftiderint ; cum senes aetate 
ingravescente imbecilli, pueri pené vagientes ia 
eunis , puellas'in purpura in conchiliatis peristro- 
matis , in exquisitis epulis , ¡h moüissimo cultu 
educara, tarmentorum vim, tórtorum cruíkli- 
tatem vicerint : luce clafriusapparet 5 ferociam 
mansuetucüni , robar imbecillitati, scelus inno- 
cencias, daemonis fallaces artes ver» pietati, 6c 
religioni cesjsse, Hoc martyram copias , hoc apos- 
tolomm gesta ? hoc mentium beatarum multitu- 
do, hoc mira Justi & Pastoris ad mortem pro 
Christo obeundam consensio testatur, Nunc érgo 
clari & excelentes poetas erecti & exckati acri- 
ter animum & mentem intendant , laudibus d¡- 
vinam benignitatem ¿c deiñentiam prasdicent ; qui 
ánimos tam constantes , tarrt infractos infantibus 
ad adeutidum capitis perícutum fecetit; qui ex 
debllibus fortes , ex pueris viros , éx timidfc in* 
victos reddiderit: ut nec prasmiorara spe, tice 
mortis tnetií* potuerinrad extremum spiritum, k 
paternis institutis , á doctrina sanaa , á Chrisd 
amorc & -chántate depelIvScevote , Oittü , De- 
ciorum , Attilii Reguli fama vigeat impiorum me- 
moria: qui glorias inanjs incensi cupiditate se in 
vita? discrimen obtuleiunt. Nos vero Christiani, 
carminibus , hymnis , publica añimorúm lastitia 
Justum & Pastorem honoremus ; quorum inno- 
cente m sanguine Christi servatoris nostri victo- 
ria: Tcophasa sunt confirmata. Nunc prasclári poe- 
tas 
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t* in hanc fcsti celebritatem attemins incumbant, 
sentcntiis gravibus^sublimi & nufneroso vcrsuum 
conccntu, virtutem martyrum augeant, parlen- 
tiam amplifican i Compldtensk schol* fbelicita*- 
tcm sanctoruin restitütione : in coelum laúd i bus 
toilant. His studiis Academia* matri debitamgra- 
tiam refereftt, pías divorum mentes ad sui pa- 
trocinium allícient >Chriscütn Jesum máxime hoc 
obsequio devincient : # & prasuscepto labore nunc 
premüs aoípüssimis aucti ¿c eüinulati discedent. 

Prímum certamen. 

Cum Jasti & Pastóris sanctissima corpora¿ 
Atdenti belldrum tomultu post cladem Roderici 
Regís > íuíssent Oscaní urbem Tarraconensis His* 
{unte, deportataí & re*. PhilippüS aequieatis & 
¿ustitiaí vindex acérrimos, causis penitus cogní- 
tís , intcHígeret > ecqlesiam ubi pueri foeHciter na* 
ti se Voluntarias mortí devoverant , iitjuste eorum 
presidio »& ornamentó privan $ ab ilíis , quo car 
su delati Sunt > injmté etiam retinen : lenicer Os- 
censium ánimos tract&ns > rem ad hanc stacum 
deduxlt > uc in Coftipluténsidm acquiescerent vor 
júntate» Idcírco preclaras poeta > trigiota heroi- 
cis carminibus (dúo bus plus minas ve) Christía* 
fcissimi rcgis justitíam, cum Summa benignitate 
conjunctam debttis exotnet caütionibus t qiii flo- 
rentem schdlam , ecclesiam $ totius orbis litteris 
Se religión c clarissim ^m \, tanto ámore &* benefi- 
cio devinxerit. Primas in hac contentione vasar- 
genteam , aotiquo factuai artificio referet. Secun- 
das tres ulnas tafetani duplt rubei colorís* Terriuj 
galernm ex tafetano crista insignitum. Quartus 
cotillear argeateum. 

P ¿ Se* 
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< Secundum certamen. 

Direpta, & excisa Remanís armis Carthagin$¿ 
Dianam ablatam ante ab Hannibale , ardenti face, 
arcu & sagittis instructam , & ex aere effíctam 
pulcherrioae. Siculi restttatam a Sciptone suavis- 
simis cantibus , choréis ordinaté ductis ? atque dis~ 
positis ^xceperunt : qu« non uberiórem fructum* 
nort -ubcFius emoUimeíitam v quam lapis^aut trun r 
cus poterat illls afierre: nos quam piis animis, 
quo cantu , quatn gestienti poimpae celebritate: 
sanctissimis Justo & Pastori veluri postliminio 
redeuhtibtfS, débemus obviam procederé : qui 
fcummi & praepotentis Dei gratiam jám sine pé- 
nenlo aucupati , hujus scholae multiplicí rerom 
scientia ornatissiruae parrociníum aecuraté suscc- 
perunt > Erigant igitur ánimos ingeniosi poetas pu- 
blicám Academia laetitiam , jocundo versu de- 
canten r. Qui epigrammate sex aut septem dísticha 
rontinftnte Academias hilaritatem , quasi suis co- 
loirbus aptius depinxerit honore & pramio deiñ- 
de cumulabitur. Primas , salínum argenteum aflfa- 
brae caelatum : Secundus , tres ulnas tafttani viridis: 
Tertias , annülum aureum Adamante insignenv 
Quartus, galerum ex tafetano reportabit, 

Tertíum certamen. 

Animorum magríitudo in adeundo mortis pe- 
riculo , & singularis in petferendo constantia: qu# 
in Justo & Pastore pueris pene lactcntibüs , Dei 
favore perluxít: cum nec á Daciano furore & 
amentía praecipíti vinci potueritaut debilitar i, sa- 
tis indicat: non id humanis viribus , -sed divina? 
yirtuti acceptum oportere ieferri. Cajus Marius, 
• '-* - í qui 



í 
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quí varices dissecari ob crurum & corporis con-. 

deccntiam protulit : usu bellorum diuturno corpus 

robustum firmaverat : Justus tamcn & Pastor in 

setate teñera , sancto quasi furore incitati , ala* 

eres & aftimosi ad carceris vincula, ad fasces li? 

ctotum, ad gladios districtos , mutua cohortatio* 

ne decurrunt. Idcirco poeta latinus triginta.duo- 

bus saphicis & adonicis versibus ( quatuor plus 

minusve ) JustL & Pastora animorum constan- 

tíam extollat. Primo , in hac contentioñe tres til- 

jra rási r sei ici purpurei sunt propositas r secundo, 

íyra magni pretil r tertio, aureum dcntiscalpiunV: 

quarto^ speculum crystallínum. 

Quartum tertamen. 

- Quemadmodum in gravioribus disciplinis , híc 
ad investigandas causas natura? propensus est , ille 
ai jurisprudentiam impellitur , alius divinarum 
xerurri difFusam vim , atque materiam jucunde 
perdiscit , sic in poesi usu venire experimento 
cognoviinus. Nam hic carminibus jambicis accen- 
ditur , ille gravibus & hewicis erigitur : alius lyrir- 
co cantu suaviter fluente delectatur : hic latine* 
ille hispane cogitando aliquid & ludendo mentcm 
.oblectat. Cum ergo Hispana poesis ornata verbis, 
acuta sententiis, astricta numeris, salibus & fa- 
ectiis conspersa , leniter aures vacuas & erudi- 
tas demulceat : ne videamur hujus instituti núme- 
ros prcteriisse , proponimus Hispanis poetis , ut 
duplici cantilena ( quam Itali sonettum vocant) 
una Justo , altera Pastori dicata ingenia splendi- 
da eruditionem reconditam, cantus harmoniam 
exprimant , Justoque & Pastore laudatis : eorum 
quisque Daciani barbaran! immanitatem excefe- 
tur ; qui in pueros innocentes pestem effcenau 

fu- 
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4uroris cvomuit. Qu¡ in primis hujus contentio* 
nis constirerit , obtinebit quatiior ulnas tafetani lu- 
tci : qui in secundis , ensem Valcntinum vagi- 
na conditdm scrica : qui in tcrtiis , annulum au- 
reum , c ujus ártificium certet cum materia : uN 
timas , Petr archa* triumphos conunentarüs illus- 
tratos. 

Qfiintm óertamtñ. 

Ea est amoris in cíficiendo vis , tam: fongí, 
latcque magestate sua , regiórti codesti & terres- 
tri, in dictis legibüs dominatur ¡ üt viri graves & 
ornati philosophia . in convivio tairifice apud 
Platonenl consenscqrtt > de eseteris, Diis seriptores 
laudando dixisse copiosius i de atttore onmes ad 
illum diem silentium tcñüisset quodaliorttm Deo- 
rum facilior multo esset laiís & conimehdátio: 
Stmoris vero expoliendae & orna^da; dignicati vix 
üllum humanum ingenian* sufficerct.Hic cnim (ut 
Phoedrus dicebat ) Alccitim pro viro sao volunta-* 
da morte süblatam , ad hanc lucís usurácn revoca- 
vit. Hic Ofphaeuni effocininatitm & Ungüenten* 
ostenso dumaxat uxoris simulachró ináftém ab in- 
ferís dimisit : hic libertátem Achilli i spatiandi ítt 
insulis fortúnatis, amOenisqtte regíonibüs pepécin 
Cu m érgo amorí tantünl hortorenl erudita detu* 
lerit antiquitas .* qui eo ftobilior & excellentior 
cst , quod ad rem digniorem & praestantiorem di* 
ligitur : quibus illum amorem laudibus efferemus, 
quó pueri Christum Jesum ardentius complexi, 
sponte süa vitam cum morte conimutarunt?Quam« 
obrem Hispanis vatibus injungimus , ut usitato 
more explicent hanc cantílenam ea lege , ut sín- 
gala ejus carmina decem sint carminibus con- 
clusa. 

Pri- 
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Prisión , tormentos y muertes 

Todo lo vences amor, 
Díganlo Justo y Pastor 

Niños tiernos y tan fuertes. 

In hac contcntionc , ut poetas acrius §c attcn- 
tius claborent premia amplissima proponimus: 
primo , tre* ulnas tete variar* coloribus sericae: 
secundo , tres ulna$ lini olandici texti filo tenuis- 
simo : tertio , dup argéntea cochlearia : quarto, 
balceum ornatum sérico* 

Sextum certamen. 

Si poesi priscis temporibus , ea fuit dignitas, 
tantusque honor delatus , ut ob ejus excellentiam 
non homini sed Deo , non mortali sed divino 
Apollinis miman tribueretur: oratoria etiam fa- 
cultas a Mercurio nepote AtJantis inventa , meo 
judicio auctoritate non vincitur, Hunc ob admi- 
rabilem , & perfectam eloquentiam cbcundis le-» 
gationibus Deorum consensio pra:fecit : hic agres- 
tes homines more ferarum in Sylvís dispersos con- 
junxit : 3c ferodores Tygiibns civili cultu & hu* 
manicate conformavit. Si igitur eloquenrfe tanta 
vis est , ut ¡ratos mitiget , pacatos excitct , boros 
laudet, improbos vituferet, si fingit aniñaos, & 
quocumque ¡ncubuit humanas mentes impellir , in 
Justi & Pastoris laudibus soluta exultet oratio; 
infantiam illorum cum excelsis & elatis animis 
conjuncta amplificet. Ulitis labor , qui graviora sen- 
sa sublimi dicendi genere ornatius tractaverit, pras* 
mis subjectis compensabitur. Primo , tres ulna? ra- 
si serici nigri sunt proposita: : Secundo ^ annuli dúo 
connexi ; Tertio , tres ulna? tafetani cincricii. Quar- 
to , orationes Ciceronis tectae corio pulcherrime. 

Sep 
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Septimum certamen. 

Grecos homines* ingenio otloquc afluentes 
liberalium aftium studiá graeca lingüa > praeter cu- 
teras gentes coluisse & ceiebrasse apud viros no- 
mine sapientia* claros & spectatos increbuit. Gras-* 
cis entm litteris Pythagoras Italias parteni horri- 
dam & incultam instituic : gradeé divinus Plato de 
óptima reip. forma, de bonis, de malis, de le-» 
gibus instituendis divinitus est loquutos: graece 
Aristóteles magister eruditorum , natura dictante 
ejusdem arcana abdita & retrusa conscripsit. In hac 
lingua Pericles ornatissimus tonuisse & fulgurasse di- 
citur: in hac ¿¡schinis cainitas, Demosthcnis gravi- 
tas & acumen eluxit: quis veluti numina de cáelo de- 
lapsa omnis est admirata postemas, lis de causis 
justissime debet ab oratonbus grsecis Justi & Pa*» 
toris facinus inclytum celebrari , eosque ut ptx+ 
miorum excitet magnitudo : primus, opera Demos- 
thenis cum Eustachii commentariis accipiet vitu- 
lino corio tecta ornatissime : secundus , tres ulnas 
tafetani coerulei : tertius , orationes Isocratis grg* 
ce & latine : quartus , dúo argéntea cochlearia. 

Leges certaminum. 

Cum ñon magis vita nostra in animo f ia 
corpore sit posita , quam salus civitatis in legibus 
leges justissimas nos etiam tulimus , qu« in his 
sacris contentionibus aspirantes ad premia poetas» 
& oratores in ofíicio contineant. Qui in gram* 
macicis praeceptionibus ulla ratione peccaverit , fer* 
to repulsara ignominiose : qu# quisque attulerir, 
proprio labore parta, & non ab alus conquisita 
jurejurando conñrmato. Dúo premia tantum ab. 

co- 
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codem reportad fas esto* Quí ad quintum Cafe 
Martü suas lucubratíones ad magistrum Segura 
nofiattuerit ,irritunj laboren) pacato : fcecomr 
pía .fcipa rataquc sunto. . ; ■ . '. . . 

; . ...,.; Judies certaminum. 

l, :: Creati sunt hujus scholae consensu ¿adices lar 
fpgerrimi & üteratissimi Doctor Cajderonius Acá* 
^emias Rector genere, ingenio & optimisdíscipli- 
pis iJlustris Cancellarius Máximas Petrus Balba- 
jsiiíSy Andreas Uzquianus insignes doctores Theo- 
jogi 9 & in politiore humanítate nobilissimi," 
] También la Villa comenzó á aderezar por su 
parte lo que, le tocaba del santo, recebimknto, 
que fue lo que adelante se verá en particular. 

El viage de Huesca ¡basta Alcalá de Henares* \ 

\J' Xa es menester volver á Huesca, donde se^ t , 
recibieron las santas reliquias, y se pusieron en 
camino , trayendo el cargo deltas el Obrero de 
Jacji \ para entregarlas aquí al Abad y Cabildo de . 
£zn Jufto,» cerradas y t selladas , como en el pro*- 
xsesOj^ que está arriba , se dice , y en la entrega 
jqíie, estará adelante en romance se verá , y, vi* 
juendo en su acompañamiento los sobredichos; 
1- El Doctor Serrano , porque se tardaba en 11er m u Ui yL&ca- 
gar la litera , hizo aderezar para traer las reliquias yos para las 
<una mpla muy hermosa , y el aderezo fue todo **}** rcU ~ 
d? gra&a con algunas cejas de raso blanco , las quiw# 
[guarniciones eran muy anchas , y la cubierta ó 
gualdrapa muy grande , y así parecia muy bien, 
y teni? mucha magestad. Sobre esta cubierta ve- 
nía puesta el arca mayor , dentro de la qual ycj- 
. Tm. I. Q nia . 
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nia la otra menor , donde estaban las santas reli- 
quias. Esta arca de fuera estaba cubierta de tafe- 
tán carmesí , con algunas franjas de oro y plata 
tirada , y sobre sus dos cerraduras veniarf puestos 
los sellos del Obispo y de la Ciudad y del Gene- 
ral de Huesca* Venia después cubierta esta arca 
sobre la muía con un doseüco de carmesí pelo, 
con franjas de oro , y así representaba todo mu- 
cha dignidad , que ponía mas devoción, VistuJ 
también el Dottor Serrano tres lacayos con cal- 
cas y jaquetas de grana , y sombreros de fáfeeatt 
carmesí , todo guarnecido con raso blanco, Y. vi* 
niendo siempre delante la muía , y trayéndola de 
diestro, ayudaban mucho i la magestad , y diena 
íeptesetitacion/Tathbien. tfaia uno delahte,á.¿abá¿ 
lio i como por valija f un gran lienzo de rúan cn- 
zerado con cera muy blanca , para cubrir las san- 
tas reliquias y toda la muía en tiempo de lluvia, 
que por ser tan en el corazón del invierno fué 
buena providencia , y tenia su parte de dignidad. 
Salida de Desta manera saliéronlas santas reliquias de 
Huesca, Huesca el dicho Sábado veinte y quatro de Ene- 
ro deste año de mil y quinientos y sesenta y ocho 
años , y era el dia en que la Iglesia de Toledo ce- 
lebra la fiesta de la Descensión de nuestra Seño- 
ra , que comunmente llaman nuestra Señora dé 
la Paz- : y dexábase gozar de los que querían con- 
siderarlo con devoto sentimiento , quán pacífica 
era la salida de las santas reliquias , habiendo si- 
do la entrada por ellas tan en discordia. Así qué 
parecía claro haber Dios con íu poderosa manó 
puesto aquel sosiego tan christianoy ; d¿yoto eft 
el grande alboroto del principio. Vuelta la pro* 
cesiorf dende fuera de la ciudad , el Obispo y el 
Prior de Jurados se pusieron <le camino , y á ca- 
ballo ,. y acompañaron laS saritas ¿eli^uias uñaie- 

* v ' ¿ua# 
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gpa., $1 rQoberaador y su Asesor no estaban ya 
allí, popju? concluido el santo negocio luego se 
volvieron á Zaragoza , donde siempre es su asis- 
tencia muy necesaria. Quando los de Huesca vi- 
jjiexpfvi^a Corte ij¿*f cuenta al Rey- de como 
d '.sanjta negp¡cip Vpc tyabfc ^cgncjuidp t su Mages* 
&>¡9?*M ic^wtotifa r*sggto ^ mjrogio** 
tP* ( qft* JfiE r JbftfPPW 4¿. reü^oo ;f y^ttíitfiapdad> 
tjene , eflyió i mapdar ejcribiendQ qX/Vigcey <que> 
por tQdo Aragoft, W ta.ty$*H*: 4sl «pñ.np.¥a 
i^ctee,?^ 4 üífcW^ «h 

chp la dévpqio*^^^ agente y de- 

E>io*, ¡cri Ja v^ejfáfigq cfo * ll f §Mfa» i;^P « cado;Toctan. 
Aragoa fueron muy, s;pler^nfmei^e : rcccbidqs y 
¿sce^dos f> y muy bipr\ h^spqíadf la /géntje prio^ 
cipal f que Ymjp <-pp pjípfc. £stp §r4. eg los Jqzares^ 
y^^ratdélios p^lp&^nípq*, CQn?uirwí*,dfi !af 
yxoWf&W y nwgprj^ y ni- 

ños , QfXfi con r grandí$irpa devpcipa, y un alarido 
qej^fticlo., reverenciaban los Sancos , y alababan 4 
bios^, : elÍ9S.,Xo^?P .M>*P> rq^Ao.jidAg&t 

4e j^i-Chfi^ífOf^CSftq R.$deptot»y 4 w doctri-v 
na quándojá andaba predicando e;n el muñeco. 

XassaAt^f religuw jlfgáro^cRjtrcs.di^ 
wSW n f!p^ i^^Vanvnompybue- 
nps ^¡f^p^^cn >% lugres ,, y, grande c^n-; 

WW¿ % iSSW e ¡Y JW^ 1 } "$>? r ios cainioos, A 
todas estas gentes , que asj saí¡4n<, les predicaba 
de- pastel JDpctpr Serrano , cumpliendo; con su 

buert^j49 v W Qn /^yv4p'fi^ , ^ ol ? V axiv?^ !* en ! ** 

(os)deiB^ f Y asi^mOjP^ los 

Ligares .p¡p$ de^patio, Y esto hizo por tacto el¡ 
c^mpio , y $on esta doctrina , que siempre daba 
muy saludable , quedaban muy satisfechos y con- 

Qz ten- 

— 
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temos codos los que honraban y servían los San-, 
. tos , fifera del premio de emplearse también , y; 
.merecer mas para el Cielo. 

Lunes veinte y seis de -Enero 7 después de me-* 
dio día , llegaron las santas reliquias al Moneste-¿ 
rio de Altavas , que está junto á la puente d# 
Zaragoza', y es de Morijaá de la Ordendfe-Santsr 
Zaragoza. £j aía ^ ^ m uy 'principad Salió la Cruz éé\ Moncí^ 
' tferio con los Capellanes 1 del al recebimiento , y^ 
puestas las reliquias sobre el Airar mayor al l^do. 
del Evangelio , las Monfas dkéronVíspíeras mur 
í!, r u - ; solemnes.^ Estfesa'éáb&idas» ift ^n(tás reliquias fu£ 
-L v « I.ron Hevááas eft procesión htóta pasar la puerfte,; 
• r ^ y allí llegó' la Seu éón'suGruz y solemne proce* 
sion , en que iban todos los Jurados , y toda la 
guarda -del Virey ,'y mucha múskía: y así se lle- 
gó á k*Seu, dónde se* pudieron las f reBquia¿ , á lá' 
mano derecha sobr* el Altar 'mayor, Allf csfa-¿ 
vieron el Martes con gráh r cónctírs(d f mucha de^' 
vocion de toda la ciudad que venia á reverenda? 
las santas reliquias , y tocar en el arca sus crieijp-'- 
tías ybtras concón gtzfrb&ftot y'lágrirftSs^ ; ' * 
'". T Mi¿r¿¿lés veirtté y b¿hó , 3é&phes dfe mtiiMif 
sa solemnfe de lbV Santos /saEÓ la c Stti : ei) proce- 
sión á despedirlos : y quedándoseos 'Canónigos 
en la plaza de 1 lá 'Seu , la procesión llegó^hásta la 
puerta de láciüdacl- qiíé Hámañ eFpórtfllo. Altf 
húíbb tjnta gente , que sé^s^ mtkhb'ttáK^b *££ 
apretura ,' sirio que icía gozo padecerla * sfcgptf 
d buen deseo de que náciá. ' ' ■ " !> ; ' T 

Desde Zaragoza tuvieron las santas Reliquias; 
Caiatayud. g enfc fo^ita por los caminos, y f muy solctpncsf 
recebimiehtós en los kí£arés que' están tmstá Ca-* 
lataynd , donde se llegó Viernes siguiente ya cai«¿ 
da la tarde. La ciudad se señaló mocho en el re-^ 
cebimiento. Porque á una legua ya comenzó i 

ha- 
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haber mucha gente de la' ciudad , y estudiantes 
que fueron cantando las- letanías i / 'á media; le- 
gua ya no se podía caminar con la multitud, que 
¡tasaban de- doce mil ánimas. Salló k ciudad: y sus 
Jurados tort sus varas largas , 'y ti&fibzn nueve 1 
|5<ndone$ cfelaritó/ Después 1 estaba la procesión. 
muy rfca de Canónigos , Clérigos y Religioso* 
<fe< seis Mbnestóriós que 'allí hay , con trece cru- : 
¿es x y capas ricas s y puestas las santas reliquias en 
unas muy hermosas andas , se entró en la ciudad 
(fon machas hachas y cirios grandes , y tantas ve- 
fe,, qué se juagaba 'hábia cerca de do* mil lum- 
bres. Las atidas ibáfr débaxo dé ; uri /palio! , y con 
durar la' procesión tres horas , se llegó itsuy no¿ 
che á la Iglesia mayor > donde sp pusieron las an* 
das sobre el Altar mayor. r 
" El dia siguiente , Sobado último dé Enero , se 
dixo'Mlsa muy solemne de los Santos, con mu- 
cha música de cantores' y Menestriles , y predicó 
«1 Doctor Serrano , que fué todo cosa muy crin- 
cipa!. A la tarde dichas Vísperas , salió la misma 
piocesion.á despedir las saritas reliquias con tan- 
ta 1 y ma¿ gente que á la entrada. - f '" '- : . -*»^ r >K > "- 
ml í)omihgo primero de 'febrero y Lánes dia de , \ 
la Purificación de nuestra Señora se pasó por 
Atheca y45uWerca V y ( en ambos lugares , que son 
muy {nietos ? buJ^o gtan recebímiento y y* r pó# 
fosí tajuiñós Infinita ihuitítüd de : gente ,ydn las 
Iglesias- müf id4cmnfe Misas* j QQdosj Sáñió* 
¿es. V siempre qúando de ííochcqtfódábán las r£ Visita ordi- 
Bquias en. las Iglesias ,'el Obrero v los demás que nar!a <*• ios 
veniapr de Hiiesca visitaban Itte sellos de las cerra- ^"^ — 
doráis y a¿ifiiismo $ ía míífianá Iqs reconocían , y 
tú la clausura de la iglesia ,;y guarda y- vela' de la$ 
santas reliquias se ponía siempre mucho cuidado, 
con grande autoridad/ 

Es^ 



1 2 6 Él vi age de Huesca 
¿ Este qusgio día de nuestra Señora carminando' 
para Hariza el. Señor de Cetina , Pon Juan Fer- 
nandez de Heredia , tuvo en el camino. muy de-, 
YQto y solemne, recebimiento , aunque no se pu- 
dieron detener , ni baxat de la muía ^s- reliquia* 
por ser. ya tarde > mas deteniéndose, Jas #ver$ty¿ 
<;iárpp él y tofios. con mucha devqciQii ¿, Qab¡en4$ 
mas de quatjrp.mil personas, en : ajjueLU{)upta; r V 
así se llegó con muy grande acompañamiento a> 
Hariza. La £ro(#sionjquc s^lfó, allí al recebimiga- 
ta f f¡rá gjuy solemne cqi^4íe%,Cruce> jr.a^u^ 
p?ndppe$ y, danzas, YUeyájoii los Santos en. un^ 
mjLjy ricas -andas \ con,iín 'pallo y- seis , varaj. £1 jL|g 
cenciado Mexia, Inquisidor dp, Zaragoza , f que' se, 
ballq allí , hacia el oficio de Preste , vestido con> 
La Cruz de capa , y llevaba la Cruz de San Pedro el viejo^ 
^ f cdr0 cl que dendq IJuesca sp ^ruxo * para acompañaren- 
to de .las santas reliquias. Antes de entrar ea ^ 
lugar hubo algunas representaciones devotas , y ; 
las reliquias quedaron aquella noche en la Iglesia^ 
donde velaron, muchas mugeres principales. 
1, tJÁtf^sjios de Febr«p : . T dia de.San Jilas, Ue- t 
£i Moneste- girón á la tarde las santas reliquias al Monesteript 
rÍ °sTfi nu T^ c Huerta , habiendo pasado por Mprireal, , dón- 
Huerta. 01 * c ^ c hubo i aunque de paso $ solemne jrecebimien- 
W y ^espedida con quatrp cruces , y gráa con* 
Slirsá de gente y devoción» ' " . r , 

ki ^ríjdonesterío de nuestra Señora \ de Huerta} 
e$tá ..xg'^entro" en Castilla % y muy jiiítb á laVa-r" 
r ya. de Aragón. Es muy antiguo , y uno. de ló^ 
principales que la.QrdendeCistel tiene en Cásti- 
« - - lia en, trucha rétígipty ", en renta y vasallos^ Fun- 
dólo el, Emperadpt Dop Alppso f hijo de Dpñft 
Ityrraca,, y e^tá.állí enterrado el Ár?obispp de Tpri 
ledó Don Rodrjgp Ximénez,. el que escribió íi 
Coróhica y otras muchas obras. Y asimismo hay; 
. ¡ en- 
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enterrados allí de antiguó otros grandes Señores; 
V personas muy señaladas. El retebimicnto fué 
muy solemne. Antes de llegar, al lugar salió la 

S' rocesioñ con kís Qérigos y gente dé!, y antes 
e llegar al Mónesterio estaba urt rico* túmulo cu* 
bierto de brocado , y delante del la procesión dfc 
los Monges con una Imagen de nuestra Señora, 
la qual llevaban dos Sacerdotes, vestidos con cía- 
Sullas de brocada Y los qié iban éottel Presté 
Vestidos 'de DiácoAóy^Subdiátoñoí'tbmáron éf 
arca en Jióitíbfcos ; x \ ía. lié vá ton hasta pobéflá'ál 
lado del Evangelio etf'cl -Altar mayor, Y 'auhtjdtf 
la- Iglesia es muy £táhde , la ¿ente era tahta, qué 
Upie podía' nadie-menear. { - ",' : > * m : •> 

1 * - ■ Étr H¿gáiida > a'c^i* á W jprfAifeíra entrada 'de 'Cas- Milagro* 
tilla las shHtááteKqüiiái'pa'íeéef c¡ms& nuestro Se- 
ñor triosftat el prtnier milagro ; por ellas : para 
que se entendiese cóitio era él mujr servido qué 
Viniesen acá , y acá también creyésemos que se 
hos trata vcrdádeéamqnte lo' que deseábamos. Era 
yz fnuy tarde después de Vísperas quándó las san- 
tas reliquias se pusieron en el Altar , y quedan^ 
do allí algunos Monges con ellas , todos los que 
venian con ellas se iban á comer , y descansar del 
^camino $ y entré ellos el Doctor Serrano , que has¿ 
ta entonces no se había desayunado en todo di 
dia , y habla predicado dos véc« en d támino* 
Yendo, pues, descuidado de mas Sermón A ert* 
contró con un Monge que le dixo ; 4 cómo ¿ Se* 
flor, y no dice v. m. una palabra á tanta buena 
gente , que cóh mucha dcvofclon la viene 4^ btfc~ 
tary !á espera? Con esto s¿ esforzó', y voM¿h¿ 
dose á la Iglesia % subió; en él Pulpito y comen* 
20 a predicar de la historia* dé los Santos con de~ 
Votos sentimientos al propósito. La gente lo o*¿ 
- cou 
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con mucha devoción y lágrimas; y en c! mayor 
hervor del decir y escuchar , obró Dios eí mila* 
gro. Entre los otros Monges csraban mas cejrc4 
del arca de las reliquias dos Novicios venidos ,de 
Acólitos* El uno oyó un ruido en el Akar ; ipajfot, 
^volviéndose á ver lo que era, se certificó ; quq 
había sido el ruido dentro en el arca. Y aunque 
estaba bien certificado desto , todavía estuvo dq 
npevq atento y advertido, y oyó^travez lp.mts? 
iqo-dé «ueyo , y entonces se coofinprior déTtód^ 
quqel ruido era dentro del arca , y dixo al otro 
su compañero Acólito, dándole 4cl codo. ¿Her- 
mano, ha oído el ruido que suena dentro del ar? 
caí El otro respondió: ya lo he oído, ¿ y. le qu¿t 
ría yo preguntar si lo oía. Y lo que ¡oyéro¿ fué 
como siete ó ocho gplpcs cada vez comp que los 
daban los santos huesos en la madera del arca re- 
volviéndose en ella. Y aunque tetaban dos arcas 
una metida en otra , seoy^ron estos golpes ac£ 
iiiqra: y decían los dos Monges después 
pudieran oír hasta cinco ó seis, pasos cleL jarea. 
Estuvieron después atentos , y no qyéron toas t 'y 
así se volvieron á oir el Sermón , y en acabando^ 
$9 lo dixéron á otros. Padres: de ^ casa como mi- 
l?gip fl^jljfifsto, y ,ppr taj ¿c ;tuvp"conpscida la 
kppd^cl grjiúfg/ffc aqujeljos dos. Religiosos y ^ 
piuclw C9f d^a^ j^ que el dia antes ,-qu? fyé r $r 
laPuuficaciQn de nuestra Señora , habían rfe¿ebt- 
do el. tantísimo sacramento. Algunos hubo que 
£p$sid^f>4olo piadosamente. , les pareció que 
Jps Santos: quisieron' mostrar con aquel movir 
miento,* alguna sen^l de regocijo, en la vueltV i s£ 
¿¡erra» Luego se hizo información pública ^ant? 
los Alcaldes del lugar , y los dichos Monges , pre- 
guntados con juramento 9 dixéron todo lo arriba 
:..a x * «* 



Referido. Y así se comenzaron á autorizar inai 
las santas reliquias , y manifestarse la voluntad de 
Dios en enviárnoslas. 

- También el dia siguiente hubo otros dos mila* 
gros, de f un tullido de un lado, que era guarda Milagro*, 
del .término del Monesterio , y le querían quitar 
el oficio por su enfermedad , y se encomendó á 
los Santos f y tocó con mucha devoción y lágri- 
mas elv*rca , y Juega fué sano* También tina mu- 
ger , contrecha toda de seis años atrás , vino co- 
mo pudo con xk$s Muletas quatro leguas i. en- 
comendarse i los Santos» y no pudiendo llegar 
al arca f pidió queje tocasen en ella, un su de- 
lantal. Tocáronlo , y volvióselp á ceñir > y sa- 
nó enteramente Deseos dos milagros se hizo lue- 
go pública información con muchos testigos , de 
h enfermedad antigua destos, y coa muchas ex- 
periencias de su milagrosa salud. 

Miércoles tres de Febrero , saliendo las san- 
tas reliquias de Huesca * con mucha solemnidad de 
despedida, llegaron aquel dia i Arcos, con acom- 
pañamiento dé dosC&uzes, y recebimiento de 
ocho y tanta devoción en todos , que no se po* 
día* dexar de dar infinitas gracias á nuestro Se* 
&>r que así movía los corazones de sus fieles. 

, Jueves eneraron las santas reliquias en Medina- MM¡ii*CeiL 
Celi, y lá procesión del recebimiento fué con 
ocho Cruces 9 andas y palio , y los Canónigos y. 
Racioneros, con mucha Clerecía» Parque agora' 
de nueyo se ha hecho, allí una Iglesia Colegial 
muy honrada, A la puerta de la Villa salió la Se- , 
ñora Marquesa de Cogolhido r nuera del Duque, 
y 'hermana del Duque de Montalto , que tam- 
bién es yerno del Duque , con sus damas > y gran- 
de acompañamiento, y llegó á reverenciar las re- 
liquias con. mocha devoción , y .las acompañó. 
Tm.L R has- 
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hasta la iglesia-, que estaba ricamente entapizada, 
y aderezado en el altar mayor un rico túmulo y¡ 
muy alto\ cubierto de carmesí , y encima un al-, 
tar, donde se pusieron las santas reliquias i y par- 
tieron otrora con la misma procesión, i la desr 
pedida. Y á la entrada y salida siempre las calle* 
tetaban muy aderezadas, - ' < 



:É 



El solemne metimiento de SjgiUttM. * 

inr Sifjüeflíra tenia la • Igletbr* qíte ttká- sedo 
tacante, aparejado -un saletmífc y Intuya aioottea* 
do reeebimietrto , con todo el buen ^dqreio |p 
concierto posible. Llegaron allí los santos ¿ucr- t 
pos Sábado vii^de íebrcrt> , y^iía^J^e fcwedia;. 
legua-Jos' safio áreoeWr üflaSolea ' dé . trescipn* 
tos soldados, muy. en orden todos , y <al llegar 
hizo gran salva U arcabucería* Mas' adelante , á: 
Re a *¿ ni * n " doscientos pasos > estaban hincados quatro pinos 
dad| C lu-m muy hermosos en quadía,íy que parecía; imhiK 
milladero nacuralA y^or esor muy hermoso, Es* 
tos pinos cubrían üntúmuíb de brocado sobre 
que estaban andas ricas» en que se poso el arca, 
y la tomaron allí los Regidores de lá ciudad* y 
Recebimien- 1& llevaron con muchas -hachas y velas hastaotr<¿ 
tq de Joiiu- segundo túmulo con otra humiltadeoo de pinos, 
cíoneros, mas rico y mas lucido tpdó qué elpaqadó. Puestas? 
en el túmulo las andas i comenzáronse á'4ucet muy» 
buenas representaciones. Entraba el Rio Henares con 
sus ninfas mfly bien aderezadas, que danzaron, y 
cantaron y representaron tttty bien* y muyibqe-* 
ñas cosas. Tras esto Ikgdotra danza ^ rústicos 
muy bien ataviados en dos. libreas. Traían con-: 
sigo una doncella , que representaba la Iglesia de 
Sigüenza. Los rústicos entre sus bayles pregun- 
taron a* Doctor Serrano^ de- dónde venia , y qqé 
. • •-■ . tú- 
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traías y respondióipQfcÉl fe Jglesiat -.35 tes bayles 
9I tore|MftsefttacÚMlt /todo. filé muy- grite y gus- 
toso, liste túmulo: era de los Racioneros,, y así 
«üos tooiláKwiíkatKk- aqiú Jasi.saqtis isquias, y 
pegaron cob ejlosbiñsta' Jarpubruf :de. la- ciudad? 
dMÍde,iftsp«taba>(Uljpr0Cfl»i&n vcjc-jilofei Owl6nigos^ Hecebimien- 
cot Q^^miiibvriwjí/aMeita^tdejQSfitftadosiJJ^^ a " 
Allí bayláron .y. represo tátoiiunas Gitanas, muy. ^ 
aderezadas y v4¡e$crad en. la danto* . r/i • - -..1. •• 

•. En irp^rtra^fSiIftrcwdajdrí eetftba.-kcchofUri -, .. 
arta cot> 4oí;|*bí>í hwy afeo* » f ubiettosilos: tron* •" '" 

ora derriafasí déstox!» lql4« tiittT«t), itj U >• lwdo v«r> 
de v y -W><(W»owjati «odiQ^l afio. Y a*»ba r t$tab* 
Un gráor^estori redado de Jq mismo ¿ que pare* 
da una gran .coíona'dclaurds y tenia: den^o U 

Jefft)..! n» :/CÍ i¿í.- .< ::o •o . V > - I <'r :•«.•?. 

-ib. b&Ül TJ ME. ,G B.& T.A& TU - 

r:. Ya ¿levaban! aquí los, Canónigos las. andas, y . ' 

bssdidjdasqUejijlande '<ua;a]M»;hát>iaji htithorséf ; . . , 
gunjtftiiafaera yal ssliíatóan tenido ' 3 qu ( ; doadehi- 
cidxanía iiercpA&p c«Ítei^tal«m«rttuyWenadcí.^ ecebini | ei> . 
rezadas hasta Ja-Jorrja dfe M Iglesia y donde, esta* to de ia» Dig- 
|»B.J»s.^gnjdade»¡ npftrsu..pfQces{Qttí y con otra t,id » d «« 
sitial mejor que los pasados» porque se tuyx>cu¿l 

4*tó i xfj&yifte sfce#fe' «Wi« p4* ;..'ír.r«qqf; habia 

Siftbmrt, aiayiWrfrescuja ^ pinos , ¡y deboxi y ye* 
ra, y «na unifica ¥»uy aventajadaidie voces y roer 
ftestf ilesv que siempre 1 hablan acompañado la pro* ..,.,.; t ¿ 
teaipn ; deode el principio. Cantóse cw re. otras co? ' 
k».hm canción 4$ .lq$i.&Btfts Jrtá«tires ¿que se 
había hecho aquí en Alcalá, y áetiv Y :,: 

v ,'.'■■ Ambos- «ue rw con, un gusto- -■; 
Heridos -de un mismo amor, ' 
, Justo,. mucre por, el Ju.swy.;. J 
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'< Y'Fasrór por su PastQiv'' ' '^ V !.i 

- Las Dignidades mecieron las reliquias tri \t 
Iglesia, hasta ponerlas en el altar mayor. La en* 
«rada de la capilla mayor estaba muy hermosa- 
mente enramada de box y yedra , con arcos y 
■ otr*s diversidades, y* tenia mqchas vcks , muy bien 
~ 1 ' 1 \' "l repartidas , que ? coa h lumbre. y ttaen arrien* ha* 
cían- mas vistosa toda la enramada. f 
Solemnidad Duró la procesión cinco horas y y fué muy so* 
i» ia proce- temne con la mucha y can principal Clerecía , que 
**** tiene h Iglesia i¡. y* <soa los<Q*leg|aíe0> y< Erayles 

Gerónimos^ de la Universidad. Tfcne la ígiesia groa* 
des riquezas dé reliquias muy eost^siatóiemeguar- 
necidas, que le han dexado los Perlados principa- 
les que ha^tenitjo aquella Ciudad, de que son 
Señores los Obispos della. Así iban en la pro* 
cesión diez y nueve Sacerdotes vestidos de almá- 
ticas ,ry Uévabah todos custodias^ rícaá £oh reli- 
quias y y entre ellas la cabeza de Santa Liberara, 
J^* J^ r y que comúnmente llaman Santa Librada, virgen 
mtotit. X mártfr »q^ padestíó'áltí * y le tipnen hecho uri 
grata sepulcro; , que es uno -de los nía&*i*mK>- 
sos y hermosos edificios' que hiy eü ^Espalía; 
Iban en la procesión treinta y séisCruzes, y mu* 
chos pendones \ y gran número de hachas y otras 
lumbres." - ■ ■ [ •' • - - .■■*:*' r ■- -\. !•' t 
Esta noche de la entrada de lo* ^Sáfttos hubo 
gran luminaria en 1* ciudad, y muchas danzas V 
regocijos ,á pie y á caballo. Yestaínisrfta flocho 
Milagro, los Santos sanaron una niña tullida dende que na* 
* ció , y por ser muy conoscida en la ciudad , fué 
muy mas notorio «1 milagro , y del se hizo pú- 
blica información. - 4 » 
Domingo se dixo la Miáa muy solemne, y 
predicó el Doctor Pero Martínez , Canónigo de 
una de las Magistrales , y Catedrático cq el Co- 
V . :. la 
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Jégió: y té solvieron á hacer las danzas y re* 
presentaciones pasadas y otnafc mas* Y el Lunes 
se hizo la despedida con el mismo orden que ia 
entrada» hasta media legua de la ciudad. Y aun- 
que todo lo que en Sigüenza se hizo fué cosa 
muy principal, mas el. buen orden y concierto; 
con que estaba todo proveído , fué muy no r 
tabte. •* '.-..- 

Dende Sigüenza ya venia acompañando las san- 
tas reliquias el Padre Fray Luis de Estrada , Rec- F Lui$ de 
tor del Colegio de San Bernardo de aquí de Al- Estrada. 
cali, que con su mucha devoción que á estos 
Santos Mártires tiene , ha sido siempre aquí mu- 
c^a parte para acrescentar la de todos en sus 
sermones ordinarios , los quales con grandes lé-i 
tras con su gran bondad, y con particular don 
de Dios , xjtje para el ptedicar le dio , suele siem- 
pre hacer muy señalados* Y agora movido con 
esta su devoción, salió hasta Sigüqnza á recebir 
los Santos , y vino predicando después por el ca- 
mino el salmo, Laúdate fuer i Dominum, hasta 
¿ondulr en Alcalá con el postrer verso : Qui ha* 
hitare faca sterUem in domo % matrtm filiorum 
hetantem. j 

- Los tres días hasta el Miércoles xi. de Febre- 
ro se gastaron en llegar á Hita, pasando por Xa* * 
draque f que hizo el recebimiento con trect Ckh 
*es, y tres pendones y danzas y representación. 
También Padilla tuvo muy buen recebimiento , y - . - - ? 
de los lugares comarcanos de todo este camino ' 

salieron Cruzes y multitud grande de gente, que 
con devoción y lágrimas movían, para que tor- 
dos alabasen mucho á nuestro Señor*. El Doctor 
Ximenez , Canónigo de aquí de Alcalá , que es 
.Visitador del Arciprestazgo de Hita , tuvo allí 
junto gran recebimiento para sus Santos, y pare* 
\. i ce 
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ce que fuc'^qiíel, el primero 'quer de aquí' dé 
Alcalá tuvieron. Porgue ya^iüstabaniül: espe-j 
rindo algunos Canónigos de r aquí , que la Iglesia 
había enviado coa Sus menestrales y cantores* Sa-> 
lié ton en la ..procesión quatenta -y cinco Cruces 
y sesenta y dos pendones, iy muchas danzan y/ re* 
presentaciones* yjuna0Sqi2ai.de hartos soldados 
bien aderezados. Mas la gente era tanta,. y i eí 
campo p¡or las > Cuestas tan estrecho, que no ha- 
, bia poder valerse nadie. Y el Doctor Serrano ¿e 
...'.-■ ... V *P W macho peligro Con el apretura. Bri fin-so 
llegó .con, gran trabajo, á la Iglesia ,.q»e> estaba . 
muy bion entapizada como. también habían .esta* 
¿olas caites i con algunos buenos altares» Allí se 
entretuvieron las santas reliquias ocho dias , con 
muy solemnes misas y sermones del Doctor: Sej> 
rano, y del r Ptdtú Era£ . Luis de Eatyad* ,< y del 
Doptoí .Vázquez Ca/iánigo de. Alcalá , y con in- 
finita gent$¿ que de toda la tierra concurrió; y 
con grandes luminarias que de noche se hacían ©tí 
lo alto^del castillo > a las qnales/ respondían todpa 
1q& tugares de la , cojnarcarxon, , otras, tales* A 
dctenu\iiftnto.fue' f vpoi.dár lugár.á.lo qne;*qu4 
en Alcalá se aparejaba , para el santo recebiimenA 
tp. Ya dende SigüetU* y san antes Venían los San- 
•■ r tos en la litera ,, y otras . yec$s . «n la muía , y to* 
do jjxnto^utorjzíaba macho* #i patfeia .mqy. bicn¿ 
Ei Moncste- .? < El Miércoles ,<\\\c salieron; .de. Hita loa Santos 
rio de Sope- <¡oú macha procesión , pasaron pot el Mtitfesttf 
tran. j¡¿- ¿¿ nuestra Señora deSopetran, queesmuj» 

devota casa deMonges de San Benito > media le-. 
gua de Hita , donde esperaban los Monges Con si} 
procesión , y así de paso recibieron ny^rCYercn** 
fiaron l^s. santas reliquias-;, que fueron á reposar 
aquella noche en Tórtola, urt lugar que está le- 
gua y media de Guadakx&ta* ... 

Gua* 



Guádalaxara, 



Xfa 



fas salñtas reliquias entraron en Guadalaxa- 
ra Jueves xix. de Febrero, y ifuérott recebidas 1 
oon muy solemne- procesión de la Ciudad , y de' 
los Ardpresta^gos del Alcarria, que concurrieron, ; 
Así hubo mas de sesenta Cruces y setenta pendo- 
W$. El primero recebintiehto ftoé íbera detedu- 
dad» encima de Santa Ana , donde los Frayies Fián-r 
ciscos, que tienen su Monesterio allí cerca, te- 
fiiah hecho un altar tiquísimamente aderezado. 
Aquí se pusieron primero los Santos en unas an- 
das, y pasó toda la procesión delante dellos , hu- 
millándose todos y haciendo reverencia á las sati^ 
W reliquias, y «c cantaron cosas muy devotas. 
De aquí tomaron la¿ andas xl Duque del Infan- 
tado , y el Conde de Corana y Marques <lc Mon- 
tesclaros, y Don Enrique de Aragón, hermano <tel 
Duque, y las ltevácon un poco. Después las tó^ 
mároa ^l Corregido* y los Regidores , y después 
lo* Religiosos -y Clérigos y otra gent?e principal. En 
la procesiop iban mas Recién Clérigos, y masde : 
otros . cien Religiosos de los Monestérios ¿te Sari* 
Bartolomé de Luciana Gerónimos s y de nuestra' 
Sefrora de Sopetrati Benitos , y de San Francisco 
y ¡Santor Domingo y la Merced, tic ios : Mefies^ 
serios destas tres Ordenes que hay en lá Ciudad.' 
Hizo el oficio el Licenciado López de Salas. Vi-i 
tíario Generíl. de Alcalá , que fnéi 'Gúadala? 
xara para comenzar á honrar dende allí la sahW 
translación, como la honró y autorizó- sietó pie 
rtiúy principalmente en iodo. Y para autorizar mftfc' 
la ¿esta en Guadalaxara^ llevó consigo y á.sli.ma* 
no. derecha en la procesiqn al Reverendísimo Pí-J- 
dre Fray Fttnciscotflel Pozuelo 3 iGener^dc la Or- 
den 
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den de San Gerónimo, vestido con capá domo él, 
y le hizo decir muchas de las oraciones en los 
altares. Estos hubo muy ricos por todo el trecho 
d? ja procesión , habiendo dado aquellos señores, 

3ue residen en Guadalaxara , muy liberalmente to- 
a su riqueza , para que se celebrase mucho con 
ella la fiesta de los Santos aquel dia. También es- 
tuvieron todas las calles muy entapizadas. Y ale- 
graron mucho la procesión los menestriles del. Rey, 
que por Ser todos naturales de Guadalaxara, qui-j 
siéron hallarse allí aquel dia , y festejar los San- 
tos, y honrar su tierra con sus grandes habilidades. 
Demás desto tuvo la procesión trompetas y ata- 
bales, y dos capillas diferentes de cantores , una 
do Clérigos, y otra de Frayles de San Bartolomé; 
de Lupiana, que cantaron motes y villancicos muy; 
lindos , á. propósito de los Santos y su venida* í 
La procesión fué á parar á la Iglesia de Santil-* 

dt E ia a f c S $° j 9 UC * st * ' unto * la casa dcI Du 9 uc > y ^ tcni * 

de sLüa^!* mandado aderezar muy ricamente donde estuvie* 
sen las santas reliquias. Toda la Iglesia, que es muy 
grande , estaba entapizada de Carmesí pelo jr da- 
masco carmesí , y la capilla que el Du<jue allí tie- 
ne estaba también aderezada de lo mismo , y le-- 
vantado allí muy alta un altar con siete 6 ocho 
gradas. Tenia el altar uri dosel rico de brocado, 
de tres, altos, y el frontal era de lo mismo, y la 
Cubierta de las gradas , todo muy rico y muy blen : 
puesto > con blandones muy grandes de plata, en 
que habla hachas , y candeleras muy ricos coa 
velas. . . r ; 

, Ya era quasi noche quándo se pusieron aquí 
las santas reliquias : y el Doctor Serrano estaba 
siempre con ellas, cumpliendo con la devoción; 
de gente principal , i quien se abria la capilla , y 
reverenciaban fte ip» .cecea los Santos >. bes4nd<fc 

' d 
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ef área donde sus huesos estaban; Entre los otros 
vido Doña María Calderón , muger de Sancho de 
Gafiego > en quien nuestro Señor fue servido mos- 
trar muy señalado milagro. Pidió con mucho ahin- 
co y devoción la llevasen á las santas reliquias, 
y truxéronla en una sÜta , -por que de estar tulli- 
da quasi un año había , no se podía menear de 
niprgimá manera f 'y io poco que se movía era 
con do* ihületas : y ( con éstas , sustentándola de 
los brazos!/ subid bs grada* hasta el altar. Allí* 
suplicó í nuestro Señor por su salud , poniendo 
por .intercesores los dos Santos Mártires con mu- 
cha devoción y ligrimas. Y sintiendo el patro- 
cinio deilos, y su eficacia delante Dios f comen- 
tó luego á decir en vofc'áltá. Yo estoy buéi*a, ; 
bendito sea Dios , yo estoy buena : sus Santo* 
Mártires me han sanado. Y asi con grande alé' 
gría de todos , y alabanza de nuestro Señor , qutí 
todos proclamaban , se volvió por su pie. i su 
casa, que es harto lejos de la Iglesia ele Santia-> 
go * y con algunas cuestas qué hay qud subir cúi 
el camino. Y teniendo por huésped al padre Fray 
Luis de Estrada y le sirvió el día siguiente a 1% 
mesa , sin quererse jamas sentar , por imitar la r 
suegra de San Pedro, gara mayor manifestación 
del milagro. £1 fué mas señalado , por ser la per- 
sona principal y muy conoscida , y la enferme* 
dad tan larga y notoria , que teniendo la Igle- 
sia de Santtsteban junto á su casa , y siendo muy 
buena christiana y devota/ nunca en todo este 
tkmpo de su enfermedad habla podido salir de 
su casa hasta la Iglesia 9 y el Vicario de Alcalá 
había dado licencia para que té dixesen Misa al- 
gunas veces en su casa ñor darle el Santísimo Sa- 
cramento. Otro dia Viernes también vino i San- 
tiago i muy alegre y muy acompañada. Y el Cu* 
> Tm. /, S ra 
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ra de su : Parroquia , y el Médico qufc la curab^ 
dieron muy gran testimonio también del milá* 
gnx Y así hizo ?1 : Vicario de Alcalá cumplida in- 
fiqrauciQD 4pUo^ . • ¡ ; - 7 • " , . , r 

&ibado siguiente 21 se yipíéron todos con 
k*, saetas jeJiquiaj 4 . Meca , lugar ;deh Marques 
de MQpdejar., que. está una Idguádo Alcalá 1 ipoii 
qstar. y* jupto a esta rvJÚa , y: en maa coknodliáad 
Aiboberju <Je tratar, de la entrada en, ella. En Alhobera , lu- 
gar pequeño que está en el camino,. tuvieron los 
SantQs muy btfcarccebiraicnto » y hubo tabla pú-» 
tyfc4, muy ^undosa , de .pan y, vim> ; y, queso i pa* 
ta todos los: q#e quisieron llegar. di ella. < Y Pw 
dro. de] Hierjro, ün caballero del Hábko de Saa4- 
tjago, natural de Segoyia , que tiene casa prin- 
cipal, y pucha hacienda allí s hospedó muy bien 
en;l^;(^mid^átqd^ la gen te. principal, que acorai 
papaban- los^Santos : y<Ios labradores de aílí , coa 
su buena devoción y quasi hacían footza á . todos* 
para que ellos y sus bestias se hospedasen y co* 
ipiesen.en.su cas?.:. •'.,'..:! 

j; ;En Me?co;fi»e/el recsWnjtertto muy -«solemne, 
y muy dpyoto con tfQfdasJaV fiestas y regocijas? que 
en QtjjQvl«gar mayor ¡se, p^dier^n hacec ;^ gr.¡>Ü 
bueq&tgana. en el hospedar mostraba bien: la 
mucha devoción de todos. Y no. teniendo & ca- 
pul* mayor. reja.* en un punto la bk¡<K».vf 
en todo sirvietoa áu los ¡, Somos, coíi. gran- VPb 
luqtad, •. . . . / .-j V 9 : ./..; • \¡.; ... > ¿ 
Esta noche en Alcal* fué de, grandísimo xt&fr 
cijo y placer espiritual. Porque luego que se en- 
tendió , como las santas reliquias eran llegadas 
á Meco,, , y enaban tan, vecinas. $i sfi. cpmenzáro» 
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¿ rpepfeaftbgccAmpána» te» teclas tosilgtesias _ y < Mk> 
atfsd^ofiv ; y>^^KpaineozáiXKi:á.:Fioii£r Iluminarias, 
y haccr.fiicgós>/pt» todo ^1 lagar •, .de ipánem 
jqwtc! » /YttctocteijiíiaentJe ;ipktcd a. que . todo se atutía. 
^«Bdfetnatáro^^ **■ 

teanani»riíi(H><ií^^ t o^^todh 

iaigente ¿MdbalfiUra' cbnisüSiücasaá uqi» rcomb 
«Í:n<frfloí cépiesofrionriA dcllafc su placerlo :sac*- 
ban; i fnfra?para;(ii*estiaidboerif público , cbnaanfr- 
candóla aba eLdortodosuCierao cí> regodeo etos 
¿ejesfiaiit* écganpieoDf»sttah^dlferchtxí:db> todos 
.Joyr^e/láití^ri^akid*ijdaKi:í-D ;,:-> ;.?¡/j • u-í 1 , ? "•' ^ 
■•01 SbBlbaitiig^;iágiikni« m s^dcs^tóAlcaM/^^oii <fe 
jara /ioia v tanta ¿onicea ; y visita* y reverenciar ¿¿¡£™" 
filis gloriosos Satt toa.! Yo llevé. todos los cabalkt- 
«ois rf^ufi ¡cúq ^ he triado Aft aitcaaa^ y entra*- 
jfrifcsfcaiffl logar cok 'sotemric proecsiod ,. y velas 
latamasrco las manos r y el Gaárdtan dé SatíFroa- 
tósca>Iit»>ál ! cábo de^Iá procesión coa' la ,capa. 
"El .petatea de .los Santos Mártires jk> llevaba ¡det- 
4Koft el Potito* Diega de }a Puente ,- Catedrático ei Doctor de 
principal de Cánones en esta Universidad T y ,A*d> J * *■**««• 
4atíhi*ía4or..qfte:fes,cscc* año de la .Cofradía dé 
Jos -¿¿tuto* Máftyres; Y es tanta la devoción que ., 
•coa . eUosr ti^ae i y ha mostrado siempre y mués- . 
tmAO cuidada y gasto y trabajo » que despierta y 
-nmavtÁ todo ej Jugar para que la tengan y agre?' 
sienten la gloria de Dios * en honrar estos sus 
gloriosos Santos. Y á su gran devoción y solicv- 
•ttid; en servir á los Santos Mártires atribuyen 
feúchos gran parte eo haber merescido la ma> 
(Ced qu,c. nuestro Señor ha hecho á este lugar , en 
darnos las santas reliquias. Esta procesión, en que 
ia nobleza de España fhé á hacer reverencia i los 
Santos Mártires , filé muy solemnemente recebi- 
dd ei> Meco » por el Vicario de Alcalá , y poje 
-l : Sz el 
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el Doctor Serrano , y todos los; Aragoneses ^que 
.salieron al recebimicnto en la procesión' ádbhv> 
gar^que truxo muchas y buenas danzas y oéros 
regocijos. Y en toda lo hiqiéron siempre también 
-tos de Meco , que la Villa y Regimiento deAlcaf- 
iá se do estimó y agradeció rauchoi vcon¡ tmatmity 
ibuena sarta.: ¥ asimisaHi la Villa fftitvsó *m prc¿ 
-senté muy bueno á 1W Aiagonescsi de todo ge* 
•aero de comida. Y toda, la semana se paió en 
idevodones.de muy saoca¿ romerías^ <Y era muy 
<g¿aa gloria de : Diost^ ;ver que:»aqnellos diás ; 4 UC 
*[*^ ioncs por ser cerca de Carnesboien<fa$v pbr;Ia «payok 
AeRcii^Qsof. j J j in j CJ . se suejed gastar ea''MgqtíjOT>]irofiÉiok4 to- 
aos se empleaban en ir á ver lo* ¿antas ¿koii may 
buenas devociones y plegarias. Y en Meco había 
cada xiía sermón, y Misa muy solemne que Ja de* 
cian los Canónigas xle San Jroto; Los Erayksde 
San francisco fueron con una muy devota prode* 
*ion , y luego en otros días, los siguieron ; los?del 
Colegio de San Agustín y de otros Colegios. Y 
siempre quando iban , predicaban allá los Relir 
— giosos. - ; ' 1 I 

£1 Lunes siguiente primero de Marzo fué la Co- 
I* Cofradía ^ rac ^ a testos gloriosos Mártyres > que tiene s« 
¿e los Santos asiento en la Iglesia de San Justo , para vene- 
Mártires, ración destos Santos y celebración de su fiesta, 
y tienen á su cargo la santa caprlllta del mar*- 
tirio y encerramiento dé los Santos. Y ' por esto 
y por otras cosas muy principales , es una de las 
solemnes Cofradías que hay en España. La pro* 
cesión salió de San Justo con mucha música , y 
alegró en gran manera el pueblo , y en Meco 
fue solemnemente recebida. 

La Villa habia proveído que hubiese una muy 

brava Suiza para el recebimicnto de los Santos, 

y esta noche hicieron su primera muestra los 

, sol- 
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*¿Idado$f con su capitán \ en salir i recibirla pr<> 
cesión de la Cofradía á la vuelta , con gran sal- 
va de arcabucería y con mucho número de ha- 
chas , que par-ser ya de noche alumbraban. Tam- 
bién estaba «oda la Villa llena de luminarias , que 
parecía ser de día,* y alegraba mucho, el pasar 
de la procesión , • que; llevaba delante sí 'la Suiza 
hasta llegar á la Iglesia de los Santos. También ale* 
eró mucho este día que & la ¡da y á la vuelta la 
procesión se, paró en la puerta de Guadalaxara, 
y hizo conmemoración solemne del martirio dfc 
los Santos. que quasi ya estaba acabado despintar, 
y por ser cosa tan rica y de {rapta inagestad , pa- 
reció muy bien el dar principio y exemplo , de lo 
que de aquí adelante en todas las procesiones se 

Él Sábado siguiente 6 de Marzo ya $sfat$ 
aquí en Alcalá aderezado todo lo que convenia 
para xkxwtQ recebimiemo por esta orden» u 

El grande aparato que para el triunfo de la entrada 
de los Santos se hizo tu Alcalá de Henares. 

JLPocientos pasos fuera de la puerta de los 
mirtyres , «o el camino derecho de Guadalaxara, 
por donde los Santos habían de entrar, hizo la Igle- 
sia un hernioso túmulo > donde se pusiesen ld&lSan- 
*os al sacarlos de 4á litera. E?a un quadra de fU*£ Eininmiodei 
7 seis pies , y levantado de la tierra seis , y retí- campo. 
. tado nn poco adentro se levantaba un humilla- 
dero de doce pies en quadro > sobre quatro co- 
tanas de i quince pies , muy bien firigidas de ~ ! • 
piedra blanca. Estas sobre su arqukrave, friso 
y cornisa sustentaban el techo que era aguzado 
en punta , y por defuera cubierto .de tepUas de 

lian- 
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Jlapdes muy bien' pintadas, y por lw^Mfcittlfo- 
4qs del friso estaba escrita, esta, copla: ' / r «.; r » 

• • • . : . '.. .. i 

. Prado alegre, y fresca vega, . ., 

Dad ya fruto y flor taifibicm . -a 

:.Que veis aquí viene , qlüen'j . . «. ■„. ../[ 

,. ' Con su propia sángreos riega., ;j fl \ j. 

Por de dentro en el mismo friso estaba «** 
crito,y muy agudamente aoadidq , el vaso 4c} 
Salmo, que decia así: , ¡. : <.-,■ ., .... < ..i -¿ 

LiBTAMINI. IN. DOMINO.' fT. EXVL- . -1 
. TATR.JVSTI. ET. PASTOfUS. :Jc <: •/ 

ADVENTO; \ - ; . \; x 

En los quatro lados por de dentro , estaban 
pintadas muchas danzas y fiestas de .placer ,fá 
*tuá decía: • ' / '''•';' ' : ' ' ' ;''•'' ; -' J , 

HJECV B8T. ME8. QVAW. FECIT. BOMÜÍV* ; 
EXVLTEMVS. ET. LJETEMVtt. IN. EA. 

*•• .. ...••- .A 

f a otra dada en Castellano: . .r..ix,. -» 

Si vet á Justo y Pastor -^. 

■..■'• Es tanta gozo en el suelo, ; . _;.. 
•<Quán grande «rá en el Cíelo) r -• . * ■ •...«« 

-oí La, puerta de .Guadalaxara. estaba ti&Hk&Jmafcr 

' te pintada : porque deseando Ja Villa haces yo* 

• • • gran demostración para el santo recebirhienr 

to y. k .pareció que era bien aderezar aquella 

La puerta de pueóca átí manera .que quedase por .pexpetua mcr 

kM Mártire». moda dflsta.fiefcta, y del gtan beneficio, que. *e 

celebró, con ella. Así la. mandó pintar y h¡eifm*>- 

«ear por manó de grandes artífices ,. y con gasto 

de mas de quinientos ducados dcsta maneta, i 

'•...: En 
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: JEn el cubillo que está en medio de la torre 
en lo alto , se pusieron las Armas de su Magesf- 
tad,, con Ja Gotonaíy Toisón de.prcy colürcs, y 
todo» lp% kdovxlel xiirillor; se adornaron al. fres- 
co ^ que así §e pintó- también todo lo debías; A 
los lados. del cubillo en lo llano de la torre, en 
dos muy humosos cartones , se pusieron los dos 
testimonios muy antiguos y de? mucha aptxmdad* 
que estos dos g^oriosos^Santos tierien. El priaiety 
c¿ dd Poeta Aurelio Prudencio^ de que Va atrás 
queda dicho. Pusiéronse aquellas sus mismas pát» 
labras del Poeta , con que cuenta el martirio, f 
afirma y da testimonio de como fué aquí en Alcalál 

<• SANGVJNEM IVSTI.CVI PASTOR H.ERET 1 

„ fERqXlVM. DVPLEX , GEMINVMQVE 

' DONVM. 

' FERRÉ COMÍPLVTVM GREMIO IVVABIt 

< > ' MEMBRA DVORVM. 

i . .' y. •••.•!) '■■.■ •. • • ..••'.• i ~> 

-t.r £1 ot no. testimonio del otro lado os de .San 
lllefonso , quando cuenta cómo Asturío bailé 
I» benditos cuerpos destos Santos Mártires, co- 
mo -ya* atrás habernos Visto. Pusiéronse Jas mis? 
niasíf^labriis.de! San lllefonso , aunque algo abo> 
viada»',, poique: o> otra maneta no cupieran. , 

\¿\ . ASPvWV.ARCHIEP. TOL. DIVINA. . . 
. .' REVEtATIONE- COMMONITVS. SAN- . #* 

' CTOS. MArTYRES. IVSTVM. Ef. PA- 
*> - 'STOREM. 1N. COMPLVTENSI. MVNI- '■ • 

•■> cm®> ¿Epvuroa. invsnit. : • ■;•'• 

Tkbátí) átstói cartones á la una pacté estaban • ' • '"""•* 
las armas de la Villa ', y ' á la otra las del Gober- 
nador del Arzobispado íton Gómez Telló Girón. 

Estos escudos vienen á cargar ¿obre un gran 
capitel , cubierto pon defuera- deshoja debata, 
■i que 
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que abraza toda la corre, y por de dentro está 
pintado de muy lindos artesones. Debaxo deste 
capitel en un gran quadro de doce pies en an- 
<ho , y mas alto en buena proporción i y ador- 
nado de muy hermosa arquitectura , está pintado 
el martirio de los Sancos por esta orden. 

En lo alto está Dios Padre, y luego descien- 
den Angeles con coronas de laurel en las manos 
para coronar ios Santos Niños que están en lo 
t>axo. Al uno , que está hincado de rodillas , lo 
tiene un verdugo ya por los cabellos. para cortar* 
le la cabeza , y parece que se detiene porque ha- 
bla con un viejo que está allí presente. Y el otro 
Santo esta también hincadas las rodillas , y pues- 
tas las manos esperando el golpe de otro verdugo 
que ya lo va á dar. Y el cruel Daciano está un 

Eoco apartado , sentado en una peña y como que 
abiendo mandado lo que se había de hacer, no 
quiso después hallarse allí cerca. Los Santos Niños 
están en un continente tan devoto, que verdadera- 
mente ponen devoción á todos los que los miran. 
A los lados deste quadro , en lo que resta de 
la torre , están dos tondos sobre dos pedestales 
acompañados de muy lindas figuras. En el prime» 
ro está pintado en lo alto el AgnusDei, que te 
salen de pies y manos y costado cinco chorro! 
de sangre , de que se hace abaxo un lago , y los 
dos sagrados niños Justo y Pastor van allí á mo- 
jar sus vestiduras para representar todo lo del 
Apocalipsí, ydieclaletra en él pedestal: 

Apocslyp.** q VAM BBNE DIVINOS AONI TESTAN- ' 

TVRAMOKSS* 

QVYH STOLAS FVSO SANGVINIS 

AMNE LAVANT. 

En el otro, toado está, d [tío Henares 9 *pi* 

* -co- 
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oojcno fcnsals&ándose con la sangre de ios dos Már- 
•tires , ¡A derrama por su urna y y tifie con ella sa 
corriente. Los versos dicen en eí pedestal: - > 

HOC 0ECVS «TERNVM , TINCTJB HOC 
DECVRR1TE lYMPHiE: ' 
>I HíCMiHÍ NAMQV.E CRVOJfc J3LQ-. J 

ría waiqr brit. 



c. 



Pbt debaxo: del gran quadro , y dentro del, 
*a,á, la 'larga-, jin. cailton.de trespiés enancho», 
donde /c$tá 1& inscripción .{principal .con toda lj 
«je»iD/ia,destav'glí>tíosa.traoslacion(j y.dke así: - 

DEO OPT. MAX. 

QVI. CV-M. OLIM. COMPLVTVM.1SANCTa 
RVM. MARTYRVM. IVSTI. ET. PASTORIS. 
SANpVIK E> CONSECR ASSET. NyWfi.JPOST. 
DCCCL. DEMVAL ANNOS.1PS0RVM. COR- 
PORA- QVJ¿ OCCVPATA. AB. SARRACE- 
NIA UISP.^ 1 OSCAM. FVERANT. DELATA. 
• ' 'BENIGÑVS; EIDEM. ANNO. MDLXVIII.^ 
MENSIS. MARTII. DIE. SÉPTIMO. RESTI- 
TVIT^VSVS. ÍN. tfOC. PÍEtfTÍSSÍMA(yp&I- 
LIPPI. II. REGÍS. HfSP.«*.CATHOLICI. SOL- 
LICITVDINE. PII. V. PONT.<*> MAX.<#> SAN 
CTA. PROVIDENTIA. OSCENSfVM. .&BLK 
G10SA. BENIGNITATE. 

S.V. Q. CQMPI,. COELESTIS. 
BENEFICH. MEMORIAM. SEM- 
.. f • .. PITEAN AM. CONSER- • 
VATVRVS. D.<* ' 

Todo lo que de aquí abaxo está en la pintu- 
ra , es una arquitectura que adorna el ateo de la 
.puerca con dos colunas á cada lado , y encima su 
grande entablamento de arquitrave , friso y cor- 
nisa , sobre que está fundado el quadro , y todo 
lo demás que hemos dicho. 
■y.,Tom.I. T Por 
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Por el friso van tendidos á ía larga dos ver- 
sos de letras muy grandes , con que Alcalá pare- 
ce recebir i los Santos , diciendo: 

INTRATE HVC VESTRAM SANCTI FE- 

LICITER VRBEtt. 

QV* VESTRO REDLTV SOSPITA SEM- 

PER ERIT, 

Mas abaxo por mlnsula , en lo alto del arco 
está un oval pequeño muy hermoseado de fcll*- 
.ges,y dentro tiene dos versos que dicen como 
Alcalá tiene por sus patronos á ?stos dos glorio* 
sos Santos. 

IVSTI ET PASTORIS TELLVS S ACHATA 
1 CRtORE 

COMPLVTVM , HO# CELEBRl SEMPEft. 
HONORE COL1T. 

En los intercolumnios está escrito en el uno; 

Psal. i<o. LAVDATE. DOMINUM..ÍN. SÁNCT1S 

EIVS.*> 

Y en el otro: 

Psal. 6>i. MIRABILIS. DEVS. IN. SANCTI 

SV1S.<* 

Lo bóveda de la torre quedó muy bien pin- 
tada toda de artesones y cantería , y así también 
los lados , y por la frente que mira al lugar se 
pusieron también en lo alto las armas de su Ma- 
gestad , y se hizo el capitel como el de fuera, 
mas la brevedad del tiempo no dio lugar á que se 
pintase nada , aunque estaba ya determinado y 
pensado lo que allí se había de poner. En lo alto 

de 
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de Id torre se levantó en "medio delta un grande 
estandarte de tafetán carmesí , y en cada una al- 
mena se poso un gallardete de lo mismo , que 
con menearlos el ayrc , hadan muy hermosa 
vista. 

En entrando por esta puerta está luego el Co- La Compañía 
legio de la Compañía de Jesús , y aquel dia esta- dc i***** 
ba coda la. delantera muy ricamente entapizada, 
y había hecho un altar muy principal y muy ador- 
nado , y sóbrela tapicería y doseles estaban pues- - 
ros muchos cartones con muchos versos latinos 
y castellanos ^ de los quales se pornin aquí al- 
gunos. 

De Jatítia Camphttensium in adventú Sanctorum 
Martyrum. 

„\¿ui tibi Complutum sólito maturior ¿estas 
Accelerat , variis conserca coloribus , ulmos 
Irondibns : & frútices sertis florentibtis orñañs* 
Quis novus Henareis spectatur sedibus hospesí 

Haud dubium , quin natorum sint sacra tuorum 
Ossa , peregrinis tándem adventantia terris. 

O mater , veré, marer > jam flentis & orbar 
Deponis simulachrum , & vestem exuta lugu- 

brem, - ' 

Larritiae iríducris pulchra ornamenta : choreas 
Duc hilaris : pandunt interni gaudia amoris 
Extani plausos poptili, tice jarivdatur ulla 
In te conspicere antiqua vesrigía fletus* 

XJt solet inveñtis gestire lesna catellis: 

Quos&ibi, dum prxdam sequkur, lupus arri- 

pit alta 
Efovea, vietqm intendens servare futurum. 
Illa avide ocotitos sáltus, juga celsa pererrat, 
Et tándem ereptos antiqua in sede reponit: • 

Ta Con- , 
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Congaudens foetum agnoscit ,' complexlbus* 

haeret, 
. AUicicns cauda , villosaque tergora lambens. 
Gaudeat invenías mater prius indiga naris,- j 

Exultet , non jam pueros, sed laeta patronos: . 
~ Suscipiens ; noto in gremio nota ubera mons- 

tret, : . - • '*• 

Et notos faciat gentis , urbisque labores. 
-IJt gratis domi ñus precibus placatus, egenos 
Divitiis ornet coelestibus* Ergo beata 
Perge beatomm egregios celebrare triumphos. 
Pignoribus rursum exulta feücibus : aequnm est 
Quantum optata prius fuerant , gaudere repertis. 

m De sacrt intertítt ^ & félici redrtu beatorum v 
Martyrum ekgia. 



r utn furias insanas laxat Dacianus habenas: 

Et colere hesperios numina vana juber. 
SciUcct id faciie sperans , si pectora cedant, 
. Quae Christum insólita refigione colunt. 
Ho$ terrorc gravi insequitur , tormenta minátur, 

Hos blanda intentat solicitare precc. 
Atque omnem pulsans aditum : quantum acrius, 
.• «rget 

Confirmat , potius quam pia corda domet. 
Non secus ac tcntans crepitantem extinguere flato- 
mam, 

Suppeditans oleum , repleat igne .dooaüm. 
Sed novacrudeli sedi .sentérctia mtritjY : . í 

Qua putat invictam se superare fidein.! : ! » 
Vt non succidat ramos , sed & ima rcvdktt, 

Ne defixa manens germinet arbor humo: 
Ne pueri veterum 'renovent audita paren tam, 

ííeu patr.es doceant , perderé títrosqué simul. 
Compjueuin advenicns complet prcaeconibus : ur- 
-: )>em,* . . Aut 



' áe Alcalá. * . ¿49 

Aut mortem , aut mallcnt poneré thúra Deis..? 1 
Quot tune aspiceres álacres ad sydera vuitus? « 

Orant r pro Christi. nomine possemori. . j 
Quot tune felici ietho furor . impius hausit, ! ; > 

Qui gladio jugulum propoáuere feroí • - - } 
Non mortis timidi , sed enim certatüíoa prima 
• Egregia repetunt ambitione necis. •::-■' 

Conjugiumque , domumque , patres , natosque 
.relinqmmt, 

Optantes ensi subdere colla truci. ».> 

His urbs assidue natorum ornata tropharis . ■ 

Praesentabat ovans muñera grata Deo. 
Ecce autem geminos videt intra tecta ryranni 

Germanos , propero limina adire grada: ■ \í 
Germanos , paribus studiis quos vinxerat jEtas, 

Et pueros Christi non pucrilis amor. 
Flagrat in amborum juvenili pectore fervor. 
' Martyrii , sensu vincit uterque senes. 
Hos fera carniñeum manus intertexta capillis 

Compulerat teneros accelcrare pedes. ! 

Quales veré novo fbecunda rosaría gestant 
; Purpureas raptim vomere scissa rosas. 
Audieránt quippe insani crudelia regís 

Jussa : sed his domimiov praeposuere saum. ; 
Et duin forte schóks adeunt 9 de <riiore canentes 

Mellifluis Christi dogrcifta sancta sonis. 
Is sonus impuras cum primum perculit aures, - 

Accensa in pueros turba furore rufo 
Ast illi éjectis farti accesscrc tabellis, 

Nec captumx í dulcí drcktít oie meTos* 
£¡pbnt;e ocetírrentes rapiuntydc ad atria ducti 

Se ingenti áedámant peictorc Christicolas. 
Non videt hos praeses , metuens.non flectere posse-, 

Carcere conclusos csedéceitergajübeL 
Cassr collaudantcdomionm , ad'majora paranfuc; 

His futrein óc stimufcc Justu$ adfitcjieccm. \> 

Quae 
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Quae vita ó Pastor manet , & nos quanta sequetur 

Gloria y si gladiis corpora nostra dauíus? 
Quaerimus azternam , períturam abscindite vfcam» 

Clam^nt , rao Qirisri nomine dulce moii. 
Continuo referunt Daciano : accensus in iras 

Preápit , absque uila colla ferire mora. 
Nec mora , producunt súbito , capita áurea trun- 
cante 

Coelum ornant animas , térra cruore madet. 
Qui vos 6 sancti pueri docuere magistri? 

Terram sanguíneis velle linire notis. 
Félix , si ipse scholis didicissem scribere vcstris, 

Verba ígnita loqui : verbera dirá pati. 
Et thecas , calamos , atramentaria , chartas, 

Vobiscum & vitam deseruisse meam. 
TJrbs ergo súbito puerorum «territa casu, 

In quibus é curiáis spes erat una sibi: 
Ad coelum ingemuit > palmasque oculosque 
fluentes 

Intendens* Chrísto talia verba dabat. 
Seis verbnm patris , aec enim ignorare fatemur , 

Quique humana vident lamina , quaeque latent.) 
Seis inquam, quanto dederim fervore ¿deles 

Fructosa quos legit Reitera sancta mía. . í . 
Sattibi grata scio carpsisti exaiíbdrc poma,/ . / : í 

Sed qua? «íaroio teiapore>lecta : pJaCcnt» . ,< 
Hactenus ílloramcastK^olabar acerbos 

Floribus his sperans germina ferré nova» . 
Sed quae tam miserae restant solaría matri? J , \ 

Cum senibus paleros cerno páiccsaniftb \ 
Nunquid alent pingues pecudesmea utrera, falsía 

Muñera me coram sacrificanda Deis? 
Nunquid templa tibi quondam sacrata videbo 

Aut Venen , atrt turpi forte dicata Jo vi? 
Ne quassa, pater omnipotehs , mea crimina taS 

Quamvis digna , velis plectcre suppüdo. 

Olli 
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Olli subridcns Pastor bonus : abjice curam; 

Est major de te quam tibí cura mihi. 
Ne immatura putes poma han: : coelestibus ¡lie 

Aptior -est donis , qui sapit esse puer, 
Nulla nocere tibí poterunt tormenta tyranni, 

Intemerata fides nullius arte cade. 
Aspice qui ftuctus gemino de flore sequantur, 

Et natis spacio disce carere brevL í 

Haec tibi sunt , aperit picturam in veste latentem ? 

Cerne inquit , sunt h#c magna fuaira' tibi. < \¡ - 
Admirata oculos convertir, & omnia lustrar,- *' 

Disquiritqifc l&cis singttlá qusqüfc suis.r. 1 
Imprimfeque videt occisos sparsisse cruorcm 
- In terram pueros, corporaque ipsa soper. 
Semina dein mandant , geminas servere tabellas, 

£t sata panlarim crescere teta videt. 
Magnaque *b exigufe ptoducta volumína Chartis> 

Qií» totb-Ghristi spargit ín orbe manus, 
Interquae in gentem , triplicique idiomate librum 

Conspexir, mea sunt biblia Christos aif. 
Et dum rotsQtn cfailos v ctcisa ad corpora vertit: 

Non ea , sed magnos ceriiit adesse' vitos* » 
Hos producetíte* longo videt ordine' patres, . ! : 

Quos cani exornan* , & reverenda- Toga* •' 
Post.ha»c lucentem longe & late aspipit ígném, I 

Atque Utos partem sdmctfc qu<6crtqué : su&rm 
£t sensim e cunctís ' venientes » partibus ori?& 

Ex iik> aecensasiiflmtoe ferré fiftft& ■«:.. 
Hsee tibi , Christus ait , dó^luíftina ; spa%e per 
orbem: 

Ex illis aliis lun&en 6c ardor eát« 
Turba sequebatur posthos« ad opejta encuitó^ 

Vcstibus é tonso vértice adusque pede& / 
Nec cunctis color unus «afc y sed dispar attíctos, 

Ut proprium fuerat quaeque séquuta décetti. 
Haec mea gens, inquit dominus, qüas subdita 1 discit, 
■■- Sper- 
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Spenwre delicias & peritura bóna. ' ^ 

Demum alii vulm mitcs , habituque modesto 

Praesby teris símiles , pauperiore tamen. ; 

Hi pueros ducunt coelestia verba canentes, 

TIt solet enixas ducere Pastor oyes* 
Cumque nova specie nimís oblectata rogaret/ 

Qui sunt , & quando > talia dicta capit. . 
Hoc cibi presidium mundo frigente relinquo, 

Ut mtíus in vestro corde resurgat amor, 
Hi mágnís magna exempjp & sermón docebnnt, 

l^cc. renuent dictis parva mQnere rudcs* \ 
Circumtecta anro picturseln parte ; 8i*pretna ; l 

Ornato in pheretro pulchrior urfta nitet. • .1 

Quam populi innumeri celebri comitantiir ho-r 

nore, < . i 

Cu¡ puer aíque senex flectit utrumque gemí. 
^Accedens ptoprius, cuín tanturunuda vútocc.-.M 

Ossa r quid istud , ait , cuí referattjr. honor? ¡,; 
Cui Deas-hace : cunctís prepones cojrpQra vivis¿ >i 

Istjt .patrocinium gen tibua os» -g^ítáat, ■ . : 
Qua?xum í>ptata jdiu , satís &;qqa?stta *c*íibuiit¿ í 

In tra&nJaxít,;l*tior.uHa'iies4 l-> r r , r >/ : 
Dixerat;:&v3s4to:$iitóQdispariiit.omnc,3 4 ; . : : 

Solaqud njHorum piembra cruenta, jacent. / 
Praesent$n*qiie íobjrtttm solatur iraago fiíturi, '. 7 

JBt.rgaíidens ciaeres cQlUgífc Hla. sao*». , . . . 
Felices» pum.tantaJHir««xordiaíerum>, . ¿ í 

Germina q*j* npbis tot peperere baña,. ; 
idix-CoiKipJutüm , q#Je dudum oíbáta , patronal, 

Quos quondam infantes mater alebat , habet. 
Nos quoque fetf qcs , quibus is$a redüxerit setas 

poctotcs-patres , sanctaquek arma duces. ': 
Vos crgo , ut $olU¡ Sgmper pro gentís & Urbis 
, OU»inibu$ , toto fendite corde preces* 
Si non pro Christo mortes imitamur acerbas, 

In Christi saltera detur amore mori r 



lít ilin ¿fersyrium cbarta» uiutaw ncgatur, : 
Possimus pura volvere mente libros..- . 

2k victoria Sanctorum Martyrum justi & Pa$« 



JLixtxwp«botom cclcb»vic.Aoma triutaf 

Ad coelum usquc suos ;Gr¿e» iyaüa tulit; : 
Sola r)C Complutum felicia gesta taccbiti -, 

Sunt illis farsa», inferiora. tua§ . . r. ;i 

Vicerunt illi sed equis sed milite & armisr 
VN MNttfóngt^^ VK 

Hi teneri fortes : dua*mi(ta&Larmaque inerme^ 

Et mortcm invicto pectore morte domante ... 
lilis momento {céleres .imtrata fragores) 

Fluxit y & *b$ee$3it gíoria parta; bcovj.: . ... ; í 
At tua lux Pastor/ niilkiüqqü^ 

Durat in «ternum gloría Juste tiw.<_ _ ; ' 

D* nomimbus Sanctorum Martyrum. > 

i martyr , Justus cur rioa dicetur uterque> 
Vel cur non^tríaíPa$tarttt erque su»? * \\ 
Quisque su* patria? Pastor sit : JOstus utecque: 
Justitia pattmoi paácat uterqufcgregcm. ; 

Be infamia Sanctorum jftsti $? Pastoris. \ 

(J Itima vicerunt primís tormenta sqb annis. 
Non desuní anni , quando redundat amo¡r« 

Adpopulum de. retiitu Sanctorum. [ 

P.' , .- : , ' 
ro parvis mater pueris , cape l^ta patronos, r 
Pro parvis tribuit ? máxima dpna Deus: 
ifom.I. V Pas< 
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Pastor, oves, Justas justos rcgat : am&ó guber J 
nent, * . . s . \ ; ' 

Justus uterque pios , Pastor uterque grcgcm. 

AAAMitoniam* 

¿Discite doctores , potros audftse ndagfetti, 
Talis crit doctor , qui volct esse' pocr. 

Hi doceant ptieri , taceat prudcntia mundi, 
Fortia confandit , ncgligit alta Deus. 

Ad poptim MrtsoJatorwm de obitu iStattforíJro 

jV&itte Complutum gcmitus tuorum 
Martyrum , canta potius triumphos: - • . 
tfeínqué secura gladiis perempti ..',:• :\ 

Pace firtwiuur, ^ i' >~ :> : i ..-■ 

Nullus hic justo locus est dolori, 
Cerne, quas gesteflt nitídi coronas: 
Ergo non fonus celebra , sed ortus 

í- Lttá supernos* : < \ 
Moeror abscwsit penitus : fluente$ 
Agitas aberersitiáchrymas ocellis, : 
Quemchoris mixti angdicis oiteñti *• • . 

Veste scquuntur. 
Asplcís quantos habea* patrones, v • - ^ 

Quos tibi lethum rapuisse ploras, 
Plusque quam vivos 9 gremio fovere 

Ossa juvábít. ' ' ' " 
Absit , ut Justus negiigat patenten), 
Deserens Iegem domini , vel ¡psos 
Pastor exponat rábidis luporum 

Faucibus agnos. 
Providet Pastor pecudi salubres 
Porrigens herbas, nocoas repellir. 

Jus- 



17. * * ..^* 
"í'/i 
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Justus infi rfiaás recreahs , . amoerns 

Potat in .uodis. ■ . . 

Tum grcgi Pastor vígílat tuendo, 

Ambo pastores vigüant & idfcíánt, 

Justus uterque, •** 

Nullus in «KÍfc: aditus doibri, 

Nalla vírtutumpotcrit dees$c, 

Condol^m l^«ij»pwx**:,«gjU -- . .1 - 
Commoda pr&stánt. .:*..,/-,. 

D* constantia Sanctorum Mértyrtm futí <Sf 



Q» 



Luis cdoto ptteii , quimnris ignibus ardor 

Impulit in gladios corpora vestía traces* 
Per medias acics » eoscs furtasque tyranrá ./ 

Nos amor & fídei vis generosa crahunfi 
Nec meminit;teÜs meqoe-cutac tegtmnc cíogt 

Viva fides v*udtom pectiK ifr.arnu «api»..' . 
Impatiensque «non* petií ipsa- in Castra tyranni, 

Intrépido hostiles increpar ore minas. 
Evomit immdnesülrias Dariamis¿.& caseta. 

Ar ripien», pnero* peidkrejnottc jubete 'l 
Hostili crevit pieras aowjtoa forxwv , - . ,/_ 

Non secus ac ventis flartwaa •aptata.Arit. 
Doñee amor Christi feryjéps jroctüia mcttíbn 

Cogit sajvt pati vulnera , flagea , neoes. . 
Hinc lachrynaa? :&. voces , gemicu» y suspiria, 
planctus .1. » •■." .,...,-.ii!í 

Lon¿eahs*mt» sOlus Chtiunsin otejoüít. 
, •".. • ' -.■ : ;...-.; : . . ' 

_ ! <.; Zfc neee tarméem, t - ( 

jVtorte cadit Jwt* , superassed acanditta arces: 

Absralitá tetra, réddidj tilla Pol^. , ' 
C V* Pa$- 
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ir$6 Apartk* id triunfo 
Pastoris Pastor sequitur vestigio Chffclí/ * T 
Pro Pastore suo vulnera Pastor aman 

Hymnus in lauden* Sanctorum Jústí , & Pastoril 
; Martyrunu : \ 
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usté, tu nostrJs numeris faveto, 
Mortis invictas, seríem retexe: 
Huc ades Pastor , lyrkosqoc nostros ' '♦ J 

Dirige versus. - ; :l.: ; 'J 

Cam vomit ssevas furias tyrannus, 
Justéis & Pastor pueri tetiélli 1 

Ense pro Christo laceraada dure 

Corpora tradunt. í">, 

Matris arapfatt* teneros 'relinqtittnt, "* - ' 
Chara non filos patrias moratur 
Cura , non illos revocant amata 

Pignora parris. 
fcíon abi tacoept* pueritts setas ' \ *l 

Avocat t vlrtus anímis sed&atv • ' / 

Magna;: no» iUo¿ actos cruenta I 

Terrét inermes. ■ ' 

NÜ movent dulces 1 «tudil sedales, ^ :¡ 

Principen* * forre adetmí «perijuau^ , : 
Militum grande* ánimos pampsi wo : : I 

3efta ^eternu»* w r .-y„- r r 

Quid* rogo 1 sancri facient l tacebum? 
Aestoat peetu? , rogqs intbi urfcj 
Jota, prorumpic fidei crecenta? 

Flamma per ora. ¿ - ' 

• Vtftfe^ónciatAarit : iequímur «uperni < 
Jussa nos Christi , intrepide fatemur 
£t fídem , * legtt ^ugüHuii^ue ferro 

Tradimus ultro. 
Cerneré* fbtt& Raeros, in ipéis*!-»' ) :t 
Ensibus-Chiíscwfii; Aitdüi facentes úl: . 
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O fidem Invictam ¡ 6 veneranda teto 

Pectora mundo) 
Sseviant hostjs furias feroces: 
Vitaat & aludos gladic* 'tyranñtis: 
Vicit in sanctis proprii cruoris 

Prodiga virftts. 
Ecce nunc agni snbigunt leones, 
Ecce crudeles domitos furores: 
Morsruit forti superara fratrum / 

Morte duornm. ¡ J í I 

¿ Hympus atter. . L 

vJssa complutum retines duoram 
Mártytübi , coelis anímae beantur* ; .'? ~ 
Ergo age ipsoruoi lyrico canamus 

Carmine laudes. 
IsTil minas hostis veriti süperbas, 
Fortlter saevam subeire mortem, 
-Justus & Pastos lanianda ferro 

Membra dederunr. 
Sacra nunc coelo celebrant trophea 
Mortls invicta? seriem recensent 
Nunc juvat chartas memorare ííibo 

Sanguirfe tmetas. -> ' ' : í ^ í 
Ju*$& ccbdelis ¡refehmt tymnnl; "* '- » i ' -I 
Nunc vident rupeo^madidaoi ctuqt© - 
Carnis absdssae » peragunt peremnes 

Morte tnumphos/ -* 

Justus aefátem cetofit tenellam, 
Et stupet mirans : teneros & annos* — 
Pastor evolvens gíadiís peremptus : 

Gaudet miquk . - • • • 
Nunc canunt hostis domitos furores: 
Nunc cita exultan t<ceddisse mortcs 
Nimc juvat gtawdasiitukíshonoris 

Cer- 
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Cernefe pactos. * f ^ 

Hasce, quas quondam coluere térras, 
Ambo nuac betis animJs pcragrant: 
Hunc sao sancto populum sacratum 

Sanguino cernunt. •' 'if 

Sedibus coeli memores, suorum 
Civium vivuñt : pópalo precantur 
Nunc suo pacem , vcniamque nostris 

Lap£bu$.Araofc . 
Floridis fulgens studiís caterva : \ . , ; 
Sterne te totam pedibus sacrorum 
Martyrum, quohua precibus beatis 

Tota juvaris. 

De Sanctts Martyribut cbartuJas projtcientibus. 

t. 

•ÍTrojectis fratres Justus Pastorque tabellis, 

Magnaqimís pueri vocibus ingeminant. _ 
Ite rudes tabulo? , prima & rudimenta valefc 

Ingenii , dulces litterg & ahsaedke. 
Majqra ingenii' jan! íxos etorsa sequemuft 

Plenius hincCbristum discere namque juvat. 
Quoc^i nuoiC. sola proprii merced* cruoris 

Doctrina hxc constat: e<M&tet¿ emisse juvat. 
En romance tuvieron:; m h miátnáfCQi^paftía de 
Jcsu^poestQ ¡6 signifiMIfi: •; ■ . .. :i..., i 

Embaxada de un Ángel de parte del Niño Jesús 
áiSan Justo y Pastor. ; •-: \ 

Xs nueva alegre y bienaventurada, .. •£ 
Que regozija al cielo , fuego y viento, 
Por ¿onde yo pasé con la embaxada. ; 
Solo queda que el ínfimo, elemento,. 
Pues tiene mas porque, también reciba : 

Re- 
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Regozijo, placer, gozo y contento* 

Yo partí en este punto de allá arriba J 

De fiarte de Jesús dador de vida, 
En quien nuestra gloria y honra y ser estriba. 

Y ha sido solamente mi partida, * I 

A daros , Santos bienaventurados, 
£1 dulce parabién de & venida. ' ' ; ' 

Seáis , Justo y Pastor , tan- bien llegados, 1 

Niños chiquitos , seáis tan bien venidos, 
Quanto: de Jesús niños, sois amados. * 

Si no son tan pomposos y cumplidos - ; 

Estos reetbimieatos , qqat se debe 
A quien tan bien los tiene merecidos: 

Entre tanto que nuestro Dios renueve 1 

Con vuestras almas eso? cuerpos santos, . 
Vuestra Alcalá á honraros hoy se muevei > 

Que entonces vuestros doñea serán tantos, O 
Tanta lar gloria , tanta el alegría, : ■ 

Que mil veces excedan á los llantos. 

Gozad pues de Jas honras deste diá, : 

Que a grande costa en> la niñez comprastes, - 
Co* planto y« sangre -y muertq y agonía* - 

Esta es la heredad fértil , que plantastes: <-> 

Entra, y goza del fruto ¿an granado, 
Que con trabajos y sudor sembrastes. 

Pensó el tirano cruel , fiero y malvado, > 

Que cxeOitando en niños su fiereza, . 
Quedara el bando fiel todo asolado. 

Pensóos vencer, mostrando su braveza: ) 

Y como no bastp , añadió tormentos, 
Hasta el fin donde llega la crueza. 

Mas no cumplió sus malos pensamientos» ^ 

Porque de dos infantes, que derriba, 
Se levantan de fieles muchos cuentos. 

Qual el tierno pimpollo de la oliva 
Quando le pacen en la edad primera, * . 

*• -. La 
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La encubierta raíz quedando vito: . r * - , '; 
Que torna á brotar luego en tal manera, . ^i 

Que echa de tallos grande muchedumbre, ; * 

pl que primero un soto tallo era. 
Este conoscimiento, aquesta lumbre, 

Esta seicnefe , estas artes liberales, 

Aquesta integridad en fc costumbre: 
Este abortescimlento de los males, :\ 

Este amor de las scicncias y virtud, . . 

Por donde Alcalá agota tanto vales:* . ^ 
$ De do nació? de aquella juventud, \; -. - ' ¿ ¿ 

De aquellos dos pimpollos ya pacidos, : ; <.»?, i 

Que tiento su raíz en gran qtuewd, • -, _ 
Porque aunque á los árboles muy floridos . ; " ; • 

Aquella hermosura quite el yelo, . 

Q^sde raíz, no quedan destruidos. 
O sanaos niños ,. cuyo ardiente «elo . . ■ ' j . j> 

Para con Jesús rimb, fué tan,gíande, 

Que pone admiración al alto cielo. 
¿Qué niñez hay , decid , que no la ablande . > 

£J halago, *1 regalo * «Jar promesa 

O i.quien la pena , ó el temor no mande* ; 
O fuertes niños*, '¿¡qué nip*z.cs' esa, c ; I 

Que ni filé con halagos atraída, 

Ni con la pena del temor opresat - 
O niños en niñez de edad cumplida, [ 

Pues qi^ por la • verdad y la justicia 

Menosprecíate coa tantd amos te vida*; 
O prudente niñez, que con. indicia I 

De la sabiduría verdadera. 

Las cartillas arroja ,y desperdicia. 
O niñe* fuerte, ó fortaleza entera, • : 

Que sufre azotes , cárceles y muertes: 

No hubo mas que sufrir /que mas sufriera. 
Aprended destos niños á ser fuertes * 

Por la ,fe, por la ley., por el Dios vuestro, 
.. I Ni* 
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Niños, rjaancébos , y hombre*: de orm. suertes, 

?ues tenéis tal Pastor y tal maestro . •_.'•? 7 
Co^no el justo Pastor ^el fuerte Justo, 
Valgan sus. hechos para exemplo nuestro* » 

No os engañe el deleyte , el falso gu9td,r » p 
Recebid los trabajo» cn.pacienciaj ... i . 
Con pe.eho varoPÍU focrre y Mfatt¿»*»-ó 7 

Los que o» asís al cebo de la scienda, - \ -, 9 
Sin ; mirar si debaxo está el anzuelo» 
Considerad altamente est# íxperieocia*: ■,-. ¡ 

Que hay de Aícalá.trcs S4ntos,^clcie^ .;•> Q 
Justocf Pastar, y, «1 muy; glftrioáOf Diego,, J 
Frayle me^pt, (p^ior) ma* po f<n el mtclo^ 

Y destos tres «l Sanco Frayle es lego; , .„ v- < 7 
Justo y Pastor bs letras comenzaron,; ... 
Mas comp, sabios Jas «lexárp» &ego!. ¡ ü • i . ' j 

Sabios por cjertp &crjí)in;¿ pjm/&mntyitá, <( ~r¿ 
Con el poco: valar tjeiascaítiliiirj,:. hCl 
La aljundáncia do,scienicÚ3;, que os dcsaran.' 

Quán grandes soo» Señor, -tus mafcavillás, .-: 
Que (fuet«tedjo'p(anta'r :la*5«enck.y arw* -.a 
ComeozjüACrrprimpfo á destrufttto Ib r. tot) 

De admirar es^Seépr, que ¡tanto «parre* üríj 7 
A tu* Santos amados y queridos . -, ,1 
Del valor ,- scieruáa y honra y de otras partes. 

Considerad. loS-.yaqos •$ engreídos ,.:•;■ ••.. í 
Con esta pouápa-ckl saber pompas©, » . . U 
pe* dojjde lleva Qios s,us escogidos. . \ •• • < 

No me .olvido de ti, íú' q«*C:eldiehoso . .» • ,A 
Nombre San Félix con verdad retienes, 
Sa»«o de¡ A4calá cuarto y valetosouí , -. i 

Aquí el origen, j-c^Córa^afcia té tíenssí t ,: 1 'A 
Del martutoqU fotofta ,..y en, el.,cielO: ! i. j 1 
La sueaigr'andft de,ifl»nortaks;b¡ef«^> «i.» 

Miras dende. alU' arriba el fresco -suelo ,-.. 

De tu tierra,.* y vcslaboy engratadocidv y ¿ 

h&m. /. X Y 
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. Ygozas. dasti alegría y sü. consuelo* •'"• ''" 

Y pides con aquella gran cabida .' 1 
Que, Santo # con Dios tienes, que le plega 
Crefcca mas Alcalá con tal venida. 

Que sepa,biea i mirar f á-do*idellégá - * 

El que por tí la honra y vida pierde, * - : - 

Y qué.ptetttto pfoí ¿stó sú lfc entrega. ' - ' 
Que el malir avive, el pe¿ááór retuérdfe, ' r 

Y plante aqueste exemplo en su tricfenotid, 
Que poi to4a k vida se -fe ; acuerde. ••••-■ ••••••-■ 

El sempxttpho:bien^ la i'IrffMtísa'gteria^ '-» V- i: - ! 
La «?*óda*itttrt<í rfel ; qüdtiáh gtangoado^ ^ f 
Aqoestoi trinos ttítt iaf va^co#ia. m -' ?*- 

Y porque, Santos'' Niño* , el cuidado' ; "• "~ 
Sepáis , que Jesús tietie de quien le atoar 
Deciros qtttacé i ío que fiíí enviada. 




£1 os envía á decir, que pues que farsees j i < 
De uta aoirazbn tan fíiérte y\ verdad**^, - <¿ 
Que á él cdftfóttlte£ y pw* ^irtWffcieft^oJ 

Y pues ÚiSttipjtt <sefgtíisWíPal i&kácttfi mhriU ^CI 
Por do quieta que fhé , hásW tftHttgakc* ' A 
.En:la$ manos del crudo* carnicero: * '*'/ I (f 

Dice : que le pidáis , ^titf ti ipílett 4iM»tóW?n./J 
Dones ,. iH^ede* ,;^ nol) 

l Quien tanto ofr ama * qdé-pedri *»egpfa>#)'j 

Pedid, Justo i y Pastor, pttes,á©ií^á3tóífei,3i < "I 
Lo quevefc que le faltará éstfe tebañoi' /J 
Buen pasto, y aguas y aftys muy mejores^ 

Nunca to* de Alcalá ¿¿toeit'extrsffi©/ > i» i¿*pA 
Hallarais encías Sgttas tíl ett*l pWWT -■ *n bf 1 
Sin sabor , ni amargura /-mal , fffcdáilw j - r 

Agora se os dará el manjar á basto *' ■ ' r 
De la virtud , y abondoia bebida '- 

\ ;- A .. >t)d 
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Del licor de la sciencia , puro y cástío. 

Coa tal agua -, tal pasto y tal comida, 
Con tal tiempo , tal ayre y tal templanza: 
Sin duda alcanzareis/ ctátna vida. 

Pues de tal bien se os da tal esperanza, ^ 
Ceiebtád la venida deseos Santos — !- fe 
Con aleluyas., himnos de alabanza*, ;> 

Suenen las harpas, óigaÉ«ei loa : cantos ., . / 
Por tpdbiel.muodo , invéafieróo testxuuMBtgt, 
Sobre Jos mvwtadós ^otros,, tiMOft, -. .¡ o 

Templen l^^OA^.iOntpntfftéosf.&cpatM ' * ?> J 
En son diverso todos ios cantores, í „v| ¿. ] 
Hínchense do armonía aqu^sc* vienta!. r > 

Tiéndanle «cfcís ,- cóbrase, dq ftays. > : r, r; <í 
Acá y alla f dichoso y ancho sue!o¿ /,;.,<.-• \ 
Eit el ; ^oiot;diversas y edcoíorev •* . . ' r ' > 

Y en señal de la gloria , que en el cíelo 
Gozan la? aloras bienaventuradas: , : . 1 

Rccebkí, santo* cuerpos, d bu«n *do ¿ ¿ 
Con que os son estas fiestas celebradas. 

JDt Alcalá á Ja venida de los Santos Kifkfs. 

Yo l >' • ' v Mi t: p , o^-i'í ov;,¿ 
a ^ojsumo gpz** ^efr»»eo».íloria 
Se ha mudado ti atílof i f , que 'áiuep tenia: 
Viendo que tcogoya en<ni contar» 
A los aue siempre .tuve en mi oaemofia. 
Crezca la Sima, alargue** ,1» hiuofw, i 

Y añádase est? ¿ qi*a0f estáte* h&& 

Y del Septentrional Mttüodiu, r i . > 

Y de Oriente -á Poniente s^,, notoria, > 
Pues que Justo y Pastor han ya mudado 

La majada , el aprisco y la manida, 

Y al fértil campo mió se han tornado. 
Celebre todo el mundo esta venida 

-a Xa Pa- 
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Para mí tan dichosa , en que he cobrado 

Nombre , honra, y ser , placer, salud, y vida. 

:í:.\ ". . 

Otro. 

deais , Justo y Pastor , tan bien venidos, 
Quanto de mí habéis sido deseados: 
Y tan alegremente seáis llegados, ' ¿ 

tQtítí&o coto mi amargura faistes idos. 
O Dios, quintos-han sido ios gemidos, ( '< 
Los solloao*^ Jas instas y cuidados^ — -T 
Las penas y trabajas ya pasados, * 

CarosWlosi, después que os vi partidos. 
Mas ya que os gozo, vaya fuera el kuo¿ * .ir 
Agótenselas fuentes de mis ojos, ; • 7 í../" : 
Compiatnm que yo renuncio el nombre de Gomplütoi 
5 J¡£fi¡; Mi fértil suelo quede todo cnxuto* • ■ * 7 

SndTáe^ De flores, en lugar de los abrojos, 
cogen iu iiu- Pues <me han tornado á dar mi propio froto* 

• De Alcalá álos Santos Niños. 
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a sido tanto el placer, 
Santo Justo , que he cobrado 
'¡Coii -rctte qfife has jft tornado-, : 
Que no tiene, que 'hacer 
Con él el dolor- pasado. - - - •-'- 
Y ha sido tal la alegría 
Pastor /que en verte he sentido, 
Qaeitotrtatía-pórpactido, 
Que te fueses cada día, 
pon til que te vea venido* 
t>. i •■ > ■ : •• 
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¿ deJlcoié. :., i^i 
Soneto de aquello del Salmo 
,r wEVNTÉS IBAJÍT, &Ci : > * 

•'Quando iban , no iban «tiste» ni lloraban 

t Justo ^Pastor ,• sembrando la simiente \ 
De -aqucüja saégk japtasjíiaoccnte^ , ,. . i ., ,! s ." ^ 
Que niños, mas como hombres , derramaban. 
Quando aqueUa^ÉrmütóaMojabart' <> 
Con un 4e«»w<íe workfcívíehtie ' -< 
La scicncia y christbncUd can 1 excelente 
Que nosotros cojemos , nos sembraban. 

y asf^taf^vfeédfitó^^n skgrfy,;. '' '"■ ' : *'' V •'.' 

Que en sciencia y chrístíandad Alcalá cría. 
y viendo tan poblados los rastrojos 
De fértil mies , dirán dichoso el día* 
En que tal físta.gozaajuiestrps. ojos*.? 

Otro de aquello del Evangelio. 
-Ni SI GRANVM FftVMüBNTI, &c . 

uáñdo á la dulce fruta le .han comido 
Lo sabroso que tiene; por defuera, 
i . La virtud ddh queda skmpre fcntera u . 
:.' ¿q la pepita ó huesa ^1 ntido* .;.,,. 3 1 ; 
•£U qoálsi acaseren tiritraiujé}, caído, n >> r , 
t ( Veréis que se rctíuc Va en tal manera^ 
4 Que el que primero unú( :y ¿oto era, 
: ^ Muchedumbre de fruto ha .producido. < ... 
^ Comióles i ^t(».jamíaeLiarano; |f ^¡:i„ Ai ..i 
-mi Lo 
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Lo dulce desta vida y de sus gustos, 

Y enterólos en penas y dolores: 

Y han dado tanto fruto y tan temprano, 
Que han sal{dbác^á JustOLxieR^rai^ustos, 

Y de un solo Pastor dos mil Pastores. 

San Pm*ar £Saj> Jttftp. Saa IustoáSa* Ptetoh 

¿Justo temes ei mppjr? ¿Y i tí Pastar date pcfta? 

Quien ten* tal fuego se queiqa, * Antes me da- un álegUa, 
¿Qué quieres, ?*kl&>y**énltf' XN »£«•* %Ué^J»lfl£f 
/■ o'-nir.i. ;!> r •'.«•Jiiiv.'íl . i::.:i • ;: f \ü:í ( rO 
Corder<M k «K>J)«be¡$.!tmi9rhi; jí : /. : ^ 
No hajr JgfooTqufc fws^sptntft» \ s¡; x „. ) 
Yendo tal Pastor deltótc. : .: ¿ x r 

Vivir muriendo la ko»^,, .á^^^Mcfi Y 



Be nuestro Dios, no <és vivir:' "ttb puede, llegar la* fe/ 1C . 
Tiempo es este'de *í¿rírV '•> ^Sín-sabér^ aVblfc *• A 

A quien quitaste Ja >Jda- . :(./-/'[ 
Viv^en, en eterna ^g)or& < < ■ ,; : l> -, : i 
?D^^&tá^j»neKc^jri^siarana^: oup x: I 

Ko es perder tQdo perder, f r No es perder perder por Dios: 
Si es perdert^ardér'^r^DlóSy vQü*|*lá;**<to Veterana 
Preguntádselo i estos dos. Quien mas pierde acá, mas gana. 

San Fran- . TodoTlc detóaY dfc 3asJhfeHeslAsfi SanTrahfeís- 
«**»• cb estaba muy bien entapizado, y. los Fray les que 

tenían muy ricos doseles y tapicería, pusictapen- 
cimf lir puerta : de r sai 'Iglesia ?alr Ataobispo^Dotí 
£i Artobispo Alonsp .Carrillo T * Fimdacknndestcsd Modesterio y 
Don Alonso de la insigne. Iglesia ute £an JidtáyfPasrfor* j[ en 
Carrüió. un cartón decidí la qaa piadosamónic se puede 
creer , que pridi&aijúfcl dñrdcricren *1 átío j ha- 
biéndole nuestro Seriar rfaocbo ¡ tanta mesad de 
darle al Santo Fray Diego en este su Mónestgtio, 
y de traer i tanto acrecentamiento la Iglesia de 
los Mártires, y. onñDhled£ndokp agota dcjwvb 
oí tan- 
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tanto, con' te' vuelta de* la* santa» feUqbfcw; Poí 
esto decia así. ''• ./.s-»' • •-.•=•= •¡■.■•.•'•r-'-f. - \/ ri <>'•- 

. : ••■■■-• •.." : : í ' ' - ; ••- I. 

NVNC S^O TERE , QViA.MiSSaiKi, 7 

c COR&DEVS $g •MERí,TA'SVgBM£V$I sr fi 

EXCEDÍT, ,STj , VOTA. , STO&TP, , H,Qfe "3 

coENQpia' ^4^^ -|Km$o>E " d „ 

DATA TNSK3NI -¿GCLESIftrjt-VT ító¿ / - 
CVM MAR,TXIMIT1§T3.I,,FRATRES 
SANCTlSSIMf^'E^^CVVM^EPVL. 

CHRVM ^^^J^m^b ¡3 



EANDEM r ..~-, „— - T ~. r — .*~ — T , 
ME AM*»t'fi^^^^t^fe I <fV©-í ,0/í 
OYE GLORitelS'I CQSÜPQMS*Wt.W ri 
.. :D£0 HODIE .DreiMiT«S .--,; ni wA 

£ftnfct0#e» de tepofsfcjfyetfsb* nafrar 
muy rico, cpjijd^^orejtfmjry a^^lan**» y 
'en lo alto con un muy buen ornamento tenían 
puesto al Santo •R&y'&iego toncado de rodillas, El Santo 
como que reverenciaba^,,!^ ¡fangos ..cueijjo^y Fr *y Die «* 
también él decía en ur^fajjtgiú ta'o^'p^e/fcflue 
diría aquel día en el^^acoflfógdaftc de^otoo 
quando vivía, solía revenda* *| t ju,gar i 4e¿ 1 r|fer- 
tirio, y elsejmlao #f/ va^j|o,d^|o^b^dJ^^qíer- 
pos, y rogaren él igS&% , n &m> .*%IW OP* 
propiciatorio. . ttlo .rjm *:oa c.i Akn no üi;p 
AD VA€fV^M^^BWftVMrO:H*vCU' ¡2 

chrvm ,}*wmi£n:&!*&rD% i £Vii8ivs '< 

ORARE, PR^gpiíJSa^yW/AJRQTi ; 
CIN1VM EXPERTVS ÍNTELLIGÓ, 
QV1B, JUtttffclftttfBffiapftAV PLENO 
KVNC TVMVLO , CÓMPL.VTENSIBVS .. 

SJ^TVtVRkpí 'i zt ! .'Df'p.idul 

f ol.r,lr,i"j32 s. íir.í y/\ :>!. •,"•?. t i "; I 
En romance tenían algunas taof as. Sobre h 'pin- 
tura de Don^Aloasa Ca¡cri|Jk> decía* /i ,J u „>v i 
•-olí Núes- 
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Nuestro! bUfen cacendo:: no wv»;ciqgoV S r ^.--j 
No haya agradecimiento mal mit&do, ' . .^-^ 
.Levántese gran llama de buen fuego» 

Y hágase memoria del Perlado, ' ' 
Que;t« truxo, Alcalá, al Sahto Fray plegó 
En $j|h^d,|ie,rf^^:avétitiuadj): // ; : \ 

Razonará qué hoy suche et nombre j voz 
De Don Alonso Carrillo de Albornoz. • 

El ciefa¿ia^nd t f^#:'; r v ^\Í i} \ 
Nos.#i$ié<i bftwMf&íi'toÚrj. :í \k 
£1 fiojumeoto y todo lo-aiado > .i uj 
Nos muestra- su gráhdefca , y su valor: 

Y aquesto rnisntfc'ha hoy manifestado 
La sangre derramada por su amor 

" l)e"ldsr d& ; a^é^mOfiénd^ «'«Bill tíérfiá? 
'< HáBáéck par^ üempl&vidktteriía. / : ^ ™'« 
v '--? <.:.• '-••'.' vr ''' í;i; ''"- °- ÍÉ ' C1 ' "3 

tontos 1 * igaíles'háclstés^''^^^-. 7 ^ *?•''? orl,OJ 
3í; Juírt6¥Íuíffit8Í tó'gattfra™ nD IO ': J , b ™d<nM 




Que en nada no sois menores, •onoisi.^ciq 

Si }^rfmo t ymw*bosvWP*,\ i av 
Si fttt Pastor ; ambúteipiaíroec^ 1 1/ .* ? ' i j 
Iguales en gforía y gustos, "'i . •';' •'• $ i° 

o . -..; -¡ 41R& tmtfnStíkm : /',> 

Publiquen las naciftii&rftr Ta»5iñ 

Invicto Rey de España señalado^ 
-..£Con.du2 te fnpgarémds t dí,Señor/f< • r " 

Este preáo«ó:.doái,;.<yi¿ HOt.tusJbtloi- nut 

-¿..'.•I Hoy 



r 



Hoy viento á Alcalá Justa y Pascar; ' r 
Tesoro tanto tiempo deseado, . 
Hoy es eraiquecida f adornada • 
De la dracraa ptadida y& ! hallada. 

De la bendita piedra sobnqie, faetón, degollado* 
los Santos Mártires. . . 

J~Lmor ert<períc*£iúni examinado. -. .. ; n í 
El de Justo yMJastjor ífr unas subido, I 

Fortaleza? toayor <np se ha halado, , •:■ 
Ni en '.ciño* 'tal' valor .nunca se . Yido. » 

Derramando su Sangre lo han mostrado, 
Por Dy>$ c*tt un denuedo^ engrandecido, 
Y.ch.fncdcaiqu^t)r«$ctíta^ pot. memoria Y 
r De n*tno cete$ti*Ha;graíi YJttdriaí ii> <~: < ¿' "' ! V ^ 
: Estaba juntada, una onfcrte . ; y .San Justo ;que * ,c ' " 
le abría la boca con las <k$s; manos > y San 
Pastor le estaba .dando i. cboler un coraron, f 
«decíanla letra; , .^m-u. ív. - ; , \ ' ' > :. ■ ,ü 

YBÍ EST MOI&^CTÓRIA TVA¿ •'.-* fc Cori,u '* 

Come: Retiene el sabor j , . 
>,.i <> Xteí ooro que. 'tú comiste: : 
i i> ¿ ,-.•;• QuandA .matando moriste.;! . . ' • • 

;. j J5at»J>a¿Jrt;tm*tt0 tytt ftali&débcielo con un ma- 
nojo de cabellos, y decíala letra: . 

, •JjIBQ^,.-VNVS • CAPHXVS DE CA- - *"*-**• 
PITE VBSTW> PERIBiT IN aTERNVAL " 

La mano Coa que vencieron 

Uno á uno los cogió, 
-: Que ni aun «uno se perdió. 

Estaba ¡puesto. jcatc soneto al. Cardenal D.Fráj 
►:T<w». 2. * Y Eran- 
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Francisco Ximenez de buena memoria; 
El tiempo y el vivir presto es pasado, 

La fama tiene nombre de inmortal? 

Aquesta resucita al Cardenal • ' * *' 

Ximenez por el mundo celebrado. 
£1 alto ser del qual no es acabado; 

Pues vive aunque murió como mortal, 

Y el bien de nuestra España universal .- 
Por este rico pobre filé * ganado. - • •• . . v 

Escuela m^s ¡lustre < quién < la vióí ;•': •- 
Atenas, aunque antigua, no mefotv 
Qjien se atreve comienze el alabada* ■. 

Iglesia mas insigne quien fundó) 
Digna para honrar á Justo y Pastor, 

Y digna que ellos vuelvan hoy ;á honraría. 

T^in Co,C8Í0 Todo cI Cole S ío Trilingüe estaba entapizado 

* **• muy ricamente con paños de oto y seda , y sobre 

ellos tenían puesto todo lo siguiente ; en todas 
lenguas , mostrando los buenos ingenios , que en 
aquel Colegio hay , y su mucho cuidado » y etúr 
pleándolo aquel dia en gloria de Dios y de sos 
cantos, a / . . * . < w.» *ii . .■ . * 

Encima de la puerta en lo alto estaba San Ge- 
rónimo , que es Patrón de aqttet Colegio , funda- 
do en su advocación. Tedia delante déíí á los 
Colegiales con- sus mantos motados y becas de 
grana , que les ofrecía á los Santos Mártirescon 
estos versos. : - ^ 

• ! QuA mibi chara fvk sémper damvf attaTrifínguis, 

Vos postbac veros optat babérepatres. . ..<. 
tios aluit , nomenque meum protexit ubique*. 
Hos ego nune vestro mitto sub auxilio. r 

Debaxo de San Gerónimo estaba una dedica- 
don de todo el aderezo , quedecia así: 

" DI- 
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BÍYIS aY^tCMT PÁSTQ.JU j>A^ 

TRIBVS SANCTlSSltálS 
QVORVM CORPORA TYRANNORVM J 
SiEVITIA OB F1DEM CHRISTI SER- 
VATOR1S NOSTRl CRVDBLITER 08- 
TRVNCATA, POTENTISS. PH1LIPPI. II. 
tflSfc ET f 0Qe*fl£IffilS< W¡E LICITE • , ..-¡ 
"S yQTjS.ANNY / EÍÍÍJ,P < lO V. PONT,/ . 

íMPLVTVtfr'iíi&voí' ^éstitVtá ' * 

-" '•■■ ■••. L*TA EKCIPIT ACADEMIA • 
COLLEG.® TRIL1NGVESIPROPAGAN- 
D2E. W WSW«KW» *MO»ftltfG|NSI, 
INLINOVARVM COGNITIONEM CON* 

% - 1: TROClííIO^ PROV*HANTVR: '' - 

También en la'otrá pared 4c la ¿asa ., <|ue.m> 
ra á Sao Fraaciseo^ íenian estaoOti^dcdicpciad; 

DIVIS 1Y6<R0 ET^ftAfiTQIQ GLORIO- 
SISSIM1S COMPLVTENS1VM TVTE- 

I XARmYS,OJ?^CREmmLEM CRISTI v. ~ 4 

í * AMOREM-OBADMIRANDAMINTRV- ,j 

• 3 *'<^LE^TIS8l!llfl^ :í V'fiRBfeRffiVS €0N*'9 
i STANTI AM. OB VALID1SSIMVM CHRI- 

f- * M8TUfüEJMDElTBSTISION*y MACEA- ~ 

BA MORtE CONSVMMATVM. 

AMPLISSIMA fiÁEC MVSARVM DOMVS 

INPVBLICA COMPLVTENSIVM ALACRI- 

•*•".' VATE , &WVBMIENXB8 tPATÍROáíQS Kt,. ¿ 

... LCI^IT,<iySMPOIE^,APPARATV»|,OB r 

, ; VOXB JDIC-AX » AtQVE " OFFERT. " . r 

Eq hebreo y en griego tuvieron puestas mu- 
chas coswj rmiy. bu«MS , V< ó. «í« yqrsos de 
salmos , ó otras cosas de Sagrada Escritura y de 
ingenio ; toda rm*y á pcopótfwride lo> £atno*¿y 
muy bien .aplicado á su. fiesta,., .. <. •.,, , 

Ya Ha- 
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-Había ¿michos epigramas , y bntíe «los loé 
siguientes; .,'.;', ,'„ '. ■ ' v . .5; ; * 4 \ . 

. Zfc advento Sarwtorum Martyrvm. 

■ • •' "• > ' '■. . .. .'. . >. 
Henarcis Pastor sedet en sanctissimus agris: 

Qualia mine ovlbus pabula nos.se dabir? l .. 
"Xnm frarer Justas quasrentés justa juvabit: 
Quid neget hute justo justus ác omnipotensí 
•'•'•. ■.'■••■■.. •...'•'"..:'■ .••• , .,;:.; j 
ln Cmptátertítum til^iat4m,±}l 

Nunc deitrp/íjisiaci^g^n^ip-l^a/pinit. 
Gens io laeta canit , cernen* venisse suprema 

Muñera magna Poli , gens io laeta canit* 
■Gens/fj J*ca xahic 9 rjedid|vásiauctar. pamontV l 

Jitot yo b d» q n c r ..saaisigens>flq laetocaait, <-;.Ln 

-'.'.'■'•' &e~étah$l*tma¿s '••?->. 



^i 



CoeliVa^m^ 
Quorum postra fipMJ|lrc<Mfc 

-:■ :•• • i-- • •*" í ;'. ' :'*u K*-' -'x.'.rs . 

DeSarwtárum MartytiM Jútti & Pastoris 

fortiiudine. % - ,% 

-' ' V • . • < ••:- -'• -'.I*!: O.» / j : ..-' •' ■ /r 

Se bello accingunt paerí ; sxmmtmc tjnftnpum 
NaHd .obstantefrehj \ vemtfe r áa &míá pííant. 

InvaduntquetilJcft'lláÁiií Vií)íarití8ií¿ hostem, 
Viccrunt victi , victor & ictus abit. 

Da ebapimt Sáneteme Jtfartyntm. < ...<. 

yQtídd' uuffis gummis , 'ffttvo lycoYeriditur auto* :¡ 

£mit pro fuso sahguine veras amor. ..-.'. 
•■'■' í r ' So^ 
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Solas amor Christi verum est empturas amorea*: 

^thereus pr#tk> constar amoris amor. 
Sic amat en Christuiri Justus , sic Pastor amare i 
Pergit ; idem fervor monis utrumque tener. 

.' - ' .í 

De eodem Sawtorum Martyrum amore exilio .* 

Hispano. . -^ 

¿' Ambos mneren con un gusto 

Heridos de un mismo amor, 
•Justo muere por el Justo, 
Y Pastor por su Pastor. 
Justus amat x quod Pastor amát, quod djsglicet illi, 

Disptácfct hu]¿ ; utium cor dedit unus amor. 
Pro fíde mattyrium 'petit hic ; , petit alter , & cn$i 
Dant caput, atque ambo praemia digna ferunt. 

Sapbycum de latissímo Sanctorum Afartyrum 
reditu. ; 

Sentit adventum mare , térra , ccelumj 

Astra per pulchris radiis coruscant, 

£t novo tándem rutilant per orbem ' "> 

v < Lamine totum. • 

JVés canunt cuncti modulis beatos, 

Vos canunt dulci cálamo patronos, 

Vos canunt veré dúo semper orbis 

Luíuína nóstri. ^ . .«.**;! 

Roma quae letos cecinit triumphos, ' 
•Quae (luces palmam tulit & fer entes, 
Non potest cultu superare summo 

Gaudia nostra. 
Pastor ac Justus. iperitit uterque ^ .*:.*;] 

Maximus , vires trununt loquendi: .^ 
Tanta nam lingui nequit appáratus 

Cesu referre* 
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Gestit en gaudens pede i voce % vultu, 
Quisquís intimantes pueros salutat, 
Et sibi tándem rediisse credit 

Áurea saecfa. 
Lautas en totam i puerí sacratí, 
Vcster adventus decoravit urbem: , . - 
Gaudium summum 5 decus <3c maternas 
Praestitit arci. 
En otra parte tenían una grande f muy linda 
invención puesta por esta ordené En Id alto esta- 
ba la dedicación de todo desta manera* 

Í)EO. OPT. MAX. 
LINGVARVM ET RERVM OMNlYM 
PARENTl. 
S. 

Luego mas abato en un gran resplandor esta- 
ba metido el inefable nombre de Dios Adonag* 
que los Hebreos reverencian mucho , como pala* 
bra que representa grandes misterios. 

Tenia puestos también al derredor con buen 
repartimiento todos estos dichos de Sagrada Es? 
entura i y de otros Autores en diversas lengua^ 
para dar á entender que todas estas $e saben , y 
se entienden en aquel Colegio. En hebreo estaba 
aquello del Éxodo. 

**^ ** E<30 SVM DOMiNVS Í>ÉVS 

******* Tvvs f Q V | EDVXI TE DE f 

DOMO SERVITVtiS. 
En griego estaba lo del Salmo. 

p**i .,* SIT NOMEN JDOMINI 8ENED1-, • 

CTVM^EXIÍÓCNVNCETVSQVE' l 

IN SteCVLVM. 



En 



. ' de Alcalá. ^75 

En latín también estaba puesto lo del otro 



Salmo. 



IN LVMINE TVO VIDEBIMVS 

-LVMEN* 



Pstl. 35. 



En cas tellana estaba esta copla: 

Fuera de esto no hay que vcr f 
Ni que buscar, : . ' \ 

Sino en ello descansan 
En italiano estaba aquel terceto de* Dante. •'; 
QueUalto Jte del Ciel , che tiitto muovc; : 
Per luniverso penetra e risplendé, 
In una parte piu 9 & meno al trove. 
En francés decía: 

Dieu plus favourable se monstre au bon drdyt 
E a la verite , que au contr ay re. 
En lemosin estaba lodeOsías March, 

Tos es dins Dieu , lo chem fa de sijar. 
En portugués decía: J 

O altísimo Déos honora , serve & ama, • 
E a to4as causas sempre o antepoem. . 
En castellano tenían muchas cosas ,de las qua- 
les son estas algunas* 



jí nuestro fnuy Santo Pudre Pío Qpinfc 



fM,v. 
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Divino sucesor del patrón Santo» 
Que un tiempo gobernó esa rica nave 
A donde tanto bien y gracia cabe 
Que no hay temer al reyno del espanto* 

Vos nos enriquecéis de todo quanto i j 
Encierra y guarda la dorada llaves 
Y el mundo desear tanto no sabe, 
Que vos no lo excedáis en darle al tanto* 

Y agora aquí nos dais por mas grandeza 
A Justo jr á:Pastor Santos hornadas: . < ; 



£1 alto Rey 
del Cielo, que 
mueve todo el 
universo, por 
todo él pene- 
tra y resplan- 
dece, en una 
parte mas y 
en otra me- 
nos. Dios mas 
favorable se 
muestra al 
buen derecho 
y á Ja verdad, 
que no á lo 
contrario. 

Todo tsti 
dentro de 
Dios lo que 
mueve á mi 
deseo. 

Honra , si rve $ 
y ama al al- 
tísimo Dios, 
y anteponte 
siempre á to- 
das las cosas. 



Por- 



iííl i 
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♦ Porqiie cobre Alcalá su bien perdido** ' . ' r 
Entendiendo , pues , España esta largueza, . : .:. 
„ - Conoce que de aquesas santas, manos 
Le viene cada día el bien . crecido* 

Al Rey nuestro Señor. 

Dichosa gente , Reyno venturoso. 
Que en era tan de. yerro y estragada : 
; ' ! Gozas d¿ 'aquella dulce edad dorada, ./!:. ' n;í 

De aquel antiguo tiertipo tan dichoso, v 
\ Al gran FitípoRey. mas valeroso. 

Que ha visto nuestra edad :> ni la pasada. 
Puedes con justa causa arrodillada .:■'; vi 

Agradecer ituí gloria y tu reposo. ^ • .'i 
Y tú , pueblo, .que agora tan ufano . *! 

Con tus Santos estás , al alto zelo : i 

De tu Rey atribuye esta: grandezas 
Que üo solo nos da su real mano - : 

* ; Todo jd bien y, sosiego deste fcuelo, J 
\\ Mas Jos bienes del Cielo y ¿u riqueza* 

Of récense ¡as tres lenguas a Jos Santos Mártires* 

:, Lasfengu¿§, Sántoé Kinos,.¿é 05 'ofrecen, \\w X 
-'< Mas no con la grandeza que conviene, 

Aunque es notoria que cada' una tiene • / í 
Tesoros con que aquí nos enriaucscen. . 
Mas las perlas del mar no resplandesceii 
/; En tanto que Ja concha las detiene: 

Así estas Jenguas 4 si algún bien no viene, 7 
En que bien, emplearse f sd cicurésccn. 
Mas vuestra dichosísima venida - 
Es tan alto sugeto , y la alegría 
Que ella nos da hoy tan soberana, 
Que toda habla. qaedauaují vencida^ , ., 
-¿oí ' Y 



t, 



dé Alcalde '\ ífr 
Y enmudece qualquicra lengua humana, 
En donde ¿cie&tial se requería. ■ 

Octava rima á la venida de los Saraos 3íáttireK 

Qual suele en el Oriente demostrarse ' 
De claridad cubierto el sol hermoso, 
Vempieza la tinicbja á ahuyentarse, . 
Movida del.'iplaneta poderoso:- . 
Así Alcalá comienza ya á mudarse . •. ' 

Con tal.tcsofcxen cekstial rebosa.: ^ /. 

Siente con el descanso que hoy le viene, 
Mas gozo que á un mortal pecho conviene. 

A los Santos Mártires. 

Bien rica hallaréis y acresceritadá í 

La Villa que dexastes tan pequeña: 
Lo antiguo cómo sueño del que sueña 
Se fué sin dexar rastro de pasada. .; 

La sangre que desastes derramada, 
Aquella solamente permanece. 
Que el tiempo aunque mas corre no la empece: 
Mas r guarda:sameihoria, : u . :\<\ ; ; . .' * /• 
Dando lustre af logar de h vtetora¿<] m :,* 
.v: .>..-- i.i.-j -i :. ..-.,:.! -b : m,¡:c/^ i.l 
De ta venida dehfatSaitto*. ■- \- I 

No es posible venir los Santos* solos, < ! í 
Que tanta gloria 7 y resplandor tan grande, > 
Tanto phcer ¿W> agora se derrama; ¡ ;: 'í 
Y aquesta viva llama .'.>,*• ^ A 

Que al mundo alumbra , y á Alcalá enriquece, 
Del coró de los Angeles parece. , 



Tom. I. Z ~ La 
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La gloria do los Santos* 

Adid puñal cení* 
£1 bárbaro infiel bien afilado: 

Y en el Cirio estrellado 

Se veían dos coronas de oro fino, 

Y un trono alto y divino, 

Que un serafín sagrado componía* 
Y estaba allí áfa larga esta escritoras 
Aquí Justo y Pastor toada holgusa. 

Oda al modo de ¡as ¡t altanas. 



No puede el pecho tamaño 

Hacer tal sentimiento, 

Que al sol detenga y tenga al firmamento: 

Que el Cielo soberano 

No puso tantas fuerzas en so mano» 
Y así el gozo que siente 
; Jamas ie comunica: 

No hay pluma , ni nació lengua tan tic*, 

Que en breve simia x&c&tc 

La gloria y el placer que está presente. 
Los dos nortfcs sagrados 

Que dieron tanto exemplo, 

Hoy los pone Alcalá eti so santo tempfcw 

Qué estaban desterrados 

Del higaf donde fcéron engendrados* 
Agora se enriquece 

Aquí Alcalá cri su suelo 

Del soberano bien que hay en elCicloe - 

Y en ella resplandece 

La gloría que á los Santos engrandece. 

En 
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En fe de cota tanta 
El alo» fe descubre, 

Y hay canto resplandor t «pie al fin la cubre. 

Y si i ver se levanta, 

. . Quaotas mas veces mlrt > mas s4 espante» 
Así esta gran riqueza 

No puede publicarse: 

Queá poder tey por 1Í minftestltse» 

Diera nuestra baxeza 

Un término increíble á esta grandeza. 
Mas nó es bésiHe agota» 

Ni á nadie se concede, 

Que lo que tanto al entender excede, . 

Que mas sube, y mejora 

Su gusté, « resuma ¿ti adeshan. 
Por esto este imposible 

Se queda para el Cielo, 
' Pdes hdes&áütdftteá ¿tiArade el suelo: 

Que á serié algo posible, 

Hdera ttá aparato aquí increíble. 

wf /¿ir reliquia* de los Santos Mártires. 

Largos años nos dure esté reposo, 

Y siempre sin' faltarnos de contentó, 
Por largos año* venga el don precioso, 
Largos «Sos le dore aquí el asiento: 
Por bien venga el tesoro glorioso 

Que honra 4 Alcalá , y adorna el firmamento. 
V piega i Dios que nunca lo quitemos 
' DésfesaritO fagardolo ponemos. 
£n tatito que <*e otlerrte el sol sallete 

Cencido de la tos acostumbrada, 

Y en tanto qué latina «1 sanado difcre 

Zi I 
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La claridad que el sol le 4a prestad* ■ • 7 

Y en tanto que á occidente se volviese \ 
Aqueta grave máquina estrellada; 
Tendrán Justo y Pastor santos renombres, 
Glpria en los Cielos, y honra entre los hombteu 



Tenían al cabo por remate dt todo. 



FÉLIX ACADEMIA , QVM LITERARVM 

PRJBSIDI1S OLIM COMMVWlTA , TERRE- 

NA DESPICARE SOLEBAS , NVNC VERO 

SAMCTIS& MAftÍYRVM CORPORIBVS 

DIVINITVS 1LLVSTRATA , ASSIDVE 

COELEST1A CONTEMPLAOS. 



Ei arco déla ^ a Universidad se señaló mucho en este san- 
Universidad, to recibimiento con mucha grandeza y magestad, 
como lo suele hacer ordinariamente en. las cosáis 
públicas. Así estaba el Colegio Mayor entapiza- 
do de riquísimos paños de oro y seda por toda 
la pared* de San IHefbnso , y toda la frontera has- 
ta las qnatro calles. Frontero de la Iglesia hicie- 
ron un muy rico altar , junto á la boca de la ca- r 
lie que sale al Mercado* Allí pusieron- un arco 
triunfal muy grande , y bien proporcionado en ar- 

Suitecturay pintura. Tenia el arco quarenta pies 
e ancho, y mas de sesenta en alto. Todo -era 
pintado de solo blanco y negro con. mucho oro 
y plata , que en sus lugares lo enriquecía y ador- 
naba muc|*py A cada lado tenia dos colunas df 
veinte pies en alto sotyc sus ; ^eíjestajes , con ? los : 
capiteles ducados. Y en el primer injcrfioluofo 
que era de cinco pies , estaba el buen, Arzobispo 
de Toledo, As tuxio , hincado de rodillas -recibfen- 
• _.>■-"' do 
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ASTVRIVS ÁRCHIEPI. TOI* ...',, 
. ., * SANCTORVM qORPORVÍtf . 

4......J. 4 vú «. F ¿ticiss. lÑyENróB:. ;,''..- ■ ' v 

Decía abaxo: 

.••••"' • it • t :. ' , * .'''-'i ;' 
> HIS CORPORJBVS VESTRIS MAR. 

1 TYRES SANCTISa. DIVINO MVNE- 

REINVENTIS,MVLTVM GAV1SYS, 

i *~" • ' VOS RÉPOSVERAftí ; REDVCfiS VÉ- 

t -•• - - • HBÍfENTER LJETOR. , 

J. . En eí otra intercolump» fiel qtro l¡ado estafo 

fnbru^ $u£ se, sabe, intento él cambien traer esx& 
¿antas reliquias <> y hizo, mucho paz alc^zattas* 
y así decía auíba; . \ V " ' ' 

1 ' '' "". r ÍRATÉR'TRÁTÍ'aSÍCV5' XIME- 
< c'-:- NIVS CARDO. SÁNÍÍTÓRVM 
»•••■. CORPORVM AVIDISS. 
RECVPERATQR. 

i; .Decía, abena: ■>. .'i.-i -..:» • '..<• '»••': ...> 

QVOD POTVI , MEC IPSA VESTRA 
CORPORA , MARTYRES SANCTISS. 
HVC B^UVGERft IHLIOENTmiME 
TENTAVl: HAÍÍC . TAMEN PKRDV- 
CENDI QLDRIAM.vP^ÍLIP'PO REGÍ 
CATHOLICd MAGNÓPÉRE GAV- 
DEO RESERVATAM. 

-.•Ti iv f/ii i: ;. '<■'■ í, y.:< •' ..'• r?ni"> -<.l- 

: En Iqsbolsqfre? del arco estaban dos grandes San Fef?« 

.medallas ■ : (a primeja esa de San Feli* Mártir , na- Manir d* ai- 



1 1 1 Apar** iél tkunfo 
; -tWaí d*ft<|fti '4» 'Afta* 4tf Héiíaíi» v y MOfcge * 

- Sao Benito , que padeció en Córdoba en -14 per- 

secución de Abderramen , y está su cuerpo teni- 

i do en much* yenéracitrfi én e! Münetterio de San 

1 Zoyl cabe tmlon .y juchas t^esiás de España 

rezan déL Decía la letra al derredor. 

' . . « - • 

S. F ÉLIX M ARTYR COMPLV- 
" T 1BN3B5 * (20RUVRAS ^ 

I ' ' •* PASffS* . ' ^T 

I i //,>.. * :." . . i .' i v.i .. í 

1 La Caoonit* En fc'otf^itóMa títéiéí Sáfito fafy Diego, 

tioo que se de quien se tiéa* {ten; cierto qiíe lo canonizara es* 

!o a ?ríy Dií tc año nucstro '. ««"1- &««> Padce #0 W confor- 
mo, nie á la plenaria probanza que de su santidad y 
ihflaáró* ér áfió p«á4íí itjtxí fch AlCíftcon gran- 



«silfo atttdric^^ portó! 

lleveWtit&ltttcfc Gwsptít' tfe^SÍigüenza', Cnertca f 
*égÓ*fc-, fccrf toaHffídfr dé iú Santidad, * ínstate 
cia del Rey nuestro Señor : qóe entre ta* üttdfc 
innumerables cukUdos dej gpbierao 9 con mucha 
religión atiende siempre ?. juntar los dantos , y 
traer sus cuerpos donde mas sean venerados , y 
donde mas conveafctiíemetire parece deben es- 
tar. Y ha tenido su Magestad cuidado también de 
canonizar también este bendito ffcayle r qaé: coa 
tantos milagros resplandece. Y decia la letra* 
• - ' ■■' - o . : .1/7.. . v.-\> 

BÉ5ATVS frRATÉE, ÜIDACVS \, 

¡i • •• J • > . \- 

Por cima de la vuelta del arco iba su gran* 
4e éütafcftáftiCnté «fe *%At*&6 '-, frite jr ¿orfi&a de 
«teco pfe" *» «frOíf ta«fe«* «ÜibtWWép««». 

to 



r 



: \4tJktkL \ »^3 

to anrmuy foidíiíwton tabeado d« Qtoy^ata <fc 
diez pies en largo » y, dentro con pande» fetftt 
estaba esta dedicación principal de todo el arco. 

-• :"•... • : >'.'•' ..' 
SANCTlf v 
MARTYRIBVS IVSTO ET PASTORI. 
QVO&VM CQ&PO&A IN DIRÁ HISPAN] AB ^A- 
ST1TATE OSCAM DELATA , NVNC PÉTENTE , 
PHIL1PPO H. REGE CATHOLICO , ANNVENTg 
PÍO y. PQNX,MA*.QWSSJ$V$ P1ENTIS- 
SÍME XARGlENtl8V3 , IN PATMAfo, 
tVMVLVWQVE 1PSVM 
«RESTITVVNTVR. 

ACADEMIA COMPL. SVPPLEX 

, EX VENERAN» . 
DD.. 

y> Pbt ! chna dbsfco iba luegd otro mitaibtó de 
toda 1* fábrica , que tenia catorce pies tn alto , y 
estaba' repartido en buena proporción , con co* 
tonas-qUe* teman lo* capiteles dorados ca tres peo- 
tes ; la de en medio mucha mayor que las d* los 
lados. En los quadros que aquí se hacían estaban SMonio Apo- 
puestos con el Rey nuestro Scüoi f tres Reyes S^iíVS 
muy antiguos de España , que ó fueron muy de- amigo Agri- 
voto* des tos gloriosos Santos, á'-aCaecMrón en «° ,a * 
su tiempo cosa* de üptablc, deyocioa Epr ínter- ¿íiiSE 
cesión ,y á glbrfo suya. I&ab^ ^ de i« 

quadrócl Rey CWnd*svipdo s Rey de Iqs /Godos, J»«orUdcioi 
que ceñ devocidn que tenia á estos Santos Mar- 2^°^ i c P h¡ 
tires fundó y dotó muy ricamente el Abadía de de dar mas 
Compludo • cotpo atrás qiied* dicho* Estaba ar-«Wito como 
mado al rriódo gótico de muy extráfia manera, y í™*!? ^°: 

• ° t . tí t wr oo,quenoai 

fem*4ceo y carcax en las espaldas como los Reyes Obispo de 
Godos lo usaban siempre traer , y en el escudo en Cartagena , 
eampp azul estaba un león bermejo rapante, Vucí- Sersa^armaa 
taU 0flM4tBái r y. pasito sobre oes ondas Uan> ¿ \ Q$ Godos. 
-:í¡.. cas 



,'i&4 AparsU&l triunfo 
tas y azules* ;qtie fueron to?'md¿táfaf armas de 
los Reyes Godos. Decía arrifcac • ' .. ;. 

..■«:•••...'. • . 'Ai :. 'J í,t.,.._> 

CHINDASVINTHVS GOTHO- 
KVM RSX. 

Y abaico en Un muy lindo cartón labrado de 
o«o y plata: 

l " Hlfc , SVMMACVM BSSET DÍ DiyóS * 

'IVSTVJÜ EÍ f PASTOREM ' OBSER- 5 

VANTÍA ETPJETATE, CQMPLVTI- 

CVM PROPE ASTVR1CAM* COENO- 

Biyjff,IN IPSQRVM HONOREM CON- 

ST*.VXIT, ET MAGÑIS MVNERIBVS, 

ATQVÉ PRÓVENT1BVS 

LOCVPLEtAVIT. 

Eri d'otro quacfep postrero del otib lado* es- 
taba d Rjey Emdorie los Godos, en cuyo tiem? 
■po parece que había- mucha devoción en. España 
con cstosj gloriosos Manira ¿ como.tarabiea ¿tf 
«luco ya. Encima decías ' • . " . i :. ■• •.. r ;-.r 



. ERVICIVS GOTHORVM REX. 

Y abajco en el cartón semejante.al; otro;^ 
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TANT A SVB JÍOC . REGE VIGEBAT 

IN DIVOS íVSTVM ET'^ASTOREM- ••" 

PIETAS ET RÉVERKNTIA ,'VT PRG^ "I> 

PE SALACIAM IN VLTÍMA HISPA- . r> 

NÍA, TEMPLVM EORVM NOMINE,' : 

QVOD HODIE^VOQVE PERDV- 

RAf,FVERlTCOÑSECRATVM:', '. ' ' 

• • •• :. r . '.:.i-fn ¡c { .. rfi 

También tenia este Rey armadura pooegrináj 
y arco y carcax , y.las mismas armas en el escudói 

En el qnadro grande de en toediocstaba< jonta* 
mente coa su Magostad clB k cy 1 DpaJLaaj¡ro +t*i 
c. gan- 



) 



gundc* de León , que hubo la victoria muy 'seña- 
lada r que atrás se dixo, en el dia de la fiesta des- 
tos gloriosos Mártires. Estaba armado ala anti-í 
gua castellana, y tenia en el escudo el león or- 
dinario. Encima decía; 

RANEMIRVS. II. LEGIONEN- 
SIVM R£X. 

• Y decia ábaxo en ej cartón: 

IN SACRA SANCTORYM IVSTI ET 
.PASTORIS FÉSTIVITATE 4 MAVROS 
AD ÓPPtóVM SIMÁWCAS MAGNA 
CL4DÉ DISPERDENS , PRiESENTISSI- 
MVM SANCTISSIMORVM MARTY- 
RVM AVXILIVM EXPERTVS , INSl. j 

GNBM VICTORIAM REPORTAVIT. * 



" El Rey nuestro Señor estaba muy bien retra- 
tado, y armado- á ta Romana antigua , con la to- 
ga pura, y el tusón al cuello; y tfentó dn -ei^scudo- 
quarteado castillos y leones. Y decía arriba: 

PHÜIPPUS. H. CATHÓLJCVS HI$. 
REX. 

* ^si&btrr, jJkrá manifestar la deflación que ha 
tenido con estos Santos Mártir*» ,- y leí \ cuidado' 
que ha puesto, en mandar traer sus santos cuerpos, 
en el cartón hablaba su Magcstad dcsta ijnanera: 

NOW TAM MAIORVM EXEMPLA 
SEQWTVS , QVAM COBLEST1 IPSfi 
AR0ORE- SVGCENSVS r SANCTQ- 
RVJÍ .IVSTI ET PASTORIS CORPO- 
RA COHfPLVTENSIBVS PQST XON- 
GA SECVlfA REST1TVO. 
a Tom. /. Áa Es- 



i 85 Aparato del triunfo 

Estás quatro figuras porque pudiesen «íer muy 
grandes , y porque quedase mucho lugar parala 
escritura de los cartones, se hicieron' no masque 
de >medio arriba , y así salieron mucho mayores, 
que al natural, y campeaban en los qiwdroscon 
gran desenvoltura y lindeza. Los rostros tenían 
mucha bravera, y las armas que eran de oro y 
plata se la anadian con el resplandor. 

Por cima destas colunas iba una cornisa gran- 
de de dos pies y 'tnedio * sobre que estaba un 
cmbasamento de diez pies en largo , y sobre él 
dos colunas , con sus : capitales, d6radQS , que ha- 
cían un quadro : dé un prólíiengp de, buena pro- 
porción , y en él estaba el bienaventurado San 
lllefonso en media figura , muy mas grande que 
el natural , y con rostro alegre, y. los brazos ten- 
didos parece recebía los Santos -Mártires , dici¿h- 
doles , quán de buena gana fué coronista de su 
invención ; y dándoles el parabién desta su glo- 
»osa vuelta , «en {K>m|bre4e toda la Iglesia ¡de Tq~ 

kdOt A<tibíL(}Ce«t«sk ; . ,. j.r .. : . ;-Ur^ 

SANCTVS ILLEFONSVS INVEN- x 

ÍHpNlS SAííCTOaVM r COfcPq T , Q 
RVM DIÜGENTISSV SdRlPTOR, 

•1.41 

... H3EC IPSA VÉSTRA CORPÓKA' 'V n 
' J ''■■ INVENTA ; MÁRTYRES INCÍ.YTI, •'• *' 
LIBENS PERSCRIPSI, NVNC 1N 
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•TVM^'tvííÉ'' "relaw aonmw- 

ÉCCLtíSUBr TOLERAN» NOMINE 
-'VÓBÍS, tJOMPLVTÉNSltVSÓVE • 
" ' YfeSTRIS PLVRÍM-tM^ •"• 

•-••' gratVlor. ■'; ' ' 

.v .wWa 
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: A los lados de*tas ; colimas , para comenzar á 
hacer remate, estaban arrimados dos cartones muy 
grandes , y muy dorados coft muchos follajes, 
xeyuettoa en : caracol á los cabos, que dexaban 
buenos espacios .de vacío en plano. En el un va- 
-Cío destete estaba San Justo 'hablando con San 
Eugenio, y decían Jos versos abajo: 

. . tv bonr, mbimpavidvm *p0c#js1£ 

; íogcVmbere. morti: ." * .:,; . ; 
cym caüekém svmmo ■ victima" , * , 

'■•-"■ J " l GRATA DÉdi ' — r ' '' 



'En el otro vacío Contrarío estaba San Pastóíf, 
-haWahdo coto -Santa Leocadhr, y ^¿lán^abaxd 

los versos: ? •-'• , l,: : ' " :: ' ; -"- i 

: PRO CHRISTto OAVDENS' írVNMt- '"' 

BAS VIRGO CRVOREM: 

QVID NI 1TO EXEMPLO FKNSMRE 

VIB- ¿1UPERRM? 

Por remate de todo estaba sobre San Ule fon- 
so el frontispicio , y en lo llano - 4¿| e^ftb^n '.'atra- 
vesados dos grandes cuchillos , y decía encima de 
letras grafldA: / v>-i?orr::" i / viva 

. GLADII IMPIORVM. 
Y ábaxoi 

' NON INTERFTVM, 5Et> NVNQtfABÍ , ' 

1NTER1TVRAM GLORIAM SANCSFI& <,.<j 

¡ ij WAÍLTYRIByS ATtYW^VN^.o f , o 

Sobre la punta del frontispicio estaba puesto 

un grande ?«wdq , /con era* yqQjwipí encima , y 

dentro las armas dfcl Caiddial. La vuelta del ar- 

/ . Aa 2 co 



• r88 Aparato del triunfo 
co en el grueso, que tenia siete píes', estaba to- 
da de artesones y cantería, y las espaldas todas 

, de paños de terciopelo morado y tela de 'plata, 

¿que con ser muy ricos adornaban mucho, y 

-ayudaban á la majestad del arco. 

* ' La calle mayor estuvo toda muy bien entapa 
zada por dentro de los portales , y: los postes 
íío^t£uoJ^ tam bicn cubiertos : así que , con estar todo muy 
«as. ader&ádbV ?° * c ' * c "quitaba nada a k calle de 

su bueju vista y. anchura. Al cabo dell^-Jiiciéron 
los Mercaderes úfi muy lindo arco.' Éste era todo 
dedicado i la verdadera gloria de Alcalá , y por 
esto estaba sustentado sobre dos muy grandes ter- 
timpos en jíigura de uiugcres, .que el primqrorgr 
presentaba ía liberalidad de Dios, y así tenia <n 
la una mano un globo celestial y en la otra otro 
de la tierra* Y en d chapitel de encima decía: 

. DILATA OS TVVM ET IMPLE- 
BO ÍLLVIX^ 

Yabaxo «tócia: - ' 

DIVINA BENEFICIENTIA .IA&GB .;.i J 
COMPLVTVM LOCVPLETANS. ~ 

El otro representaba la liberalidad de los Ar- 
zobispos de Toledo , cuyo es este lugar,; y ]p han 
siempre acrecentado mucho, y de los Reyes, que 
tambktt le han. dadp^niuchos privilegios; y por 
eso tenia eü. la una mano cruz de Arzobispo, y 
en la otrar sceptro de Rey. Arriba en el chapitel 
decia: 

V ,L;«r. J^PUmaPTM DONA, POPVLI * r > 

- LL «:;>;./ lZ .£MGNiT AS. j . ; C ¿; 

o j c r,A -* . Y 
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ée Alcalá, afp 

¥ : decía ábaxo: ■■'•'• "' 

PILBSVLVM ET REGVM LIBE- 
RALITAS COPIÓSE COMPLV- í 

TVlt AMPLIFICANS.<#> .. /j 

l Estos dos términos sustentaban el Architra- 
•ve, y friso y cornisa de tres pies y medio, y 
todo lo de' encima deste , entablaran do eran unos 
taitones muy bien ordenados , que por un Hado 
y por otro iban ídwsandoc. donde, treinta pies en 
ancho i que comenzaban, iiasu rematar 'en'scft, 
con quince que teman .de altura» 
-v ■: El anchojdíla laxa destos cartones- ¿m de 
.mas. de un pie , toda de un claro, escuna, blanco 
£Ji?gf!0 con unte cuerdas, de oro por ambos par- 
tes, que aguardaban Una* á otras, y hadan las 
«vueltas de los cartones, y los caracoles, con to- 
do lo demás , que hermoseaba* la obaa, que? taró» 
fckn toda era de claro cacuro blanco y nbgto con 
Hincho, oro y plata ea las partes q«e cpm&emavf; 
i; Toda; está alOira.de/ los quince pitas /estaba 
partida) por. medio i la larga con: los mjsiqos car-/ 
tones , que atravesaban derechos con alguna la- 
bor enmedtovy lo ttooy qüc?ef*hm? aecho, es- 
taba partido^ en tres ¿artes , lato tn m?£o mu- 
cho mayor que Jas de ; los" l&dps* ' ; '.''■•.- 

En' éste gran qúadro dé en njedio spbre el 
entablamento , estaba pintada una, matrona muy 
hermosa, y. muy honestamente vestida con ri- 
queza y ; magestad , y sehtadajén un trono muy 
hermoso , que rfeprese^tabiá Alcalá de Henares. 
Por esto tenia en la cabeza una corona de espi- 
gas de heno. La silla abrazaban por abaxo dos 
cornucopias ¿le plata y oro muy bien obrados, 
que derramaban el una grande abundancia de es- 

x pl- 



qt $o dpanuto . áel hiunfo 
pigas, y el otro muchos pámpanos, y frigios de 
ubas. Todo esto para denotar' la grande rique- 
za deste lugar, y señaladamente la fertilidad de 
pan y vina* qus ep él h*y. Al un lado tenia Al- 
calá la insigne Jgleria.de Sari Justó y Pastor, re- 
presentada por un pulpito lleno de bonetes con 
borlas blancas , como las traen los Doctores en 
Teología* como lo han de ser lo$ que allí fia- 
ren » Canónigos* * --- » ¿'¿.^ -•• * ! ' ' •? 

i TambieQ estaba un ¡facistol \ pava repleten» 
tar ef coroy^LofickK^divino^ q*i alííitart pfinr 
Cemente se. celebra. Al otro lado tenia Alcalá 
la Universidad, representada por una Cátedra, que 
tónkínrima muchos bonetes ¿ori> borlas de to- 
das.iás <u»lora ,« que ¿as teaeri Josr graduados. Al»- 
€ali| coii la ¿oqariiiano v que tenía levantad* v &óf» 
ñalaba! acriba d donde tenia pad&to loque despuct 
diremos, y con la otra señalaba esto * que íiemoS 
dicho ^ pomo que* estimaba én^ mucho tddotstb 
que *n derredor tenia ,' mas ródávia'teniá en 'ffiñt 
aquettonqoe^npribaf ^e^aba* Cofrfbrnte 4 4st0<dtta3i 
telfetoa Át[tojcá ^pn^gran! careóte tabeado de oro 
y ;piata > qoe rdmpia el entaWamemc: 

CLYíA ACÁriEMtÁ PR¿E£TANS, 

MÉRITO TAMfiÑ l^AtílS MÁRTT- 4 

' ftVM SAtaOV'ÍNfii SA'nCTÓRVM 

MÍRACVLIS > ET ttÓVO NVNC PR7E- 

; SERTIM/ PHtLlPRl . REGÍS .MVNE*. 

RE, SAQRJg i^NORíBVS M1HI 

RESTITVTJS GtOfelAPOÍL 

También af un lado de lá silla- decía: - 



MAGNA ISTA SVBUMIORIBVS ItVS 
FACILB.I&YPERANTVR; ^ * 



r 



ác Alcalá. 191 

¡y al otro lado:. 

MAXIMIS GLORIOR , QV1E POSSVM 
..,.. MAG?ÍA POST .HABÉRE.. 

s En el otro compartí rrjento de encuna, que 
era..él gue.jVcaíá señalaba , estaban, en lo alto 
los dos gloriosos Mártires San Justo y Pastor, 
principales Patrones deste lugar, y un poco mas 
baxos á los lados -estaban San Fdix y el bienaven- 
turada Fray.Diego. San Félix decía de,.sí ^nismorha- 
Bláhdd corl los Santos Mártires: 

COMPLVTI NATVS, SANCTI BENE- 
IHCTI MONACllVS , FÉLIX • DOMI- 
NE , SED FBUCIOR-, <$VIA . VESTRO 
EXEMPLO CORDVBB SVM PASSVS: 
COMMVNEMPATRJ4MGRATV'- ¡ 
LOR DENVO HOC TAKtO RÉU- 
QVIARVM VESTRARVM THESAV- 
. . RO LOCVPLETATAM. 

El bienaventurado Fray Diego decía lo que 
al présente 'pasa por el \ üe ¿pifererle canbhhíar su 
Santidad del Papa PioV. 'por instancia del Rey 
nuestro Señor. Y acrcscentandÓ ¿u. Magfcátátt'con 
estoty cbiiíla Á'cñídi.de'lbiSantos'MártiraS ¿á&ho 
la verdadera^ glbrfá de Aldaba ,exíiVide la suya en 
la tierra , y apareja grááí itíérito para la del cielo. 
Esto decía el bienaventurado Fray Diego: 
' •. . í . -■..■ ;-•••••• '.:.•: • ; 

• ! SANC20RVM ,. . MASWTRYM. . COR* t *. . 
,.. ,; DO, J«E.jNTfK^WDS:R^RElí- 



DO , COlVIPrJV'ÍKGLORÍAM AíAGKO- ü 
PERE' AVGET';- SVAM^l*- tE^Rt^ 
•DÍL ATANS, SEMPpTERNAM'lN COE- 
j < - US. PROMERfilVJL. » •; , ; . 

t 
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1 9 a Aparato Ael iriunfó 

Y porque este arco era de los Mercaderes , en 
los compartimentos menores ,:qtie se hacían por 
defuera á los lados de Alcalá , estaban puestas las 
dos cosas principales que mantienen los contra- 
tos humanos , fe para el crédito , y industria pa- 
ra la ganancia. Así estaba en el primer compar- 
timento una fe, como ordinariamente se pinta 
Con dos manos que se tocan. Y decía lia letra: ' 

FIDE CONSTAT HVMANA 
COMMERCLÁ. i 

En el otro estaba la industria f representada 
por una colmena con abejas y decía: 1 * 

FIDE FVNDATA COMMERCIA* 
INDVSTRlA PROVEHVNTVR, 

Encima de las cabezas de los Santos estaba un 
quadro , que recebia el frontispicio, con cjue re- 
mataba toda la obra y en e$t& quadro estaba la 
dedicación principal de todo el arco : y decia así: 

VER* COMPLVTENSIS MVNICIPH ' . ; 
GLORLE. . 
MERCATORES COMPLVTENSES IN 
BJEDITV SANCTQRVM .CORPOjRVM, , J 

* . : iVSTI ET PASTÜBJ& .. '•■ : 

Encima del frontispicio se puso un hermoso 
vaso antiguo muy grande , labrado de oro y pla- 
ta sobre blatxco y negro i y sobre él. levantada una 
meta de quince pies % tadji de blata, 'que tenia en 
lo alta una, bola de oro. Otras dos mfeta¿ déstas 
se pusieron i los lados por lo baxo , que levan- 
taban mucho y hermoseaban la obra con su res- 
plan- 
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pUn<jk>t Gabfc ¿cateto troiaa- los* Mercaderes un 
nHiir jnfty -nqambntg adsrezatío. - >?j ; •* tí 
r * L* prfrcesioa. babia «te/votvQn por la plaza de 
íftlad^,<y»^sí <; k Sefiorá; Manqae» del íGenét 
jj^jíjlie ,pos* aüí , fe (t^n^tadar^mky. ticajucat» 
entapizada de paños de figuras , y otros de car- 
mesí pétivi'yr daMlaS<íorcatftio4í» í .' «■:•** r * 

Cabe San Juan déla Penitencia estaba.* levan- J^ *»* **- 
tada eh medió de'^^Cané.Una^gran^QQbe'Tedon-- ' 
da , que representaba : ^l £\ctp ^ Hartó bien hecha 
y aparejada , y revolvíase toda la máquina muy 
bien / y-era para rq^re^eiatai:, debax& clr taafltirio 
de los Santos , {romo después .diremos. 
, En la plaz^ estaban levantados dos troncos Palios, 
de álamp$ uíMy paltos y nau*y díróchos , mondados 
y ; ensebado» f } y ¿j»niafi en Ao alto piezas, de , tafíta* 
j|«s A d^divíia§s¿.c*loo») wra <quiea. subiese pot 
ellas. Esta ñesta era de los Notarios de iasJludien? 
cias del Vicario y Gobernador, 

A/la enttádaHe laitóHjaxfe la puerta prlhcipal EUn?p deU 
de Sarttiastei estaba dn.táuv grande y pótaiposo ígfesiadeSaa 
arco fingido de piedra titania /y pintado todo de J**to y ***- 
colores con oro f plata, iEft los, pedestales tenia tor * 
algunas virtudes ,. y yhAo& K espacios que hacían 
Jas dos QpJuQas que took 4e cada Jado , en el uno 
cataba SLaftS^^:precika^do.cofti nuestro Ret 
ftefMX JcsR<}hi:«tor ¿que se apürtcia: y decía la 
letra»"** ?'•♦* » t ^ f • » * . • 

. , P.EVGEJN1VS ABíDIVO PAVLOINHI- ' *, 
" SPANIAM MISSV8 , EAM TANQVAM 

VERVS E1VS APOSTOLVS CHRISTI 

FIDEM EPQCVIT, ET PR0. CHRISTp 

tfÁSsVS TOT 'MARTYRES NOSTRA- 

TES , ET ÍNTER HOS'lVSTVM ET PA- 

< STOREM AD VICTORIAS EXEM- 
PLO SVO PRORSVS ARMAVIT. 

f En el otro intercohinio estaba el cruel Dacia- 
• tom. I, Bb no 
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no * coabocr thfoacaba en? ti IftfiWio- con los de- 
monios que le estaban esperando , y ¿1 estaba 
también pintado , que^ctdaderárnen te flevaba en 
el seáiblantc tqueha de fa mafaverttufaque afllí 
teroi un condenado. Abaxo dtciáto dé San Pabfe* 

FLAMMA IGN15-1>ANTIS VINDI- 
aTIw.*. CTAM H1S QV1 NON NOVgRVNT . 

DEVM ,-NEQVE OBEDIVNT EVANGE- 
LIO DOMINi NOSTRI 1ESV 

*" •- ,| •" -' ; ' « CHRISTL '" - ' • -' - .- • • 

v ••:! -. . ■ i [ • r ' .*.:■; ■: . [ 

v Endma detta&Üoi pinturas todavía en, los in* 
. tercolunios, que eran muy altos , estaba de un* 
parte d martirio de los ¿Santos con los Angeles 
<\úc ¡descendían del Cíetela' honrad sus obsequia*, 
y alguna gente chrístrana piadora qite tortiabad 
con gran veneración las dábecfcas cortadas. Y de- 
cíala letra: 

. . m ETSKKM^AM AOMiNIBVa TO&MBNTÍA 

''■**,. PASSI SVNT, t SPES TAM^N ^L9RVM .' \ 
IMJVIORTALiTAJS PLENA EST* . . 

En la otfa "pairtc frontero dpsft > estaba- la in- 
vención de los santos ctietpoí ,-repreietotadá pe* 
«1 Arzobispo Asturio, que ^acabándolos dé pé* 
íicr en la tumba de jaspe, estaba -hiñiadb' dé rto» 
¿tillas delante delta con gfanP venerbéioti l&tatk 
también pintada la procesión de los christiáhdt 
que hafwi venido á la -gloriosa' deposición : la le- 
tra decía abaxo en persona de Asturió. , 

COMPLVTVM TANTO THÉSAVRo! 
IAM INCLITVM TOLETO MÉRITO 
PR^TVLI. COELITVS DATAS OPBS 
JF1DELIS CVSTOS ASSERVAÍVRVS. 

, f En los bolsores del arco estaban el Arzobispo 

■\ . Don 
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Don Alonso Carrillo , primer fundador desra in- 
signe Iglesia : llámase primeríforidaikiix^djioYque 
de una Iglesia Parroquial muy pequeña, por devo- 
ción desaf ¿Infar^y Mtf ftVfféfitiá^r glorioso 
lugar dóéiv p^iéroln J4£ *d%¡éfiFy¡ lifto Igle- 



dor del tonj|8j!¿.>:¿jiVB 14 civy , aí^jl 

-. , il 9 W.«PfcS§WiW!ffWH»» «¿ *o«» 
Y abaxo.Mblaba.e7j, d^dai-, í{1 1/; Jt ¿ 

SARGVltCE* cóÑSEfcfcAT Vwr; twv- 

LI COMPLVlTOJSlS 1 CTRT1SSIMVM 
PROP1C1ATOR1VM , QVID NI CEI,E- 



nettentc «B Mcíjá , con el edificio grande que 
oferta ríérié , y con aumentar el número dé Dig- 
nidades y ; Canónigos , y Racioneros , y añadir 
ñias'S las prebendas. Y lo que mas lustre dio á- 
te Iglesia ,-y' riíds insigne la hizo entre todas las; 
de España , fué que afectó las Dignidades , y Ca- 
nongías, para oue fuesen todos Jo^ que W hubie- 
sen de téifcr'voctpies ehTpolog^a.j'yJós'Racio- 
neros hutyeieh Üe,ser Maestros en Artes , y dexó 
muchos ornamentos i, y .enriqueció también la fá- 
brica. Estatxtcacrlto al derredot del: T 

-?■'• ÍAfcDINALIS XIMEÑIVS, 

E1VSDEM ECCLESIAE 1NSI- 
GNIS AMPL1FICATOR. 

r. Bba Y 
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■r. ydbaxodeci*^!: i r !«-'.:' • r .\;í *.\ 

«, . .; SAÑCTGRyM .MARTYRVM REVB*. 

_ v ; v Sentía vW«£H HViy^ipíQVOL ..,;• ■: 

- ^ ^^««^^^ tí: 

DONA , QV1D NI SVPERARBMH- J --" v ^' 

Por el ; «IfáMartWn'tb 3fet arco í^tólp cscriros 
estos dos vétíói -i ía^áTga'fcóttierraWiífy grandes. 

QVAM BENÉ /^i's&vbs'lHiíBÉÍ'A-" 
, . JRyNT D2EN£>NIS ARCVS, , i . 
ORNANTVR CLARIS ARCVBVS , 

-,;. í /.¿.;; 1 ,É?r^Y J u?. ,,-..., Y-, 

También ^n^je^^aaímtibá'Otío'rtlicmbro 

principal sobíéi tíX ddtkMaihiédtó fy femaba repar- 
tido ea tres quadios , el de cgirae^ÍQ *nay$$ $ y 
menores los de los lados/ , Kluu -y (J jttn -j 
En el gran qnadro de. ecl mg $ÍM S !3& r ^?¿%Ti 
da todaFa sanu Capilla > da Fu<- ( ^l^garf^l]C^iri; 
tirio, y donde está la gloriosa piedra) s^bre qué¿ 
fueran degollados , y sobre el Altar la tum^ dC[ 
jaspe en qup Asumo Iqs puso^Tenía^s^ ^ati 

\&\ctso$./' '.,. .,. ,/' ; ', ' i.-i; c fi r :L ^.f -„b 

. • - ' f , , :¡ .. .-vifi v ■ ¿if. '!,*«-'•. non 

QVAM VESTRO QVONDAM SACRA- ./' , 
«TKSANGV1NE, FRATRES, ' ! 

CORPORIBVS REDVCES NOB1LI- 
„. .. TATE DOMVM. : r 

THESAV&O ROCCARVIT Í>EtoSECV- • - 
LA LONGA: PHILiPPVS 
JDAT DECVS HOC TEMPLO , -COR- 
PORA DANS TVMV LO. 

En el primer quadro del lado estaba la peti- 
ción 



r 
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t&bn qriehacia d Comendador Máybf de Castilla 
Don Luis de Rcquesens , Embaxador del Rey 
nuestro Señor en Roma , en nombre de su Ma- 
gestad al Papa , sobre la translación de los santos 
cuerpos. El Comendador Mayor estaba hincado 
de rodillas recibiendo ya de mano de su Santidad 
el Breve-de la translación , y su Santidad le decía 
lo que estaba escrito abaxo: 



NÍHIL PRiESTANTTVS PHILIPPVS 

REX PETERE, NIHIL EGO LIBEN- 

T1VS CVPEREM TR1BVERE. 



• En el otro quadro frontero deste , estaba su 
Magestád entregando ya el Breve á dos Canóni- 
go» de la Iglesia de San Justo , que hincados de 
fodillas lo estaban recibiendo , y dábanle las gra- 
cias con decirle. 

-< ) , EX SVBL1M1 ISTO SVMMI IMPERn 
.J f ; . FASTIGIO PROPIVS COELVM , PHI- 
XIPPE,INTVERIS, QV1 NOBILESCV- 
KÁS REVERENDIS , ATQVE HONO- 
RANDIS SANCTORVM CORPORI- 
BVS IMPENDIS. 
?í : ;í;' . \. ' 

:Ui '■ : 1 * 1 - - - 1 

En lo alto habla, un gran frontispicio redon- 
do , y en él estaba San Pedro , en cuya Iglesia es- 
taban en Huesca las santas reliquias , y los Parro- 
quianos della , como se ha visto , las concedió 
ron. Tenia su gran Jlaye en la cinta , como ordi- 
nariamente le pintan , y con la mano extendida 
daba unas llaves pequeñas , y decia , que él abrió 
los corazones de los de Huesca mas de veras que 
ellos abrieron las cerraduras de su Iglesia para dar 

los 
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los santos cuerpos £sto csuba cítrico aiU<i>;^ 7 
tin por estas palabra?: . - ■ / í 

OSCENSIVM MEORVM EGO COR- 
DA VERIVS RESERAVI. > VT TÉM- '[ , "; 
PLI MEl THESAVRVM COMPtV^ { t ! 
TENSiVMECCLESl^lVftÉSVOPO ^ 

STVLANTI IMPERTIRENTVa: Nl-0 ' .'! !> 
HILAMMITt ENTES, MAGNA '* .. 
DSDERE. 

Por remate de. todo ente alto estaba el escu- 
do de las armas desta insigne Iglesia 1 , que son los 
dos Santos Mártires con sus palmas y libros en las 
manos. 
^ La frontera toda de la lonja á la larga estaba 

U igiMií. adornada de arcos pequeños , y en, los bolsore* 
por de dentro y fuera tenían medallas r y por en* 
Cima de los arcos iban á la larga puestas mucha* 
y muy agudas invenciones, con .ingeniosas le^fo 
i latinas y castellanas , todo á propósito de los San- 
tos. Estas hizo el Doctor Francisco Sánchez , Ca- 
tedrático, de filosofía moral, que con *i¿ grande 
ingenio- y macha devoción con Icls Saritas hizo 
todo esto que estaba por esta orden metido en 
muy lindos compartimentos. 

Estaban dos colunas coronadas y quebradas 
por lo alto baxo de los capiteles , y decía en latín: 

;/ írángi' non- TLEtii . : r 7'r <; 

.1 . •. • • 

• Y en castellano: 

i' 

.. - I*a vjda.fragjl quebró. -.,..., 

En los niños , mas su zelo 
No torció r que era del Cielo. 
. Dos pedernales que los hiere un gran eslabón,, 

que 
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que tiene una mano salida de un lado del qnadro. 

DVM FERIMVR , FLAMESCIMVS. 

r 

Los que del divino amor 
'Están de dentro encendidos, 

Mas resplandecen heridos. 
.. Dos flores de las grandes de indias , cuya pro* 
piedad es andarse volviendo acia el sol , como el 
tornasol. 

HAVD INFERIORA SEQ^TL 

Sigue al sol aquesta flor, 
' Y á Ghristo Justo y Pastor. 

Estaba un yugo á una parte y'unas cargas ^a* 
das á otra , sobre el yugo decía suave % sobre las 

cargas leve. >-^Jauh. u. 

Jío es duro el yugo de Christo, > 5 . 

Ni su carga es tan pesada, /J ~ 

Que por niños no es llevada. • 
El sol de una parfe , á la otra dos medias lu- 
nas como en eclipsen en medio la muerte junta át„ 
la tierra , que pasa con su guadaña volando como 
que impide los rayos del sol á las lunas* - ^ 

. MOX&VCEBIMV& v, 

* En veruericfo nuestra sangre 
Por el suelo, 
Nos llevarán en el Cielo 
Un águila caudal , que está mostrando á vo- 
lar otras dos pequeñas, y ella se va entrando por 
una nube al Cielo. 



PRO- 
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Deuter, 3 ». provocata ad volandvm. ; 

Enseña sus tiernos hijos 
£1 águila de gran Yudo 
A volar tras ella al Cielo. 
Una muerte que le salen flores por los ojos, 
y dos abejas que andan sobre ellas cogiendo micL 

EX FELLE DVLCEDO, . , :r 

.* Niños , divinas abejas, 
Pues de la muerte cruel 
Sacastes tan dulce miel. 
De una. nube salían dos manos de un hombre, 
cómo que se apiadaba de los niños que estaban 
degollados sobre una piedra, en la una mano do* 
cia adjutor , y en la otra protector : en medio 
decía: 

PRíTIO S^A. . 

er la justicia de Justo* 
Y la guarda de Pastor, 
t Oficios son del Señor, 

Un peso puesto en .fiel , que baxaha de uní 
jiube , y en la «na balanza se atravesaba una cruz, 
y en la otra estaban estas dos letrat L P. 

&*.* INVENIT ILLOS. DIGNOS SE, . 

Con Ja cruz del Ftgor Justo. 
Justo y Pastor bien pesados, . 
Cabales fueron hallados. 
Estaban pintados dos paxaritos (Jtie subían acia 
el Cielo , y salían dos manos por una nube co- 
mo á tomarlos, 

VNVS 
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< 4e Afola. - ' . soj 

VHVS NON CECíDIT. jh*«!di*. 

: Ninguno cayo ; pues quiso 

El Padre Eterno ay»4« c ,;> 

Su morir , y su volar. 
Estaba una palma y decía Fforetüí, y un cc-^} !:^ 1 - 
dro y decia MultipUcabitur. ,¿ 

Ya la pahua floreció, . ; 
Y el cedro al Cielo llegó. 
Estaban pintadas tres ciudade? , querson Hues- 
ca , Alcalá de Henares , y Ñarbona<pp; los lados, 
y en medio un trono con estas letras 1. P. 

DOMINÁBYNTVR POPWS. . ,t &p. 3. 

Vuestros son , nifLos, Io*pueb|p$ u ¿b¿ 
Que con tanta devoción , 
Piden vuestra protección, ; 
Estaba eí signo de Géminis con las ciudades 
sujetas ft ^.influencias. • .. • 

. " MB.ilYS. *'.'• 

r 

. .„. Tipas© piando las est*elk* ¡ ,. . ~~* 

Por acá, * 

Qgjwifespfoa, spp&lUfr 3 
Estaba una doncella á la puerta de un tem- 
plo con una copa en- la mano recibiendo el zu- 
mo de* ana grinada que estrujaba una mano que 
sale dd Cielo , y en la copa se parecía el zumo 
^e.pttaqua: precia .icstar ya estrujada. Testas 
dos gjaipdas sallan de un misino ramilla, Y *<p 
bre la copa decia: 

. J£a». J. Ce SPON<» 
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Otat.& « f SPONSr frOCVLVM, ' 

Y de la boca de la doncella , que era la Igle- 
sia , salía esta letra: 

'tsúft'-í • •-•'-> tn v t DÁBO SPONSO MVSTVM 
MALORVM GRANATO- 
RVM MEORVM, 

¿ • i i ''r>un ; otras te dart, esposo, * 

v . ;. i i Bebidas mas preparadas, ; ^ 

^ Yo el mosto de mis granadas. 
Había para representará Alcalá una nao en 
.£ >- tormento algo-destrozada, Y sobre el mástil dos 
estrellas muy resplandecientes que los antiguo* 
decían Gást6í[ytoUu¿; r : 

PRÓSPERA CYNCTA. 



Ya no hay que temer tormenta* ' • 
Pues Dios me ha restituido 
Los niños 'que habla perdido, 
Baxaban de las nubes dos* vasos con sogas á 
coger agua de un gran rio ? qtft era Hbntres. 



r. '•• . " "! I. r . - . .k r. ..: ! 'ri 
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-■..;. ' 'De tas agua'; ciato rio, *< 
' ' > . lAunqüe -torra,- portel *$élé' m f ' 
. ::,. . ¡3 'ftrgoha^décogeiféPaelo. -^ : '•'' ; 
¿ £ vtfibi* ordago, ton?tfis ce¡yWHdis ; ^tfé^e tó 
^uitábdoiiloá ^<s>0deftp(&s& tfegb»«tos. ; 

IVGVM DOMItfi. 

Cortándoles las cabezas 



Pi\ede el tirano quitarlo; 

Que en los niños no hay dcxaílo, /ü 
Había qtiatro coronas de laurel , puestas las 
dos á un cabo y las dos á otrps f y i cada caber 
esta letra. . 

, GLORIA ET HONOR. 

Tina de honra en el suelo» . 
Y otra de gloria en el Cieía 
Hablados colunas de mármol blanquísimo con 
basas de oro, , y salían como unos dados por aba*' 

xo , que parecían ser pies. 

i 

CRYB.A SPONSI, „ 

Con la firmeza y amor 

Destos dos 

Anda la gloria de Dios* 
Salían de una nube dos manos ¿guales , que 
cada una tenia un manojo de cabellos esparcidos 
como que los acababa de contar. 



NYMERATI SVNX 



Mattk 1* 



« i. 



C^modexará perder.,. ,-. <> ,; 
JLos santos hueso» de; aquellos, 
Que cuenta Dios sus f abettbtf J 

Por la tapicería también en muy lindos carto- _, d{fío o - 
nes estaba este diálogo enrrt los dos Santos ios san t ^ e 
hermanos., de su vida y ma/tiriq y translaciones, 
que también lo hizo el mismo Docto* [Francisca] 
Sánchez, .y^/ ^ . . .. „ .,. 
Pastor. Di , Justo^por vi<& mía 
Reconoces este suelo} 
Justo. SíJteor # Bras.c»mdk ; / l 

ui r Cca De 
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De aquí volamos al Cielo. 
P. Cata allí la piedra dura 

Donde fuimos degollados. 
J. Yo veo la sepultura 

Do estuvimos enterrados. * 
P. Mas qué de sangre vertimos 

. Por todo aquesto do estamos. 
J. Mas qué coronas ganamos 

Por la muerte que sufrimos. 
p. Un poco mas lejos fué 

La escuela donde leímos. 
J. Y aun de allí juntos salimos 

A confesar nuestra fe. 
P. Cerca posaba Daciano 

Que no- sé atrevió á escucharnos. 
3. De pujo miedo el tirano 

Mandó presto degollarnos. 
P« Ves allí do confesamos 

De nuestro Dios maravillas. 
J. Y aun cierto que aquí dexamos 

Un poco ante* las cartillas. ' 

j*. Por esta senda venias 

A morir , yo por aquella. 
T. Es verdad * y aun rrfe decías 

Cosas divinas en ella. 
P. Mas como a nuestra partida ^ 

: Nos vino el Señor á honran 
J. Y aun también le vio flegar 

- • •. i Aquella gente perdida. 
JP* Quantos años estuvieron 

s u .: -Nuestros cuerpos en olvido. * 

J¿>. IPienso que dbscíentoi fkérttfl ' "■ ' 

Hasta que Asturio los vido. ^ •; 
P. Allí estab* *1 edificio ' * • 

Con que Asturio quiso honrarnos. 
J. Y aiut-de aláí-pudo llevarnos - 

id ¿ .'J Po- 
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Poco después San TTrbicio. 
P # Bien hizo quien nos sacó 

De España ya destrozada. 
J # 'Sí, mas bien se dilató 

Aquesta nuestra tornada. 
p. Dime quántos año* son 

•Los que por allá gastamos: 
J. Ochocientos ha que estamos 

En Francia y en Aragón. 
P. Pues de allí han procurado / 

Dos veces hurtarnos gentes. 
J. ' Y aun también los dclmqüentes 

Vieron al sol eclipsado. 
P # ; Cómo agora , hermano Justo, 

Eí Señor dexó traernos? • 
J f Quisa darnos éste gusto, \ 

Y á nuestra tierra volvernos 
R :r ' : r Ál fin que somos llegados 
* A la tierra do nacimos. 
J. Y aun tambitti á do rporimos 

Por Christo martirizados. 
£ # t Jío miras la Magestad 

Con que nos han recibido* 
J. Del Rey Klipo ha salido, 

t . Y de su gran <&t¡stiandad. t 
P. "' Muy mucho ha hecho el gran zek> ...... T 

■ Desta Iglesia y su 'cuidado. » 

J. Y, como que Lo ha rpostradp. 

P. y J. Dios se lo pague $n el Cielo. . l . 

Por .cima también de los tapices estaban Qttis ^ - ^ - 
pinturas ingeniosas , de las que .se premiaron. Y primera *s^ 
tíító dellás era tm peso !> que lo tenía uhá mán<?deLuis Gai- 
que salia del Cielo , y en una balanza ,'que cstabar J e « de Mofl r 
mas alta, tenia un gran cuchillo, y en la otra, Te enGuada- 
que pesaba mas , estaba un cáliz y una cruz que lazan. 
representaban la fe chtistiana. Y decía la letra: 



^ Por mas que pese el cuchiHo, 
tíada le valdrá al cruel, 
Qtjc á la fe se inclina el fiel. 
Estaban dos corazones sacrificándose encima- 
de un altar abrasados de fuego de amor divino, y' 
atravesados por encima dos cuchillos, con sen- 
das laureas metidas por ellos : y decia: 

Vaya alegre, como va, • - 

Vuestra fe , Justo y Pastor, 
QijC si /Q& matarq el ampr, *r - 

I4 muerte ós coronará. 
Los Santos daban con un pedernal en la pie* 
dra sobre que los degollaron , y dando allí sacaban' 
luz de la piedra , que es Jesu-Chrjsto: Ja letra: /L 
Éa luz del yiyijr :i perdi(fron ? 
Por la piedra* y sacan della } 
% La vida perdida fn ella. • ( - 
Dos cuchillos mqy grandes colgados de una¡> 
palma , como para ablegarla acia abaxo. 

La fe de lqs;niños dos , { / j 

Mayor firmeza cobrp¿ 

Quando más peso sufrió. v 

Unas matas de tornasol , que se vuelven al sóf 

aunque está cubierto de una nube. ^ ; 

JfSSí nvm Wáí nóstrvíT 

Ribera, Co- *,••.. Y 

leg Ai<J? lC ° Aunque lo Impida cí nublado, 

P»L i«t. Iremos tras nuestro amad?. 

• Dos yunques , y en cáela uno un diamante, 

con la punta arriba, y dos brazos descargan so- 
bre ellos dos martillos. 
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VT ADAMANTEM DEDI Ezech. *. 

FACIESEORVM. 

Solamente se enternecen \ 

Con la sangre del cordero, 

,N6 con martillos de acero. 
Dos lumbres metidas en una linterna con un 
Jesús y una cruz encima, y los quatro vientos 
que soplan de cada parte, 

PROTEGES EOS IN TABERNA- < **& '3°* 

CVLO TVO. 

Aunque mas sopléis , no mueren 
< Candelas tan encendidas, 
' ; Y en tal finterna metidas^ 
En el testero dé la lonja estaba un altar muy 
ricamente aderezado , y pot cima los tapices 
y doseles muchas letras y otras invenciones >, dé 
^ue no se pudo haber copia porque las tomaron 
fóéfetí. r 

• Tuda la'Igíesia estaba muy ricamente cntapi- Adcrexodei* 
iada , y principalmente el tras coro del Altar ma- l« lcsia - 
yor , qtte rodea la capilla del martirio y sepulto* 
rá de lók Santos. Porque su Magestad , como toda 
la fiesta déstá santa, translación era verdaderamen- 
te suya , así la quiso celebrar con mandar enviar 
su tapicería nueva del Apocalipsis, que le han tr ai- 
ro agora dé Flarides , y se cree es la mejor que 
Jamas se ha labrado. Y la gran riqueza de oro y 
seda en ella parece- menos qüfc la lindeza de las 
figuras , y que la excelencia de todo el dibuxo. Y 
fué advertencia muy christiana y religiosa en su -• 

Magestad , que tratándose de que se truxese la > 

tapicería de la jornada de Túnez por pensar que 
- J man^ 
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mandara darla mas fácilmente , dixo que no con- 
, venia con ría fiesta cosa de aquella suerte. Y así 
mandó se truxese la del Apocalipsi por ser de de- 
voción. También para mayor solemnidad de la 
fiesta mandó su Magestad venir á ella su Limos- 
nero mayor Don Luis Manrique de Lara , coa 
todos los cantores de su Real Capilla, 
El rico tüa* , Dentro de la capilla mayor también había otra 
tapicería del Rey de devoción . toda de oro y 
seda , aunque algo antigua» Aquí dentro en la ca- 
pilla tenia hecho la Iglesia un túmulo muy alto y 
; muy costoso., donde $e pusiesen. b? ap^tps reli- 
quias , y estuviesen algunos día? para que se cum« 
pliese con la devoción de todos. Es un qitadro 
de dof* pies, sustentado sobre otras tantas co- 
lunas de ocho pies , dadas de jaspe y pórfido , con 
las basas y capiteles dorados, Spbtc p jto va un an- 
den al derredor de dos pies en ancho ,y Jar va- 
randas por defuera están de muy linda pintura» 
£sre anden rodea i otro edificio menor de ochQ 
pies en quadro , que sobre quatro caluñas don* 
das de doce pies en altó sustenta uñ cinifejoriQ 
ochavado de oro y plata , .y pintura mqy bien 
obrado , para representar gran magestad. Pebaj¡9 
deste cimborio están las andas para el arca de la? 
santas reliquias, y por juntó al Alear mayor. h^y 
puerta cerrada por donde se puede cmw aí jM* 
den de dentro» 

La entrada de los Santos Mártires en Alcalá d¡t 

Henares con la arden y solemnidad de 

la precisión, 

Ofrcadtdcu * °&o «w «tuvo así aparejado el Sábado 

CofnuUi. primero de Quaresma f seis de Manso , y aquella 

urde comenzó á regocijar la víspera de la entrar 

da 
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-erada de los Saétos su Cofradía. H abia hecho a ü 
-arca muy rica , para donde estuviesen las santas 
reliquias , de carmesí pelo con mucha plata sobre- 
puesta por muy lindo orden , y también había 
hecho un pendón muy rico, que todo habia coa- 
rtado cerca de trescientos ducados» Todo esto lle- 
garon aquella tarde los Cofrades á ofrecerlo en 
San Justo con mucha solemnidad. Salieron de San 
Francisco con mucha música y acompañamiento 
Ác la Suiza, y en San Justo ftiéron muy bien re- 
cébidos con procesión , y así hicieron su ofrenda 
con. mucha autoridad. 

También regocijó la tarde la entrada del Ar- Arcipreste- 
ciptestazgo de TJzeda. Porque el Licenciado Lo* go de ifaecu. 
-pez de Salas, Vicario general desta Corte , y Au- 
•dienda de Alcalá, habia mandado llamar todos 
Jos lugares de los Arctprestazgos comarcanos, que 
viniesen lbs Clérigos con sus cruces y pendones 
-y las Cofradías con su cera , para mas autoridad 
del santo recebimiento , el qiíal deseó siempre ct 
•Vicario solemnizar quanto; fuese posible. £1 Ar- 
dprestazgo de Uzeda se quiso señalar mucho en 
•au entrada. Entró por la puerta de los Mártires 
ico una muy solemne procesión. , en que habia 

3uince cruzes harto ricas todas con mangas bar-* 
adas de oro y seda y hartas dellas de imagine* 
tía. Habia también diez y seis pendones* de dama»J> 
•coy tafetán con borlas y fluecos , y muchos de^ r /. ; ,. r 
Uos bordados , y con cruzes de plata en lo alto. 
Venían hasta treinta Sacerdotes con sobrepellices, 
y los quatro con capas de brocado y cetros de 
plata¿ Y el Preste y Diácono y Subdiácono con 
thuy rico ornamento* de brocado blanco i y< Ikxi* .wcoL.^ic 
base delame deltas una en» de cristal; muy bu» 
na* Hacháis y cirios grandes habia mas de quaren* 
ta , y de otras velas una gran. multitud^ La. Suiz^ 
>Tm. I. Dd los 
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los acompañó hasta San Jasco , donde fuérort re- 
bebidos con procesión 7 en que se halló el Vícar 
•rio y ante quien se presentaron en cumplimiento 
de su mandado. Y así por el antigüedad de aquel 
Arciprestazgo, como por esta tan solemne obe- 
diencia , fueron preferidos el dia siguiente en la 
procesión , y en lugar mas honrado della, á todos 
los demás lugares que vinieron de fuera. Tambieti 
se honró mucho la Iglesia de Meco , por el buen 
•hospedaje , que á los Santos allí se había hecha 
Llovió mucho todo este, Sábado en la tarde , y 
de manera que se tuvo póf cierto que habia de 
dtírar la lluvia hasta otro dia , y enturbiarse por 

• eso gran parte de la fiesta. Mas plugo á nuestro 

Señor que amaneció el Domingo un dia tan se- 
reno y tan alegre , que ayudó mucho al buen lus- 
tre de la gran fiesta. Y pareció que nuestro Sel- 
ñor particularmente , para honra de los Santos, 
habia proveído una tan linda serenidad , tras tan- 
to nublo y lluvia de Ja tarde pasada. 
• • . Este Domingo siete de Marzo: las santas reli- 
quias salieron muy de mañana de Meco , para vé* 
oírse .á poner en el prado , que llaman de Esga*» 
rávita, media legua de aquí de Alcalá. También 
comenzó muy de mañana á caminar hacia alia la 
procesión, qué se tiene por cierto fué la mas so* 
Uamey acompañada , que en España - jamás se¡ha 

El orden de ****<*> iba la Swza delante della con quátrocienr 

u Suiza. tos soldados mfiy bellamente aderezados , y lleva- 
ban seis atambores y dos pifaros, y gran núme ¿ 
ro de arcabuceros , que á todos tiempos conven 
nihks hacían muy grandes salvas* iban luego do- 

Peafenes* * ciento» y veiatd pendones jde las Cofradías de Al* 
eaiai y su» tierra Todos erarr de damascos y tafet 
tañes de -diversas colores con üuecos y cordones 
y botú¿d*..seda 7 y muchos deltas tenían muy 
'cj\ é. ,\ ... . Kn- 
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linrffs bordadurás , con mucho oro y plata en to- 
do el aderezo. Todos llevaban Cruzes en lo al- 
to , y muchas dellas eran de plata. Con los pen*- 
dones de cada tugar iban sus Concejos , y sus Co» 
fradías , con toda la cera que tienen encendida. 
Con esto se tiene por cierto que habia mas de 
quinientas entre hachas y cirios grandes , y mas 
de mil velas , y -otras tantas personas que lleva- 
ban toda esta cera. Así venia áser sola la procer 
sion de lo*-pendones grandísima, y muy auto- 
rizada y adumbrada. Seguían luego ciento y treinta 
y seis Ojruzes todas de plata y todas con man- CruM *' 
-gas y las mas dellas bordadas. 

Ya por, este gran trecho de Ja procesión iba 
tin. tian grande puchero dej danzas, que no se pue- D aaiftg# 
den referir en particular , todas muy diferentes en 
aderezos y bayles y representaciones , queayuda- 
Jtín en gran manera al regocijo. Había premios pa- 
ja ellas , y también los habia para los niños de • 
ha escuelasi T íqóe saliérori asimismo con sus di- 
¿netu&si invecciones. 

,í La Clerecía llegó, á número de trescientos Sa- cr 
-cerdotes , que iban coa sobrepellizes , entre ellos 
ios Colegias de la Universidad , que son mas de 
ciento y cincuenta personas entre Gramáticos, 
Lógicos y Físicos , y Metafisicos y Trilingües , y 
Teólogos. Seguían los Religiosos de San Bernardo, 
San Francisco, Santo Domingo, Santo Agustín Reli g ios «* 
Carmelitas , Trinitarios , y de la Merced , que de 
todas estas Ordenes hay Monesterios ó.;Cole~ 
-gios aquí en Alcalá, y llegaron á número de dos- 
cientos Religiosos , y los de la Compañía de Je- 
sús eran mas de quarenta. Los Maestros y Doc- 
tores de la Universidad iban luego todos con ía*- La Unírer- 
¿tgniis de borlas y capirotes de sedafc de diversas *"**** 
«olores, cono lo usan v distribuidos por! sus tfa- 

Dd z cuh 
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cultades , en que había quarent a Doctores én Teo- 
logía, diez en Cánones, catorce en Medicina, y 
poco menos que cien Maestros en Artes, y en 
estos iban los Colegiales Mayores. La Iglesia de 
San Justo con las de Alcalá venia á la postre con 
el Rector de la Universidad , el Vicario y Go- 
bernador y Regimiento de la Villa , y delante 
las andas venian el pendón de la Cofradía de los 
Mártires , que lo llevaba el Doctor su Administra- 
dor. Iba también en la procesión un castillo muy 
bien obrado sobre ruedas , para las representa- 
ciones , que se habian de hacer , y en su guar- 
da iban dos gigantes sobre zancos muy altos , ves- 
tidos de salvages muy hermosamente, y todo gé- 
nero de música , en que había quince ó diez y 
seis Menestriles. 

- Habíase despoblado toda la tierra, para venir 
á la santa ñesta , y en Madrid se sintió notable- 
La corte, mente la soledad de la Corte , de donde -habian 
venido el Marques de Pescara, -ri ¡Príncipe Juaá 
Andrea de Oria, el Duque de Medina de Rioset- 
co y el Príncipe de Urbino , el Marques de Poza, 
el Marques de Cañete , y Don Diego de Cór- 
doba, primer Caballerizo de su Magestad, con otra 
gran multitud de Caballeros. Vinieron también 
con la Señora Princesa de Eboli otras muchas 
Señoras de la Corte* Con esto había tan gran mul- 
titud de gente , qpe el Príncipe de Oria , y el 
.Marques de Pescara, y los demás Caballeros, que 
« han viseo en grandes exércitos , y en otros 
-grandes* Ayuntamientos de fiestas de. muchas gen*- 
-tes , jdixeran no haber visto cosa semejante en 
multimd. Hallóse haberse juntado aquí en Alcalá 
mil: coches y carros , que vinieron defuera. Pues 
- el alegría de todos era otra cosa muy. insigne 
que ciato no efe de hombres, sino da<fc justad 

u : fies- 
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fiestameiltt! ddtielo, según se manifestaba muy 
diferente , de la que los hombres suelen en loí 
otros regocijos teñen 

La procesión toda coa fa Suyza y pendones ¿y 
Cruzés y Clerecía, llegó hasta el Prado de Esgr? 
ravita , para acompañar ; den de allí ., las santas ter 
Atqniasen la litera, y los Religiosos con todo lo 
demas.se quqdó ai túmulo, que estaba delante 
deJa^píictU de los.Máitkes. Debaxa deste .estaba 
«imada un* cata** qutfsobíe quatro pilateáck^ 
Indos, tenia un cid* ,de brocado de tres ak<»;.*, 
debaxo deste sobre unas gradas en quadro-cutriew 
«cas también de brocado , estaba^ unas andaá granr 
«bes cpOLim cielo muy, rico de tela^dc orp^crdci, 
-y cubierta^ «¡n lábaro con u¿,d0sehde>lacmisatoi 
su*. Estasi andas hizo hacer 1 Fernán . Ijopctz 4ei 
Campa, FatorgeqpaidesuMagestad^ para qtifc 
entrascp las santas reliquias en, ellas; < - - .> 
; < Llegaron ias;Santas jsUquus H - acompañadas . de 
-hVprocesion ya-didta,/en la litera , Aupta \«ste tii> 
imukn AULsacáfob eLarea de las santas rcliauias , y 
Ja- pusieron en las andas quecstaban en d. •> 
< . En.d castillo se comenzó luego la represe* Rép*****»- 
tacion, en que primera salió elgeiito.de Alcalá, i del campo. 
*gi¿e,es!¿u Angct Custodio ¿ y venia muy bien [ade- 
rezado , y .tcaia unas llaves eo, la mano ., yi habló 
;á los Santos. desta manera» ; . • . ..L.. . v ^ ..' 

Sagrados cuerpos, que habiendo sido tan her- 
manos en los tormento»,, como en el parentes- 
<<%>, ett&is yfccdadcjüuueote <guard!adoB ¿ para qqp 
«jbntQ.aon 4á£ gloriase* ¿nimias de la .eterna. bien- 
^avjenturaínsa etehrariie^nte gocéis : yo como aqufcl 
á quien -Dios tiene dado el cargo de la conser- 
vación y aumento deste vuestro pueblo, en nom- 
bre de la Santa Iglesia , - que ,en el mismo lugar 
^dofldfcLfiiisíte Ií«atajrÍ2áílQS se furido, en nom- 
bre 
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fere jufltáméfKsd&ia :in$2gne r 0nivéÁi<b^; que de 
las cartillas que vosotros sembrastes ha fructife* 
ramente florecido , y finalmente en nombre des* 
Xe, vuestro venturoso pueblo , á quien tantas mer- 
cedes el sumo Hacedor por vuestra intercesión há 
hecho y^hacet ante vosotros me presento : para 
que después de haberos dado , como os doy, lá 
norabuena de tan dichosa venida , Recibáis estas 
llaves», xpt&on .senil dcigobkmo y^tiMadp, xpk 
de hoy^as con toiloa a:Ho^ hatocis:xle:tícnei?¿Bejos 
ftftescen* Suplicamos todo*, por la sángrele ¿aquel 
quc T ¿le<rabto& quilate? pudo hacerla vuestra ^ que 
lio mirando sus pequeñas fuerzas Recibáis la vot» 
¿atacad v con qde quanco 'tienen a&iofueceo^ yo» 
okgrci^!ainJo9 que enalg^m¡ri¿nipo 7 t:onio de 
!stts verdideares hermanos y <vdestra tierna mudrtc 
ilojított] sbplkrandóos otra Vjpz y., muchas, que 
de nuevo recibáis el cargo de amparar y prospe* 
Tar delante. Dio^ «ta ^vuestra ifctural tierra r que 
<le nnevo pareeex>s ! tbau, por padrones > y espet 
Ta por, medio vuestra rauyí . akas^nerabksí del 
cielo i en continuación^ «umentd desta tao grank 
He 5 que con vuestras sagradas reliquias, nuestro 
. Señor agora le ha Jieche. * ..- • ;* , v . ;;t 
~- : Prosiguió la represcutado^queífiaébucaiay y 
<tiita* rnuchar imibicaá ^buenos tiempos. 

El Gobernador y Regimiento tomaron aquí Jas 
andas primero , y hicieron 4a primera pausa á la 
-puerta de los Mártires ,, en un túmulo que con ua 
:p^ño de tdaide oro morada^alií iwbia< Allí hute 
-música y también la hut» <eh ia Compañía dp 
Jesús ^ y en San Francisco v adonde xa mbicn sepa- 
ró la procesión , habiéndose: mudado {aquí para 
llevar las andas Colegiales Mayores , y algunos 
-Religiosos y gente priqcipaL * f 

Llegadas las santas • reliquia* al akar *del Cole- 
gio, 
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-gpff , de {Knínob^aUi, Lj*arat haoose^upar grhn rc^r 
Jprcaeritaríorr/que dr^nhrrddadTtema-da mar* 
* tirio, t d¿ los Santos. < Y 1* :habia hecha el Maestro 
Torres , hombre muy docto en lenguas , Catediá* 
'ti£ó deí iR3etÓri¿a /'yiTatraordÜT Caki^o .de San 
4&¡doqou ; Büé llanta úa\^nto\ i nc^rjíxv¿ imposifató 
haocrse taceprosemaaioi^, aunqufc se^Gomeneió ,!y 
-aei : posó la procesión adelanr ehasta él altar , y 'ari- 
co de los Mercaderes , donde hubo música de vo* 
ees y moáestrites* Deaití Ifaéiorr hk santas reliquias 
-smdexbnér&eiiiisa San Juan de íhj Penitencia, dort* 
*ik estaba Ja gra» nube ;- y 1 , d\ castillo comenzó a 
mostrar' su representación , mas era ya tan tarde> 
que las andas pasaron adelante. Tampoco se de- 
tuvieron las santas relkJuiaR-cn: ti álcmr de la lon- 
ja de Santiuste aunque también habia de haber allí 
ireptescptacron ^pocchi' bochen qoc sé.á2ercaba: y 
.adentraron en la Iglesia., metiéndolas las Digni- 
4ad¿s l£e la Iglesia , y las pusieron con mucha mú- 
sica en i el rico túmulo, que estaba! eh la capilla. 
mayor con habbr dorado :4a prdcdsion dende las 
ddw ¿te 3a mañana feasta . lass seis, de la tarde. 
- : TAqaisllitboche tabaima grarifiésüa de mas de 
treinta de acabailó , con muy buenos libreas de ta- Fiesta de ca- 
&tanfcsde colores y machas hachas, y todo gene* l* 11 ** 
rodrrijásicá; ücvataib detente el pendón de los 
Sanios/ Mártires 1 , y.todoi^l Jugar ¿stafoa lleno.de 
Jumfnátias .yihbguérasv quo'pafiecia'ardette í rodó. 
«»;: IXuxéá sigujeqte se di¿o,¿h Saritwist& la Misa 
jto los Santos sotemmsima ton la capilla de su 
Mdgestad, y sus menestrikrs *y los cantores y me*- 
eescrites. de Ar iglesia , yi pirédicá el Doctor Doh 
AJotíso di* Merudóia, hermano ^^ 
taña 7 Sobrino del CarcícnalC>bnrf%;r^nd^Xfv 
merrez , y GatódcátJco de sagrada Escritura en efe- 
fa su Uiiiversidail Eioonsu üadQ ingenio y mu- 
•**! cha» 
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chas Iztxxi'.y&m hiinac^add^ocwncon 3os r Sáti- 
ros^ hizo an niuy buen serntbn : 7, así se higo fl 
oficio de los Santos muy solemne toda la sis* 
•mana. K * ■ . • . c • ¿/ 

Este mismo Lunes en la tarde la XJtaivfcrsidial 
hizo stt representación , <jale se; había 1 ioipetlidb 
el día antes,,:? dio si» .premáorcon vairf grm so- 
lemnidad á los que habita' hecho sobre ti» con- 
tiendas, dei carteL \ ■ '- . ->\ :./>.> 

: Mtércodcs diez -de Marzo se hizo la 'entrega 
4c la^ saxitas reliquias dfcmra etl d Cabildo i de Sarifc- 
Juste «, como parece por r xl proceso , que sobre 
esto se hizo y que es estQ que se sigue. 't 

.:.. El procesa de ia entrega. : 

JLn Dei nomine \ Ame»; Manifiesto sea á 
quantos él presente instrumento' publico vieren; 
como en la Villa de Alcalá de Henares de la Dió- 
cesi de Toledo , á diez dias del mes de Marzo año 
de la Natividad de. nmdstro Salvador Jesu-Christo 
de mil y] qiliríentos y 'sesenta y ocho afiosf, cenia 
ibdiccioii undécima ^ y tercena aña dd; (Bonifica- 
do de nuestro muy Santo Padre fto pdr la divi» 
na providencia Papa V. estando dentro del Cabft* 
dó de la Santa, y Colegial ígtcsia d$ ios gloriosos 
Mártires San Justo ly;Pastor:de ,1a? dichar Villa dú 
Alcalá :de. Henares ^'prespr^tes: los Ilüstrcsi Señorei 
Abad y! Cabildo delta, llamados por sil Pertiguero 
ante > diem y ségun lo;tienen de usa y costumbre^ 
y estando especialmente los Señores Doctor. Don 
JFerna»ndo dcBalbas r Abpd r el Doctor Bon Lorenzo 
4e yfthter^ Mtettrcmscacb, pi Doctor Don MigOAi 
itoiwríiH Cíp^tent*&JwL> Don Pedro Gdtjerarez 
de Náx^ra t . Chantre, el DoctocDoB Juan Mar* 
ttnez y Tísorcüo > Jiiarónimo Gutiérrez de .Ná»ctaj 
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Jloctrigo Hetrezuelq ^Gutierre Cerina v loan ¿ph 
pez , ef Doctor Pedro Serrano , el Doctor $rapn 
cia, el Doctor Casas, el Doctor Francisco San-> 
chez Paez , el Doctor Lartaun , el Doctor Hieró- 
pimo Vela , d Doctor Genzor ¿ el Doctor Vaz- 
ques /d Doctor Ages , d Doctor TrujiHo,, cj 
Doctor Valferrooso , el Doctor Pedxo^ $alba$, 
d Doctor Diego Lope? , el Doctor Villalpandoj 
el Doctor Juan García, d Licenciado Diego do 
Avila, el Doctor Ximenez., DignicUdq* y Cano- 
nigos qn Ja dicha- Iglesia j; y 4f eo presencia denos 
Jos Nótateos Públicos Apostólicos:, y testigos ia- 
fraescriptos para este instrumento llamados y ro* 
gados , pareció presente el muy magnífico y muy 
reverendo Señor Juan de Torres , Obrero y Cañó» 
nigo de la Iglesia Colegial de la ciudad de Jaca* 
y : subdelegado por el muy; Ilustre* y Reverenda 
simo Scñpr JDor> Pedijo Agostía f por la gracia 
líe Díqs y de la santa Sede Apostólica Obispo de 
Huesca y Jaca; Comisario, Apostólico por núes* 
tro muy c^ntt Padre Pi<vPaj>a V , mediante uu 
fireyj»;Appst4licp^o|| su Santidad elegido y di- 
pqtaclo para entregan l^s reliquia* de los Santos 
Mártires Sar* Justo y Pastor á los dichos Seño- 
res Abad, Canónigos, é Capítulo de la dicha Igle- 
sia dOjSan, Jvistp yjSan Pastor de : Je, dicha villa 
4e Alíala* seguí* consta; y parece p<ír el instru* 
meato publico deja sabdelegacion, fecha pord 
dicho, Señor Obispo y Comisaria , al dicha So 
ñor Juan de Torres , hecha en la dicha ciudad 
de Huesca á diez y nueve d*as4d tnesjde Enero 
ddcH djchoaüo, y por d discreto Vicente: Salinas 
ííqtari* PúbUcp Y Escribano 4$ la dicha causa, 
decebido y testificado según á nos dichos Notarios 
por su tenor consta % estando en el dicho Cabil- 
do presentes los muy magníficos Señores Miguel 
de Fqta , Miguel Jayow GUbertc , Grimon Rq- 
. Tom. /• £e do^ 
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dfcn, Sebastian de Canales, GaspatDómeé," juaní 
de Arnedo, y Martin de Araus , ciudadanos <W 
dicha ciudad de Huesca y por ía misma ciudad 
y Parroquia de SaA Pedro el viejo , para acom- 
pañar dichas santas reliquias elegido* y diputados, 
el qüal dicho Señor Juan de Tofíes /Subdelega:-* 
do sobrede hto$ presentes lóSf dichos Señores Ab&d> 
Canónigos 'y* CábiÜo y ciudadanos de Huesca -y 
testigos infraesbritoS , dixo que domo consta poí 
- el dicho' Breve y subdelegacion y 9 autos que se 
han flecho para; ttafc&dár las relian as de : los glo- 
riosos MórtíreS «áft- Júsfo y Í*a$t¿r <fc la ciichá 
dudad dfe' Hhésfcá-á !adkháSánta!lgtesildcAlp 
Cali*, qué de presente se ha l&áó tbdo en el di* 
eho Cabildo por mí Geórcé Saturnino de Salí 1 
nás, l N<kai:id d& dicha cáuísa: él ^uSére-hacier entren 
gjá; de dichas bahías reliquias á Tói dichos Señoreé 
Abad' y iQibll^^a' Uv^^^leáaV éonfot* 
toe al dicha Breve de su Santidad, y ótdéh y ins¿ 
tracción qu&trfce de sü Mágesfed'Rfealdcl Rey 
Philippo nütstro Sefíof ¡f pafa-qute^ mejor stfpké*- 
<& hacer, ftí&l^úá áe M 3ígti<éi toft\jíreáetW¿S 
los dichos Señeras At*d y 5 CtíbSéh ¿fH 'son feltó* 
ios mismos que están/ piesfcrftes l ff él 'di* cttkb 
Alonso deCarrion Noiírio PÚblfcd !■ Apostólica , 
y Real: y^Seicretario del 'dicho Cat>fldb£' dio <fc, 
y testimonio,, que los dicho* $cfát& Abad'y Qt± 
bildo; de stfso r tfoní brados '/ <Jué ' eStai* cien trtt "del 
-dicho i Cabildo* .son eltós ^íriHíitós •; y síe llamad 
¡ansí, y son tafea ! '{apiadares r del' dicho Cabildo, 
porque á- ios Imas'dfelk* se les tía dád&- posesión 
ante eT cóMb^tál^NiMxtrió-, tftfi fts £ré%chdá¿k 4 ilte 
tienen en la «lidia Sááfd n lgfe^a^^°rtiíicíh6We^ 
tigos que estaban! presentes tfestí^átórf $o m?$- 
rno 5 y certifitado de» ésto ser así ti dicho séñot 
Subdelegado 1 , dixo , que 41 trae las santas reliquias 
para la dicha Santa Igte&ude Sátt justo y Pastó* 
• t . ,L. A'.twvde 



de las &antas. Reliquias, trgt 
de-la dicha. vlll* de Alcalá, y quiere* haderies en-o 
trega dellas > y están en un altar , que está en el 
dicho Cabildo > en una caxa guarnecida de tafe- 
tán carmesí con, listas blancas , y con una cruz de 
oto> y ^ cerraiuas , las quaJes parecieron estar 
selladas cada una .con tres . sellos , que el uno div 
%o ser del dicho Señor Obispo de Huesca, y el. 
otro deja dicha Ciudad > y el otro del Adminis^ 
trador Genefal del Rey oo de AragQO y que es la¿ 
misma Cax^ que con las dichas santas reliquia* 
le .fuc,entfegada >.y asá Ja juró por Dios nuestro 
§eñor, y in verbo sacetdotis ; y lo mismo jurá-^. 
ron el dicho Señor Doctor Pedio Serrano Canóni- 
go de Alcalá^ que por la dicha Iglesia de San Jus- 
to y Pastor ha estado en la dicha ciudad de Huesca, 
al, entregar las dichas reliquias , y acompañarlas, y> 
asimismo Jo juraron los dichos Señores Miguel 
de Felizes ,. Miguel Jayme Gilberte, Gaspar bo- 
rnee , Sebastian de Canales , Juan de Arncdo,y; 
Martin de ArauS, ¡ ciudadanas de .la dicha ciudad 
de Huesca* E yo el dicho Geórge Saturnino de 
Salinas doy fe de que son los mismos fsellos'coi* 
que las dichas cerraduras salieron selladas de la di* 
cha Ciudad de Huesca, porque todos hetaos ve-* 
nido acompañando ias santas reliquias ,, y como 
Nocarip de kt .Calosa* lo r£st¡fíco> así , lasquales 
dicha, caxa,; cetFa4u^a& y seUos dieron viscas pú% 
io$ dichos Seftof^ dd; Cabildo y ciudadanos de 
Huesca , y personas iaftaescritas, que estaban den- 
tro del dicho Cabildo , y hallaron estar cenadas 
y jwdl«íw^omo«sti4ichpé j i . ¡ 

v . V; luflg© el dicho. Seftpr Juan de Torre» Subde? 
legado.!r^irida;^ si 0$,*e<*w«o 4 ffcanítá &l dicho 
Señor Miguel de Felizes , que trae una délas' di? 
chas llaves por: la dicha ciudad de Huesca, y al 
íücho .ftpor Juan de r AW<idQ, qiwlíraerftíifefla* 
y¿ &Pfc fo UáqoíHiícyif ^wiia«p*JdQ.JS(ifli ? Pedco 
..j Eea el 
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el Viejo de la dicha Ciudad , se las den y entre-* 
guen , para abrir con ellas las dichas cerradoras, 
para entregar las dichas santas reliquias i los di- 
chos Señores Abad y Cabildo* Y los dichos Se- 
ñores Miguel de Feliqes, y Juan de Arnedb di- 
jeron , que pues para el dicho efecto les fueron 1 
entregadas las dichas llaves , que están prestos de 
las dar 5 y así las entregaron al dicho Señor Óbre- 
lo , el qual las recibió en presencia de nos los di- 
chos Notarios; y se otorgó por contento dellas. 

Y luego el dicho Señor Subdelegado con un 
cochillo quitó los sellos de las dichas cerraduras, 
y con las dichas dos llaves, que le dieron y en- 
tregaron los dichos Miguel de Felices, y Juan de 
Arnedo , abrió la dicha cata , y abierta se haltó 
dentro dclla otra arca, ó cofre guarnecido de ter- 
ciopelo azul, con unas franjas de oro, con una 
cerradora que pareció ser de golpe , la qual esta- 
ba sellada con los dichos tres sellos del dicho Se- 
ñor Obispo , dudad y General de Aragón. 

Y luego los dichos Señores Doctor Serrano, 
y Ciudadanos de Huesca , debaxo del dicho jura- 
mento arriba fecho , dixéron que es la misma ar- 
ca donde se pusieron las santas reliquias , y se 
probó á abrir , y se halló cerrada. 

Y luego el dicho Señor Subdelegado con el di- 
cho cuchUlo quitó los dichos sellos de la dicha 
cerradura , y con una llave , que &rhistno tírala, 1 
la abrió, y abierta, se halló que estaba cubierta con 
un tafetán colorado, el qual alzado, se halló unas 
tablas de palo con unos travesanos clavados para 
mayor *egaridad de ías<dlchas santas reliquias, y 
al derredor del r dicho- cofre había mucho zU 
godon. ' • ■ \ , 

Y luego se desclavaron los dichos atravesaños, 
y fueron quitadas Jas dichas tablas , y se halló una 
tela de seda de otó y piafe blanca,- k qzú *Jza~ 

1 .1 da, 



de las Santas Reliquias, «st i 
da , estaban en ella envueltas las santas reliquias, 
y se halló una pierna izquierda de la rodilla abaxo 
con su pie y dedos y uñas , cubierta con carne y 
cuero , con un papel escrito quedecia: Reliquia» 
Sancti P as toris. 

Y luego desenvolvieron otro pedazo de la 
dicha seda de plata y oro, y quitaron unas hebras 
de seda colorada con que venia atada , y se halló 
un rótulo que decia : Reliquia Sancti Justi* y ha- 
bía una costilla y dos huesos huecos del espi- 
nazo. . 

Y vistas las dichas santas reliquias , los dichos 
Señores Abad y Cabildo , y personas que en el 
dicho Cabildo estaban , las reverenciaron con to- 
da decencia , y el dicho Señor Subdelegado requir 
fió á los dichos Señores Abad , y Cabildo, que 
conforme al dicho Breve de su Santidad le seña- 
len lugar decente s donde las dichas santas reliquias 
han de estar > y los dichos Señores Abad y Ca- 
bildo señalaron lugar para las poner un túmulo, 
que tienen fecho en el coro mayor , i la parte 
del evangelio , el qual tienen por lugar decente 
para las poner > y el dicho Señor Subdelegado di-» 
xo , que ha visto el dicho túmulo, y está sa- 
tisfecho , porque lo tiene por lugar decente , ho* 
tiesto y de mucha autoridad í 
- Y luego incontinenti el dicho Señor Juan de 
Torres Subdelegado enttegó á los dichos Seño- 
res Abad , y Cabildo ya nombrados las dichas 
santas reliquias, para los mesmos Señores 1 Abad 
y Cabildo y su Capítulo , conforme al dicho Brc* 
ve Apostólico, y su legación y. orden , que pa- 
ra ello tiene , y les entregó las dichas tres llaves^ 
con que venían cerradas. Y los dichos Señores 
Abad y Cabildo se dieron y otorgaron por. con- 
tentos y y entregados dellas , y de las dichas llaves, 
h$ quajes dichas Jla ves recibieron: la del cofre de 

den- 
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dentro , en que vienen las dichas santas reliquia?; 
que hay una sola cerradura , el dicho Señor Doctor- 
Don Fernando de Balbas; y las otras dos llaves de la 
caxa primera* que hay dos cerraduras , que trajas 
los ciudadanos de Huesca , recibieron al dicho. 
Señor Doctor Don Juan Martínez Tesorero la una, 
y el dicho Señor Doctor Pedro Serrano la otra, 
y todos tres las recibieron en nombre de los di- 
chos Señores Abad y Cabildo], y por todo el 4in 
cho Cabildo , conforme i un acto capitular que! 
pasó ayer á nueve deste dicho mes de Marzo an- 
te el dicho Alonso de Carrion Secretario ;• y con 
esto todos los dichos Señores Abad y Cabildo se 
dieron por contentos y satisfechos de las. dichas 
reliquias y llaves, porque lo recibieron, y todo 
pasó en presencia de nos los dichos Notarios , de ; 
que damos fe y testimonio ? y fueron presentes 
til dicho entrego y autos el llustrísimo Señor Don 
Luis Enriquez de Cabrera Duque de Medina de 
Rioseco , y los muy magníficos Señores Licen- 
ciado Martin López de Salas Vicario General en 
la Audiencia Arzobispal y Corte de la dicha villa 
de Alcalá , y el Doctor Don Juan Calderón Re* 
ctor del insigne Colegióle San lllefonso y Univerr 
Btdad de la dicha villa , y el Doctor Gutierre Gómez; 
Prado, Corregidor en la dicha villa , y García de 
Guarnan de Herrera , y Antonio Herrera de Var- 
xmevo , el Licenciado Pedro Castillo de Vargas, 
y Fernando de Santaren , y Diego de;Mendoza¿ 
y Juan Vázquez de Sosa , y Alonso Zaera de 
Cárdenas, e Iñigo López de Horozco , y Alonso' 
de Castro, y Pedro de Contreras, y Diego de 
Quintaniila Regidores , y Juan .de Portillo Pro* 
carador general de la dicha villa de Alcalá, y los 
ilustres Señores Don Francisco de Mendoza , y 
Fernán López de Campo, Fator general de su 
Magestad , y Lope de Mendoza , vecinos, y e$tanr 

tes 



de las Santas Reliquias* hi§ 
tes eh la dicha villa 5 y asimismo fiíéron tes- 
tigos los Señores Doctor Juan Cantero y y Doctor 
Bovadilla,y Doctor kamos ' % Colegiales del dicho 
Colegio de San Ulefonso , y el Doctor Diego de 
tá Puente , Catedrático de Cánones , y Adminis- 
trador de la Cofradía de los gloriosos Mártires, 
y Gaspar Paez de Soto Mayor , y Miguel de Ce- 
tina, y Juan González! y Nicolás Diaz , y Fran* 
cisco Carreño % y Alonso de Soto , y Juan de Al- 
mería, y GeorgeMartindz, Clérigos Capellanes d¿ 
k dicha Iglesia y y otras muchas personas y lo 
firmaron el dicho Señot Subdelegado > y dos Se* 
ñores deí dicho Cabildo por todos los demás , co- 
mo lo tienen de uso y costumbre y los dudadas 
nes de Huesca. Pasó ante mí (wbreer Saturnina 
de Salinas % Notario Público* Apostolizo "•ylBttfr 
baño desta causa i en fe y testimonia de lo quai 
con mi acostumbrá¡l6\ignolo' es- 

tá signado del dicho Alonso Carrion % Notario y 
Secretaria dfei CábikkK 

El octavaría de la translación* 

<\£uando se volvieron á encerrar las santas 
reliquias * queda tratada y asentado , que el Rey 
nuestra Señor qifanda fuese' setvido pudiese sa- 
car y tomif 'dé aHÍ algunas: reliquias cóíiió fue- 
se su voluntad de ambos Santos , para' ponerlas" 
en su Real : Mónestferio <le San Lorenza , coo- 




^é tós ' óficiok v qu6 fcriüy solemne! hasta enton- 
ces' sfe habían hecho dfe los Santo* , y este díase 
concluyeron con muy mayor solemnidad» A la 
'tarde en las vísperas se hizo una representación 
'del 1 martirio de ios Santos debaxo la gran nube 
*■•'-* que 
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qiie estaba pftesta enrice los dos coros y el cas- 
tillo debaxo. 
' , Salió otra vez el Ángel Custodio de Alcalá, 
owioa pI ^i¡ <l uc habló también con los santos cuerpos, pro- 
nube, .poniéndoles la representación que se quería ha-* 
cer de su martirio. Salieron luego los dos Santos 
Niños muy bien aderezados con ropas hechas pa~ 
ra aquello de raso blanco , y muy bien bandados 
» de tafetán verde , con tocados de las mismas cch 
lores muy extraños, y que parecían muy bien. 
Animáronse para padecer por Jesu-Christo , y 
entraron luego la idolatría, el furor y el marti- 
rio , y después de algunas razones , todos tres les 
denunciaron á Jos Santos el martirio con este 
villancico que Ilutaban , y en él también respon- 
dían los Santos. 

uoL Furor. jjm^ mucrt e5 f nifios fuertes, 

los Sant«. Os aguardan. 

Bien son muertes tfdes muertes, 
Si se tardan. 

Upi. Furor. • * ; Duras muertes os daremos, 
«***>.' Mas por ellas viviréis: 

Mirad, niños, quál queréis 
Escoger de$tos entremos. • 
Que las muertes son muy fuertes 
Que os .'aguardan. 
Tales muertes bien son muertes, 
le» Santos. Si se tardan. 

Quando el furor quiso» por mandado déla 
idolatría , cortar jas cabezas á los Santos , . halló 
su cuchillo muy boto , y pidióle al martirio 119 
otro , que él traía , y él se lo dio con muy dul- 
ce sentimiento, en las palabras , y así lo era ver- 
daderamente todo lo que se decía , y demás des- 
eo se representaba taroWcn que provocó mucha 

do- 



de la Translación. 22$: 

devoción y lágrimas. £1 degollarlos Santos se 
representó muy bien , y luego se abrió la gran 
nube , y comenzó á cantar la capilla de lo* can<< 
tores este villancico: "•;."' 

Almas bellas , mas que estrellas, 
Y de valor mas subido. 
Subid á -gozar sobre ellas 
Del premio tan merecido» 
Frescas y olorosas flores 
Que del mismo Dios sembradas, 
Aunque en tietna edad costadas* 
Dais tan divinos olores: 
Pues muy mas que las estrellas 

Ha vuestro valor subido, * . 

Subid á gozar sobre eHas 
Del premio tan merecido* 
Y descendieron dos Angeles , que tomaron 
las ánimas de los Santos , y las subieron á la nube > 
con harto extraño y buen artificio 

También sé representó un coloquio entre San Coloquio -efe 
Eugenio , y Asturio y otros personages , que era San Eugenia 
lo que se había de hacer el dia de la entrada en * Asturio. 
d altar de la lonja , y era cosa muy grave y muy 
bien compuesta y representada. . 

Diéronse también ios premios de! cártel de tremió* 
la Iglesia con mucha solemnidad , y hubo otras 
dantas y representaciones que regocijaron mucho 
ei. fin de la fiesta. 

Las santas reliquias se estuviérpn todavía. en p>*»pi**"ita 
el rico túmulo hasta el Sábado de Ramos , y to~ ° s anl05 * 
do este tiempo su Cofradía les dixo cada dia so- 
lemnísimas Completas con todo género de músi- 
ca de voces y menestriles , asistiendo los Cofra- 
des con velas encendidas , las qiiales también se 
daban á los Clérigos, que fué una cosa de mucho 
concurso , devoción , y en todo este tiempo su- 
Tom.L K ce- 
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cedieron álgunbs milagros muy principales \ de 
ia 8 ros - y^ c | vj car i tuzo cumpla 'infonaatícM. 

- .Yiániesien la rardfe , imcve.de Abril f por vis- : 

zlpatc^os d y P era ^ Ia ** esta de Ia tr a ns kcioh , que se había? 
Curtidores, de hacer e^ diá. siguiente > los Zapateros , y. Curti- 
dores fueron á hacer su oficiada de uña r rica lám- 
para de plata , qac para los: Santos Mártires ha- ' 
bian hecho. Salieron en/ procesión de San Fran- 
cisco con much música , -llevando dos mancebos 
muy biep aderezados la lámpara muy alta con dos 
varas , t y.Lea Samáoste . fueron recihidos por 
los Canónigos y Dignidades de la Iglesia. Y ofre- 
cida la lampará luego sé subió , y quedó encendi- 
da delante los Santos Mártires* 
Colocación de £1 Sábado se dixo ia Misa muy solemne de los 
de tas santas Santos , y predicó cí Doctor Serrano , que con 
reliquias. contar el discurso de su buen viage renovando y 
considerando los misterios y mercedes que nues- 
tro Señor habia .sido servido obrar en el , y la 
historia de ios Santos con muy espirituales apun- 
tamientos y amonestaciones , provocó mucha de- ' 
vocion en todos. 

; Y. acabada la Misa se hizo solemne procesión 
al derredor de la Iglesia con las santas reliquias, ; 
„- y se pusieron muy airas junto al Altar mayor al 
lado del Evangelio , en un muy rico encasa- , 
miento que allí se-hizo de oro y pintura ^ donde 
ha de estar hasta que se acabe de aderezad muy. 
ricamente la santa capilla de su sepulcro. 



Las 
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La» glosas de la oopk del cartel 
• de la Iglesia. 

Én edad tan 1 simple y tierna 
Tal ánimo y tanto anfar 
Sien son de Justo y Pastor. 

Don Bcrnardino de Mendoza. 



Por subir S do vivían 
Las alma? de aquestos dos, 
Mil- muertes de amor sentían: 
Pero quando así morían, 
Cobraban mas vicia en Dios» 
Hizo en ellas alto efecto 
£1 amor que las gobierna, . 
Del tiettpp sugljp fil Tdefcoto. . 
Pues subió á lo mas perfecto 
En edad tan simple y tierna** 

Mas temiendo que abrasasen 
En amor 4as alertas sanias 
Sus cuerpos , si allí morasen, 
Buscó por do respirasen 
Rompiendo -las .dos garganta* 



Las llamas vompiendevej velo, 
Mostraron tal resplandor, v 

Que si no vuelven del Cielo, 
No verá.'Otra vez el suelo 
Tal ánimo y Janto amor* 

Tiene Dios por mas sufrida 
Muestra .de «non mas per&uctot < 
Que alguno ofrezca su vida 
Por su amigo ,- y en efecto 
Por amor tjuede perdida. 
Sus vidas sacrificar - 
Dos.xifiQS por su Sefiói*» '.; i? 
Tal muestra ée na alto amor, ' . > 
Tal dar, que no hay mas que dar, 
■Bien sonde Justo y Pastor. 



Jujua de Vergaou 



Ameqw con fiereza 
Los dos nifios ¿J tirano, . 

Y entóneos mas su firmeza - - 
Muestra^* 1 valor soberao» 
Del ampr y su grandeza. 

Y es la fe y amor tan fuerte . , 
Que ¿ los dos niños gobierna, 
Que <&&&& ja ¡vid* eterna 
Por .el precio ele su muerte 
En edad tan simple y tierna* 

t *■ * 
Meter Dios en cruda guerra 
Tal niñej a*¿ en el fíjelo, ' 
Fué , porgue viendo tal «elo> 
No esté ya mas «n la tierra 
Lo que era propio ¿del Cielo, . . 



Y porque pueda» vencer 
Al fiero «torapesi^ot» l > 
Con un celestial vigor 

Les puso W *c4knet*i! > 

Tal ¿nimo y umo **or> 

• le i- 

.♦ Son; muy presto ¿iibJiroidos 
En el Cielo Jjúal ¡merecen, .. 
Pues con amor esforzados 
Por muerte á su Dios se ofrecen 
Por amor sacrificados. 

Y así la rabia infernal 

Y furia del «aUdor ' 
Puestas delante el Sefior, y 
Si del tirado *»n mal* 

Bien son fa jfertft y ¿tostar. 

Fía Fray 



2ft$ 



Glosas. 



fta? Diegjc* Hawado , del Colegio de nuestra 
Señora dp la Merced. 



Apenas llegáis al sueíq . 
Quando ya , nifios sagrados* 
Levantáis tan alto el vuelo, 
Que nacidos y criados 
Parecéis allá en el Cielo. 
Del Cielo sois , pues gozáis 
En él de la vida- 1 eterna, 
Del Cielo pues no curáis 
Del ¿ueto / y ' al Cielo os vate 
¿En edad tan simple y tierna.. 



Tan ciar amenté á Dios 
JEn la obras de los dos, • * 
Que si alabaros queremos, 
Merecéis que á Dios éb\ toe 
Y i . tos en él os toemos** 



vemos 



¡O soberano valor! 
Que' vuestro loor juntamos 
Con el* divino loor, 
Quando en vos consideramos 
Tal ánimo y tonto amor. 

Ntflos tan nitiós , un hombres, 
Que á los hombres excedéis, 
Quán bien quadran vuestros nombres 
Con las obras que hacéis, 
Que. os dan eternos renombres» 
Que tan soberano amor 
En tal «dad y ternura 
Tal fortaleza y valor, 
Tal fe , tan cendrada y pura 
Bien son de Justo y Pastor 



El Bachiller Antonio Guerra. 



Fin al Cielo ,. tierra j 
Puso Dios á cada un*, 
Mas á amor quiso dexar 
Tan libre., que pueda andar 
Sin tener término alguno- 
Díganlo Justo y Pastor, 
Cuyas almas Dios gobierna* 
Pues tan soberano amor 
Tuvieron 'jbL Redentor 
En edad tan simple y^ tierna, 



Como pahuas floreciéroa 
T aunque nacida* del suela 
Tal fragancia de si dieron, 
Quesear ' «réciendo-^un poca ftféroír 
Traspiantadaoen etCielct > > 3 



Menospreciando lo humano* 
La injusticia ~y gran furor - 
Confiesan al Soberano, 
Tanta j que espantó 4 Daciano- 
Tal ánimo y tanto amor* 

" Las aves andan buscando 
STido seguro en el suelo, 
Mas los nfflo* no cesaifdoy 
Ni de las vidas curando, 
Hacen el suyo en el Cielo* ■ 
Tal ánimo y tal constancia, 
Tal esfuerzo y tanto amor, 
Y en Dios tal perseverancia, 
En la simple edad de infancia 
Bien son d& Justo y Pastor. 



H Doctor Rodríguez ,JMédico. 



Descúbrese -eí hacedor 
En. parte par la hechura, 
E! pintor por la pintura, 
Por la grandeza el sefior, 



..A 



Y así Dios por stt criatnrav 
El llamó como á sefiuelo, 
Con premio de vida eterna, 
Dos aillos que en sola im vuelo * 

Vo- 



Glosas. 



Volaron 4*1 sudo al Cielo 
JE* edad tan simple y tierna* 

Quaado Dios da de si seña 
En hacer un hombre santo: 
No se nos descubre tanto. 
Como, en la edad", mas pequeña 
Que allí causa mas espanto* 
Dos niños en su ternura 
Morir sin mostrar temor r 
Esta et grandeza mayor: 
Haber en chica criatura 
Tal ánimo y tanto amor- 
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Mostró str sabiduría 
Diosen confundir lo fuerte 
Con lo flaco : pues á muerte 
Niños van con alegría 
Llamándola buena suerte. 
Cuya fué tal' fortaleza, 
Tal constancia y tal valor, 
Cuyo fué tan fino amor 
Con fe de tanta firmeza, 
Cuy al de Justo y Pastor» • 



En la Compañía de Jesús* 



A quien cansa ya la vidav - 
Y es forzado de partir, 
Atemoriza el morir, 
Quanto» mas á quien coavids * 
La edad y mundo á vivir. 
A morir, faltar temor 
Quando Ta pasión gobierna,. 
Es milagro; y muy mayor 
Tal ánimo y tanto amor 
En edad tan simple y tiernos ' 

Grande ánimo es' menester 
Para no temer la muerte, 
TT para trocar la suerte 
Del deleyte en padecer,. 
Amor* valeroso y fuerte. 



Los ufóos, que no curaron 
Del halago ni el furor, 
Trocando» en muerte y dolor 
Sus placeres , alcanzaron 
Tal ánimo y tanto amor. 

Aunque á Dios nunca pagamos 
Con todo lo que tenemos, 
Porque eso y mas le debemos,. 
Justos somos si le damoa 
Algo de lo que podemos; 
Pues haberla todo dado 
Los niños por su señor, 
T por. trabajo , ó temor 
No apartarse del ganado, 
Bien es de Justo y Pastor* 



En la misma Compañía de Jesús* 



Quando la edad es cumplida, 
Sabía £ fuerte , no- rae espanto 
Que uno sepa , y pueda tanto, 
Que trueque en muerte la vida 
Por cobrar vida de Santo. 
Mas trocar edad que empieza 
Con muerte por vida eterna, 

S Quién vido tal madureza 
unta con tal fortaleza 
En edad tan simple y tierna! 

Acometer i la muerto 



Con las armas del tormento 
es muy grande atrevimiento, 
¥ aunque esto es de ánimo fuerte, 
Amarlo , es de amor sin cuento» 
Y ambas eosas de una vea 
Hicieron Justo y Pastor, 
Que á tal muerte y tal dolor 
Tuvieron en tal niñez 
Tal ánimo y tanto amor. 



Alcanzaron una palma 
Justo y Pastor , y hicieron 



Un 
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Un cayado con que asieron 
Con el fiel gancho del alma 
Al cordero á quien siguieron. 
La palma es haber triunfado 



.Glosas. 

De tan fuerte guerteador, 
Y el cayado es el amor: 
Tal palma y tan buen cayado 
Bien son de Justo y Pastor. 



El Doctor Francisco Safichez. 



Es í>ios tan sabio y tan fuerte, 
Que saca de la simpleza 
Saber , y .de la flaqueza 
Fuerzas , y vida dé muerte» 
Tan altamente gobierna, 
Que á los nifíos desde el suelo 
Hace conquistar el Cielo 
En edad tan simple y tierna. 

De sola su diestra mano 
Procede tan gran- mudanza, 
Donde natura no alcanza, 
Ni llega el ingenio humano. 



Mas si el celestial aabor 

Descubriere su dulzura, 
Causa en niñez y en ternura 
Tal ánimo, y Sonto -amor. 

En Justo y Pastor se vieron 
Estas hazañas de Dios, 
Pues* siendo nmos los dos 
Al martirio se ofrecieron* 
Mas tpj firmeza y. palor, 
Fe que nunca fué vencida, 
Amor que arriscó su vida, 
Bien «M de Juste y Pastar. 



Otra del mismo , que contiene la historia 
de k>$ Santos. 



En quatro juntos estaba 
El sumo Imperio Romano, 
Y de Españ> Daciano 
Por su decreto extirpaba 
El culto y nombre xjiristiano. 
Sucede mientras gobierna, 
Que solo jK>r ser cjiristiaaps. 
Mate, sin que sé discierna, 
Su niñez, á dos hermanos 
En edad tan simple y Stéfñd. 

En f estt .pueblo calieron 
Los niñ06 coa sus cartillas 
Al xiraso, y maravillas 
EPuno.y ptro dieron. •« 
De la gloria y altas, siltat 



Pídeles todo .turbada , 
Razón de su fe y ardor, 
Dicen «que es de sq SeJpr, 
De su Dios crucificado 
Tal ánimo y tonto amor. 

Muestran soberano guato 
En que puedan imitar 
Aloque fué Pastar y Justo 

Y murió por rescatar 
Al perdido y al injusto. 

Y potn lojque^piiede amor ' 
Almas , cuerpo», muertes , 
Consagran á su Criador, 

Y ofrendas así ofrecidas 
Bien son de Justo y Pastor, 



vida 



Gló- 
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Glosas de la copla de la Universidad. 

Prisión , tormentos- y muertes 
Todo lo vences , amor, 
Díganle Justo y Pastott . 
Niños tiernos y tan fuerte*. •- 

El Doctor Rodríguez % Médico* 



Espante i todas las gentes 
Misterio, tan soberano 
Que entregue Dios de su mano 
A dos niños inocente* 
En oíanos <Je un cruel tirano. 
Mas tú , Sefior , los conviertes 
Los niñoa- en. hombres fuertes. 
Para que tanto te precien, 
Que por tí. bien menosprecien 
Prisión 2 totmente* y muertes* 

Quién puede hacer taL trueque? 
Quién saca de la flaqueza 
Tal esfuerzo y tal firmeza, ' 
Que tierna niñez derrueque 
De ua grande imperio el alteza? 
Un poderoso Sefior, 
A quien dio Dios tal vigor 
Que pueda lo que quisiere, 
Y que diga quien le viere * ' ] 
Todo lo vences , amor* 



Amor , tu gran poderío 
Llega en los hombres á tanto, 
Que le& quitas el espanto 
De la muerte, y con gran brió' 
La busca por Dios un Santo.* 

Y no pones tal valor 
Coa esfuerzo y con vigor 
S<*to en Jos hombres valientes*, 
Sino en niño* inocentes: 
Díganlo Justo y Postor. 

..'.'** *• 

Porque í su Dios tanto amárony 
Sus vidas, por él perdieron, 

Y el esfuerzo que tuvieron 
De soto amor le cobraron, 

Y en él se fortalecieron. ' ' 
Los que aman, nd temen muertes, 
Antes por dichosas suertes 
Tienen liberta» habido, 

Como estos dos que así han sido 
Niños tiernos y tan fuertes. 



De la Compañía de Jesús» 



Entre las cosas que vemos 
Que rehuye el afición, 
Tres penas terribles son 
Las mayores que sabemos, 
Muerte , tormento y prisión. 
Pero aquellos, que el poder 
SoberanD hizo fuertes, 
Liberta i , vida , y placer 
Tuviéro.i en padecer 
frision , tormentos y muertes. 



Poca fué la fortaleza 
Del que al mundo sujetó 
Quando á sí no se venció: 
Mas , amor, á tu destreza 
£1 mismo Dios se rindió. 
Pues que venciste en tal guerra 
A tan fuerte y tal señor, 
¿Que diré de tu valor ? 
Que en los Cielos y en la tierra 
Todo lo vences, amor. 



Las 
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Las invenciones y brío 
De tormentos que ha. forjado i 
El demonio , ha quebrantado 
Amor con su poderío 
Por transformarse . en -so amado. 
Pues los experimentados 
Hablarán deseo mejor 
Qrc han probado su valor 
Por testigos abonados» 
Díganlo Juno y Portar* 



Glosas. 

Martirio es don soberano, 
i Para el qualrla fortaleza 

De los hombres es flaqueza; ' 
Pero la divina mano 
A lo flaco da firmeza. 
Mucho es que dando á escoger 
A hombres robustos dos suertes, 
Quieran tormentos y muertes, 
Mas espanta el padecer 
Niños tiernos y tan fuertes. 



En la misma Compañía de Jesús. 



Entraron en «na suerte 
Justo y Pastor con porfía 
De saber qoál les caería 
Prisión , tormentos y muerte, 
O deleytes y alegría. 
Metió la mano el amor, 
Que es el que saca estas suertes, 

Y cupo á Justo y Pastor 
Trabajos , pena y dolor, 
Prisión , tormentos y muertes. 

Muerte y dolor fuertes fueron, 
Mas el amor fué mas fuerte, 
Pues dos niños que quisieron 
Tan fácilmente vencieron 
Con «J amor á la muerte. 
Es la victoria mayor 
Muriendo alcanzar victoria, 

Y esto puede tu valor 
Tú que con extraía gloria 
Todo lo vetees , amor. 



El que da eterna memoria 
A un breve acontecimiento, 
Quien un pequflgo tormento 
Paga con inmortal gloria, 
Bien paga por uno ciento. 
Pues porque mejor se sienta 
Si es Dios tan buen pagador, 
Quién nos lo dirá mejor, 
Que quien bien lo* experimenta: 
Díganlo Justo y Pastor. 

Dos i multitud sin evento 
Dan la batalla reñida, 
Do combate» muerte y vida, 

Y aunque UT.ayudó el tormento, 
La muerte quedó vencida. 
Vencieron Justo y Pastor, 

Y vencieran cien mü muertes, 
Porque' socorrió el amor 
Mereciendo tal favov 

Niños tiernos y tan fuertes. 



LA 
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Advertencia á Ja vida , de la Condesa Matilda 
de Canosa. 



Q< 



'uando nuestro Morales compuso la vida de 
la Condesa Matilda >, aun no se habían descubierto 
en Europa tantos preciosos documentos como les 
que en ei dia disfrutamos , gracias á los ilustres 
Literatos 1 que han aplicado sus tareas i penetrar 
en la obscuridad y confusión de las Bibliotecas 
y.Arctóvbsy y á limpiarlos del polvo y reparar- 
los de Ja incuria para comunicarlos pqr medio de 
}g prensa , en estado de que con toda confianza 
podamoi hacer uso de ellos: entre estos Lite- 
ratos ; merece sin duda uno de los primeros lu- 
gares et ¿élebre Luis Antonio Muratori , bien co* 
nocido de los Sabios , no solo por su copiosa cor* 
lección de los Escritores de tos cosas de Italia, 
sino por sos obras particulares : en aquélla selecta 
obra publicó este distinguido Literato dos vidas 
de la Condesa Matilda y exornadas nó solo con sus 
nocas , <slno con las del telefere Varón de Leibnitz^ 
4ue antes de él había publicado la una dé ellas 
en la colección dcEscritoresxle Btunswich , y con 
otros Varios documentos relativos i sus varios su* 
cesos , entre los quales se halla la famosa dona- 
ción > de todos sus bienes - hecha por la Condesa á 
la Iglesia Romana , que á la sazón: gobernaba el 
Pap* Gregorio VII. 

Para componer Morales la vida, que publica* 
mos» recogió según se inñere de ella , lo que por 
incidencia dicen de esta Condesa Carlos Sigonio, 
Leandro Albcrti , Mario Equicola y Juan Vilano, 
Autores , no solo de tiempos muy posteriores 
al en que vivia Matilda, sino que no tuvic'ron por 
objeto referir sus hechos. 

Gg z To- 



Todo lo contrarío sucede en las vidas publi- 
cadas . por Muraron :\ la' primera \ está escrita en 
verso por un tal Donizon* que se sospecha fué 
Monge , y que se sabe de cierto ( porque el lo 
aseguta ) que era Presbítero , y Capellán de la 
Ktisma Condesa ¿ de quien &p fflby estimado , y 
en ;cuyp tastillo de Canosa Vivió muchos tiempos 
& eegüinda es obra de un Anomüio. que siguió ¿ 
la letra á Donizon. :. ;. , o. I 

: A estos Autores pues remitimos á\k>s que 
quieran; leet en toda > su purpzaí, iy fp.d /s^BCállq 
estiló deiaquellos rciliotos tieoaposvlosihethcis úú 
esta Seoora * que podrán ver trabados, coa ma- 
yor extensión en Benedicto Luchino /Donriníco 
Mellino, Félix Contelorio, y Julio de Puteo* y; me*, 
jor que en todos en Francisco María Florentino^ 
que recogió en. italiano los docdmieíatds^siíifica- 
tiros paía su vida, # eri Denediao:Bacchinoi r Abad 
de San Pedro deiModena^de la Congregación Cí- 
smense en Ja historial que compaso en italiano 
del Monasterio Podotíronense, todos citados por 
el ya dittó Mutáfori ;á quieh se¡ le oculté Ja.iio- 
ticia de que tinnbierivnuestrdi Morales, aunque á 
tanta distancia de laltaiia, empleaba su piótna^ara 
conservarnos la memoria de esta insigne Princesa» 
Como. se ha hecho célebre la ya dicba r dona- 
ción de todos; sus bienes a la Saitta<Sttfc,lafpu-? 
bJicanios parasatisfacciorLdjc jos cwi0so6^,#fki 
de la vida, según se halla á la pág. v 3*+ <dei tona* Vi 
de fc citada obji de Müratbrk- ' 
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A GARCÍA- DE LOAISA^ , <■■. -í 

BE íi -MíINcCI :?« - ; BON FELIPE 
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mí me lastima mucho en el alma, aunque 
no tanto como debe, el mirar , cómo sola una 
muger trae en este tiempo tan fatigada y per- 
seguida la Iglesia Católica , y despreciada la 

san- 
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santa Sede Apostólica. Vara algún consuelo 
ndo r yj <feZfaé6k±lo£$a biolviéhikÍJí Míos su 
pensamiento^ quisieron esperar de su infinita 
misericordia el remeftipdg tantos males : escri- 
bí lo que él agora quinientos años fué servi- 
do freeer por í#¿ [4úla tnt^erj^ la&nfes&Múz 
tilda y en defensa de ¡0 Religión Cbristiana^y 
amparo ^ y enskh^kn^y^Sás J Sumos Pontí- 
fices. Enviólo á Vm. porque en particular le 
pueda dar consuelo en este justo dolor , que se 
sabe aflige también gravemente á Vm. por sú 
gran cbristlandad , y santo zelo. De Córdoba 
IV. de Julio MDLXXXVÍII. 



Ambrosio de Morales. 



LA 
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LA VIDA 

DE LA CONDESA 

MATXX.ÜJL DM CALMOSA* 

Y SUS GRANDES HAZAÑAS 

f '■-■•'. •'. - ' • «... 

COR 4U&: AMIJARÓ SI^MPRI^T PB»JU>l6 LA 3»Mt APOSTÓLICA, . 

r los sumos pontífices j>e str tiempo (a). 

i JtTara tomar <fe quamto- tiempo atrás se pue- 
de el principio, y descendencia del linage de la 
qhristianísima, y nunca dignamente celebrada por 
sus grandes- hazañas la Condesa Matilda > es me* 
nester traer á ía memoria > como desde quando 
el Emperador Cario Magno tuvo el Señorío de 
Italia, dexo muchas caballeros Franceses, y Ale* 
manes , y de los mismos Longobardos , á cuyo 
Rey ét «pitó la tierra , heredados en día, coa 
nuevos títulos de Condes > Duques y Marque» 

'(a) ' Es ua CJódfcfe en quartó preciosamente' escrito en .vite- 
la". So portada 'la' fovma una'targéta de color encarnado obs» 
cuco,„con varias pinceladas de ora por el campo, tiradas- con 
mucha inteligencia y finura» Las letras mayúsculas de la por- 
tada y título de . la obra, son unas de letra encarnada con li- 
nfas doladas -por' sus contornos, y perfiles ¿ interpoladas con' 
la* demás de tinta negra» Por efttre la» lineas- y sus contorn- 
aos correa entrometidos- varios ramos dorados- que. las agra- 
cian mucho. Los delicados pe rfiles^ay rosos rasgos , y la pro- 
porción que guardan las letras entre sí por toda, la obra,, mues- 
tran una habilidad singular en, el Escritor» y el buen gusto que 
habia en aquel tiempo, aun en escribir y adornar los libros 
m. s. Se enseña como cosa digna de verse á las personas de 
gusto,' que vienen £ ver las muchas preciosidades que en esta 
Biblioteca, se conservan» 



140 £* v id a de I a Condesa 
ses , que antes nó habiá. Unto de estos Estados, 
así de nuevo instruidos , fué el Condado de Ates- 
te, lugar que agora -está -casi despoblado fri me- 
dio del camino que c va de Pádua á Venecia : 11a- 
qiándosc entonces los Condes ^tcstinos^ j>oi\ el 
nombre antiguo latino del Ufgat* que agora -e*ti 
ya muy mudado y y vulgarmente le llaman Este. 
Del linage de e^os:Cande¿ ; Atesónos hubo des- 
pués en tiempo del Emperador Lamberto un gran 
caballero' Sígffrido , j ótrtnle Wáriiart : «igtociW, 
que siendo gran Señor , y- el mas rico Príncipe 
de dineros que entonces había eft Luca/ y ? en 
todas aquellas comarcas de la Toscana :' mudó el 
asiento, y cas*dcnsúiSoattrra 
bárdía : y en .aquéllo? confinen dc>H>ídiuflatí> dá> 
Regio haba campada n^Kfaas.ivijl^í y caifiUbsl^ 
eon que sé hizo muy poderoso. Esto craxq los? 
años de nuestro Rc^eraptor de ochocientos y.na«: 
Ténta. yrqáabro^ y? por allí dercá cohvtt^b loí) 
baenosr autores de aqaellos > tmmpos : se :cik i^nÜCi. 

: Había- ya .eritóncesí mas de tarcintá añQí'xjucí 
los Moros -hatriah entrado; cnlitalia^ y cdh barí 
ber destruido mucha tierra r y ganada alguns,cw*i 
dades , nunca cesaban de destruir , y ganar mas, 
elidiendo avia b»«t L9ro^adía ;t w^^w. 
Teniendo pues allí el ¿astiuo^anMoi» .íx^^e^: 
tfo, que ios Españolas llamaríamos Fresneda, des** 
¿Le él corrían la Ciudad de Pkrtfta • ton diaria los'! 
campos, y matar los que Iqí 'labraban* %o$ Par* 
mésanos con la gtfan fatiga destas correrías de 
I?» Mojos; y poí éf*^coéúidadd da ['KsyUéf 
rengario, Señor de'LpmWdia^qu$ después fué-, 
Emperador, ge dieron 4 Sigifrido, como á Prín- 
cipe poderoso , que muy Mch los 1 podía ampa- 
r;uv Qon el señorío de una.iah'.grári. ciudad,, y 
habido con tai reputación , y roa ei grande es*. 

fuer- 



r ' * Matiída ¿k Canosa^ -if i 
fuerzo y valor que siempre mostró en defender- 
la , creció con mucho ensalzamiento la casa , y 
la fama de esre caballero. Y hemos tratado tan 4 
la larga del, por haber' sido el verdadero principió, 
y como primer rrónco dé la descendencia ] de ía 
Condesa Matiída : y no porque comenzase de 
aquí su lináge, pues ya por lo dicho se ve quán 
de atrás venia -con la nobleza de Jos Condes 
Atesrinos , sino porque -desdb Sigifridó se'JnHé- 
de Continuar con mucha* claridad y certidumbre 
Ja descendencia hasta la Condesa; habiendo sido 
su rebisabuelo. Mario Eqütcola etf -gris anales -dfc 
Ferrara , y otros Autores tratím algunafs J dé las 
cosas de este caballero con poca diversidad , dte 
que jo no hago caso por ser m^nuáeiicks. i*b 
to es en Juan Vilano Autor " anftigiió hacerle 
padre de la Condesa: mas aquello es sin nin- 
gún fundamento , y yo llevo cómo es ' razoh 
presupuesto de contar llanamente las cosas de 
esta Señora, que muy concertadamente ,' y ^coh 
buena prosecución hallo continuadas en muchos 
Historiadores graves, sin detenerme en íefeifo 
nuevas opiniones, y contradecirlas : por ser estp 
mas propio de una historia universal, que nó'de 
quando se escribe en particular la. vida de ano 
solo. í^ i :/i 

Dexó Sigifrido tres hijos , uñó 'de sü nombre, 
y otro Atho/que otros llaman Afco,y:Gerátdo. 
De solo Atho es necesario tratar. £1 siendo Coro- 
de de Parma hubo todo el Estado de Toscank 
con título de Duque, y al parecer de Carlos Si- 

gonioylo truxo en dote Hikdegarda , sobrina 
2el Emperador Otho, primero de este nombre, 
hija de su hermano , y siempre marido y muger 
se hallan intitulados en sus privilegios ( como el 
.mismo que ios ha visto refiere) Céá*{s , Mar- 

•„ Tom* /• Hh que- 
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quéses v y Duques de Toscana. Así parece haber 
sido de la muger aquel Estado , habiéndoselo dado 
¡el Emperador á su hermano. Considerando des- 
.pues el Duque Atho en las montañas de Regio 
un buen sitio para un fuerte castillo , de donde 
.se podía asegurar mucho la ciudad de Parma, 
lo edificó allí con gran población ^ y tres cercas 
foftfchnas , llamándolo Cambio , y agora lo llar 
JSpap : ,Caiips& de JLojnbardía* Etlugv fué de$r 
pues de «juchas ;manera& ennoblecido y y como 
: no se t;rata ;aquí de este, gran Príncipe mas de 
por llevar continuada la descendencia de la Con- 
desa Matilda > cuyo bisabuelo fué, no se tratará 
jmsdelde que murió el año de novecientos. y 
discuta y tres*. : . / .:"-■' 
-,-• Quedaron de Atho dos hijos llamados Alber- 
to, y Jhedaldo, que otros llaman Theobaldo > y 
/parece Thedaldo el verdadero nombre, pues lo 
jgtieneun castillo en la ribera, del Poo, por ha- 
;be$lae'l edificado r jcomo Alberto Leandro lo re- 
fiere, ya ¿e entiende quán parientes eran estos 
-dos caballeros, del Emperador Otho el Magno, 
pues eran hijos de su sobrina. Y así por esto» 
como por grandes seí vicios, que de su padre ha- 
,bia rflíibido v ios fa\^orjecióv>e acrecentó siempre 
mucho. * \y 

f : A Alberto lo hizo Masque* d6 Este, si año 
novecientos y sesenta y siete , y del' püocedió 
como de taia y tronco principal la familia y ,Ii- 
nage de los de Este > que hasta agora dura t» 
-esclarecido en Jos Duques dq.Feirara. :<. .:>j 
Habiendo sido también muy aarecentadoThc- 
daldo por el Emperador , el Papa .Juan<XlIL te 
dio ( no mas que tres años después ) la ciudad 
de Ferrara con tirulo de Duque, de masidel de 
Conde c yb Marques,, que el ya. se tenia. Porque 

.x .• . i ya 
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y* de aquí' adelante se 1 pone todos estos títu- 
los* • en sus escrituras, como lo afirma Sigonio,' 
que ha visto muchas de ellas. El fabricó luego en 
aquella ciudad un fuerte castillo , como entera y 
firme posesión de su Estado. El Emperador ©tho/ 
el segundo hijo del primero, el año nóvecieri- | 
tos y othenta le dio á Thedaldo, como á pa- 
riente tan principal la ciudad de Mantua 5 y ago^- 
ra dicen otros, que se le dio el título de Man- 
ques. Fue Thedaldo casado con la Condesa Gui- 
lia* y otros dicen GliilHia* y pues los Autores' 
la llaman Condesa Kheneñse . pafece debió ser' 
Tudesca, y haber tetíidd su*Eklrdo cerca del Rhinv 
Edificaron y dotaron ambos muy suntuosamente' 
un Monasterio, no muy léjbs : de Mantua entre 1 
1q§ dos irioS'ta Póo,- y Lantíh- , de quién se hac¿ 
aqtií' mención por ser necesario para lo de ade- 
lántennos Autores llaman a éste Monasterio Ba- J 
xlio, y otros Polichrónio. Murió después The- 
daldo, qtie fué abuelo de Matilda el año mil y 
siete, siendo ya Emperador Enrico , ei J £rim?rQ 
de este nombre , llamado el Santo, habiendo tíie-í J 
recido este sobrenombre , por su singular chris- 
tiandad y excelentes virtudes. También le ndrrt- 
bran los Historiadores de aquello? .(¡¿rapo* ¿1 ¡Cojo, 
por haberlo sido, / ••-'- ^ ^ 

Tuvo Thedaldo dos hijos , Conrado'y Boni- 
facio. El mayor murió en una batalla, peleando 
por la defensa de su hermano con algunos Mar- 
queses de Lombardía , y no con su hermano, 
como Vilano dexó escrito. Con esto quedó Bo- 
nifacio tan gran Señor , que no hubo por aque-^ 
llós tiempos ningún hombre tan principal en.to-' 
da Italia , pues fué Conde de Canosa , Marques 
de Mantua , Duque de Parma y Ferrara , y de v 
toda la Toscana. Su padre habiendo tenido to-' 

Hh z dos 



dos estos. Estados, y así tajnb¡cr>jcl friten Wy<V; 
y se intituJaba de ellos en sus prevüegios , : como/; 
Carlos Sigonio habiendo visto muchos los re- 
fiere. Fué casado de primer matrimonio con Ri- ; . 
childa , hija de Gilibcrto, Lugarteniente, y comot 
Yifey del Emperador $n Italia* y con esto pr^ 
hombre tan principal, que pudo igualar asi con¡ 
el Duque Bonifacio, Vivja esta Señora el año mil : 
y treinta y quatro , como Sigopio por privilegio 
de marido y muger lo muestra, mas ya era muer*. 
tA sin dexar hijos , tres años \ adelante el treinta! 
y> siere, pues casó entonces el I^que^on^a Prin r i 
cesa Beatriz, hija del Emperador .Coflradp., su~ % 
cesor del santo Enrico en el Imperio (i). El casa- 
miento era muy alto; y el Duque Ip celebró coa, 
pompas de suprepia grandeza , , puep pntre las otra$; 
nunca oidas se cuenta que yendo á casarse llevar- 
t>a todos los caballos con. herraduras d^pWa^^^j 
todo esto y mas merecía la que habia de panr t 
á la soberana hija Matilda, que nació eL año si-* 
guíente treinta y ocho, y se le puso el ñotpbfq* 
de la Reyna Matilda , muger que habia sidq -del, 
•/ ..'. •■"■' '.■ ¿«F: 

(i) Beatriz no era hija de Conrado , como asegura Morales;, 
tino .^e Federico él joven, Duque de la Lorena superior p Mo- . 
s*ifcaa£ «i Presbítero <©Onizon y- el 'anónimo Escritores de su* 
▼ida expresamente dicen que era de la GaMa, y Lebaita y Mu- 
ratori <texen,así su genealogía ;.Had4wida,.hija de Enrique el' 
Aacupe peí Cazador ,. tu vo^ por hijos á Hugo, llamado. Cápete^ 4 
y á Beatriz: ésta caso cori Federico el viejo , Duque de la í,o- 
reaa Moselana , y* deste matrimonio nació Teodorico , que fué 
paire de Federico el joven, Duque de la misma parte de la Ix>- 
réna, llamada también superior , que casado ron Matilde , hija 
de* Hernanno > Duque de Suevia , tuvo por hija á Beatriz ma-' 
dxe de nuestra Condesa , á quien se puso el nombre de Matilde, 
ap por f consideración á la Rey na Matilde, muger del Empera- 
dor 'Enrique, sino porque lo había tenido su abuela : véanse 
las notas 98. y 10a. á los capítulos 8. y 9. de la vida escrita 
pp¿ Donizan en el tomo V. de loa Escritores de las cosas de 
Italia de Muratori, pág. 353. 



Ittyide* Atamnia Eariqüe J i{ df <e*$# nftnfete ti$-n 
maAo jC^mwimcfrtci *i/Awvpfr por, habet -siaor, 
gjan cazador de altanería , y^naestt^; MatÜda te-* 
rpa abolorio conocido $on esta Señora, Esto di- ' 
c*n ;así. los E^crhor^/dR.jiQijicU^ ¡tícmpós^ y-t»-' 
trie lo*. 4o9j.de -Jgs puf^feo» Vplafisnraao. y, Lgm-j 
dpQ . Alberfp hay. largjt^flptieudji^^abr^ . ei *po en r 
que nació Matüda. Mas yo no. me detengo :ei*re-j 
fcrirla por el presupuesto que llífvo de que no 
mp íqi pidan tal?s diversidades; y qü?stip$es el lia- , 
no discurso dé mi proceder con verdades Cjlars^/ 
Jí -Wfiífiwia^. £a«*fá A** iqHWÍO: **•• aemper se 
déjbiisn&it&m de$od&i Tavp. también; Btwtffa*!) 
ció otro hijo de su mis/no nombre* , , • , 

■> Mató después al. Duque Bonifacio miserable- 
mente- con. ana s4$t£ un fpwgido ,.,que : nosotros 
Ips ¿spañples lla«iaipp^ílesíersado ,.<$rca de Esp¡--¡ 
n«t4 ^ tiem 4* 1* <m¿*i dfi Af mopsa jmtfo frl noy 
Qlvk) , qOQ.icon tanta pgec&ipn señalan todos cl> 
lugar* También señalan con entera particularidad 
el.&av n^cs y¿ aña ds su muerte, i los cinco de 
M¿yo.<dc iwií y.-cjipcnenta y dos , porqu? lo df-. . 
bta^/Mlar ;ep sq epitaftpi habiéndole enterrado.! 
a>¿ grandísimo dolor de toda Italia , en Mantua , 
en la Iglesia de Santp Andrés, que la Princesa su 
nwger había edificado y dotado. 

.Todo lo qpc-se va. aquí ya contando suce- 
día' siendo Emperador. Enrico .11, hijo y sucesor 
en el Imperio de Conrado , su pa^re, que había. 1 
fallecido el año mil y treinta y nijeve, Y era En- 
xico tio de la Condesa Matilda, hermano de su 
madre v corno se ha dicho (i), y cacado con la Em- 
peratriz Inés , hija del Conde de Píteos en Fran- 
cia , y fiiarido y muger habían -sido coronados y 

un- 

(i) Véase la nota antecedente. 
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mfeídos ieáf¿ Rdtfia -por 'tíi¡ tapa < Cíente frvtf 

taf-áqui ; mtich6 en lo de adelante de festos dos. 
Príncipes, ha sido menester dar toda esta relación 
y ribtícia tafttí-átéra ^to^Y-habiendo como hay* 
en España üñá insigne theratorfa dfc ambos i dai^ 
y» la UVaá señalada y • ndtabfcf Jgue< *n ( >Stt- gáaefbt 
puede haber en el mundo /seta razón da*áqrtí' v 
relación muy cumplida de ella , pues tampoco no 
habrá ^quien no guste de una tan -grande t ttlártf-'¿ 
villa {i)^ ■*'-'• - f ' -"'• : - ' '■ ; *-- -° r '^ -^ 

*- ¥ ^>o¿qué '-• tn r tódó > lo <Je - aderaftHTttatáftKMK 
de Jos ¿E^peradpíe# J Énfi^fcs^ StríP^Wen ^e*i> 
clarar muy eR^rtícd&ifrteí'^ suéedié^ 

roa ; y quién fué en ello* primero , y sega adb , y 
tercero de -este nombre pót evitar a^tír la coíh* 
fusión ^ue^ se> haíla dfesto *en lo!»* Autores antiguos* 
y*mdderrW$ ,/la qtíál taftibfeñ táetóaó ámí eríar^ 
quandó bo ti> había ¿oñSidfc r%<fó <:0n 'l^distincida- 1 
y claridad, que agorase proseguirá. Enrique ,Da ¿i 
que de Babiéra, fué elegido por r R.ey de Adema-» 
nia el kfk>. novecientas ytreirttáy.seiá; Lrárftá¿¿ 
le^comuriménfe los Historiadores en íátin AúepY^ 
como ya dlximos % , y quiere útcit cazador dé afc 
tañería por haber sido muy aficionado á este gé- 
nero de caza* Nunca fué tilas que Rey de AIe-¿ 
mañia sin ser Coronado en Roma por Empera- 
dor , ni ungido por manó del Papa, come? lo fra^ 
bian sido los tres Othóítós y todos los otros sus* 
predecesoreá.'Aquí está el error de muchos His- 
toriadores , que como fué él primero de este nom- 
bre, contando los Emperadores Enriques le cuen- 
'• ' * * tan 

(i) Vqtjío uitwínim[iír'la nartacion de la vida de I* Con-, 
desa se ha remitido al fin de ella la noticia que aquí da flora- 
les del códice llamado áureo existente en el Escorial, man- 
dado escribir por este Emperador, 
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tan á él por primero , y por segundo i Enrique 
el Santo, sü nieto ó bisnieto, y así proceden. cotj 
su error .adelante, Y e^rpr . es C pues : el *4w*p$ 
ti& fb¿ Emperador ) contarle <con los . EqapCRdór 
jes. Yo aquí con! los que cuentan con buena 4i*7 
•tinción y verdad; Enrique primero llamé al Santo? 
y segundo llamo ,y llamaré siempre al de quien 
acabo de ;dec|r marido de la Emperatriz Inés, y 
<i su. hijo de ambos, nombraré. teícero. 

Volviendo pues ya á la Princesa Beatriz, viuda 
de tan gran metido 9 ella quedo en el gobierno 
4e aquellos Estados como tutora de sus dos -hi- 
jos , Bonifacio mochacho , y.Matilda ya de cato*? 
itíe anos i como por el .año de su nacimiento pab 
&fr£Ci y presto se comprobará» Otros dicen , que 
«astenia quanfk). murió su padre mas que cinco 
años, y hacen gran detenimiento en esto Mario 
fiquiodía Molaterratno-^y Leandro > mas ésta y otras 
tales paradas: son 1^ que y a voy huyendo: en mí 
t*mino '(t).-r r ' ...•<■•. 

-V f Casóse lofcgo la Princesa Beatriz con Gozeta, 
Duque de JLorena, y casó á su hija Matilda con 
¿uiujo Gotifredo, á quien Equicola y otros in- 
fitiriaa Duque de Espoleto^. y á él, y. a.» padre 
hacen rLongobardos por descendencia /y ( se paran 
á probarlo muy despacio. Y bábiéíído sido estos 
casamiento* uno ó dos años después *d£ Ja-, muer* 
te de Bonifacio , está claro como su hija' Matild* 
quedó de Tos catorce años ^ue decíamos*. El Eov»! 
perador Enrique^ hallándose* en> Alemania rsiñfitó 
xhiicho estos casamicífoo» ¿por serd Duque Go4 

' (t) Matilde nació, aegtu Muratori ¿éí f tír iflo de 1038. y 
murió en el de i 115. tableado vivido ¿9* que son los que le 
da Donízoh i véase el p.tólogp de aquel £ la vida escrita por 
éste , y e¿ ¿Ila'el^ferscf *$♦ dé 1* ^fl^i'itflufllnarde fe pák^&ié 
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zclo su publico enemigo , y viéndole hacerse tan 
gran Señor en Italia con ellos , temió se quería 
alear con toda ella. Por este temor y otros mo- 
vimientos descendió i Italia' muy- poderoso» Lie¿ 
gado á Lombardía parece por los Escritores de 
aquellos tiempos que se aplacó con el Duque Go- 
éeío , habiéndosete enviado á sujetar por sus Em- 
baxadores, mas no cbn su muger> pues salten- 
dolé á recibir Como á su hermano , y satisfacerlo 
mas enteramente, ella le detuvo casi contó presa. 
Los suyos , que vieron con ésta el mal ánimo del 
Emperador, volviéronse apriesa con el niño Bo^ 
nifacio que había ido con su madre á las tierras 
de su señorío. El enojo -del -Emperador con U 
Princesa, su hermana, até tan grande; que U envió 
á Alemana , y allá estuvo detenida, y como pre- 
sa muchos años. 

Poco después de esto murió w hermano de 
Matilda Booifacio v Y ^ 1,a quedó con esto $efióri 
de todos los Estados de su padre, que er&n ttfflty 
jpóco menos de todo lo que ¡agora tienen los Cua- 
tro Duques de Florencia , Mantua, Ferrara y Pai> 
ma. Mas eHa, aunque ensalzada en tanta grandeza, 
con humildad verdaderamente christUna siempre 
se intitulaba en sus privilegios' no mas que dd 
esta manera; Matildis quee quidquid sum ,Dei gtck 
tía sum. MatUda, que todo lo que soy , lo soy par la 
gracia de Dios. Así lo refiere Carlos* Sigonio ham- 
breado visto muchas escrituras syyas. Y habiendo 
tenido codos* los otros señoríos que hemos dichoj 
ka» Historiadores da aquellos tiempos -nunca la 
llaman mas que Condesa , como ella en sus escri- 
turas se intitulaba, preciando mas este título de 
Condesa de Canosa, que todwíos otros, por haber 
s¡do ag^erjygfir, ^qdádAiy, enteja,. de : sus, pasado^ 
c £l Emperador En¿^Cilt Jiiurip de ¿u i¿í%- 

ínr 
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enfermedad en Saxónia al principio de Octubre 
ei año de nuestro Redentor mil y cincuenta y 
seis* Sucedióle en ej Rey no de Alemania por elec- 
ción , y en el de Italia por derecho su hijo En- 
rique III , niño de cinco años , gobernándolo todo 
como tutera la Emperatriz Inés , su madre , con 
toda christiandad, prudencia y valor , que se pare- 
ció ser bien bastante para el gran peso que sobre 
ella cargaba; y como ya se entiende el Empe- 
rador niño Jera primo hermano de la Condesa 
Matilda, siendo hijo de hermano de su madre. 
f - No se podría entender mucho de Jo que se 
ha de decir de aquí adelante de la Condesa , si 
no se diese aquí alguna noticia del estado en que 
se hallaban por este tiempo las cosas delalglé*. 
sia , y de los Sumos Pontífices que la goberna- 
ban. Así será necesario tratar desto lo que con- 
viene. 

Los Emperadores , siendo también Señorék dt 
Italia, tenían el poderío de dat los Obispados, y lak 
otras prelacias, por haberle dado esta preeminen- 
cia los Papas al Emperador Cario Magno, y á sus 
buenos sucesores. Después ios malos Emperado- 
res entre otras tiranías que usaban contra la Igle- 
sia, era una la malvadísima simonía coa qtte<top 
daban á los que por mucho precio se lofr coitf- 
prasen. El Obispo que había entrado por tan mal- 
dita manera á serlo, vendía tambietvél los Be- 
neficios para recompensar lo que el suyo le h#- 
hia costado. Los Clérigos también habían llegí*- 
áo entonces á¿ tanta disolución en la luxuriá', qub 
teman públicamente en sus casas las mancebas de 
la misma manera, y con tama seguridad y sosie- 
go, ^o***o ct í^sínm.-imente fueran casados con 
ellas. Los buenos Papas ( que nunca por la -mi- 
sericordia de. Dios &káron por' estos años i «fe 
• «*• A ü que 
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que vamos contando) harto hacían por reme- 
diar estos dos gravísimos males con cilicios y 
otras santas medicinas, mas no les valia : por no 
querer los Emperadores soltar de la mano aque- 
lla gran suma de dineros, que ya se habia hecho 
como renta ordinaria. Y por esto , y por otras 

reticulares pretensiones favorecían y amparaban 
los Clérigos en sus vicios contra los Sumos 
Pontífices. Ellos también en su alto trono del 
divino poderío andaban tan oprimidos y fatiga* 
dos con cismas- , y otras tiranías extrañas , que 
les era necesario muchas veces defender su vida, 
y con gran cuidado é diligencia escapar los pe- 
ligros de ellas y quando estos faltaban, faltaban 
.ep ellos el poderío y fuerzas para sustentar su 
sacrosanta dignidad. Sucedía asi todo esto, por 
tener entonces los Emperadores algún derecho 
de muy atrás , aunque a gran sinrazón , de que 
el Papa fuese elegido en alguna manera á su vo- 
luntad , pues habían de aprobar su elección. Y 
por poquito disgusto que en esto se les diese, 
Juego nombraban otro , y con malvadas cismas 
revolvían miserablemente todo el buen estado dé 
la Iglesia. Sin esto con otros enojos particulares 
perseguíanlos Sumos Pontífices, que ellos ya ha- 
bían aprobado, con guerra , y con otras iñaneras 
de tiranías. Sobre todo esto algunos caballeros 
Romanos -muy poderosos en la ciudad por ri- 
queza y parentelas , y los Condes Tusculanos, 
que tenían su señorío allí cerca : hacían grandes 
.fuerzas con gente armada, y con dineros en Ja 
elección del Papa , y hartas veces: salieron con 
elegir al, que querían, y otras con echar de Ro- 
ma por mucha opresioa y mal trary»:—»**' ** 
que tes placía, y aunque de estos gravísimos ma- 
les había habido muchos en estos años pasados, 

• pa- 
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parece iban siempre creciendo, según agora se 
multiplicaron, y fueron mayores. Mas entre tan- 
tas, y tan grandes adversidades y persecuciones 
como la Iglesia y la Sede Apostólica padecían: 
siempre nuestro Señor por su misericordia la fa- 
vorecía y amparaba con hacer se proveyesen por 
estos miserables tiempos tan santos Sumos Pon- 
tífices , que supiesen sufrir la persecución con sin- 
gular paciencia, y con grande ánimo buscasen él 
remedio de ella, y de los enormes vicios que la 
causaban: como todo se verá en el discurso dé 
eso poco que aquí se ha de escribir. También 
proveyó Dios misericordiosísimamente por estos 
mismos años de santos varones, dotados de in- 
signe prudencia y gran consejo , como la dificul- 
tad de tan miserables y desesperados negocios 
los querían* Y entre otros será forzoso dar lue- 
go aquí entera noticia de tres, por haber teni- 
do mucha mano en los negocios , y entenderse 
han mejor quando se trataren , habiendo dado 
aquí noticia cumplida de las personas que ios 
meneaban. 

El primero, y mas principal de quien con- 
viene tratar es Ildebrando , natural de Soano , lu- 
gar en la Toscana, y Monge en el pran Monas- 
terio Cluniacense de Borgoña, y allí, y eh toda 
parte era muy conocida, y estimada su gran Re- 
ligión , y singular doctrina y prudencia. Hallán- 
dose pues el Papa León IX, hombre muy seña- 
lado en virtud, y toda grandeza, en aquel insig- 
ne Monasterio el año mil y quarenta y nueve, de 
h comunicación «del Monge Ildebrando , y dé 
santos avisos que le dio , vino á entender su gran 
suficiencia. Llevóselo por esto consigo, y él y 
otros Sumos Pontífices lo emplearon después 
en grandes embajadas, y, en otros gravísimos ne- 

li z go- 
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gocios de la Iglesia, como veremos : hasta llegar 
al fin á hacerlo Papa quasi por fuerza , por las 
grandes necesidades que ella entonces de un tal 
varón tenia. Y aunque la Condesa Matiida favo- 
xeció á todos los Sumos Pontífices da su tiem- 
po, á éste hizo mayores servicios en mas terri- 
bles ocasiones que se le ofrecieron. 

Pedro Damiano fué natural de Ravena , y de 
muy honrado linage , y florecía por este tiempo 
en santidad y muchas letras, y en gran. prudencia 
y destreza, para tratar qualquier género. de bue+ 
nos negocios, aunque el por huir el ruido de 
ellos se habia retirado á hacer vida solitaria de 
.Ermitaño en los bosques de Fuenteavellano. Sa- 
cóle de allí el Papa Stephano IX. por su gran fi- 
nia el año mil y cincuenta y ocho , como por 
fuerza ^y le dio el Obispado de Ostia por traerle 
siempre á su lado para regir por su consejo y 

?ersona los negocios mas arduos de la Iglesia, 
veremos en todo lo siguiente ouán buena 
elección hizo en esto, el Papa. Fue Pcaró Damia- 
no después Cardenal, y porque escribió en sus 
cartas y fuera dellas muchas de las cosas de su 
tiempo, será tomado del harto de lo que de 
aquí adelante se. ha de contar. 
, La noticia que agora daremos del otro va-» 
ron muy señalado, nos volverá á la continua- 
ción de nuestra historia , de' que ésta digresión 
necesaria nos ha divertido. Tenia Gotifrcdo r su? 
marido de la Condesa Matiida , un hermano lla- 
mado Frcderico Juniano, y otros Autores le nom- 
bran al revés Junian o 'Frcderico: y i habiendo se» 
guido el estado eclesiástico , s£ mostró tan re» 
iigioso- y prudente en él, que los Sumos Pontí- 
fices le estimaron siempre en mucho $ y se sir- 
vieron del en loa mas principales negocios que 

se 
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,*c ofrecían. Así el Papa Léon IX, santo varón, 
y de grande ánimo y juicio, teniéndolo por sur 
Arcediano lo envió por su principal Embajador 
•con dos Obispos á Coristantinopla el añío mü. 
■y cincuenta y. jti:es. Porque el Emperador Con$n 
ttotif*9¿» 4e4>ertaj)do h kú&&*y cim*mti&i*¿ 
«e tomaba ei suma poderío $ . primacía con t^dáí 
la Iglesia Chriatiana para la .suya de Gonstanti- 
nopla .: habiendo hecho tomar al Patriarca Micael 
¿as insignias de Sra&npí Pontífice ,, y mandar en to^ 
ítatíomo tal. £1 Emperador recibió muy bien lps. 
E*mbaxadcures;jñas hjabióldole ?IIos notificado; que ; 
Ipirectese en Roma delante el Concilio > que allí 
mandaba juntar para remedio de su mal proceder,, 
Ifi^Hjjtodió .perseverando en $tt_h?regía ,- que sien/ 
do;su Iglesia cabeaade todfc christíandad y no se 
U podía mandar aquello. Oida f esta respuesta, ton- ' 
cibientk) Frsderico en su pechó, tanta grandeza 
de áplmo, como debía mostrar, representando lx 
persona de quien lo. enviaba, hizo una cosa dig-« 
ft&oufcidc íbíSobétana MagestadidoJa Sede A pos-' 
t^rüca. ¿áJipsc. luego de? la ciudad , y Con alien- j 
tQ: christiano ygraveL constancia je descalzó cü' 
público. los zapatos., y á imitación de los Após*> 
Igfelv P° r el mandato de Jesu^Christo. , sacudió et 
f§>l*o nidios sobre, la ciudad.; Esto . tuso con 
%«nai^eyeridíid ,y alto denuedo , qus p«so gran- 
dísima turbación y .espanto á loa ¡ciudadano^ quei 
se hallaron presentes. Este miedo y pavor degüe- 
llos pocos filé cundido , hasta llegar al Empera- 
dor y y, ponerlo como atónito y fuera de senti- 
do. Así él y su Patriarca, i quien había levantado 
por Papa, con toda la Clerecía y. el, pueblo ;$a- . 
Cerón el dia siguiente en procesión , cubiertos 
de cilicios y ceniza , y se postraron á los pies de 
Erederico. coofesaado.á. vo^ey su .pecado > y pto- 

fe- 



2 $4 £* ^da^de & Condesa 
fesando la divina sujeción á la Iglesia Romana, 
y pidiendo perdón y penitencia. Válame Dios, 
¡quán poderosa es su palabra! Aquellos sus agO» 
dos ñlos con que hiere las almas , rompieron sú- 
bito los corazones de aquellos poco* que $e • ha- 
llaron presentes quando eí fimbaxador Apostó* 
Íleo sacudía el polvo , y de allí en un punto las* 
timando crudamente toda una tan $ian ciudad, 
penetraron con furia hasta las entrañas del Emped- 
rador, que un poco » antes haftoia ttfnkió ,poor¡ stt¿ 
ma grarvdcza responder á la erritíaxa4á del -Papa 
con toda soberbia» desden y rebeldía» i. ¿ .■»:'. I 

Sácalo como fuera de sí eL sentimiento- deí 
cielo y y di enseñarte Dios desde; allá con iu p& 
labra , hace un extraño trueque del ^yide^ aqueta 
su determinación y dureza en resistirá y cntc£ 
nécelo y ablándalo, y hace que él haga <te Ü 
misino otrw, del todo diferente y ¡contrario del 
que era. El mismo abate toda aquella su soberana 
magestad, él mismo Ja afea ,< y esctpede con I4 
vileza posible¡de sb tra$¿ , y éi^misfáoUaí va i 
postrar i los pies de un Clérigo pmtailir.tV'tá¿ 
viendo Fredcrfeo á Rx>ma dcsta embajada, tuvd 
nueva en el camino como el Papa León étH 
muerto, y teniendo él grandes deseos de mftyotf 
perfección , se faédérecho imeter'MQrtgc «n¡<ct 
famoso Monesterio.de Monte Cásiho , doftde 
muy presto le hicieron Abad. « i J > 

/Todo lo que se fia dicho deste caballero no 
es ageno de los hechos de la Condesa Matilda, 
su cuñadía /( como podría alguno pensar ) según 
presto se ha de parecerá Porque ún año después 1 
de la muerte del Fapa León' el? año- mil y cin- 
cuenta y cinco habiendo* habido muy larga, dila- 
ción en elegir Samo Pontífice por santa nego- 
ciador* de üdcljrandOy qacr^ supo poner paz en la 

dis- 
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discordia; fué /elegido por Papa Víctor II, va* 
ron. de singular religión y prudencia. £1 hizo Car* 
denal al Abad Erederico Junrano en Florencia la 
Qoajresma del añóoniby. tincueqta.y siete, y mu* 
rió en aquella ciudad andados muchos días <dd 
julio siguiente; 1 .Sabida < en Roma ' te muerte del 
Papa hubo entre les Cardenales y el Clero Ro* 
mano > y otra gente principal diversos pareceres* 
Unos querían se especase para la elección la ve¿ 
nida de lidebtando^ue bailándose en Horertcia 
con el Ponnficc* muerto r se detenia allí en sos 
ob¿eqnias:7 cumplimiento de su alma. Y ya aquí 
se puede entender bien qnán grande era por este 
tiempo la autoridad de lldcbrando, pues su au- 
sencia ponía suspensa á toda la Corté Romana 
para no elegir Sumo Pontífice sin él. Otros de- 
cían, que qualqtrier tardanza en la elección seria 
muy dañosa, y viniendo todos en este parecer 
de común consentimiento, se fueron á la posada 
del Cardenal Frcderko ^ y sacándolo de allí por 
fuerza , lo llevaron á la Iglesia de San Pedro Ad-¡ 
vincula , y una vez: le eligieron públicamente por 
Papa, llamándole Stcphano IX, por ser todo esto 
á los tres de Agosto > día ep qae se celebra^ 
iniendktt del cuerpo ¡del Sahto Mártir* f¿ ¿j 
tfc?Io después con:gtandc ákgrfrtaii-lo ¡^^^ 
dad de Aoma ^«an^n^^Y como la elec- 
trón 1 coa 1 ;mucfeb con cante priesa , foéle n*-; 
a °ÜA ^-iWájw enviar A lldcbrando , luego <jac> 
fShfíb i Roma con su embaxada i ia Emperatriz 
Inés ¿ dándole atienta dé como había sido electo, 
y pidiéndote su aprobación , cómo por entonces 
con venia. Despachado esto, comenzó luego á en- 
tender muy cíe propósito en la reformación de 
la Iglesia. Y porque para un tan grande negocio» 

y 
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y otros tales se esperaba mucho ¿vitó 4 «de la sao*- 
tidad y prudencia de Pedio Damiano , la quares* 
ma del año siguiente mil y cincuenta y ocho lo 
sacó del yermo , y lo hizo Obispo de Ostia , co* 
mo dixinios. ; ' i 

Ya se llega ei tiempo de comenzarse á con- 
tar las grandes hazañas de la Condesa Matilda en 
defensa y amparo de la Sede Apostólica. Porque 
habiendo entrado pocos años antes los Üortman- 
dos en Italia, se habían hecho con lah ahmafc gran* 
des Señores en Apulia y Calabria. Tenia agora 
el principal señorío de ellos, y de sus tierras Ro- 
berto Guiscardo, uno de los mas señalados Ca- 
pitanes y valerosos hombres que por todos aque- 
llos siglos hubo. El desde aquellos sus Estados co* 
menzó este año a correr y destruir las tierras ve- 
cinas de la Iglesia para entrarse por fuerza en 
ellas , y era tan grande su ¡poderío en la guerra, 
que el Papa con el suyo no era bastante para re* 
sistirle» Así hubo de ir á socorrerse de la gran 
pujanza del Duque , su hermano, y de su muge* 
Matilda, no se teniendo por seguro estando ett 
Roma. Como era tan santo varón , parece le ha* 
"S^revelada nuestro Señor , quáti presto había 
r^A^^tíLJ *** -i -:1a. partida juatartdb toásn loa 
C^denaia^^ os :Clc < rigos ' p^ipades v fki pfc 

dio , que si ^^Lm^í iuk*>ie Volví 
á Roma paraJa ele^ 

parasen la venid» de l^^^^oT^r*^^ 
todo por *n consejo,, que siempre ¿fr^^^*^* 
estima coihgí está. Todos se ío prometieWBV 
aunque con rimchosentimionto y dolor de qus 
habíase en faltarles* ljfo pasó de Florencia^ don t 
de murió en los postraros días de Marzo sin ha«* 
ber sido Sumo Pontífice aun ocho meses ente- 
ras congraade opk»pítdc swttidad,' qacsc con- 
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íltmó luego por algunos milagros. Y por su muer- 
te cesó la guerra que la* Condesa y su marido 
aparejaban para su defensa. 

En Roma luego los Condes Tusculanos á su 
costumbre por fuerza, y con dineros hicieron ele- 
gir Sumo Pontífice á un su pariente, Obispo de 
Velitre (1), hombre ignorante sin ningunas letras, 
y lo llamaron Benedicto II. Volvió poco después á 
Italia de su embaxada Ildebrando : y habiendo en- 
tendido, como la elección de Benedicto fue con- 
tra derecho por haber intervenido en ella fuerza 
y simonía: dióse luego mucha priesa á hacer nue- 
va elección canónica, de donde salió por Papa 
legítimo el Obispo de Florencia. £1 esfuerzo que 
tuvo para emprender un tan gran hecho , fue el 
amparo de Matilda y su marido , que muy larga- 
mente se lo dieron. Asegurado pues Udebfando 
con la potencia , y acompañado con las personas 
y exército de dos tan grandes Príncipes : caminó 
con su nuevo Pontífice á Roma, donde entró tan 
poderoso , que fácilmente hubo las voluntades y 
el consentimiento de los Cardenales , de la Cle- 
recía y el pueblo. Con esto puso en la Silla Apos- 
tólica al Papa, y en su consagración lo llamaron 
Nicolao II. ■ - 

- : Este es el , primer servicio», y defensa , y am- 
paro que. la Condesa Matilda hkoá la Iglesia Ro* 
manar y Sede ¡Apostólica : de aquí adelante serán 
tantos y tan ordinarios, que no se pueda tener 
cuenta del número de ellos. Porque luego él Papa 
Nicolao publicó concilio para deponer en el al An* 
típapa Benedicto, y senaló la ciudad de Sutrio 
para celebrarlo , no teniéndose por seguro en Ró* 
in?, según era grande la potencia, la indignación 

l 

I (1) Vcfctri, 
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y ferocidad de los Condes Tusculanos. Allí lo cé* 
Jcbró muy sosegadamente al fin de Enero del año 
siguiente mil y cincuenta y nueve : asegurándolo 
todo Matilda y su marido , aue por su ruego vi- 
nieron con grueso exército á Sutrio. Lue¡p Be* 
nedicto movido por su conciencia , que asi dicen 
jos Historiadores de aquel tiempo, y juntamente 
por ver tan poderoso á Nicolao con las armas 
de Matilda, renunció de su gana el Pontificado, 
y el Papa hizo luego Cardenal 4 Udebrando , y 
con el á Desiderio , Abad de Monte Casino. 

£1 mismo año envió el Papa por su Legado 
á Pedro Damiano para reducir aquella ciudad á 
la obediencia de la Iglesia , habiendo muchos año? 
que estaba malamente rebelde, no consintiendo 
allí los Clérigos se les, castigasen sus simonías y 
públicas luxurias. Así con gran determinación se 
conjuraron de matar al Legado , y repicando para 
esto las campanas , y con gran sonido de trom- 
peta se juntaron todos á su casa para matarle. £1 
dio por algún espacio lugar al furor público , y 
luego con confianza llanamente christiana % man? 
dó sosegadamente juntar los. Qerigos en la Jgie? 
sia mayor, y allí les habló con. tanta mánsedum* 
bre y gravedad, que se pareció bien, dársele del 
cielo las palabra* Mí el Clero* 'y-j pueblo íjuí tan 
feroz; allí había venido, respondieron 1 grande^ 
voces -que en todo hariaft todo lo que,; se leí 
mandase*. Con. esto hi?o la reformación muy é 
su contenta El escribió, mas á la larga en una 
carta al Papa todo el suceso de ésta su legacía, 
«y yo- lo he escrito aquí brevemente por .haber 
sido un cajo tan- señalado» y de$te santo varón 
de. qufcn habernos por fuerza de_ contar de aquí 
fdelante mucho mas. 

Al principio de Junio del año siguiente mil 

¿: —.y 
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-y sienta murió en Florencia el Papa Nicolao, 
•y comenzando luego en Roma gran discordia 
para la elección í Ildebrando Con su prudencia dio 
presto orden tomo canónicamente fuese elegido 
-Anselmo Bedagio , natural de Milán , y Obispo 
de Luca > hombre de singular doctrina y santa 
vida, y que había sido en Alemania Embaxador 
por la Iglesia. Todo el bien del negocio estaba 
en la priesa del acabarlo, pues con solo esta se 
podía poner sosiego en los alborotos que se te- 
-nian. Enviaron, por esto los Cardenales por su 
electo* y á pedir con muchos ruegos á Matilda, 
y al Duque su marido se lo truxesen á Roma 
■salvo y seguro , confesando ( como era la verdad ) 
tjue en solos ellos estaba todo el amparo y de- 
fensa de la Sede Apostólica. Juntó Gotífredo su 
-gente > y Uev*> el Pontífice á Roma , donde fué 
luego consagrado en Octubre , por hacer con 
esto cesar el terrible alboroto , que ya comen- 
taba ábttllir, y en la consagración le llamaron 
Alexandro II. * 

: La Emperatriz Inés con su hijo , luego que 
supieron la muerte del Papa Nicolao , por insti- 
gación de malos Prelados y Clérigos Italianos, 
que con ella se hallaban : determinó llamar á prie- 
sa algunos otros Obispos de Italia y de Alemania 
para elegir con ellos Papa. Esto hacia conside- 
rando como por la priesa de elegir y consagrar 
los tres ó quatro Sumos Pontífices , se le iba mu- 
cho perjudicando al derecho» y preeminencia de 
su hijo, de ser necesario su consentimiento y 
aprobación para ser uno Papa* Con este mal fun- 
damento y peores consejos y ayudas hizo elegir 
por Papa á Cadaloo, Obispo de Parma, llamán- 
dolo Honorio II. Envió después la Emperatriz el 
año mil y sesenta y dos á este su Antipapa á 

Kk 2 Ita- 
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Italia para hacerlo meter en Roma , y consagrar* 
lo. No pudo Cadaloo prevalecer contra el verda- 
dero Pontífice Akxandro , porque la Condesa Ma- 
tilda y su marido lo tomaron luego en su pro- 
tección y amparo con su mucho zelo de defen- 
der la Sede Apostólica , y con su gran poderío 
para hacerlo. Así se halló el Duque en Roma con 
Alexandro el mes de Abril , quando llegó allí el 
Lugar-teniente de Enrique, y su Virey en ludia 
muy poderoso con su campo para meter en la ciu- 
dad y consagrar á Cadaloo. Resistió valerosamen- 
te el Duque, y peleando deotro de los muros 
de Roma con el Virey , le mató mucha gente^ 
y lo desbarató, aunque también murieran mu- 
chos de los suyos , y de los Romanos que le ayu* 
daban. La rota del Virey fué grande 9 y { come 
Afirman los. Historiadores de aquel „ tiempo ) m& 
,yor el miedo que tuvo , de que Matilda vendrift 
como se publicaba, muy poderosa á tomarle la* 
respaldas. -Por esto levantó su campo , y se volvió 
i Milán con su mal Antipapa. 
r ^ Por este tiempo Hano, Arzobispo de Colo- 
nia , juntando deudos y amigos que le favore- 
cieron quitó á la Emperatriz Inés de la tutela 
del Rey, su hijo, apoderándose enteramente del 
muchacho ,. y de todos los negocios con color 
-de que una muger no bastaba á tratarlos. Y por la 
gran contienda que en Italia habia entre el Papá 
Alexandro y Cadaloo: descendió el Arzobispo 
: nuevo tutor del Rey en Lombardía , y como «a 
hombre de mucha chri&tiandad y prudencia, que- 
riéndose informar mas enteramente de todo el 
negocio ; pidió se juntase concilio en Mantua, don- 
.de se tenia por muy seguro , por ser aquella ciu- 
dad de la Condesa -Matilda, á quien él > desde que 
eutró en Italia* habia pedido paz v favor, y ella 

lo 
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lo ofreció pata el fio de la buena concordia , y 
también .per representar el Arzobispo la perso* 
na del Rey Enrique, su primo. En aquel conci- 
lio fué depuesto Cadjüoo ^ y fué también desco- 
mulgado por no : haber querido parecer en el con* 
cilio. El no vtao por temor que tuvo de ser pre- 
so v y. se retiro encubiertamente á su Obispado* 
y allí se fortaleció sin querer jamas dexar mién¿ 
tras vivió el hábito de Sumo Pontífice* Escribióle 
por esto ftótP Damiano una carta , que leemos 
atan qgoita*, donde «con ¿¡^mansedumbre y .gran 
vedad lp repreh«rlde y . awooeata; También repre- 
hendió y anfónenó l dirieemcnte, y con blanda *c¡4 
yerbad al Duque iGotlfredo^ porque comunicaba 
con Gadatooi i hombw: tafitw veces descomulgar 
cto<j ry/ como .crarOfeHpOí:dcciuda4 de su mu-, 
ger, detó tratar- con éi por sü bien .para reducirá 
lo* <jxk ló dem* le rdice ea la carta estas pala- 
bras trasladadas del latín. '„ Angustióme cotí mu* 
„cho dolor (Duque y, Marques Excelentísimo) 
*,,oyepdo como . V* Excelencia: conversa familiar* 
*, mentí! con Cadáloo, hombre á quien la Igle-Í 
n sia universal ya ha mucho tiempo lo ha echa- 
„ do de sus entrañas , como una mortal ponzoña; 
j, y desmembrádolo de su cuerpo , y trabucádoio 
j,al infierno : y contra quien vos con tanta fe- 
rocidad peleastes, y juntamente con vuestra Ser? 
„ rosísima y muy esclarecida, muger muchas ve- 
nces ( quando él trataba cosas perversas y diabó- 
¿> ticas) le resistístesy contrastaste*/' 

Era ya el Rey Enrique de diez y seis á diez 
y siete años, el de nuestro Redentor mil y se-* 
senta y cinco ; y así porque Roberto Guiscardo 
intitulándose Príncipe de Capua, se iba haciendo 
cada dia mas poderoso r como porque deseaba 
la corona del Imperio de mano del Papa : deter- 
-1- mi- 
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minó decender á Italia con un poderoso eiércU 
to. Para esto ante todas cosas apercibió, y rogo 
á la Condesa Matüda, su prima , que el Duque su 
marido se viniese á juntar con él , trayendo con- 
sigo toda su gente , porque era tanto el poderío 
del Duque y su muget, que ni podía ninguno en- 
trar en Italia, ni ser señor en ella sin su ayuda; 
¥ parecióse bien ser entonces esto verdad, pues 
el Rey con todo su deseo y determinación , y con 
haber juntado un grueso excrdco dtxá este año 
de hacer la jornada , por solo que no le pudie- 
ron acudir su prima y su marido. El no< poderlo 
haceí fué por haberles pedido el Papa Alexan- 
dro á esta sazón si; ayuda contra Guiscardo* qu< 
muy de propósito se le entraba por las tierra* 
de la Iglesia, ganándolas , hasta acercarse ya nttfr 
eho á Roms*. Gotiíredo fué tan* poderoso 4 eso* 
guerra en defensa dtt Papa y del patrimonio de 
su Iglesia, que Guiscardo temió pelear con él, f 
se retiró luego á Capua, dotando sus dos hijos 
Jordán y Guillermo con todo su campo, para 
que resistiesen y defendiesen la tierra. £1 Papa 
coa todos sus Cardenales salió en el mes de Ma- 
yo de Roma para esta guerra llevando por su 
General á Gotiíredo* El llegó con todo su campo 
hasta Aquino, donde estaban los enemigos*' Allí 
asentó su real, y peleó con ellos diez y ocho días 
con escaramuzas y algunos recuentros y diversos 
sucesos, y antes ganando siempre reputación. Al 
ñn como cansados los unos y los otro& de la guer- 
ra, trataron de paz, y ios medios y conciertos 
de ella fueron con mucha ventaja y mejoría parí 
la parte del Sumo Pontífice. Restituyéronle to- 
das sus tierras, y aseguróse bien de que de ahí ade- 
lante de ninguna manera se las acometerían , y 
al Duque Gotifredo se le dio una gran suma de 

di- 
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4¡ncrdsxiv recompensa de los grandes gastos qué 
había hecho en aquella jornada* £1 Papa conser* 
yo después con buen conseja esta paz que ago-i 
ra con Roberto, hizo : y por tenerlo mas ¡ faenó* 
voló y obligado^ le confirma después los títulos 
de Duque de Calabria y Apulia con la debida su* 
jedon de feudo y vasallage á la Iglesia. 

Volviéndose Gotifredo á su casa , con llevar 
esta vez muy mas entera y acrecentada la gloria 
de haber amparado también .agora y defendido 
muy poderosamente la Silla Apostólica ; desde é 
pocos dias murió de su enfermedad sin dexar nin* 
gunos hijos. En Juan Vilano está un largo cuen- 
to de la causa porque Gotifredo no tuvo hijos, 
y de quán honradamente disimuló y encubrió 
Matilda la impotencia de su marido hasta so 
muerte, lo que yo de la verdad de esta sienta 
se dirá en su lugar. 

Quedando viuda la Condesa Matilda, y sienda 
Señora- de tantos. Estados, tenia consigo por esté 
tiempo i ta. Princesa Beatriz , su madre,, vuelta 
del detenimiento & prisión que por el Empera» 
4or su hermano, como diximos, se le había he-* 
cho en Alemania. Y aunque el favor y amparo 
que hasta ahora se dio por marido, y niuger á Ja 
Iglesia,, algunas Veces Jo daba eiv pattícular eLDun 
guc ,cóa : : las. armas mlfa jpaho;r como varón, sc> 
gun se ha vis» l< aras cadórsc hacia por el gran 
celó de su múger , y* con iús dineros y vasallos: 
no. siendo de ninguna maneta parte su; maridó 
pata empreúderv ni acabarr. por .' sí sola rfogu-f 
«o¿ denlos grandes ÍMichosUqüe se, han contado; 
Mas en todo la siguiente MtftiJda. sola será el úni- 
co refugio de la Iglesia y de los Sumos Pontí* 
fices, y no pondrá en su defensa solos sus diñe* 
ros y gente de armas r . sino que pondrá en to+ 
*.. j do 
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do su misma persona con un ánimo y esfuerzo 
varonil, con que mostró bien no hacerle falta sil 
marida , y que si le había dexado á él en su vida 
tratar la guerra mas de ordinario r era por ser ma- 
cha razón lo hiciese por la honra y reputación 
de su marido» > 

£1 mozo Rey Enrique en- los años mil y se* 
senta y nueve y setenta , habiendo echado de sí 
el buen gobierno del Arzobispo de Colonia» por-* 
que el santo varón tampoco le podía ya sujetar 
enio bueno: comenzará correr desapoderado por 
todo género de vicios» y maldades sin detenerse 
con algún respeto de Dios, ni de los hombres 
en desatinada soberbia, luxuria y simoniaca ava- 
ricia. Y habiendo muy poco que se habia casa- 
do con la Reyna Berta , hija de Othoo Marques 
de Italia sin ninguna causa la quiso dexan para 
este mal divorcio hizo al Arzobispo de Maguncia 
que juntase un Sínodo , donde malvadamente se 
justificase. El Papa Alexandro, entendida tan desa- 
tinada maldad , envió luego á Alemania á Pedra 
Damiano , que con su santidad y prudencia , poc 
fuerza mas que por grado aparte al Rey dé aquel 
mal deseo en el divorcio. La Emperatriz Inés tris- 
te y .afligida' de ver tanto mal ea su hijo, tan** 
bien ! se 'Vino este mismo año á Roma , y .aflí vi4 
vía muy religiosamente , visitando con mucha de- 
vocíott aquellos gcand¿ santuarios.,, 

Murió el Papa fAIexandro en Roma en He* 
brerorel año mil y setenta y tres con gran fa- 
ma de Santidad íí; y ayuntados lujegd los Cardena- 
les , Clerecía , y .Pueblo; Romano (que i tbdot 
tocaba entonces la elección ) , sin consejo m mW 
dio ninguno humano, sino por sola inspiración 
divina , todos concordes á una voz eligieron sú- 
bitamente por SumaPont^fice al .Cardenal Ildet 

bran- 
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brandó, como mas digno entre todos de serlo: y 
llamáronlo Gregorio .Séptimo. Este fué uno de 
los mas señalados Papas que la Iglesia de Dios 
ha tenido en zelo de santidad y grandes hazañas, 
como por todo lo de adelante se podrá ver. Y 
fué notoria providencia de Dios , y muy miseri- 
cordiosa darle en esta sazón á la Silla Apostólica, 
un varoír tan excelente en grandeza de ánimo y 
singular prudencia con otra gran muchedumbre 
de virtudes. Que criándose en el Rey Enrique un 
abominable monstruo en todo género de vicios» 
y particularmente un fiero enemigo de la Iglesia, 
fue menester que Dios le diese al punto un tal 
Sumo Pontífice , que pudiese animosamente opo- 
nérsele y resistirle : y apenas Gregorio era elegi- 
do , quando ya el Rey se ofendió gravemente por 
haberse hecho la elección sin su consentimiento. 
Envió luego por esto á Roma al Conde Belardo, 
para satisfacerse de lo hecho , ó turbarlo todo* 
El Papa como deseoso de la paz de la Iglesia , y 
de tener al Rey muy obediente para ella : satisfizo 
muy cumplidamente al Conde en su presencia: 
habiendo ya también antes que él viniese envia- 
do al Rey sus Embajadores para este fin de pe- 
dir su consentimiento , y tenerle pacífico : ofre- 
ciéndole juntamente , y pidiéndole como á ver- 
dadero hijo de la Iglesia, que viniese á recibir della 
la corona del Imperio, 

Esta fué la primera cosa que el Papa Grego- 
rio hizo , dando luego cuenta dé ¿o que así había 
proveído á la Princesa Beatriz , y á su hija Ma- 
tilda , como á las dos personas poderosas y mas 
rendidas , y aficionadas á la sucesión , y obedien- 
cia de la Santa Sede Apostólica, que en toda 
Italia entonces había. El prudentísimo varón hacia 
así este comedimiento con estas dos señoras, fo- 
Tom. I. Ll mo 
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mo quien entendía , que dellas solas se podía es- 
perar el amparo y defensa de la Iglesia* en todos 1 
los malos movimientos que contra ella ya justa- 
mente temía. Esto se entiende por una carta del 
Papa á madre y hija , que anda impresa con las 
demás suyas en su registro: y así será tomado des- 
tas sus cartas mucho de lo que aquí habernos de 
contar. Y tratando Sigonio las cosas de este año 
setenta y tres , dice , vio previlegio de la Princesa 
Beatriz , y su hija Matilda , dado en principio de 
Agosto al Monesterio de San Zenon de Ve to- 
na: y parece cierto que murió luego la Princesa/ 
pues nunca se halla mas memoria de ella(0* 

Puesto luego todo con su pensamiento y de- 
terminación el Papa Gregorio en la reformación 
general déla Iglesia, principalmente en quitar las 
enormes simonías , y grandes disoluciones de lu- 
xuria , que en la Clerecía de Milán reynaban , man* 
dó juntar un Concilio en Roma para la quares* 
ma del año siguiente mil y setenta y quatro. Y 
porque habiendo de hallarse en él los Obispos, 
y toda lá Clerecía principal de Lombardía, pudo 
justamente temer algún desasosiego, por el rigor 
con que pensaba apremiarlos. £1 remedio de to- 
do estaba en solo Matilda por su gran poderío, 
y deseo de emplearlo en defensa y amparo de la 
Sede Apostólica. Pidióle el Papa su ayuda , y con 
ella proveyó muy sosegadamente todo lo que conr 
venia para Italia , y se decretó una cmbaxa- 
da al Rey Enrique para que él también proveye- 
se christianamente en las simonías y luxurias de 
muchos de sus Obispos y Clérigos de sus Esra- 

do& 

(i) La Princesa Beatriz murió en el día 18 de Abril del 
afío 1076 según el Presbítero Donizon , cap. ao pág. 364.. del 
£. tomo de Muratori. 
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dos. Hallaron tan nfala entrada los Embaxadores 
en el Rey , que fueron forzados á proceder con 
excomuniones , y amenazas de agravarlas contra 
él, y los culpados. Por esto y con el ímpetu fu* 
lioso con que le incitó Gibecto , Arzobispo de 
Ravena , hombre malvado mas que ninguno de 
su tiempo , determinó Enrique de perseguir has- 
ta la muerte al Papa Gregorio. Comenzó luego 
á poner en obra esta malvada determinación con 
'el consejo , y perversa sagacidad del Arzobispo. 
Llegó esto á tanto, que el rapa fué puesto en pri- 
sión en Roma, y en peligro de ser muerto por 
mano de Cilicio-, un caballero Romano , á quien 
él por grandes excesos tenia descomulgado. El 
-Pueblo Romano sacó luego, con súbitamente al- 
borotarse , al Papa de la prisión , derribando las 
casas y torre de* Cincio donde había estado pre- 
so. En esto pasaron grandes cosas , que están con- 
tadas 4 la larga por muchos Historiadores , y yo las 
voy refiriendo en breve, y no mas de quanto pue- 
den ser necesarias para mi intento. Bien es ver- 
dad que Villano dice haber sido la Condesa | Ma- 
tilda la que con ayuda del Pueblo Romano li- 
bró esta vez al Papa. Mas yo no lo hallo en otro 
ningún Autor ; y parece no era cosa que debían 
ni podían ¿altarla. Y todo el caso fué tan súbito 
que no pudo la Condesa venir desde Lombardía 
para hallarse en él. 

Agora nos será forzado contar muy á la larga 
lo que á esta sazón le sucedió al Rey Enrique 
en Alemana, por ser todo el fundamento de lo 
que adelante de la Condesa Matilda se ha de 
contar; y no se entendería si faltase la entera no- 
ticia del origen y principio de todo. Llegó la per- 
versidad, y maldito atrevimiento del Rey Enrique 
á tanto, que no traia otro cuidado sino cómo des- 

Ll 2 trui- 
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truiria del todo al Papa Gregorio, y muerto ó vivo 
le quitaría de la Sede Apostólica. Para esto mandó 
juntar en Bormes un malvado conciliábulo, don- 
de con los pocos buenos se pintaron veinte y qua- 
tto Obispos de los muy simoniacos y luxurio- 
sos , y por eso mortales enemigos del Papa. Así 
no se trató otra cosa mas principalmente que 
acusarle de gravísimos crímenes, y pecados. Acu- 
sáronle de herege , de adúltero y de cruel matador 
y sanguinario r por donde no pudo ser elegido 
por Sumo Pontífice. No faltaron dos buenos Obis- 
pos que christianamente resistieron á tan enor- 
me osadías mas como suele, venció la mayor 
parte á la mejor, y paró todo en que .allí todos 
en publico negaron la obediencia ai Papa Grego- 
rio, y lo firmaron de sus nombres. Nq paró aun 
aquí la desvergüenza ; pues por decreto público 
se lo enviaron á denunciar á Gregorio todo lo 
hecho con una maldita- carta que le llevó , y se 
la dio un Clérigo llamado Orlando. _ 

£1 adulterio que. estos malvados le oponían al 
Papa , decían que era por tener conversación se- 
creta y del todo deshonesta con la Condesa Ma~ 
tikia, como Lamberto Scanaburgense, Autoj muy 
.antiguo 7 y otros escriben. Mas todo era una per r 
* versa falsedad fingida por tari malvados hombres, 
y testificada por otros peores, Así lo afirman lo? 
mismos que kr escriben , y defyuos veremos la 
santísima satisfacción con que Gregorio se com- 
l purgó deste crimen , y de los demás que tan fafc 
< sanéentele impusieron. 

Movido el Sumo Pontífice quantp era ntzon 
con la carta que Orlando le tnuo : con su gran- 
deza de ánimo, y con el autoridad de su supre- 
mo poderío ,\ de público consentimiento de todos 
los Cardenales y. Obispos , qUe. para .esto mando 

jun- 
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¿untar en Concilio, hizo un decreto', én que des- 
comulgando quan gravemente podia al Rey En- 
rique , lo privó del título y posesión del reyno 
de Alimaña y de. Italia , y que no usase de ahí 
adelante de ningunas insignias reales* Relevó jun- 
tamente á ios Perlados, y Principes ,-y pueblos de 
la obediencia y y sujeción que con juramento le 
.habían prometido. Descomulgó también con su* 
mo rigoí.rá todos tos que con »«l participasen, 
conversasen. Animismo descomulgó al Arzobisi 
•po de Maguncia , y á otros dos Perlados seña- 
ladamente , y en general á todos los Obftpós y 
Príncipes que se hallaron en el Concilio de Bor- 
níes, y amenazóles de quitarles Jas Perladas, y 
los Estados si no f venían luego 'adonde el estu- 
viese á dar «sus ^descargos > y parfir .penitencia dé 
sus culpas. . - •. 5 , ..•«. "s 

Llegada en. Alemana no .mas que la nueva 
del decreto y anatemas ,, macho ántcsi de Hegar lote 
JEmbaxadore§ del Papa, que., ibaaup lapeiecacioñ, 
los nías de los Príncipes se camarízároh á'-atettf- 
jxtt , y desviarse afofertamcnte.^leL Rey * cotum*- 
to y desden , como de hombre ; descbmulMfe , y 
públicamente condenado por fat Iglesia é^lica. 
-Tendió mucho, <¿ Rey eatc m&vmifcato , y diósc 
gran priesa á juntar Cortes en. Borníes > paira el 
día de Pentecostés. Mas no habiendo querido ve» 
nir allí nadie , publicó otras parid día de San Pedro 
y San Pablo en Maguncia > allí vinieron muy pocos; 
y por no participar con el Rey , ni con los otros 
.descomulgados, comenzáronse á comunicar de 
secreto entre sí mismos. Al fin se juntáion todos 
después de Septiembre en la Ciudad de Hope- 
nehim : y hallándose allí libres y seguros para ma- 
nifestar sus voluntades y decir sus pareceres, pú- 
blicamente decretaron, que no. tenían ninguna su- 
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jerion al Jley Enrique, pues que habiendo sido 
ásperamente descomulgado con grandes, yma- 
nítiestas causas por dos Sumos Pontífices f nun- 
ca les había querido satisfacer, y al fin por esto 
había sido privado del reyno por el Papa , y por 
el Concilio Romano. Publicaron también en aque- 
lla su /unta otra para mediado el Noviembre si- 
guiente en Triburlias , donde elegirían nuevo Rey. 
Las Cortes fueron muy célebres así por haberse 
¿untado allí gran número de Príncipes, y Seño¿ 
xes, como por hallarse en ellas el Patriarca de 
Aquilcya, y el Obispo de Padua, Embaxadores 
del Papa Gregorio , que venían á notificar en pú- 
blico la deposición, de Enrique , y todo lo demás 
decretado en d Concilio Romano. Después- dé 
haberse platicado macho en las -Cortés sobre el 
gran negocio , y haberse dado muchas razones 
para lo que se debia proveer, en concordia de 
todos se hizo decreto que se eligiese otro Rey 
en lugar, dd que: tan justamente había sido de- 
puesto.: A todo esto Enrique', desde que se co- 
menzaron á v convocar los Príndpes para citas 
CoxfgL de Triburlias f tuvo por muy cierto su pe- 
Jigrcfty viéndose perdido , aunque juntó algún 
exército , mas toda su principal esperanza y reme- 
dio puso en comenzar por sus Embaxadores , y 
-aun por s^ mismo á rendirse y sujetarse todo á los 
Príncipes , y pedirles instantemente con muchos 
ruegos, que no procediesen tan rigurosamente, 
ni con tanta determinación contra el : prometien- 
do mucha emienda y entregarse todo á su vo- 
luntad dellos. No habia nadie que se moviese á 
valer á Enrique ni aun á escucharlo , antes todos 
á porfía acrecentaban su acusación con nuevas , y 
manifiestas maldades que de el se referían. Al fin 
por orden de todos los de las Cortes le respon- 
dió- 



dieron los -dos.. X>pguc$ 4c Suevia y Saxonia , que 
aunque su condenación , y deposición lera muy jus- 
ta sin que pudiese haber duda en ello: mas quef 
todavía suspendían y reservaban el negocio ente- 
ro para que conociese de nuevo de él, y lo senten-, 
ciase el Sumo Pontífice. Añadieron que todos 
enviarían á suplicar al Papa , Gregorio viniese á la 
ciudad, de Augusta para el dia de la Purificación 
del año siguiente mil y setenta y siete , donde 
mandase estar junto un.gnaiñ Concilio , y Cor- 
tes generales; en que perentoriamente se juzgase 
su causa. Denunciáronle también al Rey los Du- 
ques que mirase bien lo -que hacia. Porque si 
hasta el dia de la Purificación no estuviese absuel- 
to de todas las censuras por el Papa : desde lue- 
go le cerrábanla puerta, para que no pudiese 
pedir (el reyno en ningún, tiempo. Mandáronle sin 
estp que echase entre tanto de consigo todos los 
otros descomulgados, deshiciese su campo , y se 
focserá vivir ^en Espira como un hombre parti- 
cular con unos pocos criados , que los Príncipes 
le íeñalariaii. Eh Rey Enrique se veiatan apreta- 
do que facilihcbté concedió % odo lo que se le pe- 
dia. Los Príncipes y todas las Cortes enviaron lue- 
go con los del Papa sus Embaxadores , suplican-* 
dolé humildemente viniese á Augusta para el dia 
señalado, pues el negocio tan grande lo reque- 
ría : y el limpiar la Iglesia de sus malas manchas 
con que estaba tristemente afeada , se podría muy 
bien hacer en su presencia. Todo esto pasó asi 
el año mil y setenta y seis. 

El Papa Gregorio luego que tuvo la reqües- 
ta de los Príncipes de Alemana , aunque era ya 
muy entrado el invierno , salió de Roma , para 
hacer su jornada á Augusta , determinándose á 
poder hacerla con el gran ppdecío ,. y un grueso 

excr- 
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cx&Gito de la Condesa MatUda ; ton 'qae'scofre* 
ció» ár llevarle y volverle en salvo y mufsegnrow 
Déxase por esto bien considerar , qnán grande 
era la potencia de la Condesa , y qoán grande su 
deseo de emplearla toda en la defensa y amparo 
de 1a -Iglesia , y de la Santa Sede Apostólica : pué* 
osaba k á meter al Papa, y meterse con él en 
Alemana, donde el odio del Rey su primo era 
tan malvado, y niíncá le falcaban mucha* fuerzas 
de sus* malos valedores. No quitándose pues ja* 
mas Matilda del lado del santo viejo, y llevan-? 
dolé así muy autorizado y poderoso con su úxéz* 
cito formado : llegaron hasta las Alpes de Tren** 
to , y pasando hasta . las angosturas de aquellas 
montañas, no hallaron á los que hablan -enviado 
A reconocer el ; paso< Entendió, por esto el Papa 
claramente como se fe tenían puestas emboscada^ 
para defenderle de aquel estrecho paso con qia* 
ehó daño de los suyos. Tuvo también en confor* 
midad desto aviso corno Enrique baxaba enf Ita* 
lia con mucha gente de armas. Por todo torció 
el camino , y- -con buen oons(?}o^se retiró» con Mal 
tilda en Canosa, donde se podía hallar Segu¡ro y 
bien defendido. Y es cosa maravillosa ver , domo 
la Sede Apostólica no podía entonces tener otro 
refugio ni amparo bastante sino el que le daba 
una muger. Y todo era misericordia de Dios, y 
manifiesta providencia suya. 

Todo esto que se va así contando desde la 
salida del Papa Gregorio de Roma , se halla en 
todos los buenos Historiadores de aquellos tiem- 
pos Pedro Damiano , y Hugo , ambos Obispos de 
Ostia , y en otros : y está muy mas particularmen- 
te relatado en una carta que dando relación de 
todo , escribió el Papá Gregorio á los Príncipes 
de Alemana :- y anda impresa en su registro. De 

. ella 



Matilda de Canosa. 2 73 - 

ctía iré* yo sacando muy por extenso todo lo 
que adelante sucedió : habiendo sido una de las 
cosas mas notables y exemplares que en h Igle- 
sia de Dios á los Sumos Pontífices les han suce- 
dido , y por esto es dignísima de ser muy cumpli- 
damente sabida. Y es muy propia de la Condesa 
Matilda por haber pasado en su casa , y haber tra- 
tado ella muy en particular , como veremos , to- 
do este santo negocio según el Papa lo refiere en 
su carta, 

, Entendiendo pues el Rey Enrique , como to- 
do el remedió del gran ptKgro en que se halla- 
ba consistía én que el Papa le absolviese , antes 
de pasársele el tiempo que se le había señalado en- 
Triburlias 5 tuvo por el mejor consejo venir á Ita- 
lia muy aprisa por hallar allí al Papa antes que 
se le entrase fen Alemana, y trabajar con él de 
alcanzar por qualquier medio la absolución, que 
era lo que ante todas cosas le importaba. Partió- 
se por esto de Espira muy junto á la Navidad, y 
así se hallaba ya en Lombardía al principio del 
año siguiente mil y setenta y siete. Allí le salie- 
ron á recibir el Arzobispo de Milán , y el per*» 
verso Giberto , Arzobispo de Ravena , que nun- 
ca cesaba de atizar malvadamente qualquier fue- 
go que contra el Papa Gregorio se encendía. Tam- 
bién salieron á recibir al Rey otros Obispos de 
Lombardía , públicos enemigos del Papa , porque 
les castigaba sus simonías y luxurias, y así habían 
esperado con gran deseo ésta su venida, en Italia. 
Estos Perlados y con ellos algunos Señores de 
Italia se mostraron muy alegres y sujetos al Rey; 
y en pocos días le juntaron un buen exército, % 
así que con él , y la gente que habia traido po- 
día andar seguro y hacerse en algunas partes 
temer. 
Tom. I. Mra En- 
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Entretanto que esto pasaba , los Perlados efe 
Alemana, y algunos Principes , á quien se había 
mandado en las Cortes de Tríburlias recurriesen 
al Papa por absolución y penitencia : se dieron 
mucha priesa en llegar á Canosa , antes que el 
Rey á Italia. Lue*o que llegaron * los- pies des- 
calzos , con humildes lágrimas se postraron á los 
de Gregorio , suplicándole les diese misericordio- 
samente absolución y penitencia. £1 les respon- 
dió (habiéndolos recibido benignamente) que usaría 
con ellos mucha misericordia, mas que sus pecados, 
y larga pertinacia era razón ser castigados con al- 
guna grave penitencia. Ellos con su buena humil- 
dad dixéron, que con gran voluntad sufrirían, 
y harían todo lo que les mandase. Mandólos en- 
cerrar cada uno por sí en su aposento , donde no 
hablasen con nadie , y se los diese muy tasada y 
pobre la comida para verdadero ayuno. Habién- 
dolos tenido así algunos días, después que se con- 
fesaron 9 los absolvió el Papa , y los dexó volver 
i Alemana , vedándoles no hablasen con En- 
rique , hasta que á él le hubiese enteramente sa- 
tisfecho* . 

Acercábase á esta sazón el Rey á Canosa con 
su exército , no confiando tanto en él como en 
la suplicación y -que pensaba hacer al Papa, sien- 
do su prima Matilda su principal intercespra. Así 
le envió á pedir lo viniese á ver , y lo mismo pi- 
dió á Atho , que otros llaman Azo , Marques 
Atestino , y al Abad del famoso Monasterio Clu- 
mácense , y á otros algunos que por favor y au- 
toridad podían 'mucho con el Papa. El les dio li- 
cencia que saliesen á las vistas : y en ellas les pi- 
dió el Rey con mucha instancia y ruegos supli- 
casen al Papa lo absolviese luego t y no le desa- 
se en poder de los Príncipes Alemanes sus mor- 
ra- 
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tales enemigos. Quando Gregorio entendió esto, 
respondió : no permiten los sacros Cánones, que 
se trate la causa de ninguno sin que estén pre- 
sentes los que le acusan. Si el Rey confía haber 
sido acusado sin razón , parezca en Augusta : allí 
nos juntaremos yo , y todos los Príncipes de Ali- 
maña: yoidas allí las partes sin odio ni favor, se 
juzgará la causa con gran cuidado de hacer jus- 
ticia. A esto Matilda y los demás (conforme i 
lo que venían instruidos del Rey ) replicaron , que - 
él no rehusaba el juicio de Augusta , . habiendo 
de hallarse allí el Papa , de cuya prudencia y jus- 
ticia esperaba rodólo que podía desear: mas que 
le fatigaba mucho el ver que se le pasaba el am> 
antes de hallarse absuelto , y por él mismo caso 
del todo condenado y depuesto conforme á las 
leyes de Alemana* y i lo que en Triburlias le 
denunciaron ; que esta precisión le hacia suplicar 
at Papa, proveyese luego en esto , con pedirle» 
á él qualquier género de satisfacción que le plu- 
guiese- Que le librase agora de las censuras , y 
3ue después él paresceria en Augusta , y haría to^ 
o lo demás que se le mándase. No quería con- 
ceder nada de esto Gregorio , temiendo en el Rey 
h liviandad de hombre mozo , y su ingenio muy^ 
sujeto, á los que con malas lisonjas 16 petver-; 
tian. Porfiaban todavía la Condesa Matilda , y lo* 
demás intercesores en suplicar al Papa : y así él 
vencido por sus ruegos les dixo. Si el Rey vie- 
ne con verdadera penitencia , y ánimo de satis- 
facer á Dios, y á la Iglesia: envíeme su cetro y 
corona con los demás ornamentos reales en señal 
de verdadera penitencia ,. y confíese en publico ser 
indigno del título , y de la magestad real por sus 
graves pecados y £ran pertinacia en desobedecer 
á los Sumos Pontífices* Todavía les parecía á los 

Maíz que 
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que intercedían muy grave y riguroso todo esto, 
y suplicaban humildemente lo ablandase. Dexóse 
tambiea vencer en esto el Santo Viejo y dixo: 
acerqúese mas , y compurgue la culpa que tie- 
ne por haber estado tan desobediente á la Sede 
Apostólica , con sujetarse enteramente al que está 
en ella. Acercóse Enrique solo casi del todo , y 
dexáronie entrar una mañana á la segunda cerca 
de las tres que Canosa tenia. Allí dexó todos los 
ornamentos reales ; y siendo muy áspero el invier- 
no, con poco vestido y sin zapatos, y sin des- 
ayunarse todo el dia, esperó lo que el Papa le 
mándase. No habiendo respuesta aquel dia , dur- 
mió casi al cielo descubierto t y otro dia , y otro 
siguiente. Ya al quarto dia considerando Grego- 
rio , y aun con espanto, la gran perseverancia del . 
Rey» y creyendo por esto, que traía ánimo de 
verdadero penitente y rezelando también el pu- 
blico escándalo que podría haber : mandó , % que 
luego por la mañana se lo traxesen á su presen- 
cia en aquel su hábito de penitente. Esto era á 
los veinte y ocho de Enero , y allí ante todas co- 
sas se resolvió el negocio desta manera* Que el 
Rey como verdadero penitente fuese absuelto , y 
que luego se fuese á presentar delante los Prínci- 
pes de Alemana en sus Cortes , y allí diese sus 
descargos sobre todo lo que se le imponía : y que 
sí así fuese necesario , Gregorio se hallaría pre- 
sente , para oidas las partes, sentenciar en el ne- 
gocio , y el Rey fuese obligado á pasar por aque- 
lla sentencia , sin jamas sentirse por agraviado de 
ella , ni querellarse. Por este tenor se le manda- 
ron otras muchas cosas , . para conservarlo siem- 
pre en obediencia de la Sede Apostólica y en bue- 
na gracia de los Príncipes de Alemana. Todas es- 
tas condiciones aceptó Enrique con. gran demos-, 
i •> . trá^ 
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tf ación de alegría, y las >uró y firmó en la for- 
ma que le fuCTon leídas. Luego dos Obispos que 
se hallaron presentes , y el Marques Atto quasi 
cpmo fiadores del Rey, juraron solemnemente 
que estaría firme en lo que había prometido y 
jurado. El Abad de Cluniago no juro por ser Re- 
ligioso, ni la Condesa Matilda, (con haber sido 
la mayor parte én este negocio ) por ser muger, - 
i quien el derecho no da lugar en semejantes tes- 
tificaciones. Acabado esto, el Rey se postró á los 
pies del Sumo Pontífice , y pidiéndole con mu- 
chos gemidos misericordia , él le absolvió de to- 
das las censuras. Fuese luego el Papa á decir Mi- 
sa hallándose todos ¿L ella v y quando hubo el 
Santísimo, Satrkment© ¿ teniéndolo en las manos 
se volvió al pueblas y ma^dó al Rey , yá los 
mas principales que se llegasen mas' al'altar r co- 
menzó hablar de esta manera. Tú Rey Enrique 
juntamente coa tus malos valedores 00 ha mu- 
cho, tiempo qué me acusaste por tus cartas, que 
por fuerza y mala sxmohía entré como herege en 
el Sumo Pontificado. Y que antes de ser Papa y 
después había ensuciado mi vida , y mi fama con 
feos y grandes pecados. Y aunque podía yo muy 
bien computarme, de todo esto que se me opo- 
ne con testimonio de muchos y graves testigos: 
mas porque < no parezca que confio mas en me- 
dios humanos que en el ayuda divina , y para sa- 
tisfacer mas entera y brevemente , y quitar todo 
escrúpulo , estoy muy aparejado á rescibir el santí- 
simo cuerpo de nuestro &edemptor Jesu-Christo 
para prueba : de mi inocencia. A4 pido á Dios 
Omnipotente, y k suplico \ que si estoy sin cul- 
pa, hoy me \$>tc por íj/cio del cielo de todas 
las sospecha^ ranto s L*!**** Mas -si só * culpa ~ 
io en zlS^je ella® m * ^ Saínente me mate* 



i*7# La vida de' la Condesa 
y en uñ punto me hunda en el infierno. 'Acabaña 
do de decir esto , así como estaba vuelto al pue- 
blo , recibió el Santísimo Sacramento. Con ver 
ésto todos alzaron súbito un grande alando, 
alabando á Dios en altas voces, por haber que-» 
rido dar tan grande testimonio de la inocencia de 
su siervo. £1 Papa los mandó callar , y habiéndo- 
los sosegado , se volvió ai Rey , y le dixo: ea, hi- 
jo , agora es tiempo que tú no rehuses hacer lo. 
que yo he hecho. Los Príncipes de tu rey no de: 
Alemana te han acusado delante mí de grande? 
excesos y gravísimos pecados, por donde te tie- 
nen por indigno del reyno , y me piden proceda 
contra tí en esta causa. Tú sabes bien como los 
juicios humanos son flaco? <y desviados de ia .ver-, 
dad* Deseando yo pues proveerá tu remedio aun 
mejor que ellos piden :• por haber tú recurrido 
humildemente á la Silla Apostólica en esta tu ad- 
versidad, pidiendo misericordia : te aconsejo * y 
amonesto que si te hallas lihre de culpa, y eres 
acusado injustamente , . libres la Iglesia de Dios 
de tan grande escándalo ,; y. satisfagas cumplida-» 
mente á tus adversarios , y escapes del gran peli- 
gro en que t? hallas , resabiendo el cuerpo de 
nuestro Redentor Jesu-Chrísto, que para esto 
aquí he reservado. Mostrándose desta manera ma» 
nificstamente tu inocencia , callarán malas lenguas: 
y yo de aquí adelante no seré ya tu juez ,' sino 
podré ser enteramente tu abogado. El Rey que 
se vio apretar tan de improviso con tati terrible 
acometimiento , comenzó á fatigarse con gran 
desmayo * y apartóse un poco con los principa- 
les que allí estaban á consultar cómo podría sa- 
lir Wen de la temerosa premia, que con tal pro* 
posición se le hacia. Vuelto al Papa con el con- 
sejo qqe le -dieron , le aplicó .que fio le forzase 

á 



á-rpait* ípot aqutiliaip'rueba , pues no seriare nin- 
gún efecto delante los Príncipes de Alemana, por 
no hallarse presentes; Que se reservase todo pa- 
ta el Concilio de. Augusta , como antes se había: 
tratado : donde citados, sus acusadores:, él pudiese 
legítimamente satisfacerles. Recibió el Papa está 
«caua djelRíy v y acabada :h misa , le. convido í 
comer, y amonestándole de nuevo loque debí* 
hacer conforme á k> que habia jurado , le envío 
efe paz ¡i los suyos, TodQ esto cuenta así d Pa-> 
paen aquella su carta (x)« <* r -. 

i Lo que despula sucedió fué , que vuelto el 
Rey i sa .exéscitb \ se indignaron tanto con él 
sus principales validos , por lo que habia he- 
cho en Canosa, que le comenzaron á desampa- 
rar y irse^da . uno ¿.¿a ¿casa, £1 para aplacarlos 
y yol velase juntar^ tes ofreció todo Ib que cu 
& deseaban y pediao* Y no les falto en.su pro- 
mesas pues si antes tenia mal ánimo contra la Se- 
de ¡Apostólica, y mucho desatino en su mal pro- 
ceder , agora lo mostró peón Así forzó á los 
Príncipes de Alemana , que juntasen de nuevo sus 
Cortes* donde eligieron por su Rey á Rodolpho, 
Duque de Suevia, hombre muy poderoso en ar- 
mas y riquezas, y muy señalado por su gran chris- 
tiandad , y muchas otras virtudes. Pues el Papa 
Gregorio antes que se llegase; á esto , todo lo 
que pudo hizo en tratar con Enrique por sus Em- 
baí adores, amonestándole y dándosele del todo 
tan entero como era menester para su remedio» 
Pero demás de estar él obstinado en su per ver- 
si- 

1 (1) Donfeon , y el Anónimo cuentan de distinto modo este 
suceso 9 pues dkeq que el Papa partió con el Rey el. sagrado 
cuerpo, y aun hí^pgre de Jesu-Christo .: véase en la pág. 366, 
del tomo $. de M ^tori dd Vcr5 ^ 31 , y en la 393. de Donixoa 
2o que dice ai A*7í*ul 
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sidad: sus malos consejeros le* <kfrrib&á{i M to*' 
do en él profundo de enormes maldades. Sin que- 
rer pues obedecer en aiada al Papa , habiendo en- 
tendido la nueva elección que dé Rodolpho en 
Alemana se había hecho , se partió luego para* 
ella , ordenando io mejor - que pudo las cosasl 
de Italia por sas validos contra et Papa y los» 
suyos. ' 

Habíase detenido todo este tiempo el Papí 
Gregorio en Canosa-, por ver- si podia poner at- 

fun remedio en las cosa* de Enrique; mas v lea-; 
ole partido á Alemana él tatab$eiv ie volvió á 
Roma, acompañándole la Condesa Marftda con 
su campo formado hasta* ponerlo en Roma, y de- 1 
xarlo allí muy pacifica* Vuelta á su casa hallo que 
las ciudades de Lombardía, teniéndose por en- 
gañadas de Enrique que las dtsimparóén kma¿»; 
yor oportunidad de mejorar sus partidos: trataban 
de darse al Papa. Recurrieron para esto á Matü" 
da, pidiéndole que con su grande autoridad les 
alcanzase el perdón de Gregorio , y se las entre** 
gafe. Ella como criada de Dios , y nacida para 
ensalzar la Sede Apostólica: en muy pocos días 4 
las puso pacificamente en el poderío y obedien- 
cia de la Iglesia. Todo esto pasó aquel afSo de se- 
tenta y siete ; y en ¿i murió en Roma la Em- 
peratriz Inés de pesar por ver ásu hijo afiadií 
cada <tía otras y otras sobre Sus increíbles mal- 
dades. Está enterrada en la Iglesia de Santa Pe- 
tronila. 

La Condesa Matilda se casó después el año 
mil y ochenta con Atho, Marques Atestino:mas 
encendiéndose después, pasados hartos meses , co- 
mo habia entre cHos parentesco con grado prohi- 
bido ; el Papa mandó disolver el matrimonio el 
año siguiente ochenta y uno* Y entre las .otras de 
' Gr* 
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Gregorio tenemos la carta con que se le mandó» 
y Blondo Flavio la puso. Viéndose pues la Con- 
desa otra vez viuda y sin hijos T hizo luego un 
testamento , en que mandó todos sus estados á 
la Iglesia , y santa Sede Apostólica de Roma , por 
engrandecerla y ensalzarla. También murió muy 
viejo este año , volviendo de una embaxada del 
Papa el singular varón Pedro Damián©* , coa 
mucha opinión y fama de gran santidad, bien 
merecida por sus insignes virtudes y continuos 
trabajos con que siempre sirvió á la santa Sede 
Apostólica aun hasta aquellos postreros días de 
su vida. 

£1 Rey Enrique se le pasaron tres años en 
Alemana en guerras consti competidor Rodoi-* 
pho. Y el año ochenta * por llegar con sus malda- 
des á lo postrero que podían v juntó un mal Con- 
cilio de Obispos , y les hizo elegir allí por Anti- 
Papa al malvólo Giberto , Arzobispo de ^abe- 
na , llamándole Clemente IIL Después en Octu- 
bre habiendo muerto en una batalla á su advera 
sario Rodolphc^, quedó libre para venir en Italia á 
destruir de todo punto al Papa Gregorio. Vino, 
pues , al principio del verano de ochenta y uno 
con un poderoso exército, y comenzó á tratar 
de privar del todo al Papa de su dignidad , y me? 
ter en ella por fuerza á su mal Anti-Papa , para 
que le diesen en Roma la corona del Imperio. 
No desmayó punto Gregorio , aunque veía venir 
sobre sí una tan grande tempestad , por tener ya 
consigo en Roma a Matilda y su grueso campo, 
con que se aseguraba de todo. Llegó Enrique á 
Roma la víspera de Pentecostés , y acometió 
cercar la ciudad , y combatirla por aquella parte 
que llamaban la ciudad Leonina : mas halló tal 
resistencia , que con sacras, y piedras le hicieron 

Tom. L Nn apar-: 
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apartar muy apriesa* Tentó también poner file* 
go por algunas parres á la ciudad , pero fué en 
rano todo su trabajo , y al fin se retiró á Rave- 
na sin hacer nada. 

Los años siguientes hasta el ochenta y cinco, 
gastó Enrique en hacerse coronar malvadamente 
de mano de su Anti-Papa por Emperador en una 
parte de la ciudad de Koma , que después piído 
tomar ; y en perseguir de mochas: maneras al Pa- 
pa Gtogoriq f qoe con grandísimo daño de la 
Iglesia Católica murió en Roma en el mes do 
Mayo, de Su enfermedad» Preguntáronle los Car- 
denales , tres dias antes que muriese , quién que- 
ría que eligiesen pbr.Sutdo Pontífice > el señaló á 
Desiderio, Abad del Monasterio del Monte Ca- 
sino, Así k) hicieron tan contra su voluntad , qoe 
estuvo: mas 'de un aña sin querer aceptar , hasta 
d ochenta y siete , que echándose á sus pies los 
Cardenales , alcanzaron con grandes suplicaciones 
el Domingo d* Ramos , que se consintiese echar 
h vestidura Pontifical y la Tiara j llamándole Víc- 
tor I1L Luego después de Pascua* llegó á Roma 
la Condesa Matilda con todo su exercito , y vol- 
viendo el Papa del Monte Casino , le salió á re- 
cibir con mucho acatamiento ella , y todo su 
ejército. No tenia el Papa Víctor en Roma mas 
de aquella parte que está de la otra del rio Tibre; 
con el castillo de Santangel y la Iglesia de San 
Pedro. Todo lo demás tenían los de la parciali- 
dad maldita del Anti-Papa* Venido el dia de San 
Bernabé , la Condesa sacó al Papa á pasear por la 
ciudad para que diese á entender como tenia en 
nada á sus enemigos , que estando allí el Anti- 
Papa ocupaban el resto de la ciudad. 

Llegábase la fiesta de San Pedro , y el cruel 
Clemente deseaba decir Misa aquel dia en la Igle- 
• .. .. / «' sia- 



.sfrdd- SitttQ Apdfctol v poí ser cosa propia, de los 
verdaderos Sumos Pontífices celebrar eh «lla.aqueí 
día. Esto tiPi lo. podía alcapa;ár^in<> por el rigor 
de una batalla , y así se la dio ¿1 Papa muy dft * 
propósUo /fin Ja v«per8 dfe amella fe&r a* ¿Vías la 
Cgta4e*^M#iJ4a coa tatítoyoH í k* MJPapa to 
resistieron ferozmente siri que pudiese entrar *« 
la Iglesia- como pterendia, Víctor <tixo otro día 
allMa Misa muy seguro y sosegado con el ampa- 
ro, de. la gr*h Condesa^ ,....■;. v: •. , 

tt TemcWna^ y fu&/^Ldo>alÜ luego por S*i¿ 
mo Pontífice ehQbispo derOsria , llamando \}c« 
fea»o II. Fuese Juego 4. Roma, y aunque su ad-» 
ytésario Gemente estaba muy apodera io de la 
títtPte<L> ttof^lcdí ¿quien .-IsjredWese-y. Je asegu-r 
trós» rftttcjba /parte en? ?Uá« ! Acudió; htégo íalU U 
JGondsw >AfenJMa>cpp' todo^suexéreito * ofreciém 
¿olea Urbano Éodo el; servicio; y. defensa qu$ 
Joa otro* Sumos Pontífices eú ella habían tenido. 
Agradecióte itbdotóto el Papa., acogiéndola con 
gran ben%|íidád ; y por mostrarle mayor afleíoa 
yiendofa din hijos , la persuadió se casase. £1 misr 
aio por su autoridad le concertó el casamiento 
con Guelfo poderosísimo Príncipe en Alemán^ 
que de muy atrás descendía tambieh de los CJonr 
.des Atestinós , siendo eJ cambien <nuy deudo d$ 
la Casi de Suevia. Con este marido gafeCe mas 
verisímil le pasase á M?ti!da lo que Juan Vilano 
•escribió del Duque Gotifredo ;y Alberto Señar 
burgense expresamente dice que la Condesa vi- 
-via tan viada coma si no fuera casada , ¡ por estar* 
4e su marido dos y tres años en sus Estados de 
Alemana sin venir á Italia. Y esto no se puede ¿q- 
xir de Gotifredo , como hemos visto , y es pror- 
fiQ de Guelfo por el gran señorío que en Alc- 

Nn z ma- 
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máua cenia. Y esta es la camisa de no hallarse nin- 
guna mendon dé este caballeta después del ca- 

. Sarniento con Matilda , que parece se hizo el año 
ochenta y nueve. : .*; 

: Por haber muerto la Reyna Berta , se habí* 
suelto Enrique i Alemana para casarse con Adel- 
haida , hija del Rey. cte los Rusos , pueblos véd-« 
nos de Uiigría acia la parte del llírico. Decendio 
luego en Italia con su muger, y con mayor nú- 
mero de gente de armas qoe> nunca había traído, 
para ¿secutaren' el Pap^iriiban^la furia que eri sus 
antecesores no pudo. Llegado á Lotnbárdía halló 
á la Condesa Matilda tan aparejada para resistir- 
le , que le fué necesario hacerle la guerra por allí 
muy de propósito. Comenzó , pues , i destruirte 
toda la tierra que tenia de aquella parte del Pooi 
Quando vio esto Matilda, pasó animosamente $1 
rio con un grande exército , y con esfuerzo 'v£ 
ronil le dio la batalla en el campo de Sorbariái 
Desbaratólo malambnte , y venciólo > tomando 
también presos á los dos Obispos de Púrmay de 
Regio , factores y valedores del Anti-Papa Cíe-? 
mente. Con la ira de verse así vencido 'Enrique 
por una muger , juntó mucha mas gente , y con 
fuerzas terribles le comenzó á destruir á Matil* 
da , y tomarle quasi toda su tierra sin que ella 
pudiese estorbárselo. Cercó el Rey también lá 
ciudad de Mantua , y aunque teniéndola la Con- 
desa muy bien proveída , se le defendió once me- 
ses , al fin.se le dio , no pudiendo hacer ella por 
entonces mas de entretenerse muy fortalecida en 
Canosa. Todo esto pasó en el año mil y noven- 
ta y uno , y averigua Carlos Sigonio tan puntual- 

• mente el tiempo , que pone 'privilegio de Matil- 
da , dado á la ciudad de Mantua el año de no- 
venta al fin de Junio , y otro de Enrique del no- 

ven- 
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venta y uno , donde les confirma todo lo que 
Matilda les había concedido. También perdió la 
Condesa i Ferrara que se le dio luego ai Rey sm 
esperar el cerca Habiendo perdido con esto Ma- 
tilda todo lo de aquella parte del Poo ; parat 
fortalecer »y defender lo de esta otra parte del rií>; 
salió de Canosa dexándola muy en defensa , y 
paso en buen sitio sus reales muy acrecentados 
de gente de guerra , y muy fortalecidos con mu- 
chos reparos , siendo su Capitán General Hugo 
Estense* Algunos dicen que la Condesa no salió 
de Canosa , sino que habiendo reforzado su cam- 
po , dexó todo el cuidado de la guerra á su Ge* 
ncral. 

El veranó" del año siguiente noventa y dos En- 
rique pasó con su campo al rió sin que Hugo se 
lo pudiese estorbar, y le tomó á h Condesa i 
Mpntemaurelo y á Monte Alfredo , y cefeó muy 
de propósito i Belmonte. A esta sazón el Obis-i 
po de Regio , Eberto , y otros Obispos trataban 
la paz entre el Rey y la Condesa $ y efectuárase» 
sino que un ermitaño , santo varón , llamado 
Juan r se fué á Matilda y le dixo que pusiese to- 
da su esperanza en Dios , y no en aquellos ma- 
los conciertos. Ella siguió esté consejo , y el Rey 
se indignó tanto con el desvio de la paz , que 
envió luego un hijo suyo ,-cuyo nombre no po*- 
nen los Autores de aquel tiempo , para que cer- 
case y combatiese á Carpineto , lugar de la Conde- 
sa. No llegó el Infante al lugar jorque los de Ma- 
tilda saliendo de su fuerte le salieron á darle ba- 
talla en el camino , y lo vencieron y mataron en 
ella. Retiróse el Rey á Verona con el dolor de 
la muerte de su hijo , y suspendió por entonces 
la guerra , y le hizo despacio las obsequias. Aca- 
bado esto , y mitigado un poco el pesar , publi- 
can- 
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cando qufe iba sobre Parma. , torciendo -de im+ 
proviso el camino iba á dar súbito sobre Cahosa, 
donde estaba Manida , pensando tomada en des- 
cuido. Pué avisada con. tiempo * y por no verse 
cercada de su enemigo, dexando acjuejh fuerza 
m^y fortalecida , se pasó á Bibianelo » llegando 
el Rey á Canosa , y saliendo al mismo momento 
de su llegada á pelear con el los que estaban den- 
tro , le mataron muchos de los suyos , y le to- 
maron un principal estandarte. Tomó con esto 
tanto espanto , que se dio mucha priesa á pasar- 
se de la otra parte del rio con todo su campo. 
Así pudo luego Matilda recobrar fácilmente los 
lugares que de esta parte del Foo se le habían en- 
tonces tomado. 

Estándose todavía en Italia Enrique el año sU 
guíente mil y noventa y dos , para mayor colmó 
de sus maldades comenzó á aborrecer sin ningu- 
na causa á la Rey na Adelayda , su muger , tan 
furiosamente , que la puso ca prisión > y allí la hi- 
zo padecer tan grandes y feas. miserias , que aun- 
que las escriben Heimopdo y Dodoehino , His- 
toriadores vecinos á aquellos tiempos , parece 
mejor callarlos por honestidad. Y porque Con- 
rado * Hijo del Rey , no quiso obedecerle en lo 
que feamente le mandaba hacer contra su ma- 
drastra v públicamente dixo-que no era su hijo , y 
si no. se escapara huyendo , lo hiciera aiathr* La 
triste Reyna tuvo manera como salirse de la pri- 
sión , y venir á socorrerse de la Condesa Matilda. 
Ella la recibió con grande voluntad y muchas ca- 
ricias , y se la envió después al Papa Urbano muy 
honradamente y con toda seguridad. Mandó el 
Papa que estuviese con mucha autoridad en un 
Monasterio t y después se la envió al Rey su 
padre. 

De 
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; De;la misma manera el Príncipe Conrado sé 
fué á valer de la Condesa Matilda , que entre las 
otras grandezas tenia la de ser único refugio de 
los Principes , y otras gentes miserables» Recibió- 
Jo y honrólo de muchas ihanéfas; y.enviósekfc 
después al Papa asegurado , y él lo recibió; coiv | 
mucho amor } y habiéndole absuelto d& las ex^ 
comuniones que había incurrido por la par tic i pa- 
ción de so padre , le hizo Rey de Italia contra ék' 
Casólo después con una hija del Rey Rogerio dé 
Sicilia > y cobró en el casamiento nuevas fuerzas 
para poder resistir i sü padre. Fué este Príncipe 
muy amado de sus pueblos por sus grandes virtu- 
des. Juntábase también ser de tan gentil disposi- 
ción en el cuerpo y notable hermosura en el ros* 
tro , que por esto se llevaba tras sí el afición de 
todos , con ser tanta su modestia , que aunque* 
rey naba contra su padre, jamas le dexo¿dc llama* 
el Rey mi Señor. Nueve años tuvo -el Reyno dq 
Lombárdía , y nuti$a tos Historiadores acaban 'dé 
celebrar su buena gobernación \ diciendo' juntá^ 
monte como sigujó siempre los buenos consejos 
de su tia Matilda^ valiéndose también de su gran 
poderío. n •■ 

Por este tiempo le puso Dios tn el coraaóri 
al Papa Urbano el alto pensamiento de mover la 
conquista de la tierra santa de Jerusaten. Para 
Celebrar el famoso Concilio que sobre esto juntó 
en Claramonte , al pasar á Francia por Lombár- 
día , fué recibido y hospedado en Canosa de Ma- 
tilda con gran magnificencia ; y lo mismo hubo 
quando volvió con lá singular gloria de dexar muy 
en orden la santa jomada , la qual le durará con 
fama perpetua después de haber muerto en Ro¿ 
ma al fin de Julio del año mil y noventa y nueve; 
y el siguiente murió súbito su mal adversario el 

An- 
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Anti-Papa Clemente. Fué elegido luego en lugar 
de Urbano el Cardenal Raynerló , Monge , y Sa- 
ináronlo Pascual II. 

Estábase todavía Enrique en Alemana : mas 
habiendo publicado el. Papa Pascual un gran Con- 
cilio para el remedio de sus enormes maldades, 
'él dixo que holgaría venir á él : con esta nueva la 
Condesa Matilda se dio priesa en cobrar , antes 
que á Italia llegase , lo que malamente le había 
tomado de aquella parte del Poo : con ayuda, 
pues , que le dieron Venecianos , y algunos Seño- 
res de Lombardía , ante todas cosas cercó i Fer- 
rara * y la apretó tanto , y tuvo tanta perseveran- 
cia en combatirla , que en fin , aunque tarde la 
cobró el año mil y ciento y dos. Dio luego alga-, 
nos lugares y castillos di gran Monesterío Nonan- 
tulano , que está no lejos de Bolonia , como pa- 
rece por.su previlegio f . donde dice lo da todo 
por recompensa de mucho tesoro del Moncste- 
rio qu<? ella había tomado y gastado en defensa 
de la Sede Apostólica. 

Enviando después el Papa por su Legado á 
Lombardía al Cardenal Bernardo : en Parma se 
levantó de súbito un grande alboroto del pueblo, 
y le saquearon su posada , llevándose entre lo de- 
mas un riquísimo Pontifical que tenia. Quando 
Matilda supo esto , luego vino á Parma con bue- 
na gente de armas , y hizo restituir al Cardenal 
toda su hacienda * y si él con mucha benignidad 
no intercediera por los culpados , ella los quería 
castigar ásperamente Esto sucedió el año ciento 
y quatro ; y dos adelante murió el mal aventura- 
do Buey Enrique en Espira , tan miserable , y apo- 
cado como había merecido. Y por las muchas, 
descomuniones que sobre él cargaban no lo en- 
terraron en la Iglewa 9 sino tapiáronlo en una ca- 
ma- 
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marflla'de su casa , donde estuvo cinco años. TÓ* 
dos comunmente lo llaman Emperador , y así lo 
cuentan por tercero entre ellos potóla mala cor£- 
ifiatiónque en él hizo el Ariti-Papa eiememe. 

5u¿edíó en el Reyno de Atetfiafta á este mat- 
eado Enrique , su hijo ; llamado como él. Y por 
haber sido después coronado legítimamente por 
-Emperadores contado ¡ el quarto deste nombft 
jtfitre j ctiqsu Luego ^e-ifoé^fegido \ él y codos 
W Príncrpes enviaron ¿suplicar ai Tapia Painel 
por susilahBaxadores ^ faese á Jiacer con eüos uft 
Contilioxn! Augusta para el remedio de todos 
los xhales de la Iglesia El sr partió de muy bue- 
0a gana luego para ¡allá. La Condesa Matilda Ap 
salióla recibir quando Uegó á AombáCrdía* , y tó 
«uroai^apo: rpoír toda i amella -PrOvirtcia.lJéga'ndd 
el Papa átMódcna/á I suplicación de la i ciudad y 
de Ja Cotutóa r se detuvo allí pLra -hacerse ' con 
mayor solemnidad la traitslacfcm de «ate Gemí- 
«iané Mártir ylOtfsp©; ^ ái qoíétl ^Hí Aa« zMdfo 
siempre por su singular abogad^Qoen^^ntóft^ 
ces paiar tí santo: bserpo de unaí capilla 'vieja'- 4 
orra nufeva muy rica T que quasl teniah acabad* 
EL Papa, solemnizó y autorizó mucfeola fiesta- cpft 
5 a presencia r y con grandes'. Indatfgemíias qtfe'di* 
áda> capallajpyíá todo* tos que rá<ju*l dfá allí :it 
haUarooi L» Condesa Matilda movida con sfl'niUi- 
cha chtistiandad y acostumbrada grandeza , dio 
aquel día, á la capilla (como por sus previlegiófc 
parece) mucha diversidad de ornamentos y here- 
dades. Alan de Ottnbre halló el Sumo Pontífi- 
ce congregados, los Obispos de Lombardia dé 
otros en. fiardastalo donde los había mandado 
venir á Conc¿¡/¿^ Ea el proveyó muy santas co- 
U% SienipK ju A con éj¡ ¿lañld* :»; y llegando á 
Parra* 'f^-gfO ux^ju^ia oda el advocado* 
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de la Sacratísima Virgen María , que ella babia 
restaurado y hermoseado mucho en el edificio. Y 
*«6CQi cjra ya .al fin dú mío muy ciento y skec. ;> 

.rJEIbmMfto ftfcy ^luicjueAdescfncBáá Italia, al 
45o ciento y dkz. con grande poderío 4c -gente 
:4c amtes pata reéebir :de iridio ! {Id: Sapada Go- 
jopa del imperio* La Condosa^d^oHa rezeiando 
*tt «*t* ocasoon no ría q«i&sc>)om3^ta¡qfre Ik 
4&>ta <|ufc,ejla acataba :de&cqbcir^iábixB^lbeca?f]m 
ünuy. ViQJa^piDtó.sil'^cacc taimas an^rpdleiot* 
aaroettte ^esperamiut ^oníc^tea^eibníilenta'Jij 
-qtie.suj'sobttoo qufrU haf er *-El vtaiaxaii;U-áii& 
too' que $i* lia habia tequio VTOaslhaUwóoia tai 
ffo^c^/, hplgá 4* fládulfcUipcpptfiük tafip d* 
¿XanQsá l 7 y to, Bfctonéip y luga* r, st>yoigisci vio ucta 
«IRcyvy 4UÍ se alentóte pa&*^ 
f audiciones á contento de la Condesa todap, . 
r , Coronóse- después Enrique fot. Eibperadofr tú 
JXoma d ao0> siguiente: mil !y ; xiicnco y onoev* 31 
(AbrHc y Y)oIviéadtóelBeg^|ca Alcmaóa •/& lapa* 
Sftá* por Lo^burtUá^tuvof oró diasiet^ Bitjiaoc* 
Jo con Ma trida > porque sola su artristad-y ssa 
fóngejos le podían tener sqgura á toda Italia en 
aquella su auScacia. Atiabado (esca^ la Cqodesi 
con toda $t* \tjcz-. se piso ~rat>y ^e projKKiqor á 
sujetar lete de {Mantua , cyuc no Ja obedeaanv Cfci* 
40 laciudad* y fConthnWn do/ algunos, meses. e) 
«Mrccharla , al fin. se te. dio* Después el año tria 
y ciento y catorce aodando ya muy ¿nfecmal ty*~ 
tilda 1 y los. Macttaanoi tnvieiím^ nueva qpac-wt 
4iuerta¡ , yráeJeitel&Iárbn ;\ y. le toftiároiv el cas» 
Sillo deiiUbofrebL Envió sobre! ellos con mucha 
priesa un gruesa exército cor que les hizo ctexaf 
las armas, y sujetársele enteramente, '/ 

Ya. d año sjgatent? ciento y quince lp dló i ti 
CQnd^a^Mftrildajuná gravo enfermedad que se; tí 
:., . ' f • * • ■•'• co- 



Conoció lacgri; so- lat^y m<wtaáj DuíaksiCDc 
¿neáias , y'Uitita to(ká. Dios (riím Isa nxuah*fchr&- 
tiandad solamente ¿entendía' ení obrái <de mucha 
piedad. Así en el mes de Maye* { tornad por «a 
prjeyilegiaf arece f ): dio muckaoríi|aeza^!la^esk 
^jSan Éesario'cetcl de Modesa^ Mafi&deapucb 
i Aoé veinte y^Qatcaídeifu&itonDtd^daáe^oentk 
?44fc:añps ,>y> «Lkkiabrte -ftó<mhyls¿me|atite ¿;s& 
tanta y gloriosa vida. Faltó ^a ¿Ha : una uiiigerque 
*tt religtQn f xfoda virtud se* puede ffonerá la pafc 
eo^iJaSimas.:eraelenee$ yy-por áa^ ordinaria* ¿wft 
ras-coa qücofeki oésarlck^di^áotóo^osUnGattii 
üca,, f rol auteridafaü de la $antai6edttdd lo^«émo« 
Pontífice* * filó ^ísciáidignaídr ¿et raiatíada ;««& 
ñámente. Parecióse también ( sin todo esto ) Mi 
< magnanimidad y alta grandeza en sus grandes fá- 
bticaüritátitife ^tfgipal«|Mfo d&rjo c y^hiífó en 

* Lombárdía que no le hiciese purofev:? vcalzada. 
-Nunca^tó tbaen sttía'pa¿á «ft ¿áttíflb ^éüb lo 

edifícase : y mmcáMt ihbVianchnVJckm' qaé táego 

• no la emplease en 4 fundar ó dotar una Iglesia ó 
Mataflirto&V tomóJno rtuvo. hijofc cwnüatriS al 
¿McsiCTifJa^d Jtbtatnmto^MidéKMifoto* 
6of>m*iBitááo&ií h* Iglesia^ y ai ;A^ó*»l5aft P* 
dvó cn^ui jioínfae , por acmcetítírlaf y encábate 
la en ni ianceb¿cohtallo¿ había Hecho 'tfl-t«4a la 
yída. Y por esta herencia tiene la Sede Apostóli- 
ca^© ^ue hasta' agora se ttamá ett ^Lbftibarklí á ' el 
tóftfclmohfo de h Iglesia ¿y 'áfgufíóá ieiidoádc 
Príncipe» Celebra mucho,y,con mucha razony 
Blondo Flavio tomo el Papa GweorfcJ VIL Ila- k 
nia deihpre gl^ y pan 
rece que el' Arios to ie dio por esto el mismortí* 
tirio* El Poeta Dante con singular ingenio encare^ 
ció bien lá' mucha chrístlandad y grandeza de l¿ 
Condesa Mat jl4a , piieí la tuyo por persooa muy 

Oo 2 apro- 
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apropiada :patfcs»ísu.giiia:eh ei< Paraisb terrenal, 
afonde finge b^haltó?oi^cnd©, flores í envía ribera 
tie un rio ibmada .Memoria jdc lo bueno. Y ago- 
ra también el Taso con su acostumbrada iagudeí- 
¿a. ;díxo; hermosamente rde cBa ,,. que* supo la va- 
krosa >Scñofa enzaJzaMas)fafcta»:de so .sayar sobre 
Jos cetfite y caronaá: Be Reyes; y Emperadores 
fué enterrada 1^ Goúdesa Marild* en aquel Mk>- 
nastetio <pie fundó i como hemos dichona abact- 
io: y anos A u ^>tcs la llaman dkfecrto , y otros 
f d4oltcronjrb/9 qufc ihasta? sgat^aanay. ncb i, y 
time) ntte^cf cknoMdng^: £a^sd fegietüT' ttene ¿set 
Kptttóolatíiadordc márnioL blanda y co&up Jte# 
Aibcrró .t^oaasbo feít sai Itatia¿rcfi¿r¿ r y^«e£ 

•..• v. :.; ■ ^ ;:>r^L\ ^ './'-"( r '» !'Vtf, \/ /v 

.- r quonáim* ? c-vbH oí or; sr- rib:a.dmoJ • 
< Incfrta Matbildin ¿w<JA¿et , ostra twenr. X 
i , 0¿##> ^iwia Dwám MGXr.: ».i . : *-:..:..■ '.> 

• Este, «¿pulcro! certifica;] Mentí Wgari domtott - 
Gon4e^a MatiWa cstí ^entecrada ^ sírv^ueiseaímcft 
nester tratar» la' gtatv dWerfidad de o^inkfoesí'qab 
Platinase puso tan despacio á referir en esto (t). 
r . £1 : año en ¿jue ofmtió la. Condesa ya, lo sen» 

-.:••■. \>- : ^ - : ' : ■ ^' ':•■ ¡. ' V . Ig 
i (i) Jfijratorj fu ¿a nota; a *$>. : £ la vida . escrita por . ff)qniz|fe 
dice : que habiendo. {¿nido, la curiosidad. un .Duque de JMfUtfna 
«mandar abrír este sepulcro í'*a. de Junio de i6i^.' se" hallo. 
integro el cuerpo de la nd&lt /célebre Coniesa Ma tilda , coa 
la boca abierta , y cotí rodos sus dientes bjaaquisimos , que 3« 
cara Ja tenia cubierta con un nafiujelo , que al tocarle con ( Jas 
Alanos se convirtió en polvo ,y que el adornó de la cabeza <jue 
se Mantenía* irtacto ¿ era semejante á el con qile stiele pi*P 
tarso esta Princesa , y especialmente al, que tiejJC<cffc-e.ttatafctK 
>o en el sepulcro.de Padoliron , y entre Jos Marqueses de Ca- 
nosa Patricios de la ciudad de Recio j y añade qué este cuerpo. 
fué trasladado á Rotfúi en tiempo de Urbano VIII. 
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4a el epitafio , y aun lo certifica mas aquel pre-, 
¿vilegio dado á:la iglesia de S->n Gesario , y con 
esto se hace superflua la larga qüestion entre Vo 
laterrano y Leandro. Y lo que toca al año en 
que nació, y á los que había quandó murió su 
padre ya se «ha -tratado atrasa y can la certidum- 
bre que agora se da et ano de su müerüe se con- 
firma mucho. 

Habiendo ya acabado la vida de la Condesa 
Matilda , no hay quien no pueda juzgar .que faltan 
aquí algunos de sus hechos yídichos particulares, 
pues 11a hay duda sino que en su grandeza tan 
señalada; los ¿rabo ,-yterap muy propios para con* 
tartos en su vida , para seguir el exemplo qué 
todos los buenos Autores que escribieron vidas 
de grandes Príncipes nos dexaroru Tienen mucha 
razón de sentir aquí esta falta', ma&yo no la puc-> 
do suplir no hallando en ningún Autor cosa de 
éstas que yo mucho deseara escribir. ! 

Hubo otra Condesa Matilda, hija del Rey Ro-i 
gerio de Sicilia. , que muchos piensan ser esta. 
misma de quien aquí tratamoá f sin mirar cómo* 
irqúeHa v|vió casi cien, años después . . . . . . '? Noticia deJ 

-m \.Eí¿ el Real Monasterio de San Lorenzo del ctdic* áureo 
Escorial se guarda dentro del Relicario con mu- *' Escorial. 
cha veneración^, como cosa preciosísima y sagra- 
da en su manera , un libro muy grande , cubierto 
de brocado antiguo, con manezuelas y chapería 
doréda. Tiene quásí tres qnarfas en largo; y el 
ancho á buena proporción , con quatro dedos en 
alto por la frente de las hojas , que son de un per- 
gamino delicadísimo. En este libro están escritos 
conjetras de oro todos los santos quatro Evange- 
lios (i). Harto grande admiración pone solo. el oir 
*. que 

(1) Existe todavía este códice tan precioso y completo como 

di- 
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que un libro tart grande y y 411c rienecienh? y se- 
senta y ocho hojas, esté escrita 'todo' con tetras 
de oro i mas cierto es mucho mayor maravilla 
el ver como habiendo mas. de quinientos años 
que se escribió están agora las letras can. vivas 
y tan conservadas en su resplandor, como sino 
hubiera mas de : un nteique' se acabaron,, La foe*> 
mosura de la letra es admirable, no siendo ma- 
yor , que la muy* grande-de una impresión*, y de 
una forma graciosísima» £n lo. cortado de cada 
letra, y en lo limpio de toda la escritura ho?pa* 
rece que llegaron «manos á nada de aqüdk). f . j 
Esre libro.se escribió para c este EmpeiíaáaiL'&** 
riqüe II i habiéndose comenzado en tiempo del 
Emperador. Conrado , su padre. Todo se enrien- 
de, parque en la primera hoja está de ilumina- 
cion ndosrro Redeniptor JesutCbrhfco sentado en 
stt trono de nubes y de AAgelessft ellas? 1 , y en 
la mano ¡¿auierda tiene un libro abierto , y coa 
la derecha da la bendición al Emperador Conra- 
do y á la Emperatriz Gisela * su muger, que están 
quasi postrados á los lados abaxo v puestas i devo- 
tamente las manos. Tienen coronas y ytisrida 
imperial, y escritos abaxo sus nombres Cdnra- 
dus Imperador. Gisela Itnperatrix* Y al derredor 
de la plana dicen los versos mas dcvóto*q»e efe* 
gantes. • . ;»v .-- — cj ^ 

Ante tuum vultum, mea defteo crimina múltunb 
Va veniam , merear , cujus sum muñere Catsar. 
Pectore cum mundo Regina pr a camina fundo* 
JEternx pacis , & prapter. gaudia lucís. - 

dice el Autor , sin que le haya saltado una sola letra de las do 
oro, no obstante de enseñarse con freqiiencia á las personas de 
inteligencia y buen gusto,, que le ttare* en verte. 
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~~ 'PondrcU* también en castellano, porque to* 
4 os gocen la devoción de los dos muy christia- 
noi y hucaos JEmperadores^ Delaate tu presentía* 
Señor, lloro mucho mis pecados,, Merezca yo, 
Señor^ *lciraar *dc ^ti e^petéloji ^ dc^qutetí*ecibí 
la merced de ser Emperador, Con limpio cora- 
3¿m jío la Emperatriz; derramo mi xqgaíi va - por 
alcanzar ios, gozos de b.paz y lu^ sem^iteuqu 
Ésran .tambieib oú pita, plan* las i&sigtuasvdt lo* 
quacro-fiyariglalifetas, iluminadas, Comentó i ccyftai 
pteEmperaddx. Contado el año mil y veinte y 
/tinco,, yí moriá ? 40010 se ha dicho r el míly treih? 
Ca y npevc, . . ^ ' • 

1 /#] lio- la< 1 segunda, faojar está, nuestra señora sen-» 
tacid eir su qpronó , y á la: matio derecha, está el 
£mpaattoxi Enrique- hincado de [rodillas; ofrecien? 
dolec el libros abfexfo, y ella Id topaay y: pone \¿ 
<ur* raan«? sóbrela cabeza de la Emperatriz Incs* 
ipjcjestá a| otra. lado -hincad* de lodillas. Rieron 

tboB'qoiseintibulan Empelotares ; porqtjer&ra 
no.habka>skio;ccMX3aadDslcomo^.despü*S(Jor íuér? 
ron en Roma, Los versos dicen al derredor de 
la plana, 

T* m -\\ V:;0 ..'.v,, \y¿y :u<>V'T /V.> V»t» T^A ViH 

O Regh*>püUi,m#Jl£gvmviper^ 

. < Patrvmcum rwtrt^ ,<fw\j&9ftto:pKidM ééore 
, Ut sis adfitrix y & i* eéwtemfitofauiígg. 

^ Lo mejor que parece putofoft. ífecir> éii^stc- 
llano 'es esto. O Reyre¿\ dd deto; rto^ <^¡cj^nié- 
jlóspreciar á este Rey, A tí me cncon^eirctov tra- 
iéndote este don. Suplico al padre, y á fa n&lre, 
y al hijo con quien estás muy conjunta por amor, 
$U*ili»éa*>:*y^^ fe- 

*¿'-¿ vo- 
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•vorezcas. Donde en la otra plana esrari los Evan- 
gelistas , están aquí las quatro virtudes principales, 
está también en lo alto desta plana este verso; 



i«. 



Spira fit instgMs Hénrici muñere Rigif.' 



•-■ -Páselo , y declararlo he para que se emienda, 
qoe por lo deáia? no hacia mucho al propósito 
del libro* Dice en castellano im la, ciudad de &p£rá 
fué muy ennoblecida jwr nierced del Rey £iui+ 
que. El Emperador Conrado, padre de Enriqae^ 
edificó, y dbtp en Spira la grande iglesia Catedral^ 
y en ella la suntuosa capilla donde está sepultada 
el , y otros siete Emperadora, como pateco por 
los letreros *<jue allí estad. El hijo .pues visto d 
gran principió qué su padre habia he¿hou para 
engrandecer, aquella ciudad, añadió éi tatnbieástt 
acrecentarla con muchos previlegios y eréncio* 
oes que le dio. Y por este verso se puede, creer 
se escribió .este libro áureo en Spira, qme otrt 
memoria ninguna no hay en el de donde , tú A* 
quien lo escribió. En la tercera hoja están éstos 
versos: 

♦ ,. >i 
fíic líber est vit* n vitan* quia continet in se 
Cxiesti rgreCbristi di^us^(xe .'.* \\ 
' O ames ad gentes , md nos uostrasqve párenles. 
' l/f mala vetemos y btma condita mentís amemos. 
Qui fyeit bme verba t capiet ccelestia regna. 
Enricus Casar, cui non virtutibus est par % 
Qui Rex sftftírtctur y quo non vapientior ut¡us 9 
Rxgi cunctvrum fert > hov dtodema librorum: \\ 
Akro quod scripsit , quoniam sap'tntia dixti % 
Omma transibunt y nunquam mea terbn peribuáti 

Dicen en catffilUoo; c^cs. clÚhiQ .de kyida# 

por^ 
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porque contiene en sí la vida para todas las gen- 
tes , y para nuestros progenitores en la fe. Y como* 
verdadero rocío cfctefial filé derramado por la.bo- 
ca de Jesu-Chrisep para todas las gentes , y pswt 
nosotros y nuestros progenitores en la fe. Porque 
escasemos de hacer mal, y amemos los bienes in-* 
tenores del alma. Quien cumpliere lo que aqyí¿ 
se dice, ganará el Reyno del cielo. El Emperarfoj* 
Enrique, á cuyas virtudes no igualó ninguno_ct& 
los Reyes , no habiendo habido tampoco Qtro xna$ 
$abio que él 9 ofrece al Rey y Señor de todos! 
este libro corona de los libros* £1 qüal mandó 
escribir con letras de oro, poique- la, sabiduría 
divina dixo : todas las. cosas pasarán., nías mis pa- 
labras para siempre durarán* Pt)dp llamar el Em- 
perador muy bien á este libro corona de los li^ 
oros , por tener la divinidad que tiene , y tambiea 
ppr la extraña riqueza de su escritura y ilumina*. 
$on ? jorque $Jemas de tener luego aquí al prin-, 
cipio pintados , riquísimamente quarenta y ochet 
Sumos Pontífices desde San Pedro hasta León L 
llamado el Magpo por su gran santidad y singu- 
lar eloqüencia > también están al principio en siete 
hpjasjos Cánones 4* Ensebio adornados de riquí- 
simas iluminaciones .con muchas medallas ó re- 
tratos del Emperador Enrique , como se entiende 
por tertertodos su nombre. Al .principio de cada 
evangelio está iluminado su Evangelista 9 y en el 
discurso de la escritura hay poco menos de se- 
senta historias grandes al principio de algunos ca- 
pítulos, donde se; representa lo que allí se trata» 
Todo es riqueza f y todo $s trabajo y detenimien- 
to , y paciencia grandísima de quien deseaba ha- 
cer una cosa tan singular y extremada en su gé- 
nero, que no. pudiese haber otra su igual Deseó-, 
lo el Emperador por. sy buena devtpqon, el artí- 
-<$*>. I. Pp fi- 
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fice lo propuso , y salió hermosamente con Sil 
intento, 

- Este es el libro muy celebrado por Erasmo en 
ws anotaciones sobre el nuevo testamento. Uáma¿ 
1» el Códice áureo > y sacó del muchas buenaí 
emiendas* Encarece la solemnidad conque se lo 
mostraban encendiendo hachas, y usando otras ce- 
remonias de veneración muy debida á una joya tan 
preciosa que en su género es sin duda la mas rica 
y mas señalada qué puede agora haber en el mun- 
do. Erasmo dice lo vio primero en poder de lá 
Princesa Margarita, hija del Emperador Maximi- 
liano, y tnuger de nuestro mal logrado Príncipe 
Don Juan* Después dice to< teníala Rey na Ma- 
ría*, hermana* del Emperador Don Carlos de glo- 
riosa memoria , y de ella lo hubo el Rey Don Fe- 
lipe nuestro Señor. Por esto parece ha venido des- 
de que se escribió ó poco después como por su- 
cesión en los Señores de la Casa de Austria , y, á 
4Hos de los Emperadores mas antiguos, 

' CHARTULA 

Comitissce Matildis super corieesiiime bohorum suo* 
rum , facta Romana Ecclesice. 

JlÁ nomine Sáncta?, & individuar Trinitátfc, 
4nno ab Incarnatione Domini nostri Jesu-Christi 
MOL quinto décimo die Ka! Decembris ittdic- 
tk>ne decima. Tempore Domini Gregorii sepfimi 
Papas m Lateranensi Palatio , in Capella Sanctas 
Ctucis , in presentía Cencii Frangipane , Gratian^ 
Ccncii Franculini , & Alberici de Petro Leone, 
& Benincasa, Fratris ejus Uberti de Tuicia, Se 
aliorum plurium. Ego Mathildis , Deí^gratia , Co- 
mitissa, pro remedio anima? me*,& parentum 

meo- 
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meoram dedi, & obtuli Ecctestas Sajicti Petri, per 
intcrventuoi Domini Gregorii Pap* VIL omnia 
bona mea $ jure proprietario tam quae tune ha* 
bueram, quam ea, qaas ¡a antea aajnisitura eram* 
$ive jure successionis t sive alio quocumque jure ad 
me pertinent , & tam ea, quae ex hac parte raon* 
tium habebam, quam illa^ qu* in ultramontana 
partíbus ad me pettinerc videbaritur* omnia sicut 
dictum est, per manum Domini Gregorii Vil. Paf 
px Romana Ecdcsí* dedi, & tradidi , & chao 
tulam índe ñeri rogavL Sed quia chartula ñus- 
quam apparet t & timeo, ne donatio & ^oblado 
mea in dubium revoQocor* Ideo ego, quae supraj 
Comitisaa Matbtlda , itérum i presentí d\t dono, 
& offero eidem Romanas Ecclesiae per manum 
Bernardi CardinaJis, & Legad cjusdem Romana 
Eccleste , sicut , in illo temporc dedi , per ma- 
num. Domini Gregorii {omnia bona mea , taítf 
quat nunc habeo, quamquar in póstemnv, Dea 
propicio , acquisimra sum alio quoaimqpe )x\tt' % 
pro mercede , & remedio anima? cnése /fle pafren- 
tum meorum. Quae autem ista mea bona juris 
mei superius dicta, una cum accesáonibus, seu 
Gutri superioribus & inferioribus suarum , qu&¿ 
Iter supra legavi (*), íntegram, ab éa die, íri 
eadem Ecclesia dono, & offero, & per t>r¿e¿en~ 
ttm.chartulam offersionis ibidem habendam (¿} 
confirmo. Insuper per cultellum , féstucam no- 
datam, gantonem jjf), & vascionem (2) térra, at- 
que ramum arboris (j) , St me exiñde foras ei- 

1 (o) Vulgaris eorum teaporum formula est qualitet sispra lt~ 
gítur; atque iía heic «cribendum. Muí. 

(b) In ejusmodis chartís babendunt usitata est notarion» fot* 
IBula. Murotori, ^ Vi. .»» 

"(i) Guantones ¡d est c],,' c*m. Lúbnit$. \ . . ;¡ ¿ 
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pulí garpivi (i) , & absentem me feci , & á parte 
ípsius JEcclesias habcndaí» (2) reiiqui, faciertdum (3) 
exinde pars Ipsius' Eccteste dederk i presentí dio 
quicquid votuerit , sine omiii me* , Se hueredum, 
ac pro haeredum meoftím contradictione. Si quid 
vero ( quod futurum esse nott credo ) sive ego 
Comitissa Mathilda , ^uod absit, aat ullusde ha> 
redíbus 7 ac pfó*haeredibu$.mei$ , ¡seaíquaelibet op* 
positá persona contra babcchatplam quandoque 
offersionis ¡re , agere tentaverimas , aut tam (4) (a) 
per quodvis ingenium ¡nfrlngere qüaesierimus, tune 
intetamus ad ülam partem , contra quam exlnde 
litem iütuierimus, mulram ? - quod*esc pcenaauri 
optimi übras mille, argenti pandera quatuar milita; 
¡fe quo (5), te peder ¡polis-, vindicare non valeamusj 
$ed presens haec chartula offersionis ómnibus tem- 
poribus firma permaneat , atqué persistat, & per- 
gamena cum atrametitario de torra fevati (6), pa* 
ginae Guídonis Notarii tradidi ,. & scribere roga- 
vu In.qu^siibter confirmaos cesribus obtulí ten 
borandam, Actum Canusiae fixliciter 9 .Mathilda > 
Di i gcatia* $i quid est , ¡n hac charta á me feo* 
to v Sqc. lít Ego Ardericus judex interñii &c=? 
1^ Ego .UbaMus jadex inierfui &c. ~ Signum Ma- 
fia Attop¡S'!de< Monte Barranzbnis & Bonvicini 
de Canuca* jrogati testes.^ Ego X3u ido Nocarius 
Palatíi ,' Scriptor hujus chartulae oífersionis post 
txaditam complevi 9 & dedi &c* se 

-; f . .» -,. ' ' •' ' 

_ (1) Garpivi , ¡de$t ejeci. Leit. ' , • • 

* (a) Habenda. Leib. 

• (3) jíd faciendum exhute pars iptius E celeste , barbanjm 
tft y pr6 : lít^fáciat exinde pars ipsius tcclesi* , quidquid vo- 
luerit. Vox dederit videtur redundare. Leib. 

- (4) Btiftm. Letb. 
(a) Scribe ¿tf tf¿w»$ ita enim in alus ejusroodi chartis. Múrate 
($) Quod. Z*tf. * 

(6)' JS^iatfte Guidoni Notario. Leib. 
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AL S. 0R GERÓNIMO DE ZURITA 
AMBROSIO DE MORALES. 

.Antigua querella es (i) , y por larga expe* 
tienda de muchos siglos parece ser muy justa 
la de Platón , quando se queja de la miserable 
desventura que son forzados á padecer los libros 
al punto que el que los ha escrito los suelta dt 
la mano , y los echa como á volar en público^ 
jmes al mismo punto quedan huérfanos , y picr> 
den el buen amparo de su padre quando mas ne- 
cesidad tenían de valerse del. Con mucha razoQ 
se duele Platón así de la horfandad de los libros, 
que quando salen á luz , ni ellos pueden por si 
defenderse , ni tienen ya padre que los ampare; 
Qualquiera obra escrita (dice en el Phedio) , quan* 
do la publican es como una pintura , la qual pa- 
rece que os hablará , y os dará razón de lo que 
preguntaredes quando quisieredes informaros de 
algunas cosas que no os satisfacen bien en su per- 
fección. Mas mudas se estaran las figuras sin res- 
ponderos , ni daros razón de lo que deseáis. Asi 
también una obra escrita , por mas parlera que 
sea , si le pedís se os defienda , ó se os excuse en 
una cosa que le queréis tachar , hallarla heis mu- 
da , y sin poderío de responderos. Bien podéis 
reprehender quanto quisieredes , y poner dolencia 

eA 

(i) Estas dos Cartas 6 Prólogos están duplicados en el có- 
dice original del Escorial : hállense al principio de mano det 
Amanuense que escribió toda la Apología , y luego al fio dt 
ella escritas de mano de Morales» De lo demás contenido en di- 
cho Códice loase el Prólogo de estos Opúsculos puesto al 
principio de este primer tomó. 
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en todo lo que se os antojare, que muy á vues- 
tra salva to h»éip , sin que puedr abonárseos , t& 
dáf su descargó íá obtq. Porque lo que una vez 
está escrito (dice Platón allí ) de una misma ma- 
nera llega siempre á manos de sabios y de\ necios, 
á poder de qnien lo entiende , y de quien no al- 
ianza entenderlo > y no sabe decir á uno 9 déxa-i 
fnc que no soy para vos , pues no me habéis de 
entender ; ni á otro , vos quiero yo que me leáis, 
porque sé que me entenderéis. Antes anda en 
manos , y en lenguas de todos , y culpada y dis-. 
fainada sin razón , tenia necesidad del ayuda de 
¿u padre y de su amparo , pues que ni ella sabe 
.contradecir á sus adversarios , ni de ninguna ma- 
nera puede ayudarse de sí misma en tal peligro. 
Dolorosa cosa es ésta , y que no hay á quien no 
haga mucha lástima. Que después del buen deseo 
gue movió á un hombre sabio para aprovechar 
¿a público escribiendo : después del mucho tra- 
bajo que puso en el escribir , y en el engendrar y 
dar ser y criar su obra ; y después de haberle co- 
brado amor naturalmente (amor de padre) , y te- 
ner experiencia y gusto de él tan tierno y tan 
dulce como todos los padres : y que esté muy 
certificado que.se ha de ver su obra en grandes 
peligros de afrentas ,,y en crueles fatigas de infa- 
mias : y que junto con esto , desde el mismo pun* 
to en que naciere saliendo á luz , ha d? perder 
tan del todo su ampa.o: que ya , como si el pa- 
dre muriera en nacind j la obra , así <ha de que* 
dar huérfana y sin abrigo , y como doncella tier- 
na y desamparada , pues está en lenguas de todos 
los que para deshonra suya quisieren abrir las bo» 
cas» {Q'ie cosa puede ser mas miserable? Han de 
ser entonces muchos y muy poderosos y feroces 
los que los acusen ; maltraten y persiga^ y ella 

" "no 
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ño podrá masque parar los golpes sin ninguna 
resistencia , y sin que sepa ni pueda dar siquiera 
vixt gemido con que mueva á lástima de su mise- 
ria. Y- hartas experiencias y manifiestos testimo- 
nios tenia esta verdad de Platón , dende los dos 
mil años que ha que la escribió hasta agora , sin. 
que los Anales de Vm. lo hubieran de nuevo 
averiguado. Que siendo una obra tan principal ,y 
de tanto valor , quanto no podemos apreciar bien 
aquí de pasada, pues aun quando se tomase de 
propósito no se podía salir bien con ello : apenas 
hubo comenzádose á publicar , quando ya co- 
menzó á sentir tales adversidades , y verse en to- 
dos estos peligros. 

Mas al fin es Dios bueno , y con su divina- 
providencia dispone suavemente esto , también 
como todas las otras cosas. Porque siendo las. 
letras una cosa tan necesaria al genero humano, 
y donde tanto socorro ha de hallar su flaqueza 
y tanto remedio su miseria > ha proveído siem- 
pre misericordiosamente, que aunque. sean per- 
seguidas y tengan como todas las otras cosas bue* 
ñas, sus envidias y contradicciones de hombres 
de baxos ingenios , que piensan podrán ser seña- 
lados coa decir mal de lo bueno , -haya también- 
otros -excelentes y de altqs pensamientos , qut s& 
emplean -todos en defenderlas , y en honrarlas y 
favorecerlas. Bexemos los exemplos dé la Sagra- 
da Escritura , y la estima que siempre en ella se - 
hace de la sabiduría y de las letras qne te ense~> 
ñan, concentos con señalar en las memorias de 
muchos siglos algunos -exemplos de la Soberana- 
estimación en que fueron tenidas y preciada las 
¡erras , y los hombres sabios que fueron excelen* 
tes en ellas. Que si hubo un Zoylo, que con mal- 
dita rabia pusiere lengua en Homero , fuente de 

Tom. I. Qq to*> 
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toda la sabidutía de Grecia , hubo también un 
Alexandro que estimase tanto su Hiada, que siem- 
pre la tuviese junto con su puñal debaxo el al- 
mohada, quando dormía, y después le pareciese 
que el escritorio de Darío , que era. la mas rica 
joya que se halló en sus despojos , no debía ser- 
vir para otra cosa , nrpodia mejor emplearse que 
en guardar en él la misma lliada , y llorase tam- 
bién Alexandro llegando al sepulcro de Aquiles, 
porque había tenido, tan principal Escritor de su» 
cosas , qual él no podía esperarlo, Y si en Ate- 
nas hubo los malvados Anito- y Mclito , que tan 
abominablemente hicieron condenar á Sócrates, 
y persiguieron á su amado discípulo Platón , hu- 
biese también después uu público arrepentimien- 
to , y como luto universal de toda la ciudad, 
quando vieron muerto á Sócrates , y hubiese un 
Dionisio en Sicilia que ablandase tanto el ánimo 
del Tyrano con la reverencia debida á la sabidu- 
ría , que saliese á recibir i Platón , quando llegó 
á Sicilia , y lo metiese en la ciudad junto con- 
siga encima de uii carro triunfal v y después lo 
acatase y obedeciese ea todo. .Y ¿i en Roma 
hubo quien desterrase de ella una vez los Filó--. 
sofo&, otra los Médicos y otra los Orador^: húr! 
bo cambija. entre los otros mucho* /ijJW'Jarga^j 
mente preciaron y favorecieron ¿as ¿letras. JJn Ju-; 
lio Cesa*; que siendo excelentísimo Captíao , qual i 
tantos., siglos nunca acaban de bien encarecer* enr 
tre las ^ptras partea muy. principales de sus le» 
tcas^s.e A »narwíy-^5al*da el amarlas tanto, que . 
éj eusgao escribía siempre sus hechos , y ¡quan- 
do c?p? Aiexandría hubode salvar la vida nadan- . 
do , juntamente salvó su libra sin que se mojase. 
Y siendo él señor de todo lo que Roma po- 
seía, y ¿atuendo quán grande, Imperio era , y te-/ 

. «ttién- 
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alendo muy grande experiencia con quinta glo- 
ria de las armas se había ganado , y habiendo sido 
él mucha parte en ganarlo , todavía hablando de 
Marco Tulió dice, que duda, si acrecentó mas 
el sola ia gloria y magestad del Imperio Roma- 
no y su fama con la grandeza de su eloqüencia, 
que todos los- Capitanes Romanos. con la exce- 
lencia de sus hazañas y multitud de tantos triun- 
fos. Pues en nuestra España no se ha mostrado 
menos manifiesta esta providencia del cielo , de 
que sean estimadas y en mucho tenidas las letras; 
como cosa excelente y admirable para todo el 
buen gobierno del universo. Porque quando nues- 
tros pasados estaban mas metidos y con mayor 
hervor ocupados en lá furia de la guerra sin poder 
dar lugar á otro ningún cuidado , sino el de no- 
che y dia tratar las armas , para echar con ellas 
de su tierra los Moros, enemigos cruelísimos, qtte 
se la tenían toda tiranizada: no faltó un Rey Don 
Alonso que con todo su inimo guerrero y ca- 
paz de una victoria tan señalada, como fué la de 
las Navas de Tolosa, juntase hombres insignes 
en letras llamados de muchas naciones , y fundase 
con ellos y dotase muy bien la Universidad muy 
principal de Palencia, la qual después su nieto el 1 
Rey Doft Fernando el Santo mejoró de *itl0 , J 
acrecentó de rentas y privilegios. Y demás de esto- 
envió á estudiará París el Rey D>n Fernando al- 
Infante Don Felipe , su hijo , y hizo enseñar al 
Infante Don Alonso, su heredero, en todo géne- 
ro de buenas letras , que entonces se podían sa- 
ber, hasta llegar á merecer después, con mucha 
razón, el nombre de Sabio. El Rey Don Jayme 
de Aragón tibien escribió en aquellos tiempos 
el mismo jq ¿^roñica y en esto le imitaron 
después ¿K 5 sucesoi* suyos, £a el mismo 
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tiempo fué Don Juan Manuel nieto del Rey Don . 
Fernando el Santo , que entre todos sus bulli- 
cios y movimientos con que alborotaba estos 
Reynos escribió hartos libros , y alguno de ellos 
leemos ahora con gusto del buen razonar, en el 
lenguage de entonces , y cou fruto de buena y 
provechosa doctrina. Mucho después fue el Mar- 
ques de Santillana, que dexó hasta agora fama 
muy bien merecida de muchas letras y doctrina, 
la.qual parece que ha querido heredar irnirápdola 
el del Infantadgo,su sucesor, que hoy vi ve, con el 
librQ que agora se ha publicado , doqde las cosas 
que espribo son muy escogidas ;, con mucha di- 
ligencia tratadas, y fuera desto por estar muy bien 
dichas valep macho. Y porque no hagamos laj- 
g* historia de todos los hombros sabios que núes-, 
tra España siempre ha tenido , y de todos, los 
príncipes que los honraron y favorecieron, mu- 
cho las letras, quedemos contentos coq solo el 
exemplo del Emperador nuestro Señor Callos V.. 
de gloriosa memoria, que con haber sido siem- 
pre tan trabajado en la .guerra, nunca dexó de! 
preciar mucho los hombres excelentes en letjras 
y sus obras, como parece aun hasta agora por 
1* mucha merced que á muchos dellos hizo* Y' 
lo r qde es mas de maravillar y estimar es que en: 
toda la braveza de sus guerras escrebia él mismo 
muy de propósito la historia muy diligente , y 
muy continuada de sus hechos. Del Rey nuestro 
Señor, su hijo f muy frescos están , y muy enteros, 
y cada dia se multiplican los testimonios de la 
estima que hace de las letras , y como honra y 
acrecienta a los hombres señalados en ellas , y 
los Anales de Vm. han gozado bien de este fa- 
vor y merced de su Magestad, pues al mismo tiem- 
po que. Santa Cruz tanto los pensaba ofender con 

sus 
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sus anotaciones , estaba el Rey nuestro Señor le- 
yéndolos en Monzón, y aprobándolos tanto, que 
fué mucha parte para que entendiese mejor quáa 
sin razón los quería maltratar, y lo mismo ha- 
cia aquellos mismos días el Príncipe nuestro Se- 
ñor aquí en Alcalá. Solo este favor y aprobación 
de su # Magestafl basta para <qúe Vtiii 'haya de es- 
tar muy contento de su obra sin que espere ma- 
yor premio* qual le dará siempre el universo con 
general agradescimiento de muchos siglos. Quan- 
\o trias, qhc ya Vfli. tiene bien probado el fa- 
yor. y 'amparo que en los hombres doctos ha ha-* 
Hado, su obra , pues en la primera cosa que k 
opusieron, salió luego á la causa Don Felipe de 
Guevara un caballero por machas qualidades muy. 
principal, 7 de gran: juicib cía las buenas letras, 
escribiendo tan cumplida defensa, y que tan del 
todo aplacó el furor de aquella contienda. 

En estotra de 'Santa Gruz ha tenido Vm. tan- 
to* y tales valedores y abogados , que así por 
esto, como porque el pleyto de suyo era poco 
de temer , na ¡había necesidad de que yo enten- 
diese en la defensa* Mas porque nadie habia has- 
ta agora escrito en ella , me pareció tenia yo lu- 
gar de hacerlo , y Vm. también por nuestra amis- 
tad me pidió lo, hiciese, y ella sin mandárseme 
lo pedia, y en haber sido; ya esta empresa de 
Don Felipe de> Guevara T como. era para mí , por. 
ésta sin todo lo demás muy honrosa , así sin 
que Vm. me la encargase era también propia 
mía , por Jo mm:ho que me quiso mientras vivió, 
y por tan servidor como yp siempre fui suyo; Lo 
que yo he hecho en esto que he escrito , si algo 
es que aproveche , mejor lo entenderá Vm. le- 
yéndolo, que no refiriéndolo yo aquí. Solo pue- 
do deqr, que trabajé decir en .todas, esas, cósase 
... lo 
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lo que la manifestación de la verdad requería , y 
algo de lo que pedia la acusación tan- ¡ajusta, y 
de lo que para representar la persona de Don Fe- 
lipe de Guevara convenia. = De Alcalá de Henares 
20 de Noviembre MDLXIV. 

AMBROSIO DE MORALES, 

Al Señor Diego de Santa Cruz. . 

jnLunque es tan ^usta y tan debida la defen- 
sa que yo he tomado de Gerónimo de; Zurita, 
porque él así me lo pidió , y nuestra mucha aoiis- 
tad sin su requesta lo demandaba: todavía hol- 
gará mas de emplearme en qualquier otro género 
de escrebir ,. y ya que Este había de ser. ,'nó.qut-f 
siera que fuera con contradicción de Vixu á cjtiisat 
conozco y precio por su mucha doctrina que 
tiene en la cosmografía y en el arte del marear, 
en que ha empleado su ingenio y su cuidado. 
Mas pues que la buena amistad que á Gerónimo 
de Zurita debo, me pone la necesidad del defen- 
derle, y. la defensa de suyo, siempre es justa j 
favorable , y Vm. tan sin par qué le quiso acu- 
sar , será bien que redba mi contradecirle, porque 
no se hace cierto por ofenderle, sino 'por defen- 
der al amigo , y dar en «tas cosas, que . Vm. repre- 
hendió ,' noticia de la verdad para quien ia qui- 
siere saber. Pleyto es éste que Vm. le movió i 
Zurita sin causa : y así como á un abogado que 
responde por él, no me debe Vm. culpar, pues 
falcaría á mi oficio y obligación del , si faltase de 
hacerlo lo mejor que yo pudiese. Digo que sin 
causa, y sin por qué trató tan mal Vm. a Zuri- 
ta , porque no es causa para condenar á nadie, 
mandar el Real Consejo que se vea su -justicia. 

Los 
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Los Señores del Consejo mandan, quando así en- 
cargan, que se mire bien la justicia para que pue- 
dan ser mejor informados, de ella, mas no man- 
dan, ni es su intención que nadie use de este po- 
derío para condenar sin dar mas causa , sino quie- 
ren que se den las causas y razones por donde 
Si A» deba condenar ó absolver y dar por libre. 
No hizo Vm. así , sino el poder que le dieron 
para informar dando sus razones, tomóselo ab- 
soluto para condenar sin traer ninguna. Y Vm. 
debe bien saber. qué motivo tuvo en no querer 
traer sino tan poquitas veces razón con que probase 
lo que contradecía ; y como nadie por acá sabe 
que causa te movió para .hacer esto así » da cada 
uno: lo que se le representa mas; verisímil. A mu- 
chos he visto creer, y aun á mí no me pare- 
ce mal su opinión, que el no tener Vm. entera- 
noticia ni mucho uso.de {^historia antigua de 
Castilla , le hizo algunas vots contradecir aquí 
algunas cosas , y muchas otras veces no poder 
dar razón de lo que contradecía. Sahen todos, y 
yo mejor que todos, que si fuera lo que se tra- 
taba materia de cosmografía ó. arte de marear, 
que Vm» diera en ello tan buenas razones, que 
todos por fuerza las hubiéramos de preciar y te- 
ner en mucho. Y así una ó dos veces que Vm. 
trató de esto en sus acotaciones, tíos pareció que 
tenia mubha Tazón , por la buena qué ¿Hí daba.* 
Ma&: en la historia 'de Castilla no piense que sa- 
berla cómo conviene para pensar con razón que 
se'¿ábc„ es haber, leído las Gojrónicas, que andan 
impmas /sm feaber hecho otra diligencia mayor. \ 
Cosa es >qüc requiere mucho tiempo , continuo 
trabajo y cuicfado , y diligencia extremada para f 
hien penerraj^ y con esto son también nece- 
sariaá todas ^ /^ncu¿¿jafiU& .qae aquí alguna 

vez 
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vez respondiendo contaremos. Y pues Vm. como 
de sí mismo entiende , no tu empleado en. esto 
mucha parte de la vida, como cosa que no es 
suya ni de su profesión , no se maraville que no 
haya podido en esto tanto , como los que muchos 
años han afanado y desvelados* por saberlo , y 
fuera del trabajo particular» que en esto han 1 to- 
mado , todo lo que han aprendido en bueoas 
letras lo hacen que sirva para mejor alcanzar la 
noticia. de nuestras cosas de España, y poderla 
comunicar por mejor orden y con mas certidum-* 
bre y claridad. ^ 

Si con esta consideración se mueve Vm. no 
dudo sino que no se ofenderá de mi buen inten- 
to, y leerá esta mi respuesta coa mejor ánima 
de entenderla, y satisfacerse con ella, y si no yo 
habré cumplido con lo que debo i «mi amigo, 
y con Vm. habré techo' aquí todo el buen co- 
medimiento que errae buenos se usa , y es mu- 
cha razón que se haga. » De Alcalá 20. de No- 
viembre MDLXiy.. :■.■',., 



SANTA CRUZ.^ 
Mity poderoso Señor: 
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orque V. Av los dias pasados fué servido det 
me remitir los diez libros de los Anales de la Co-* 
roñica de Aragón, que compuso Gerónimo Zu-i 
rica , Coronista de aquel Rey no, para que los víc-í 
se, y le jdixese mi parecer acerca de lo en ellos» 
contenido v yo 1<* haré adtuV Y primero diré, en" 
suma el motivo que él dicha «Autor tuvo para.* 
hacer un libro tan grande, que, contiene dos par- 
tes , y cada parte diez libros , y es porque no 
solo trata de las cosas de Aragoq , y. de los Re-* 

yes 
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yes que en íquel Reyno rcynáron , pero entre- 
métese i tratar de los Reyes <fe Navarra , y de 
Castilla , y de León y Portogal , que rcynáron en 
los í tiempos de lo» tales Reyes de Arggon,,dát*í 
do y tomando con los unos y con los «fettos? 
procurando siemprevehsafzar sus Reyes, y que ga- 
nen honra con los demás , y lo peor con mucho 
vituperio dellos* Y también trata de los Condes 
de Tolosa y Señores de las Provincias de Lcn* 
guadoque > presuponiendo que tos tales eran- su- 
jetos á los Reyes de Aragón* y trata de las guer* 
tas que tuvieron coa los Reyes de Francia y In- 
glaterra , y de su ¡da á la conquista de la Casa 
Santa de Jerusalen. Trata asimismo de las con-* 
quistas de las Islas de Mallorca y Menorca, y Ivl- 
za^ y de las Islas de Córcega y Cerdeña , y der 
las guerras que los Aragoneses tuvieron con lo» 
Genoveses y Písanos , y otras Naciones de gen* 
tes á causa deltas. Y ño menos trata de las guer*¿ 
tas que tas. Aragoneses tuvieron con los France- 
ses sobre tí señorío d& la Isla de Sicilia; que de-* 
clan pertcnecelles , hasta que últimamente vino á 

3ucdar eii la cocona de Aragón; Trata asimismo 
e las ayttdas que los Emperadores deia Grecia 
tuvieron:* de los Catalanes y Sicilianos * y de las 
cosas notables que en la Greda su&diéftto f haden* 
di* de una pulgan^ elefante, imitando* á un PeN 
Tomfah, que hía© la historia de lo» Cortdes de 
Barcelona en Catalán, y á Ramón Montaner, que 
hizo las de Aragón en Lemosin. Y dado que estos 
Autores se alargan bien en sus historias , pero Ge>- 
róniuiQ de Zurita los comenta mucho mas cu I* 
suya* Ai qual aunque se le haya de perdonar por 
s«r todo en alabanza de sus Reyes ; pero no le 
será por disminuir y apocar las personas de los 
Otros,, de los guales yo jté aquí anotando al* 
Tom.L Rr gu- 
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gunas cosas principales que habla , que tengp por 
cierto que á V. A* no patecetátí biens y esto será 
serlo en los Reyes de Castilla y. León, que no* 
t$ca, porque lo demás lo hará, mirar quien le 
t^are. -•« . r> <■ • , • ? '. ;: ■ 2 -..*. ** 

. , Ambrosio de Morales* • . ,-1 

i. •": *'*.'• < : ' - ' : i " ' t 

, En muchas de estas cosas que notó Santa.Ouz 
en todos estos. capítulos, no trae ninguna razo» 
para probarlas s y por esto prniierauros ¿ como él- 
hace, tomarnos eL autoridad -que se toma, y no. 
responderle con mas fundamento que él trae para: 
k> que' dice. Mas no se tratará aquí con él en 
responderle sin fundamento como él muchas ve- 
ces oppne, sino siempre con muy buenas razones 
y testimonios , que le. muestre manifiesta la ver- 
dad , y lo; convenzan. 

Primeramente en io que se queja en este proe- 
mio de las muchas cosas de que tratan los Ana- 
les de Gerónimo de Zurita, era bien que eqtea-v 
diese Santa Cruz v que no sepodia continuar bien, 
fe historia si» todas estas mezclas ,que:eran prc-> 
tí&amente necesaria?, ¿o pena deseií la historia 
defectuosa , que es. vicio intolerable en ella. Y ipoc 
esto Marco Tulió, alabando á sil grahdfe amigo en 
él: de Perfecta Oratcx^ ;cnent& par; casaL amy snb» 
tanqial - y mhy Señalada 1 Q*at miiril ülüatr&cuib 
pr.sewtíeret gntmkm septmgtátarum memofáamm» 
libro nUigaylti Y ctí lo masque dice, ncLravd 
piocha necesidad Zurita de hacer dfc jiulgásetet . 
^tes^.pprqiK muchas de las, cosas de Aragoh 
son muy iktftres;y muy señaladas de suyo v ry que 
*o ; haWaü menester quien las levaritase £ara¿pa¿ . 
seceri granéese Mas también fuera de estotra no 
reprehender lo que no se. entiende, 'fuera; justo 
saber, que cósales eograadeeer pn Históriador y 
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ídtf lustre á las cosas , no aparcándose un punto de 
la verdad; y que conforme á esto Marco Tnltó 
en el segundo de Or atore , tratando de las leyes 
de la historia y de las virtudes y vicios de los 
Escritores de ella, culpa con mucha razón á aque¿ 
líos ; qui non exbornatores rerum , sed tantummodó 
nart atores fuerunt , que estás son allí sus palabras! 

Santa Cruz. 

También alarga su historia en poner :ca*i en m 
eada capítulo de sus libros todos los caballero* 
y. señores que sé hallaban con los keyes en Oor¿ 
tes , y en las guerras y embaxadas y • cosas no- 
tables. Los quales , quitados de los libros , que* 
daría bien pequeña' su historia» Y sin esto da mu- 
cho fastidia iibs lectores , principalmente 1 los m 
que 110 ks coca , ni piensan hallar en ellos parias 
te alguno* , :¿. Ji 

1 Ambrosia de Morales. * 

A esto no hay mas que responder de lo que 
cose tanta -agudeza y donayrc roe dicen qne.'dfXQ 
el Señor. Jdarquesi devbsj Navas quando lo iey<S 
en Monzón. Pluguiera á Dios , dfceo , que como 
puso los nombres, pudiera también poner los re- 
tratos de todos* Con esto se satisface quien en- 
tiende la particularidad que requiere la historia, 
«y quinto ayuda ésta al* crédito y autoridad de 
-día. $in lo mucho que da de gusto y sabor *1 
que lee , por donde se aprovecha mejor de lo 
bueno por dársele mas dulce. Y en Titolivio efe 
esto muy ordinario, y allí hay innumerables exertt- 
plos de ello. Y Marco Tulio también ei excelctfr» 
te en hacer semejantes listas de hombres princif 
pales ; y nuestra Corónica del Rey Don Alonso 
el Onceno , que es la primera en las castellanas 
que tiene algún lustre y mayor cuidado en des- 

Ri z ere- 
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ctebir las cosas , tiene cambien estas listas de hom¿ 
bres principales al principio de los negocios sc T 
nalados. Y fuera de esto , quéjase Santa .Cruz , que 
en Cortes y guerras , y embajadas y y cosas no- 
tables nombra Zurita á estos caballeros; pues si 
en cosas tan grandes. no los nombrara, ¿no ve U 
injuria que Zurita les hiciera, y 4a justa jeprehe»* 
sion que por ello mereciera?' y Zurita escribe prin- 
cipalmente para sus Aragoneses , que gustan de 
í baltar ,pa«kote$ :: y . conocidos , y los/dcmas; que 
fueren cuerdos-y» advertidos gustarán! de ver ¿o*r 
roo se cumple bien «1 buefl ardan, y parricida» 
dad que U historia requiera > \\ 

. . . "i 

....-.■.' 't ; Santa Cruz. • . ■ \» 

UL < Asimismo inteíma>pc la. Escritura con ponte 
en medio do eüa'lcrt nombres. amigMos :yi rao* 
demos de las Provincias y ciudades , la.quaUro 
ta sin proposito ,/sibo por mostrarse leído en lo 
que otros muchos han trabajado, porque al £¡em« 
po qoe Jos Moros entraros! en £&paña* bahía oro» 
dio* años xjuc no- se usaban» tales nombres sido 
otros muy diferentes, • .. '.*.-'.'; 

Ambrosio de Morales. ¡ 

No hallará Santa Cruz hombre bien enten- 
dido de su opinión , en creer que fuera de pro* 
pó¿co trate Zurita de los nombres y sitios. an*- 
timaos de las ciudades ypcovindas. Porque si han 
feidot en Plutarco y en Tito Livio, y señaladamente 
4fi. Quinto Curdo* hallaran tanta riqueza de esto 
«*' aquellas historias» que pudieran dolerse de la 
pobreza tic Zurita, si en esto faltara , y pudiera ser 
reprehendido Zurita por esto de Marco Talio, co- 
mo lo es en el segundo de Oratore Celio Anti- 
patro : fuod mn distinxit bistoriam varietate fa- 
< , - . . co- 
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coruviíW poco debpues *Uce que la historia crdiA 
nimfémpárum desidtrMi & teghnim itícriptie- 
nm. Mascó, cito tío, va tatito como .en lo pos* 
trero que aquí* dice 7 tjuí: :fa*í ciudades y. provine 
cias dq España habían ya mudad© el noihbre quan* 
doids Alarbes; entraron eji dla^así que habían 
perdido. los notares antiguos y tenían otros nue* 
Vos; .Mire rbifeú to,;que$íce v y.coo\o lo defien* 
de y pon|ue<:ha de* entapa -derecho con nosotros, 
puts. aquííiy sítras dos veqes adefeme dice esto 
miso^jeojJir!ank>^k)ff iqiifc se sigue y en <otra 
dc^ivs^iTíesípippQ^)ja^e ( d»tínguar SaMaGrii*; 
yr¿í '^cecte. quedó' haco inóiel anticuo i dé quanp 
do WjB¿amanos gaoárwr ,y ;poseyerQná .España; 
otro de quitado la petd&on 4 pojrqüe Suetos , y 
Alános7!;Vánd^los yílosrderaas ,sc la quitaron) 
yiotxo'idfe :quancfc^lo* tíod^s JaifCBdierc©* Dio* 
SamaGrqz^ qneéáaqiKljnedíotientpoqutíaqliití' 
Li^NfirfioDes extrangeras^oseyéjotí árEspañahnsif 
dáron tos nombres r de kS ciudades y ¡uovincha 
de ella, quitando los. que* d* lo aotiguo y de Ro- 
manos tenían \ y » poniendo/ otsqsr á su : voluntad* 
Hablando. dfc nrorintías. podna serrqüe en este 
tiempo la 'Braca, oy la pmetnas crismal de lá 
España citerior qué esft á los Bkineoí hubiesen 
nndacio el. nombre antiguo , y se llamasen ya la 
Bétiia^ ^(fcAnfc > íy da otra Gataiúifcu Poique 
algunos pichsAi.Tmpvidos por Auy buenas con- 
jeturas que: Ortalo&a!<se ttamtfjásí de Catos y 
Alanos que. entraran en^eBa 9 y quando lds Ván*- 
dalos señorearon la Bétjca te dejcáiori su nomt- 
bre de Vandalucía , de donde después se corroáis 
pió en el de Andalucía. Ésto podría ser de estas 
dos provincias ; mas ninguna otra de España se 
sabe, ni se puede decir. auténticamente que ^hu- 
biese mudado A el . nombre en aquel < tiempo que 
c-. San- 
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Santa Cruz señala. Esto es de tas provincias. 

De la* deidades , s2 Sama Cruz cpácjx seguir 
las fábulas^que ea la destrucción de España están 
escritas , no me maravillo que crea* esto por Se- 
villa, que la llaman allí la Ciudad Paliosa, y un 
otro ó otros dos lugares que -tienes allí nom- 
bres nuevos /y no se hallará tampoco mas mu- 
danza en otros* Mas si lee á San Isidora y á Sanr 
lltefonso en sos historias, y mira tos Concilio* 
de aquellos tiempos , y lo que de ellos escribe 
el Arzobispo Don Rodrigo, y la ^ historia. geré-* 
ral también *n estos Autores qae son, gwpe* 
y fidedignos;, no hallaré modado ^npmbtc.qingav 
no -de: los que los Rof manos tenían pnesSosá fas* 
ciudades de España <> dé Inrs que ellasr átdfccs se 
tenían. Los Alarbes íiiéroh Jos queihídéron desV 
píes este* trueque, que hfcsalaüí no Je 'había ha¥ 
bidpiDigo qoc.no le había ^atóioDep ¿quel tiem-s 
po de en meüo r que Santa Cruz dice , j porqud 
en el primero de los Romanos % si le éiúbo , y 
mudaron michos riombres • antiguos de las duf 
dades do España, comojcnJkigfr decCooduba^dk 
ratón ColontaJPatiidarpor Asrigi; Julia firman póf 
Ursao^iíaiiina tvrbanorqnai; pon, Obulco ,.JMkin¡4 
jciphím Pontífibsfjse) por Tuca veti^ : Augusta Ge* 
mella, y otros* muchos desta manera* Mas si San- 
ta Cruz quierr llamar mudanza, á que'pQr,.Cor« 
<luha Recitóos, Córdoba^ y/ por .AstigJ decimos 
Ecija ,.y por iiofetuoi Toledo^ 7 así: otros,: di-t 
démosle 1 primero , que' éstaoo es mudanza:, ni 
-nadie la tiene por tal , pues es solamente comi- 
eron de. ios vocablos , y si después porfiare que 
^es- mudanza, no nos podrá probar qne la hubic- 
sen hecho los Godos: y las otras gentes que aque- 
41os tiempos esmviéron .en España; pues con mu- 
tila razón sd tiene comunmente por cierto *que 

los 



les "Alárabes -cortcmpicton y mudaron así «stos. 
nombicsi de los pueblas s como se ¡taracé claro/ 
^n los rastros { qn^ tjii oda nc a muchos 'jdc ellos de* 
sujlcogiu y rmqncw dfr, pmnuxiciar. . i 

-OJirl:! J-l ;.!> c:i^¡.. # .vj v-< '-. • :•-•>;. . . , ; f - 
.' £¿hta\Cruz. !j , ^ 

Y en quanto toca al prime* capítulo del pri- IV. 
mer libro, donde habla) cteUa'kntrada de los Mo- 
3»s^CttK<fiq)aná^í-var.:tan 6ücihfGi, ;qno fed* lo~'en- ,y 
tendorái sino i fuere muy¡la<k>>en historias latinas, 
poi /manera v qúc pararan etítendimieíltjjitieiK ne-i 
cesidad de un: largor comentos Y fuera bien ya que 
decia qu$ los Alárabes hafrianr conquistado - la Asia> 
y la África, que» declataraoquc'.g©rfte eran; :y, adoí 
residían v y boc /qué -tqraácon . ítoraas contra Jos; 
Romanos , i qúe f eráa Señores en> aquel 1 tiempo de 
aquellas provincias., y que t declara los Reyes y» 
Capitanes que tuvieron en los tiempos ; en que 
fueron ¡¿ y ( con que ' Em perádóres ^y. Capitanes do 
dllos niviéron ! sus! 'guerras. hasta;ieai^eñoteai3e • d<S 
acuellas partes de i tierras r y - pues era -el primerí 
áípímld del libros do combnzaba á hablar deja 
pujanza y ensalzamiento de los» Alárabes y fuera? 
í»epo aJirgárscrpwdiD vinas? e^ckdifCiirsD f, píüw 
«ípfolde^iílloáJ •cüí , ji?fi;; r- : vj'/í.f. :■;> .,;=,..; .. o 
MataksA i; vh ^ ;.r '.+;. .;J 

Si todo esto hiciera Gerónimo Zurita , ¿qué 
dixera Santa Cruz 4e/*ft:1&olix¡dad > cúlpale el 
poner, uiiósr,poc2>s. dp noaabres^pnaipios; como tosa 
demasiada v guanta payod supejdmda4iiieta:di*eik 
rirséiádarttás ;*y «üan fao^háttcrfiakrUqa:£ou,es QSi 
eribfrfJoi quejscppofe» ce coda^hi&torbipiioci^ 
palvyj0tra f muy i diferente tcátar de ¿traocxtraá^ 
y :agena > porque fué , necesaria para eútenderse la 
principal; Eñ Jo primero 6e trminwy jabbrcl*n-> 
teniente y ,á.ia Jai gftiál JHttaa*XQ i©t9tyo !t^ h*7 
1 / '" cen 



Gen mas que tocarse, y darse de pasada una bre¿ 
ve> noticia deiias no mas de la que forzosamente 
no se puede excusar. V ser el prijuero capítulo, 
ni el postrera no hacen al. caso para habqsc.d¿ 
alterar el buen discurso y concierto de U histo- 
ria, que es el que. liemos dicho, 

- Santa Cruz. ;!..:,•. 
V. - En d án del capíciáo trata, de las provincia* 
ulterior y citerior >en que antiguartiente lds.Ro»: 
manos dividieron, á España , y de otras. provine 
das pequeñas en que estaban divididas , de los 
quales nombres habla impertinentemente, porque 
fe entrada de 1os Moros en ; España po había ta-* 
les nombres emella , ponqué en aquel tiepipo és~: 
taba dividida en cinco provincias , JJéti^a , Lusi- 
fitnia, Cartaginense f Tarraconense y Galicia. £ ya. 
^ne quería que supiésemos que no ignoraba tos- 
nombres antiguos: de las provincias; y; pueblos de 
Bspaña^jpudiera. hacer un capicula al prmcipio^dcL 
Kbro ,,y de esta manera cío fuera inrersumpieito 
do cada paso su estilo y maneta de!. hablar. ' r> 
en esta falta Je hacen caer el comenzar su hís-j 
tori% de' licmpóslianj modernos*, ¿ preciándose . pod 
otra parte de saber los antiguos* I>o dice Jjacjfe 
. taños, ha de decir Ausfctanbs. 
? . # .r'-'\ 'v.'- : *\ 1 u . t .i -i.-I o 4 ?d c*^; !í 

Marola. "' r í \ v. % \ 
.'■•* En muchas deqstas cosas que Sania Cruz qui- 
sa notar, tdrnemos un bien que:oojseoi ihcneSf» 
ter pota responderle más 'que referirlas palabras 
dé Zufica > pues leídas se verá qt|^ no , turó íuíh 
¿amento- ninguno lo i que contra ellas se difce¿ 
Porque ó Zurita no trató de aquello que Santa 
Cnizdibe /¿radica cosa muy diversa de lo que cí 
atendió , y ato^aamariiftc^amrí^e^ que nadie 

lo 
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lo pueda negar. Este es el uno de los lugares, 
porque las palabras de Zurita que Santa Cruz re- 
prehende son éstas , en el fin del primer capítu- 
lo. Estos Capitanes fueron discurriendo con sus 
exércitos , siendo muy poderosos y vencedores 
por las costas de la Bética, y por lo Mediterrá- 
neo ; y siendo ya tan señores de la tierra , que 
habían ocupado la Bética y la Lusitania , entra- 
ron por la provincia citerior , y vinie'ron á juntar- 
se á Zaragoza f dexando debaxo su sujeción los 
Oretanos, Contéstanos, Carpentanos y Celtibe- 
ros , por donde ellos vinieron , &c. < Quién no en* 
fiende en leyendo esto , que Zurita no trata, ni 
quiso tratar de las dos partes de España ulterior 
ni citerior ? Solo para nombrar lo que le con- 
venia puso el nombre de la citerior , y el de la 
ulterior, señaló muy bien , con mas particularidad, 
señalando la Bética y Lusitania , y después los 
otros pueblos con que la citerior se va á juntar 
con la ulterior. Así que ó Zurita no trataba de 
esta división , sino que acaso para sumar á Espa- 
ña , como pretendía , fué menester usar aquellos 
términos, y no impertinentemente , como se opo* 
ne, sino muy apunto como convenia, pues ya 
atrás tenemos mostrado que estos eran los nom- 
bres que entonces se usaban. Ya se ve claro, co-> 
mo Zurita no trataba de Ip que Santa Cruz quie- 
re : mas si él porfía á decir lo contrario , tam- 
bién se ve como Zurita dixo muy á propósito coa 
todo. acertamiento todo lo necesario. 

Al cabo de esta anotación emienda Santa 
Cruz , que ha de decir Auáetanos, donde Zurita 
dice Lacetanos, Esto es ya el segundo capítulo 
donde Zurita va contando ios pueblos de Aragón 
_ y Cataluña, ¿¡ce así : y en la provincia de Ara- 
gón en /« to^/jfaaas ie Jaca , y mas al Oriente 
Tom.l ™ u & fuen 
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fuera de la región de los Vascones en las tierras 
que confinan con los pueblos , que antiguamente 
se decían Ilergetes, Lacetanos y Ceretanos, en 
lo que agora llamamos Sobrarbe , Ribagorza , Pa- 
llas, Urgel y Cerdania, &c. Los Lacetanos están 
muy bien nombrados y puestos en su lugar. Por- 
que en esta misma vecindad y confines los pone 
Plinio en el capítulo 3. del libro 3. Regio IlJer- 
getum oppidum subur, Flamen Rubricatum , á quo 
Lacetani , & Indigites. Post eos , quo dicetur or~ 
diñe , intus recedentis radice Pyrenei Ausetani y 
Itani, Lacetani f per que Pyreneum Ceretani, dein- 
de Vascones. También Estrabon pone por allí los 
Lacetanos , pues que acabando de hablar en el li- 
bro 3. de Zaragoza, y del rio Ebro , dice así: ora 
compluribus habitat ur gentibus , é quibus nobilis- 
sma Lacetana dicitur. H#c á Pyreneis radicibus 
incboans in campos usque latius extenditur , & 
Jflerde ac lieos ce Illergetum locis adjungitur non 
procul ab Ibero. Y poco después ad Aqult ónice 
& Hispanice confinia Lacetani sunt. Tito Livio 
también en el libro octavo de la quarta decada, 
casi nunca nombra los Ilergetes, que no ponga 
junto con ellos los Lacetanos , por donde parece 
que confinaban sus términos. Así que muy bien 
nombrados están los Lacetanos allí , y no hay 
para que mudarlos en Ausetanos , que también 
son pueblos de aquellas comarcas , que Zurita no 
nombró, porque no importaba decirlo todo: bas- 
ta , que lo que dixo está muy bien dicho, 

Santa Cruz. 
i¿b, %% # fc Jt Mal declara la Provincia de Cantabria quál 
'sea. 

Morales. 
Esta notación es como la pasada : solas las 

pa- 
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palabras de Zurita le responden. El dice así en la$ 
postreras palabras del primer capítutov -hablando 
de la dcstrukion de España. Fueron por los mó- 
fleles ocupados los tesoros de las Iglesias , y vio- 
lados y profanados los Templos y lugares sagra- 
dos y reliquias de Santos , sino fueron los que al- 
gunos Obispos , con santo zelo y religión , alzar 
ron y recogieron á lo fragoso de los Montes Pi- 
rineos 9 y á los lugares asjieros de las montanas 
de Asturias , Galicia y Cantabria , donde ' se re- 
cogió la mas gente que pudo escapar de la per- 
secución y estrago de los enemigos. Aquí no des- 
cribió Zurita i Cantabria , ni bien ni mal , sino 
solamente hizo mención de ella de pasada. Y lo 
mismo responderemos si, reprehende Santa Crui 
aquellas palabras de Zurita quasi al fin del segun- 
do capítulo , hablando de Fabila , cuyo Capitán 
era señor de aquella región de los Cántabros, 
que es tierra -muy fragosa , y se extiende hasta d 
nacimiento del rio Ebro., el qual se llamaba D4* 
que , &c. 

Santa Cruz* . 
Dice en sn proemio que no quiere tratay dé . VIL 
las cosas muy antiguas , porque á muchos ofende toem 
que se trate de los hedhos pasados con ambición: 
y él trata aquí de fábulas , imitando Autores fabu- 
¡osos , y de süyd añade otros por afición qai pa- 
rece tener con caballeros amigos* 

Morales. 
* Si llama Santa Cruz fábulas la venida de Ogéc 
Catalon y todo aquello , ya ve qtfe Zurita tairí- 
bfen no para en ellas , y trae luego la autoridad 
de quien Jas reprueba , y dexarhs de referir , no 
pudo , so pena de una grande indignación de to- 
da Cataluña , y de un a tjtí% defecto de no contar 

lo 
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lo que hallaba escrito de aquellos tiempos tan 
estériles de historias que digan algo de ellos* Las 
fíbulas , que dice añade Zurita por afición , no las 
podrá señalar, pues solamente dice estas palabras, 
que son las postreras de este capítulo, que solo leí- 
das confunden á Santa Cruz , y á su gana de con- 
tradecir sin ningún fundamento , dice así. No tpi 
faltado Autor también Catalán , &c que ha presu- 
mido derribar todos los fundamentos de aquella 
historia de Tomich en esta parte , adonde trata de 
la entrada 7 origen de aquellos nueve varones , y 
de las otras cosas antiguas de Cataluña , y lo da 
todo por ficción e burla. Y de esta opinión son 
algunos , pues hubo otras cosas nobilísimas y y de 
la misma antigüedad , cuyos descendientes se 
agravian de haber sido excluidos del número de 
estos primeros varones 3 y muestran su origen do 
aquellos tiempos , como son los Centellas y 
Cruyllas , de cuya nobleza no se puede negar que 
«o tuviese su origen tan illustre. ¿ Qué fábulas, 
ó qué ficciones halla aquí Santa Cruz 5 No hay 
aquí mas de reprobar Zurita las que tiene por ta- 
les , y dar una buena razón que ayuda á hacerlo» 

Santa Cruz. 

VUL De esta venida á España de Cario Magno , y 

Ub. 1. c 3. Jo que le aconteció sobre la ciudad de Pamplo- 
na , lo cuenta muy diferentemente el Arzobispo 
Don Turpin , y el Arzobispo de Florencia , pero 
ni lo uno , ni lo otro se tiene por auténtico , ni 
lo que dice Antonio Regino 5 y desta venida i 
Xspaña de Cario Magno no hace mención nin- 
guna Corónica de España , aunque la hacen G>i 
cónicas extranjeras. 
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Morales. 
De esta venida de Cirio Magno en España 
hace mención en sus Anales Ado, Autor muy an- 
tiguo , que fué muy poco después de aquellos 
tiempos y Anonio y Regino , que son Autores 
tntiguos y graves , Roberto , Guaguíno , y Paulo 
Emilio, Platina , yja continuación de la Coránica 
de Eusebio , hombres todos de mucho crédito y 
autoridad entre los doctos ? y contra toda esta 
buena probanza de tales testigos , no trae Santa 
Cruz mas razón de decir que no se tiene por au- 
téntico lo que dicen. Buena manera de pieytear es 
ésta , pues para su condenación no quiero mejor 
escrito de bien probado , que no traer él ningu- 
na razón en contrario : y para su castigo no quie- 
ro mejor pena , que es no tener Santa Cruz por 
buenos Autores á los dichos , porque asi le com- 
prehenderá aquella tan rigurosa maldición de Vir- 
gilio. Qui Bavium non odit , atnet tua carmina 
Mevi. Con ser como verdaderamente es tan gra- 
ve mal la ignorancia , que priva del conocimien- 
to del bueno , y hace que se tenga por tai lo 
malo. 

Dice al cabo que ninguna Corónica de Espa- 
ña hace mención desta venida á Cario Magno , ó 
no tiene Santa Cruz por Coránicas de España á 
la del Arzobispo Don Rodrigo , y á la Historia 
general del Rey Don Alonso , ó no las ha leído, ó 
se le ha olvidado lo que en ellas leyó. Qualquiera 
cosa de éstas es harto mal en quien con tanta au- 
toridad quiere contradecir. Ambas historias cuen- 
tan bien ai proposito esta venida , y si en esto 
tiene por fabuloso algo et Arzobispo Don Ro- 
drigo , es en alguna particularidad y porque todo 
en genera/ hOÍ muy a ptcntico y verdadero lo 
r cuen^ 
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cuenta en aquel capítulo décimo del libro quarto, 
y por tal lo ratifica después en el capítulo diez 
y seis. 

Santa Cruz. 

rx. Do dice Suesetanos , ha de decir Cosetanos, 

y el rio Segre , y Lérida mas al Oriente están que 
la provincia de los Hergetes. 

Morales. 

Plinio y Tolomeo ponen á- Tarragona en los 
pueblos Cosetanos , y esto le movió á Santa Cruz 
á emendar así , mas los Suesetanos eran parte de 
aquellos Cosetanos , como la Sagra es parte del 
reyno de Toledo : y aquellos quiso nombrar 
Zurita , y no toda la región junta. Tito Livio en 
el octavo del segundo bello púnico hace mención 
de los Suesetanos en aquella comarca de Tarra- 
gona. Hablando de Indibile 5 y Mmdonio dice : 
concitatis popularibus ( L acetan i autem erattt) 
& juventute Celtiberorutn exchata , agrutn Sue- 
setanum , Sedetanumque , sociorum Pop. Rema- 
ní bostiliter depopulati sunt. Y en el quatto libro 
de la quarta decada , hablando de M. Catón : de- 
fecere ai eum Sedetani , Ausetani , Suessetani y y 
allí cuenta luego como estos Suesetanos huye- 
ron malamente de los Lacetanos. 

En lo de los Hergetes no los podrá dar Santa 
Cruz demarcados , y terminados tan puntualmen- 
te por ningún Cosmógrafo, que no esté muy bien 
dicho lo que Zurita dice. Quanto mas que To- 
lomeo expresamente hace á Lérida , de los Her- 
getes , y Estrabon también , diciendo así en d 
tercero hablando de la Lacetania. Hac á Pyrenais 
radicibus incboans , in campos , usque latius ex* 
tenditur & 1 ¡lerda atque Ileosce lllergetum locis 

' ád- 



de Gerónimo de Zurita. 327 
adjungitur. Y el rio Segre pasa por Lérida , y así 
corre por fuerza por, los llergetes. 

Santa Cruz. 
- Hase de entender , que antes de la destrucción x. 
de España había Obispos en Lérida y Ampurias, 
y después de ella el de Ampurias se pasó á Elna, 
y otro Obispado que se había constituido en Ro- 
da y ó Rosas y después de la destrucción de Espa- 
ña se pasó á Lérida do antes habia estado 
Obispado > finalmente todas las entradas de 
Cario Magno en Cataluña , todo es ficción vana, 
y de Autores no auténticos , y muy reprobados* 

Morales. 

Lo que Santa Cruz dice de los Obispados , no 
es contradecir á Zurita , sino decir lo que él un 
poco mas extendido. 

Ya hemos dicho los Autores que cuentan las 
entradas de Cario Magno en España , y de su 
buen crédito y autoridad. Las particularidades que 
tiene Zurita por sospechosas, ya las da por tales, 
diciendo al fin estas palabras. Pero ni Eginarto, 
•que escribió las cosas de Cario Magno , y filé en 
su tiempo , ni otros Autores , á quien se debe 
dar crédito , no hacen mención de estas entradas 
por Cataluña*. 

Santa Cruz. 

Casi toda la hoja sexta es de cosas superfluás ' XL 
y vanas , y no menos en el cap. 7. 

Morales. 

Grande autoridad es la que se toma Santa 

Cruz en decir as/ absolutamente que todo lo del 

origen de /os Condes efe Barcelona , que esto es 

•lo de la tcxt¡ Jioja > ^^ r>e*flüO y vano. íuera 

•> bien 
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bien que truxera alguna razón por donde le ere** 
yeramos , ó nos venciera con d autoridad de al- 
guno á quien dieramos fe. Pues aquí le mostra- 
remos por buena razón que él no la tiene , y le 
traeremos autoridad que sea razón se le rinda* 
No es superfluo contar la origen de los ¡Condes 
de Barcelona , sino muy necesario , porque ha- 
biendo de ser éste poco después uno de los prin- 
cipales estados de la Corona de Aragón, justo 
era que d Cronista de las cosas de aquel reyno 
tratase de esta origen y sucesión $ pues si no lo hi- 
ciera , fuera esto por la historia defectuosa y repre- 
hensible , como todos los cuerdos y doctos lo en- 
tienden , y por la autoridad de Marco Tulio atrás 
habremos probado. Salustio para contar una 
guerra muy particular que pasó en África , se po- 
ne muy despacio á contar d origen de Carta- 
go , y por solo que Masanisa fué amigo del Pue- 
blo Romano cuenta Tito Livio su origen y su- 
cesos muy de propósito , y toda su historia está 
Mena de semejantes genealogías , y deducciones 
de ellas en cosas harto menos importantes que 
este que á Zurita' se le ofrecía. 

Por aquí entenderá Santa Cruz que estas co-< 
sas no fueron superfluas , vea agora como no son 
vanas ^ sino muy ciertas y aprobadas. Zurita trae 
la fundación de un Moncsterio 9 „y las sepulta* 
ras de los fundadores , si mas certificación que. 
ésta quiere en nuestra historia de España San- 
ta Cruz , < diganos quál es í que acá cierto 
no la conocemos , ni sabemos , ni hombre cuer- 
do y entendido la pidió jamas. Trae también Zu- 
rita escrituras originales tan antiguas como los 
tiempos de que trata, de privilegios , restauracio- 
nes de Iglesias , y otras cosas muy particulares y 
de mucha gravedad , <qu¿ mas te pide Sania 

Cruaj 
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Cruz } pues nosotros le pedimos que lea agora 
con esta advertencia aquel capítulo : y sí enten- 
diere por esto que tenemos razón , habrá ganado 
el saber mas s si no lo entendiere , no trate de 
entender nada bueno. Demás de esto hacen men- 
ción del Conde Bernardo , Paulo Emilio , Blon- 
do , Platina v Guaguino , Ado y otros muchos. 

Para todo lo del capítulo sexto trae Zurita 
muchos y muy buenos testimonios de Coronistas, 
/y de escrituras originales tan antiguas como los 
tiempos de que trata , refiriendo también las di- 
versidades que hay entre ellos » con todo buen 
cuidado de examinar la verdad , y darla limpia y 
clara á los que leen. 

Santa Cruz. T «k m 

Dice que Colibre estaba en las ruinas de la lfl># *• ** 
antigua ciudad delliberis : engáñase mucho-, poi- 
que Iliberis estaba el rio acriba , que pasa por 
Pcrpiñan , y allí se hallan el día de hoy sus vesti- 
gios s y esto trae el Obispo de Girona y otras 
que los han visto. 

Morales. x 

_. Iliberis estaba en la costa , y así le pone PK-* 
.nio en «1 capítulo 4. del libro tercero : i* oran* 
gh Jvrdtpnw , &c. Oppida Iliberis , máge* 
quondam urbis tenue vestigium. Y ca*a son las mis- 
mas palabras de Poxnponio Mela. Strabon pare- 
ce que la mete un poco en la tierra , pues dice 
así ; V 'trinque autem circa Jfarbonem labuntur am- 
nes , nonnulli de Cemmenis montibus pkrique autem 
d Pyrenais , babentes oppida, in quee non longe est 
advertís fluviis navigatio púrvis quibusdam na- 
viculis. B Pyrene quidem Bpscino , & Iliberis am« 
nes eseunt , j£? quíbus utergm ejufdcip nominisut- : . / r 
bem babet. A^ ^ to q (aA xx^üq: i iurita f pues 
Tem. L ~j£t que 



3 3 o Apología por los Anales 

que dice que se navegaba por rio arriba > y así 
es forzoso que sfca por ser el rio muy pequeño y 

• en tierra fragosa , y en el mar mediterráneo , por 
las quales* razones todas puede subir muy poco 
la creciente. Y así estar poco apartado de la mar 
€$ estar en la costa. Y á lo del Obispo de Giro- 
na digo primero que es tan mal autor , que no 
hay para que le* alegue nadie donde le conocen, 

- porque perderá el crédito quien á él se lo diere. 

Lo segundo , que en muchas partes dice gran- 
des disparates , mas en ninguna mayor que don- 
de trata esto : probando contra Tolomeo , Pli- 
.nío.y otros Aiítores graves, que Iliberis estaba en 
España, y no en la Galia > y porfiando muy de 
propósito que fué allí el Concilio Uiberitano, 
que son de suyo cosas vanas y muy^ erradas , y 
las confutó muy doctamente Gaspar Barreyros 
en su Itinerario. 

Lo tercero digo , que el Obispo de Girona 
dice que Iliberis es Colíbre , ó Cocolibcro , co- 

«B10 >él dice allí. Sus palabras Son estás t Ipsa enim 
llibera urbs Pyrinceo admodum conjtmcta eras ul- 
tra amnem Illirim : oppido vero Cocolibero , sic 
estrit vulgus propter diversas mutationes tingua- 
rum corrupto. Quod non longe á Promontorio pyre» 

'juei , & Veneris templo distat : Quomam áb ipsa 
urbe llibera caput Iliberat dicebatur. Y ¿cómo se 
puede presumir Santa Cruz , que Zurita no haya 
visto estos lugares muchas veces , y con mas 
cuidado y advertencia que todos los que á él te 
han informado! 

Santa Cruz. 
Xjjj Dice que el Conde Don Berenguer graduó los 

Uk J# ¿ j; Condes de toda la tierra , señalando los Vizcon- 
. des. Esta es b mejor opinión , y mas verdadera 

. que 
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que la que hasta aquí ha dicho de Cáelo Magno, 
añadiendo fábulas á fábulas. 

Mezcla sin propósito los nombres de las pro- xiv 
vincias antiguas , estapdo muy apartadas las unas 
de las otras ¡ y mejor dixera los nombres moder- 
nos , como en aquel tiempo se llamaban , pues 
los antiguos estaban muy olvidados > y por hacer* 
se docto en ellos no tiene en nada el no darse á 
entender , no digo á los meros romancistas , pe* 
ro i los muy doctos latinos» 

Morales. 
No hay para que responder á estas dos ano* 
taciones , pues en lo de Ciarlo Magno hemos ya 
satisfecho y y lo demás es . cosa que no hay para 
que defendernos en ella , porque mas es loa de 
Zurita , que causa de reprehensión $ y esto tam* 
bien parece que lo dice Santa Cruz por todo lo 
del capítulo 14 , y ni allí , ni en otra parte de la 
pbra casi punca se nombran provincias antiguas 
sin que se digan también los nombres de agora*;; 

Santa Cruz. 
Dice de la ciudad de Almería , que fue l&qiát xv. 
antiguamente se llamaba TJrci : efe feiso^ pgcqu* Lib. 1. c 17. 
Urci estaba mas á Levanta que ' Almería , U qjui 
ciudad es moderna , y Urci no estaba e& loarBas* 
tétanos , sino en los Túrdidos y Peoos* 

Morales. 
Tolomeo pone á Urci en tal lugar , qué por . r 
su sitio no se puede contradecir qpe npseaAl* . 
mería -, ni tampoco se podrá probar sin coatí» 
dicción que esté en los Turdulos y Peños moa 
que en lo% J^tu/os ó Bastéanos.. Ftipfa y Pon* 
ponió Mcl¡ ,j C p U % sjf(fai%^nMpawc;(te ktos> 
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ta , que viene á estar muy cerca de Almería. Y 
como con verdad no se puede decir que es ITrci 
Almería , asi tampoco con verdad manifiesta no 
se puede contradecir. Conjeturas son buenas las 
unas y las otras , y á éstas se han de acoger quan- 
do no hay certidumbre entera de la verdad , y 
muy buenas son sin duda las de Santa Cruz. 

Sama Crut. 

Lib, i. c *. Ninguna historia de España llama Emperador 
á este Don Alonso , ni menos las Aragonesa*. El 
Rey Don Pedro de Aragón en su Corónica dice 
que se llamó Emperador hasta que repudió á sti 
muger Doña Urraca , pero que de&pues nunca 
mas se lo llamó ; y Zurita se lo llama hasta que 
murió. 

Morales. 

Donosa cosa fuera que habiendo comenzado 
Zurita á llamar Emperador á Don Alonso , la lla- 
mara después Rey : esto quisiera Santa Cruz, 
pues quisiera un grande altibaxo , y una grande 
desconformidad y fealdad en la historia : quanto 
mas , que en el capítulo 44 trae Zurita el testi- 
monio de un privilegio de este Príncipe , donde 
todavía el se intitula Emperador , y esto es ya i 
lo postrero de su vida. 

Sonta Cruz, 
xxn. N° pofte bien los términos de la antigua Cet- 

Vk 1. c 14. tiberia , y i Nertobriga pone Tolomeo al Norte 
de Cesaraugusta , y junto á ella ; y Riela está hoy 
sobre Xelon , y en menos altura que Zaragoza, 
y harto apartada de ella 5 y la fuente de Tajo, está 
ca Castilla , y no en Aragón. 

- - Jlfo- 
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Morales. 

En lo de Nertobriga y Ríela tiene razón San- 
ta Cruz , y cierto está bien traído lo-que dice , y 
lo de Celtiberia también está bien apuntado , aun- 
que tiene bien Zurita con que salvarse , con de- 
cir que él trató de la antigua Celtiberia no mas; 
enyos términos fueron aquellos: después como 
se extendió mas aquella nación , ensanchó 'tam- 
bién su tierra , como parece bien por Estrabon* 
y Plinio expresamente extiende la Celtiberia has- 
ta Corana / lugar mas septentrional que Medi- 
na-Celi. Y en Tito Livio son lo* Celtiberos tam- 
bién muy mas anchos que Zurita los pone. Mas 
esto fué por lo que fueron acrecentando sobre 
lo antiguo , como lo trató muy bien Elorian en 
el capítulo 3 de su libro 2 , y después en el libro $ 
en el capítulo 17. 

Si Tajo nace en Castilla , es tan junto á la ra-i 
ya de Aragón , que se ptvede decir que nace allí: 
y si nace en Aragón , es tan junto á Castilla i que 
se puede decir que nace acá. Para esta duda hay 
también otra causa, -que uno dirá: ésta es ia fuente 
principal que está en Castilla $ y otro dirá : no es 
sino esta que está én £rágofc. Y así no puede ,. r „ 
haber cosa muy cierta én esto , pót nacer , cómo 
nacen , los ríos de muchas aguas qutí se juntan 
luego. Y de esta dificultad oí quejarse muchas 
veces al Maestro Esquí vel , quien mirándolo por 
sus ojos con cuidado algunas veces , no se sabia 
resolver. De Tajo creído tenia y averiguado que 
nace en la fuente García, y en otra que llaman 
las Veguiilas de Tajo $ mas esto es muy junto á 
Aragón. * 

Santa C***** xvm. 



XIX. 
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diciendo de lo que comunmente dicen las histo- 
rias de Aragón , se dice que era tan bozal en las 
cosas del mando , que entraba ea las batallas con 
las riendas del caballo en la boca : y como tuvie- 
se poco poder en su reyno, hizo matar á los 
mas principales de él , pensando que por ello se- 
ria mas temido y acatado. Este Coronisra lo re- 
prueba por no venir á decir de un Rey de Ara- 
gón tanta inhabilidad , y cosas tan mal hechas, Y 
si este Rey fuera de Castilla , multiplicara sus in- 
habilidades y tiranías , como adelante se verá* 

Morales. 
En esta anotación no hay cosa contra Zuri- 
ta , mas que adivinar Santa Cruz ; y echar á la 
peor parte su conjetura. Esto parece que tiene 
mucho de malicia , y basta la mala opinión que 
por ello gana Santa Cruz , la qual manifestará 
mucho mas adelante, y siempre será en dañp suyo; 
porque demás de no dársele crédito, su mal juzgar 
será aborrecible : y quán abiertamente dice Zuri- 
ta de los Reyes de Aragón lo malo que hicieron, 
en 1 su lugar lo mostraremos. 

Santa Cruz. 
; , Los Uergaones poseían la tierna al Mediodía 
de Ebro , y los Cosetanos la parte septentrional» 
y oriental del dicho rio, do está Tarragona: 
y no hay nación en Tolomeo qup se llame Sue? 
secanos , como el dice. 

MoraJes* , . 
Pe los Cosetanos y Suqsetaqos. ya liemos di- 
cho, y de los Uergaones dice Zurita en el capítu- 
lo 3 de este primea libro- aH>"L hablando del Env- 
per*k* JfUtevfcP* F rá$ «ptócpftfa &: to* pue- 
blos 
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blos principales de los Ilergaones , que son los que 
habitaban la región que llega acia el Mediodía 
hasta las riberas del rio £bro ;y en el 1 capítulo 7 
del segundo libro dice esto mismo , aunque mas 
en particular. Ya está respondido Santa Cruz con 
solas las palabras de Zurita. Porque si los llergao- 
nes tenian la tierra* a) Mediodía de <Ebro , ¿cómo 
no es verdad lo que Zurita dice? Hubiera. Santa 
Cruz de mirar , antes que esto dixera , si había 
algo que contradecir en ello. 

Dice de los Suesetanos que no hay tales pue- 
blos en Tolomeo. <Pues qué concluye de aquí? 
< Que no hubo tales pueblos* Mal arguypj ¿Quáh- 
tos pueblos antiguos hay en Historiadores i y en 
otros Cosmógrafos , que no, los hay en Tolomeo? 
Lea Santa Cruz , y entenderá lo qne en esto hay; 
y si no lee porque no puede entender , dexe en 
paz decir bien á quien como Zurita lee y en- 
tiende. . - • 
Santa Crut. ' < 

El Papa Inocencio III dio título de Rey di - X3L 
Conde Don Alonso de Portugal el año de mil 
doscientos y doce , y fué á los quince años de su 
Pontificado. Pasóle de pensión sobfé elfreyrco 
dos marcos de oro cada un 460 piara los Poíitífr 
: ces que sucediesen en la Iglesia Romana. j ' •• -t 

Múrales. 
Muy bueno fuera que Santa Cruz alegara al- 
gún testimonio de lo que dice del Pontífice Ino- 
cencio , y de la cuenta de los años. Porque Zo- 
rita en el nombre del Pontífice sigue al Arzobis- 
po Don Rodrigo y á la historia general que lo 
nombran así. Pues yo quiero averiguar claramen- 
te que acier fí m Zurita y los que él sigue en el 
nombre dej pijtfjficc y «a el año que Zurita se- 
i * ña- 
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¿ala , y así se entenderá que yerra en todo Santa 
.Cruz. ♦ 

Eugenio III es el elegido el año de mil cien- 
to quarenta y cinco : es Pontífice ocho anos. 
Inocencio III fué elegido el ano de mil ciento 
noventa y ocho > y es Pontífice diez años. 

En los Anales de Elandes en el año de mil 
ciento ochenta y quatro Filipo , Conde de Flan- 
des , se tasa con Mosaida ó Teresa , hija de este 
Rey Don Alonso de Portugal , que era ya Rey, 
y aun muy viejo : dice allí. Así que no solamen- 
te no lo pudo hacer Rey Inocencio III á Don 
-Alopsa^ pero aun seria ya muerto quando él vi- 
110 i ser Papa. Y entre Eugenio y Inocencio III 
:no hubo otro Papa que se llamase Inocencio. Es- 
to digo , porque no tenga Santa Cruz recurso á 
decir que pudo ser otro Inocencio. Esta averi- 
-guaríon hice así por. aquel matrimonio , porque 
no tenia á mano la Coránica de Portugal para 
saber los años de este Rey Don Alonso el I , que 
las nueatfcas fio los ponen. Mas no había pata que 
trabajarnos en esto , pues en los archivos de la 
Iglesia de Toledo está una Bula de Eugenio III 
y tdel ano, de . mil clentoj quarenta y ocho , ; donde 
-Congratula «1 Emperador Don Atónsotie la vic- 
toria que hubo de Abenglmia ¿ Rey . de Córdoba, 
y se excusa expresamente que lo que hizo con el 
Rey de Portugal no fué en ofensa ni detrimento 
4uyo< Yo tengo copia de eiu Bula :1o que dice 
-Santa Cruz d¡e Inocencio , debia.se* confirmación 
^uc hizí) i .alguu sucesor d* estt Don Alonso, 
^ufc á *él fué imposible, • f 
* . ' í 

Santa Cruz. 
, Albarracin jio chí junto al nacimiento del rio 
2X19 Tajo. , «¡no m\¡j »j»ttí¥ty &M+ y ¿1 aatíiuiento 

r " drtl 
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del rio está en Castilla ; mejor dkerajqne .estaba 1 

junto al rio Guadalaviar , y su nacimiento , que e$ 
en Aragón. Este rio sale al mar junto á Valencia* 

Morales* 

•* Albarracin está muy «rea dd nacimiento de 
Tajo, y así me lo dixo el Maestro Esquibel qnan- 
do lo vio , y así io enrienden todos los naturales 
de íqudla rieíra/ íY del nacirmemo de Tajo ya 
hemos; dicho : kviÁ¿ De Gudttakvia* no hay para 
que decir nada! :..i : * , ;i.. 
• Sama Cruz. 
No se baila haber habido tal batalla en Co- xm 
fónica Castellana , ni Aragonesa , como aquí di- 
ce Zurita , ni en estos tiempos , ni antes* LaCo-» 
fónica que hizo de las cosas de Aragón el Doc- 
tor Perantón Valenciano , dice que en estos años 
entraron en Aragón doscientos tle á caballo Cas- 
tellanos , y mucha gente de pie , por las comar- 
cas de tierra de Calatayud , y que robaron en el 
lugar de Daroca , y que llevaron de allí gran ca* 
balgada ; y que como el' Rey de Aragón lo su* 
píese , allego mucha gente , y fu¿ tras ellos , y 
se la quitó ; y también es falso lo que dice , que 
se Juntaron los- Reyes de Castilla y Aragón en 
Alfarc' • •'* • -¿ ;.■ 

- • , Morales. * 

* Gran confianza efe decir qne no hay tal eos» 
en todas las Córónicas de Aragón : obligase por 
lo métrcte'Sant* Cruz haber visto todas las que 
Zurita <Ha' tenido >¿ que son muchas mas que San- 
ta Cruz puede imaginar * cjuanto mas haberlas 
leido : y no dudo sino que lo confesará asf San- 
ta Cruz, Y esto basta para ío de la batalla. 
-< Para satisfacción de lo que aquí dice de las vis- 
tas do Alfcro , bastan las fibras 4* Zuaca , que 
Tm.L y y son 
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son éstas en el -capítulo 43 del libro segundo, 
dice así. En la historia general del Rey Don Alon- 
so d X se refiere que los Reyes, de Castilla , Ara- 
gón , León y Navarra se juntaron y se vieron en 
Alfaro por la guerra que con los Navarros te- 
mas ; Are. Si Sima Cruz no ha leidt» la Coráni- 
ca general que aquí alega Zurita y es muy gran- 
de falta : si k ha leído, y se le ha. olvidado lo qué 
ea día dice, es^oy pcXaímtm*ro:si no quiso 
irá iwagpraíik^que^lb&t^^foe muy grari 
floxedad , que allí hallará puntualícente todo lo 
que Zurita refiere xaáL poc - fits mismas palabras 
- que allá está. Ysltraae$«orqtt¡ere;milwbr abs<34uta- 
mente que aquello, se* &ka> &a otas razón., ni 
autoridad , dexémosie po* bombee, con quien no 
se debe tratar eo cosas de eítas , pues aun no es 
capaz délo* buenos fandaitícntóó de ellas. 

San&Crmk 
xxiii. Escribiendo»!* batalla délas Hayas 7 qnc él lla- 

ma de Ubeda /dfce muchas totas, con motivo d¿ 
engrandecer & Rey de Aragón , y -gente que con- 
sigo, llevó á la dicha batalla , no siendo tanta co- 
mo ¿i dice,» ai menos qae. hubiese diferencias ca* 
tre los. R#ye* subte d ekdoaae. itedbs; «sqindro» 
nes , porque el Rey de Castilla los mandooctd*t 
nar como Señor y Re.} ptfftcipal , y los otros Re- 
yes- ofadeá£ttm como ayudadores^ y -no tós or- 
. deao d Caballero qae ü 4kfi 9 y éi nthisr algas 
Ufe* odadáft de Aragqn ,*& autoridad *y aparran»* 
do pos \¿% cesa^de w ¿eynp? y & fehodt fatuto 
tic herida d Rey de Aragón deja batana, > : 

Lo primero parece. que rfftt%hCRdft q» San- 
ta Cruz ;d llamar Zjarita á J& 4eltft JSatttt.de T«- 
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tantas y mas veces la señalan pjpr «t$ pftmJDr^ 
como por ei otro de las Navas. La historia gene- 
ral contando los h¿j$s gityí/Jiubo el Rey Don 
Fsrwwte *J %\to en su segupda ,n>U£e£ , ¿f de 

Pw . Al°ww ,33 • i»píwfo ?j 5 ,. y en si capjtu* 

fin fp 4? prfjf naf , l^s Jbatalla$ , Zuyríp CQrjio 
Historiador 4Wgw^ .pwyo ; ¿p .qqp hall<* perito ^ 
fes AjiKp^j.guft.éi q% &T«P> 4 síjjwít- ,jr .fiícc^ 
falta notable dexarlo de tcfjtpifj . SI ,e^ amella {4 
verdad , ó no , no se entremete á* juzgarlo , por- 
que ve ya bien como se \p podía contradecir con 
e^ /unjUmenro ,qqc/&>nta (¡ot/t #&, nuc cierto 
es jbi^np vf #$i á tafa^iuvfcx^en^cfp^ap hu T . 
feí^a»?: fcsp^4ww Jipada.. " - - ' 






La Ordpn £e la Merced tuvo principio en Ca¿ xxiy. 
^li>ña el año mil , doscientos doce , y no de pul 

,-..-.« . . ' ; v M*rak*f :-,..-... 
_, . Dexa Zurita dudoso el año * pues dice segua 
algunos Autores escriben , y asigno hay que con-; 
tudecirle lo que él no afirma . del todo. Y ya que 
Santa Cruz quisiera hacerlo r justo fuera traer ra- 
zón , ó autoridad para ello , porque no sé yo si, 
bollará ouieu le dé tanta como él se quiere atri- 
buir á si mismo. Quaiko mas que Zurita hace 
nieacbn de como después se confirmó esta Or- 
ejen por el Papa Gregorio IX. Y este Pontífice 
j^ié elegido año de mil doscientos veinte y r cin- 
í¿. Pues harfy es que estuviese una Orden sin, 
<p/ifirmai?e * u a años y y es mas verisímil esto» 
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3 tic no que estuviese, como había de estar, si año 
oce comentara. 

Sania Cruz. 
Xrv. ' De la ida del Infante Don Alonso á Murcia 
én este tiempo, ño hay Corónica que tal diga 
(digo de tas castellanas) , % ni jde* tiátas de él y- su 
suegro el Rey de Aragón , ni que se hayan -divi- 
dido los rey nos de Murcia , ni Valencia estos 
años de mil doscientos quarcñtay ocho , debe de 
ímiiir á Historiadores de Aragón fabulosos , y la 
división no vale cosa. ' ^ « -- - ■ » • " 

'" Metáis. l ' r '"'• <;> 
( Muchas cosas reprehende 1 y contradice, de to-> 
das* diremos ieft- parti^far'. Eh lo 1 rtitñero «e la ida? 
del Infante Don Alonso' i Murcia^ yó rtoSfrcfié 
ha leído Santa Cruz, r>ues no h^ leído la gene- 
.. ... raí historia, ni la Cbrómbl ¿«Rey Don iFcruan- 
' * do c\ Santo» Allí en el capítqlb .3* / stguh'tá di- 

visión ctel ; Arcediano de Sevilla , ehvia el Rey al 
Infante Don Alonso su hifa-ál 1 ifcyno'de^Mw€k¡ 
y se queda allá después, de, ganada Murcia , como 
parece eor el capítulo^ sigüierfje , y lo mismo está 
en U historia gerrerah y yi Con' esto queda pro¡- 
bádo que el Infante fue a Murcia', y que hay Co* 
\ fóiííCás fcaístdlanas'que.todiganí Dirá Santa Gruz 

2 líe tío fué en este tiempo. Advierta y tenga büe¿ 
a Cuehtá , que muy clara y manifiesta se la da-; 
remos. Jaén fifé ganada año de mil doscientos ^ . 
fenra y cinco , al fin de' él , así lo dicen comuna 
mente las historias ' y y qgando fíese menester pro- 
Bario , se harra ftahrteníc $ y el ?stat cercada Jaeri' 
duró ppeó , pues qiíando eí Rey Don Fernando 
fa quiso cercar ; el Maestre dé Santiago se vino 
de Murcia > dónde dexaba ai infante Don Alonso; 

To- 
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Tomado Jaén le aconsejan al Rey que cerque á 
Sevilla , y así lo hizo ; y habiendo estado diez y» 
seis meses sobre ella , la tomo el Rey año de mil 
doscientos quarenta y ocho en Diciembre ,* que 
es al fin del año. En todo el cerco de Sevilla no 
estuvo el Infante Don Alonso , porque estaba 
skmpre en el rey no de Murcia dende que había 
ido dos ó tres años: antes allá por mandado de su 
f*adrc , bodrio hemos ya jostrado : y todo el dis- 
curso que hacemos dende tomada Jaén hasta ga«. 
liada Sevilla , y el tiempo que duró el cerco r y el 
día que ^e ' ganó , todo está en la general histo- 
ria , y en la Corónica particular. Luego está claco 
que pot lo |m&ios dende eL año de mil doscien- 
tos quarenta y cinco hasta el fin del quarenta y 
ocho estuvo el Infante Don Alonso en el rey- 
fao de Murcia. Sil ida á Murcia, la historia general 
y la Coromta que pablkó el Arcediano de Sevilla, 
la ponen s mas porque no señalan el año , ni en 
aquéllas Corónkas hay este cuidado > fué menes* 
ter averiguarla por estotras cuentas que hemos 
hecho. El no hallarse el Infante Don Alonso en 
el céreo de Sevilla y -en toda Castilla por aquel 
tiempo , no hay quien no lo tenga por averigua- 
do , pues no hay mención de el jamas , ni que hi- 
ciese nada en el cerco , ni por acá en el rey no. 

Y este año de mil doscientos quarenta y ocho 
el Infante Don Alonso hizo una donación á te 
Di den de Santiago de dos lugares cabe Akaraz, 
y por el privilegio de ella parece ¿orno estaba en 
ti reyno de Murcia. Todo esto ros ha hecho 
revolver el arrojarse tan determinado Santa Cruz 
que el Infante Pon Alonso no fué á Murcia por 
tste tiempo. 

Niega S íflfa Cruz ]<> segundo las vistas del 

Iafaüté .f sq «gegro. Pqcs $** suegro lo escribe.en 

* ' su 
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su Corónica , que es , y con mucha ra^on ¿ tew- 
da por una de las historias auténticas 9«e «n «9 
género pueden ser. Y si esto nos niega t$mbfea 
Santa Cruz , excúsese , si. pudiere , de uiía publi- 
ca condenación por sentencia coman de ios qi*$ 
algo saben. 

El dividirse los reynos , que es lo tercero >■(*.. 
tá en la misma Corónica , y con esto queda tajft-r 
bien respondido á* lo quarto 7 0a qne .dkc qve 
imita Autores fabulosos» 

Lo postrero es , que la división po vale 1194$ 
sin dar mas causa ni razón , cogió suele ; y ¿urjhi 
ta no dice que &é buena ni mala la div&pp ? $i ? 
no como fiel Historiador cuenta lo que q«tói§ec$ 
se hizo. 

Santa Cruz. 
xxvi. Los términos de las provincias que pojie ¿4 

Ub.. 3- c. 44, pudad de Xatíva son falsos, porque había. d$ 
decir Xatlva rae en la provincia de Jo; Conte^t** 
nos , que parla parte Oriental tiene á los, Báste- 
tenos , y á la de Septentrión á los Edetanos , y i 
la de Mediodía á los Oretanos , m<fjor dixer# los 
siombces moderóos , y se /engañara menos. 

Morales. 
La diferencia entre Santa .Cruz y Zurita e$ 
aquí solamente , en que Zurita pone al Septcn- 
itrion de los Contéstanos los Oretanos , y 'stf 
.Oriente los Edetanos. Santa Cruz quiere que ky 
Edetanos estén al Septentrión , y los Oretanos ql 
'Medio dia de ios Contéstanos , en lo demás cop*- 
forman. Diremos , pues , primero de los Oretar 
nop , de cuyos términos hay diversidad entre l<# 
Cosmógrafos antiguos. Unos se los ponen ta$ 
.cortos , que ¿por ¿i Occidente Meridional no los 
pasan de Aoduxar y aqudlas .comwc» • y E>m~ 

bon 
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bbn los alarga tanto , que los extiende hasta la 
marina > pues dice una vez así en el terrero : Su- 
pra montes autetn , quos diximus Oretani máxime 
vergunt ad meridiem , perventbntes usqueadma- 
fifi mam aliqua ex parte intra columnas. Y mas 
claro dice adelante : A Ca/pe autem próximo cth 
hmnis monte ad Cartagintm novam stadia duá 
mi/e & dvcenta. Hoo vero litm d BasMatis n qv¡ 
& Bastuli dicuntur r <S? partim ab Oretanis ha- 
bitar i traditur. Conforme á esto de Estrabon, 
«tuy bien dice Sarita Cruz que tosí Contéstanos 
de Xativa ternán por aquel lado harto meridlo^ - 
nales á los Oretanos. Mas yenda con los dema$ 
Cosmógrafos , y considerando como los Greta* 
nos se tendían al Septentrión Occidental^ hasta 
tocar por allí á la Lusitana r no se puede negar 
que no estén harto septentrionales de los Cort-* 
téstanos. De los Edetanos es lo mismo , que am- 
bos dicen veídad en respecto de diversos lados 
de estos Edetanos» Ellos toman > como Santa 
Cruz muy bien sabe , por la costa dende la boca, 
del rio Xucar , que entra en la mar entre Valen* 
lia y Denia , hasta la boca del rio de Morviedro^ 
«je es encima de Valencia» Pues toda esrta. costar, 
o Jo mas de ella » no hay duda si a© que es muy 
oriental para Xativa y y para; la pacte de los Cohk 
tfcstanos donde ella está , y así muy bien dice Zií- 
rita. Mas si tomamos el lado.de los Edetanos 
«eptentrional , que comienza de la boca del rio 
4c Monviedro , y se mete la tierra adentra t cot 
mo sí dixesemos acra Castilla > partiendo por allí 
tet mino con los lkrgaones , y tocando en la CeJK- 
tiberia y totalmente es aquello septentrional para 
Xativa y para los Contéstanos de por allí , como 
:muy acertadamente apuñea Santa Cruz» Y tarobkh 
jtac tendrá de sa parce Cfi parecerán* que fuera 

me* 
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mejor usar de los nombres de agora en toda* es- 
tas regiones para estos tiempos. 

t. 

Santa Cruz. 

xxvn. De la ida á Aragón de Don Diego López de 

Haroá hacerse vasallo del Rey Don Jayme, nó> 

hay Corónica que tal diga , no se i qué histo~ 

¿¡ador de Aragón imita en lo que dice. • 

Morales. * 
Para mucho de lo de aquí adelante entiendí 
de una vez Santa Cruz , que Gerónimo Zurita h* 
hecho una diligencia increíble para escribir con 
mas certidumbre y claridad sus Anales. Para este* 
leyó todas las Corónicas ordinarias de Aragón 
con mucha vigilancia y cuidado , notando en 
ellas todo lo que parecía tener dificultad pan 
averiguarlo por otros medios convenientes * no- 
tando unos lugares por ayudarse de ellos para ia 
claridad de otros , y cotejando los tiempos y las 
cosas con buen discurso , para mayor seguridad y 
demostración de la verdad. Descubrió sin esto 
muchas historias que vulgarmente no parecían, 
y muy pocos rentan noticia dé días» De las hiscq» 
rlas de ias otras naciones cogió con gran cuida* 
<Io todo lo que i lo de sus reynos pertenecía 
fla andado todos aquellos tres reynos , y d de 
Sicilia y Ñapóles , y visto en dios todos los en- 
terramientos y fundaciones de los Reyes y Seno* 
res pasados. Y 1o que mas importa para certifica* 
clon y verdad de las cosas y los tiempos > es que 
ha visto todos los archivos de todos aqueHos rey- 
nos , y muchas de ias escrituras y privilegios de 
caballeros y señores particulares. De todo esto 
iw tenido rnny gran tesoro Gerónimo de Zurita; 
f ¿ttací b mayar ¿ique** qjue par* «o historia 

pu<- 
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pudo: tener, porque de suyo, estos tales pápele* 
dan mucha luz á las. cosas que se han de escri- 
bir , y señaladamente la orden de los tiempos» 
que es el ánima de la historia , no se puede con- 
tinuar de ninguna manera con mas certinidad que . 
con lo que las tales escrituras , en razón de diá, 
mes y año contienen 5 y fuera de esto , particu- 
larmente los Aragoneses han sido siempre mas 
curiosos y diligentes en conservar sus papeles pú- 
blicos y particulares. Por donde en aquellos rey- 
pos hay mas rica mina para sacar el Historiador 
este tesoro. Plutarco en la vida de Marco Tulio 
dice, que quien leyere. sus Epístolas, que escrii 
bió á su grande amigo Attico , que había una 
muy buena historia leído de aquellos tiempos , y 
con mas razón podemos decir que tuvo Zurita 
una. rica historia de todas las cosas de Aragón* 
por haber revuelto todos los papeles viejos de 
aquellos reynos. Toda esta diligencia ha hecho 
Zurita , y todo este b&en aparejo ha tenido para 
escribir su historia , gastando todo el tiempo de 
su vida en el amor de perfícionarla con grande 
ayuda de mucho ingenio y juicio 7 y letras latinas 
yvgriegas ; y notkiaide toda antigüedad , y todo 
lo demás que se puede para esto desear. 'Si esto 
considera Santa Cruz ", nó se debe atrever á de- 
cir, como antes lo ha hecho , y muchas veces 
adelante lo, hace y no hay tal cosa en las Corórur 
¿as Aragonesas, ©i otrasí palahras á este tono , i 
ks. quales yo rio determina de responder mas de 
¿emitirle ¿este fcapítulo $ dohde Si es capaz ule 
entender lo que en él hemos dicho , estimará tos 
trabajos de Zurftacon publico y particular , agrá- 
decimientoi y.$íno^ no merecerá oot respupfc 
*u Agora je h jamos *& pgsx> /difiendfc ^ue iZwi 
rita tefidufc axes y^ ¿f ¿osa© 10 haüá e* te 
~¡Tom.I. % * y¿x> * «* 
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escrituras que de esto se hicieron entonces 7 jr 
esto le basta para fundar su verdad 

Santa Cruz. 
xxviil Dicen que en los años de mil doscientos y 
cincuenta , poco mas ó menos , el Infante Don 
Enrique , hermana del Rey Don Alonso de Gas-» 
tilla, y Don Lope Diaz de Haro, Señor de Viz- 
cay a , y otros caballeros, vinieron á dar la tibe* 
dtencia al Rey de Aragón , y se hallaron con 
él , de lo quai no hallo Crónica que tal diga, 
Castellana , ni Aragonesa , y que se le hizo ma- 
cha honra y buen acogimiento. Solo dice la Cró- 
nica del Rey Don Alonso de Castilla , el Sabio, 
que estando el dicho Rey en Sevilla , y Don En- 
rique en Lebrixa , supo que éi se juntaba con 
muchos caballeros en su deservicio, y que lo 
envió á prender , y él se escapó, y se fué i Cádiz, 
y allí se embarcó en una nave, y se fué á. Ara» 
gon al Rey Don Jayme, el qual joomo sintiese 
la manera de su venida, no lo quiso allí tener, 
y mandóle que se fuese de su reyno , y de allí 
se fue ¿Túnez, y esto mismo dice el ¡Maestro 
Perantón en la Crónica r qóe hizo do Jos Reyes 
de Aragón, ■. : •• i¡ • ■ - ' . •.-. • -i 

Morales. j 

No tuviera Santa Cr n& que anotar aquí, si 
tuviera cuenta con el riempo r y coa quinta par* 
riculáridíd Zurita lo sbqata*' Dice ( qae año de mil 
doscientos cincuenta y cin^ á^ seh «te £¿ptiem4 
bre; faé quando el iníaAte y los dómese ftéronal 
Rey de Aragpn. Podría decir Santa Cruz , ese año 
señala nuestra* Crónica , que el Infante' Don En- 
fique toma por el Rey Dqn' Alonso su herma-* 
«b\la ciudid de Aróos* está muy, bien. Aías-des4 
de Enetüi'á Sepwmb^hax ocho, «ueste, y afc 



r 
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gutios de estos pudo ganarla, y después irse con 
Don Diego á Aragón , y según era grande la in- 
quietud y deseo de cosas nuevas deste caballe- 
jo: estoy mas se puede creer de él. Y después 
\quando fueron las vistas de Soria en Marzo del 
-año. siguiente de mil doscientos cincuenta y seis 
se reduciría el Infante con los demás al servicio 
del Rey Dofi Alonso , y dende, Marzo hasta fin 
de este ?ño queda lugar . para tpmarse Niebla: 
y hubo también lugar de estar sobre Niebla los 
nueve meses y .medio que nuestra Crónica se- 
ñala que estuvo el Rey Don Alonso sobre ella. 
Luego el año siguiente de mil doscientos; cincuen- 
ta y siete fué quando eMofante Don Enrique 
huya de Lebrixa , y se fué ai £cy Don Jayme 
de Aragón , y él no lo quiso recebir entonces, 
por las paces que había hecho en Soria con el 
Rey Don Alonso. Y así todo viene buy bien^ 
.y muy proseguido el tiempo. N9 hay mas sino 
que no dicen nuestras Crónicas lo que Zurita 
halla en las suyas* Mas ya ha entendido Santa 
Criíz por lo que hemos dicho atrás en la ano- 
tación veinte'y siete , y en esta precedente, quán 
poco ha de valerle esto siempre que lo dixere. 
Con todo eso en ej Archivo de la Iglesia de Za- ^ 
mora hay una escritura antigua de este año de 
mil dpscieptos sesenta y seis , la qual despacha 
él Rey Dop Alonso ea Abril estando en Soria, 
que viene i muy buena cuenta , para que las vis- 
tas hubiesen; sido allí en Marzo precedente del 
misino año. . . » 

Santa Cruz. V 
Dice que después que el reyno de Murcia xxol 
se alzó contra el Rey Don Alonso f que fué 
en el año de mil doscientos setenta y dos , entró 
el Rey Don Jayme de Aragón con grande exér~ 

Xx¿ ci- 
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Ciro , y lo tornó á cobrar de los Moros , y ístd 
se verá en los capítulos 6? y 69. Todo lo qual 
es falso , y lo que dice en los dichos capítulos, 
porque en la historia del Rey Don Aíonso : de 
Castilla dice , que visto por el Rey Don Alon^- 
so que los Moros del rcyno de Murcia se te 
habian alzado, se confederó con el Rey de Gra- 
nada^ partió de Jaén para el Reyno de Mur- 
cia con gran exército ? y eí Rey Mor6, que alK 
estaba, se vina á poner en la merced cfel Rey 
Don Alonso, y con él se vittó á lá ciudad de 
Murcia , y se le enttegó , y que dexó en el al- 
cázar á Don Manuel, su hermano, y así sé le 
entregaron todos los otros lugares que -sé le: ha- 
bían alzado, y esto dice sin hacer ninguna ote^- 
moriadelRey^de Aragón, que la tuviese, por 
do parece que este Cronista quiere atribuir Ut 
hojita en todas las cosas á sus Reyes, quitándo- 
la 4 los otros. • :- 

' ' Morales. 

Aquí es mucho menester distinguir los tiem- 
pos- Nuestra Crónica del Rey Don Alonso en 
d capítulo 10 dice que' éste año comenzó la re^- 
befcon de los Moros de Murcia. Y este es el año 
'del' Nacimiento de mi! clóscfentos sesenta y uno. 
En este año 7 1 et siguiente y hasta- él sesenta y 
cinco, estuvo' el Rey Doh r Alonso bien ocupa- 
do en cobrar á Xerez, y á Arcos* yotros1i> 
gates-depor *a¿lf, ¿pie se le habian aleado , y así 




gunos Ricos- Hombres y caballeros, como Zurita 
particularmente cuenta. Entretanto hizo muy 
honradamente el Rey Don Jayme. en toñiar Ja 

de- 
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9 defensión de la tierra de si» yerno /viéndole tan 

i impedido en estotra guerra; Y esto ó por vo- 

^ -kmtad., ü se movió' dé sú g*nb ? ó p*vr ruego <fe 

¿ -su yerrio , 5si sfc' Jo pklio. Y wo le da Y Zuf ira^ tanga 

o» honra al Rey- Don JayttieY <í&e no le. atribuya 

k muy buena parte de elía al Infante Don Manuel 

* y á los Castellanos , y nunca dice Zurita que el 

(. Rey Don Jayme. tovkse/el &U?árar de Murch 

( 'parasí. Porque, en" esta rpiimera guerra de este 

I -año que- se atenta en el ¡caf&iito 67. no díc§ Za- 

t rita que se tomó Murcia , sino en la segunda que 

|, se hizo el año siguiente de mil doscientos se- 

e senta y seis, 'la'qual relata en- el; capítulo Y9. Y 

allí todfc lo attibúye él Rey fDcín Jayme al Rey 
t 'DoaAlOrtsa \ ; y el aldteat £v da 'á un Rico-Hc/m- 

r bre de Castilla. Todo es u> saca Zurka de la'Gró- 

! : *rica f que el mismo Rey Don Jayme' escribió , que 

xomo hemos ya dicho , fes tenida por muy au- 
téntica historia. Lá nuestra del Rey Don Alon- 
so , su yerno , en muchas cpsas es defectuosa, 
dexando de contar muchas veces lo que no se 
podía quedar r sin* muy notable falta de lo muy 
necesario. : / 

SMA-Ctúz. . r 

Dice eíi d capírúlo $7 que el Rey Dóti Ja?*- xxx. 
me de Aragón fué á Toledo <á vetee con el Rey 
Don 'Alonso :' no>Káy mleawria de tal venida eh" 
k Cróñka del* %éy -Dtfñ- r Aloi1$Q. Y dice maé, 
'que en' Toledo se te prefirió de' le' ayudar pato 
«la jornada- de Ulttámar con tiento de caballo, y 
^efeñ mil máraveftfii de or¿.' Tibien había en 
<éste » cS|>ftiift?'3f^ r dtí^o$ Yájffaros , Ib* quaíes de 
•la parte oriental Vinieron á' b provincia dé Sar- 
«mácia, al conírario ác lo que él dice, y sé lla- 
maban Scithas , y después se llamaron /Tártaros, 
y. estaban sujetos al Preste Juan , y él procuró de 

los 
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los juntar , y no dividir , como Zuriu dice , y las 
metió dentro de* unos, montes ¡, paga que no sa- 
liesen á hacer daño á> otra* prowndat , por ser 
, gente ferafc é fohuinjtia, y las! provincias donde 
están se dicen de> Ooth j M¿got> Qiüanto á la 
genealogía de k>s Reyes de tos Tártaros , imita á 
Marco Polo Veneciano >., y dixera mejor de ella 
si imitará á Antón Atmenio ,-que se crió entre 
ellps^ y gran Can, quif rcdecirvgran Scflor, ó gran 
Emperador, y n0 lUy dtf ios Royes, como él dice. 

Morales. 

No hay tal cosa jen la Crónica de Castilla, < qué 
quiere inferir de aquí* ¿Luego maldice Zurita? 
Ya hemos dicho, y cHo se entiende <k suyo, que 
no es buena manera de argüir»; .". ! 

En lo de los Tártaros siguió Zurita Autor 
muy conocido, y harto mas grave y de. mas au- 
toridad entre los doctos, qi»e ; OQ el Hay tono, 9 
Antón Armenio , que Santa, Cruz akga. 

A. J ' 

Santa Cruz. 

xxxl ^ cc cn c * capítulo 74 que el Rey Don Morir 

so envió á rogar ai $jejr4e Aragón le viniese á 

honuíur eiv las' bodas que hacia el > Locante Don 

Fernando , su hijo > con DjDtía Blanca, hija dfil 

• Rey Luis de Francia , y que el JVey de; Aragop 

vino 4 ellas ^ y el Rey Don. Alpnso te^lió^ 

recibir hasta Agreda , y ck allí se fueron junto 

á Soria y 4 Burgos. Todo lo qual es falsedad, 

según la historia del Rey Don AJoi^o , porque 

410 vino á las bodas, sino el infante Don Pedro 

de Aragón , su hijo , hermano de la Reyna. En 

lo que dice de la vuelta también es falso , y lo 

demás que allí dice. 

M+. 
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Morales.., 
Todo es falsedad, y. todo es falso: y 110 .hay 
mas razón , de que no la dice nuestra Crónica, 
vaya Santa Crua por respuesta á la anotación 27. 
Y si otra quiere ^atienda que d Rey Don Jay« 
me/,; como hombre tpn. grave iy de .tanto ser r 
ya que se había puesto /¿Querer estribir! sii his- 
toria^ la iba disponiendo^ continuando por años 
y meses,, y días, escribiendo sucesivamente sus 
caminos, y todo lo demás. Y de aquí viene prin- 
cipalmente á tener tanto crédito acuella su his- 
toria v muy semejante al que sé. da alo* comen- 
tarios de César en ¿u& cosas» ; * . . . 

Santa Cruz. 
-Relata en este: capítulo lo que dice la histo- xxxü. 
liar del Rey Don Alonso sobre, la. venida de la 
Emperatriz de Constahtiftopla á pedir la parte del 
rescate; qnc le faltaba paca sacar á su rharido 
de prisión, que tetaba en poder del gran Soldán 
de Babilonia* Dice que esta tenida de la Empc- 
racriz w ficción de algunos que lo quisieron le- 
vantar,' .y'ipátate 1 á cohjeturar qué Emperatriz 
pudo ser ,i y inuiger dtt qué Emperador de Gre- 
da , contó si en qquci tiempo que ella andaba 
pidiendo para su rescate, no fuerft público y ikh 
taria al mundo ^ qiyapto mas! ai Papa y al Em? 
perador» Finalmente este Cronista quería quitar 
á este Rey. toda su botodaS-y largueza y grande- 
za:, mddidnterlas^oalei' cosas fue elegido por los 
Electores del imperio portReyde Romanos» Dicfc 
de,éí, quesnpoi mas del cirio* y de los moviónos 
tós .'de* los pfattetas ,. qiie en ixl .gobierno de *sn 
tú*yitiytto¿shf> ¿circe rjgon para;deck talcos^ 
póes£ara cjFWuernp ¿c su ioyqo mandó ¿orn* 

-vv * po- 
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poner las siete Partidas, obra tan alta y tan pro- 
vechosa , como es may.«ol¿iiio. Pues para lo que 
tocará da Asrrbíioanía y Astifcribpal, ai pos 1*1 no 
fuera se supiera 1 en España- rfp»cp ste .esas .«cien-» 
das , y menos de la historia ¿de los: Reyes de Es- 
paña, y cosas acontecidas, ca .ella:; ; y todo .con 
¡a - mayor verdad que jsa: .pudo: en iqaoUos tierna 
pos haliit. fiae&^e» pbsqteim$*\&éx&ckip de 
su person^^y secviaia de ¡Duás , ;él gancxkip los 
Moros el rcyno .del Argarve Je Castilla,* y el de 
Portugal, y pl rey ño. de Murtiai, y la jallas de 
Arcos; ij^rfra , JCercx < y Utreras^iiuto ^sa .tribu- 
tacto ú Rey da Granada 1 , talóte j&aetas reveces la 
Vega , que en cada ¿osa jetearos Aúzd ma& que 
el Rey Don Jayme de Aragón en ganar á Va- 
lencia, porque casiia* tx*ftá.3n batalla , y en ga- 
nar !á fstaüorca, qué fuá porcia <misnurrtuAera; 
y. por las tales, cosas -le • liaoAroagra^;JC<toqu« 
ridor y victorioso (batallador. Ni^fcuyo iDosa el 
Rey don Alonso. -que se le püdiexb reprehender, 
sino ser muy dadivoso y liberal ,:iras. de lo que 
con venia á.su estad* ¿ si; esto es digne* ide repte* 
hension. Y jcI desnatanrárjsde dkc rsas. jreynos'sus 
hermanea, y ottps:FijoSKdaigotdcGasdllar,f|i¿porf 
qiie: no Jes quería* dar. 'ip raucta <f*& lpdeniarH 
daban de su patrimonio, aunque idespues se, avino 
bien con dios , por manera qú&Zurita se lia habido 
contri ét apfoiodadanienjc ,ry s¡p( alguna tazón. Y 

, Uno délos graades dcícctosííjuc la historia 
del Rey Don Alonso tema- era contar una cosa 
tan. grande como 1* -Venida de: ¡1& emperatriz, y 
no dócir siquiera 1x1 /nombre, te su alarido. Y lo 
que dice Santa .Cruz r ^juc el Papa y cci - Empero 
dor lo < sabían : papa infecir que; hb ela nocesariq 

de- 
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decirlo , es cosa de reír , porque yo y todos los 

Jtic » aquello i leen deseáramos saber el nombre 
el. Emperador» y el Cronista era obligado i sa- 
tisfacernos este justo deseo , y para cumplirlo ha-» 
ce poco al caso; que el Rey y el Papa lo su* 
píesen. Este defecto quiso suplir Zurita discur- 
riendo con mucho juicio y noticia de historia, 
y^ si no Id averlgaó deieido, adelantó machó en 
buscarlo. 

Y ¿n lo demás , puede tí le place, oonstden 
rar Santa Cruz , que una cosa es juntar letrados 
que escriban leyes 4 y otra itíuy diferente desta 
mantenerte en el gobierno de *it réyno cort tna- . :¡/y^ 
gestad y grandeza, de donde naaca en los sétn 
ditos un respeto, y *eyecencia, que no tenga nmiá 
de miedo, ni interese, sino solo 'amor y acata» 
miento debido á la magnanimidad , y á las otras 
grandes. virtudes con que el reynoy señorío se 
Raudal, y se engrandece y se sustenta. ' : 
t Celcbca mucho después de esto Santa Cruz, 
lo que supo el Rey Don Alonso en Astrotogía^ 
como si Zurita no se Jo atribuyese muy ente- 
ramente , porque si esto no dice Zurita, < qué di- 
ce quando d»o que supo mas del cielo y del 
movimiento de Jo* planeta*} 
< Todastas densas s$m cotias notorias^ y que no 
tequiaren por pao mpucsta. 

S<mtA Cruz. 

> Dice en^cl-prc^ta/capítulo , due tíertofc hijos- xxxm. 
clalgft.de Castilla prktfipaics >der íeyno se coat 
federaron en 'Burgos coa el Rey de Aragón , y se 
prefirieron de le ir á servir. Es falso , pues el Rey 
pe Aragón no se halló en Burgos, en aquel tiem- 
po, y aáí la tornada del dicho Rey , acompañan* 
dote fel Rey de Castilla hasta Taraadna^ ,iua es 
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verdadero , ni los avisos que el Rey de Aragón 
dice haber dado al Rey de Castilla. Pero yo ctecy 
que el Cronistaf los compuso, pues no hubo Rey 
que los diese, y diolos Zurita por hacer mas. in- 
hábil , y de mas poco saber al Rey Don Alonso. 

Morales. 
Ya está respondido ¿todoe$taeti 4a anota- 
ción treinta y una , y si no le satisface , vaya por 
respuesta á la yeínte y siete* ; 

Santa Cruz* 
xxxiv. * Dice que el Rey -Don Alonso , por la guerr* 
que esperaba tener- con los Moros * que se le 
habian entrado hasta Bejel, viendo la necesidad 
que tenia dd Rey Don Jayme de Aragón , parí 
que le pudiese defender el reyno de Murcia , se 
filé á ver con él á Valencia. Todo estofes mea* 
tira, ni la historia del Rey t)on Atonsto tal dice, 
porque de tan señalada ida de él con su mtfger, 
\\ fuera Verdad, el Historiador lo dixersi , como 
dice la ida de Requena , y nunca tuvo el Rey 
Don Alonso necesidad del Rey de Aragón para 
cosa que- le hubiese de suceder* También en este 
capítulo dice de otras Vistas; de ¡esto* dos Reye* 
en A{k<nte v á petición del Rey ¡de Castilla, lo 
qual también es falso , y no hay Crónica que 
tal diga. 

• A 4a ; ariotitefor Veinte y «tarjior repuesta, 
aunque las palabras feas con que se 'desmanda; 
requerían mucha saña. Mas baste la pena de su 
fealdad en descomedirse á decir tales palabras es- 
cribiendo al* airo Conseja de su Magestad, cuya 
autoridad y, grandeza hmche de reverencia y acat 
tamienta ijios- ánimos 

r.3 f * v £ 
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de si mismos , que se deben enfrenar con algún 
respeto. 

Santa Cruz. 
Dk£ en el capítulo 92¿ Porgue aunque Ko xxxv. 
dolfo su competidor era valeroso , na era de las 
casas principales del Imperio. Do quiere dar á 
entender ser de baxo Knage, lo quai es muy fal- 
so , porqute Rodolfo * Conde de Aspurg y Venia 
por sucestan derecha de; Lotario, Rey de Fraá* 
tía , y de esta sucesión tratan Juan Estavio y Ge* 
rónimo Gurbuylero , y Sebastian Munstero , y 
Onuphrio Pan vino. Y si él imitó en lo que dice 
oigan ruin Autor, fuera mejor que imitara i 
muchos buenos , que decían lo contrario, y 410 
abatiera la honra y sucesión de un tan valeroso 
Príncipe, de quien han procedido todos los Em- 
peradores , y los mas Reyes que. el día de hoy hay 
«a la chrisdandad. 

MmaUs. . .'• 

A esto de la nobleza de la Casa de Austria 
fio tengo yo que responder, pues quando ago- 
ra tres años se le opuso esto mismo i, Zurita 
«cjen publicado su Ubto v Do» Felipe tic Güe- 
var*} qub entonces era vito , coa su gran- inicio 
y . singular notída que tenia de todo gfocce de 
-historia, Respondió muy á la larga; de manera 
.que su Magestad del Rey nuestro Señor, á ca- 
yos oídos Hegó la querella, se satisfizo muy eiv- 
-tsfomentfc; y así también quedó satisfecho el Real 
Consejo de Aragón , á quien se había mandado 
tratase de esto. Y por si Santa Cruz no ha visto 
aquello , y porque el y otros por él gocen de 
un tan hermoso discurso, me pareció bien po- 
nerlo aquí* 

Yy* Res- 
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Respuesta y defensión de Dan Felipe de Guevara^ 
Gentil-Hambre de la koca éf} Emperador nues- 
tro Señar í y .Comendador de . Qesfriana t 4 lo 
que el Arcediano de Ronda opuso d Ips Anales 
de Gerónimo de Zurita. 
S.C.R.M. 

i A Gerónimo Zurita ^Cronista de Jes Reynos 
<ie Aragón , le oponen haber errado algunas co* 
*as que en los Anales de aquellos Reynos al 
presente ha impreso y publicados es á saber, el 
origen de los Reyes de Aragón, computos de 
años errados v y otras menudencias de poco mor 
«lento. Beto entré esta* niñerías le achacan oía 
de muy gran peso, si él U Herrara como sus ad* 
-versarlos dicen» La qual no solo ertt digpa dfc 
>cr reprehendida , pero aun castigada.. Las pala* 
bras de Zurita en el libro 5 v capiculo 12 , soa 
las siguientes* „Mas el Rey de Castilla no consi- 
9? derando que Rodolfo tté solamente tenia de su 
aparté, &k* Efectoiw áá Invperib ; pero *lfiapa, 
V,y que le era pro pido y favorable, creyendo que 
^podia ron» ét acabar en presencia, que «tomase 
►^aígun 'medio de concopatij con qtíe quedase |um- 
V^amente: 00» Rodolfo elegido Rey de Roma* 
:¿no$ i porqtfe aunque su competidor era muy- vae 
/„leroso , no eia'de : las casas principales del fú¿ 
>,per¡o.„ Estas son las palabras de Zurita, á las 
-«paale3.n0 hajr toingan hombre de* sana intención 
Jy.de juicio desapasionado, qae habiendo de dar- 
les sentido ¿no tas declare en esta 'forma. £1 Rcf 
«Don Alonso esperaba algún medio de concoc- 
dia con Rodolfo , el qual aunque era valeroso, 
-nq era en estadp de las casas principales de Ale- 
mania , por lo qual le podía faltar ó el. dinero, 
ó las fuerzas en larga competencia , y de esta 
-•*•'- - ; i" ma- 
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manera venir en necesidad de tomar algún im& 
dio en la elección de Rey de Romanos con «fcfc 
Rey ¡Don Alonso* Yi que Zurira no tuvícse.otrot» 
intentó derio que* &sr palabras: siien&is '«sÜbUn 
r© pot iasfpalabras fio? 4b /xKcfaás^ quancU>>enM 
pezó la plática de Rodolfo y las quaíés tambká 
se ponen aquí; para que sean notorias*, y son 
las siguientes : „ Murió enveste medio Ricardo y 
¿todo* los /filecooresr, sino; fa^ei Rey ¿jdtifióhe*- 
,^ia y en amfoiiwdad ali^iécdnífoc^^iatejRos 
¿mataos r Á Rodolfo, Gonde^de Asporg ,,Bíkri£e 
,(,de muy gran valor, y digna 'por 9tu personante 
^h; Corona idel Imperio,; cuyo padter murió: m 
,^ conq^tadeültranaar. r vjQuiéii x^^si^púctdfOQ 
«tafc pala|»& nb están.: honbrificoitpsiiniímehttí 
lidias v j y tapto qüó. sk41, (Bm^eiidoa* Muánik 
Hafto fuera Escritor dd esros. Amles v«P l»'!» 4 
diera ni las qoisicra decir mejores* !.. > i •, 

Siendo pues esto a$í y no lun faitadoc álg^ 
o6s ^<queíd«iaiiücr';bplptra: y pafabeaá^ Ztifita, 
decaían et sentÜa-.y; drccnS Qup qtrettrdeogq 
Zurita ; que Rodoifo; íiie elegido poraRíeyi de 
Remante ^aunque no ; era de los principales Ir-; 
n^ks: dpi ÍJnpetio.^Dickmki, que casi aüí signii 
í¡Ctf"ti8agfc fc rio cásenlo, t.j&v \;¿ icq iihei^h 
y f A^s^(pospond*;5 ^ 
baw>,nn¡"iml roamunriob^ 4ptopatnc)eeni tthag* 
dixerá casa ^ teibren do' servido «n 'esta lengui ouh 
ehos años de Secretario en: dr Consejo de Ja ge- 
neral íríqujsioion y y; -residido vy criádoxe; ofros 
mufcbos: ra acste reyno: de;: Toledo ^afonde sé 
cditfcsion cte; todos : se tffata; el j lenguager casto» 
llano mas puramente que en otra parte, de fis^ 
paña. El xjual sentido, si Zurita le hubiera de decir» 
dixera.asu A Rodolfo eligieron por ¡Rey deRo~. 
manos ^tiuquQ bo «xa dé los nofcdqs dd lásperir* 
-; Tam- 
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-- También se responde al oíalo y torcido *en4 
Ado cque i las palabras llanas dé Zurita se da, 
que oZurita no es t^nJmppudeooc r q\ie si fuera 
vetdad que r Rodolfo no erazshistrc y! noble, cok 
«fio consta <jup fio ¿xa* v V 3 * ^ refiriera en sus 
Anales pudiéndolo excusar. PüesRodolfp ^pro- 
genitor de los Príncipes: de España , de los qua- 
^s Zorita, es vasallo y: criado. . : ?. , . i 

-uiDfeoáas de¿estó, <por qaeht»EÓh<*¿ ha de 
ppc^tróruq^ú<«^:ÍKmibrd hiüy dodfc^muy con- 
akjcra£kf v £:*qa£ rbeatado^ coíno fó ¿es Zurí- 
t¿, y que; tiene visco todo, lo que de Rodolfo 
está escrito^ pretendía escribir y decir lo que. 
aaffie jhqsta^gora ,h^ 4icha? , EUfe res dcgto> j¡ag c 
todoailc» quD,d©k» Condei sk Haspurg Jias* 
tá.ogaíá h^habíadó^lot refieren por ilustre* f 
MQ^lttljüfaics >quc cansa había de mover á Zu-í 
rita á decir lo, contrario ¿ostra opinión dato* 
das! ios> demás Escritores? »: •:> . ,» < </ ..;■ 
f i. -IOS a4nííjGónsBa daro, ^tada^b ypasfop-de 
prótineriíüí9 qu# Zariét pretcnÉfc* dcfcir :ia que 
sts palabras icrKvbueá rotnante castellano suenan* 
y que diro splo aquello que todosi los Historia- 
dores de^ELodatfq han dicho.. Que: <es ;que?&ot 
dollib filé par su valor .elegido Rey de Rt>ma4 
wto') atmq»eíaii aaasa tn esfadoc«a. pequeña, y 
no d* las frcmdpak* dellmpenoi y quien otrd 
sentido presutniere dar á las palabras de Zurita* 
es necesario ac Juzgue de él una de dos con 
las, que está. apasionado en las cosas de Zuri* 
U ¿ ó"i|fle r poír .Antiparistasia quiere poner len- 
gua en: la que. ninguna nacían hasta agora la ha 
putsto. 

/ De tuerte que medianamente considerado no 
se ve. que materia pudieron ni pueden dar de 
cafcirtyífl lab ¿palabras de Zurita r <spxo e$ dctír¿ 

.. . * que 
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qjieá tuerto ó á derecho toda&ksc4*>sak.tiamatf 
ñas están sujetas á ella, r.r" i. . :;• - 2 [ -..:<<$ 

u . l^i tampoco se puede penstóy qué |>erjui¿iói 
viene á los sucesores de Rodolfo decir, que- el? 
gran valor de Rodolfo le ¿puso'KnJel Imperio, 
y no el gran estado de su casa', & qualientdn* 
cesi era muy mediana: ni ; tampoco < qué- colpa. 
tiene Zorita en referir estd ien v stis: Aflates, pue* 
hasta ¿gota no han -tenido -nifígfttia- tos-qae :es{* 
cribiendo en gracia del 'Emperador Maximiliano» 
la sucesión de Rodolfo hasta él , han dicho lo 
mismo r habiendo sido tan. oídas y recibidor d* 
los mismos Príncipes de; Austria; Demás ¡de esto} 
ixpil de los: Reyes' de España ae ha agraviolcte 
del Rey Don Alonso, que mandó recopilar la 
general historia de ella? Bi cuya- tercera parte* 
capituló primero , se refiere el origen de los Re* 
yes de España, que: ¡donde los Moros aci : hasta 
agora 4iaa reynado en ella,-F esraa ^aflí esba* 
formales palabro*. Y qttíso r pprefede>Did5 guai? 
dar al Infante Don Pelayc para ¡inte la sú faz; 
así como una pequeña centella de que sole- 
vanta después ¿lumbre en la tierra E¿ce Don íeáa^ 
yo foyer* «ite'Vetis* (i> «paantíoto quljáer* tcgái . 
ans^como 'dikimo? ttterd*st<*# peftf ^jiw 'ettiu 
escudero^ lo traía 4a' ¡espada,- j acójosede iJá 
Canrabria , y ampatose ahí * && <tft*r ventura fué 
mayor ^1 estado de Pelayo quaqd&lteMdigiéroo 
Hay <fe Cantabria v ^ue^tíl ^Rofotfo* r quaiidd 
fcé eteoco írtíperádórí ' :o-i*wv.'»V: 7o v^uv.^ 
-En suim lr mngiinrsiioe^r úete?.G(&wite<AmL 
tria hasta agora se ha agraviado d« los Escrito^ 
res que han dicho que Rodolfo fto^tettki&te ca* 
sa. ni estado ^a gratfcte qw& pAÜiettM p*r t f¿teofi 
de ella aspir^al ItntittáO'v M J sdatóífete^ct* 
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to por d valor de su persona. Y siendo esto ansí, 
} por qué razón ha de ser culpado Zurica en re*i 
ferir easi^' Anafes aquella quo de tantas y de 
tan varias naciones está dicho*., • ... * 
Volviendo pues á las primeras acusaciones, 
qué dhcimos ser números de años mal contados, 
sucesiones; , &c. Se : responde 7 que Ac equidad \ 
y^ustic&dctoe/ser oidarla causa de ¿úrica ^ aimt 
que caúsente , -.hasta; que él ó. otro parezca por 
el para su defensa , dando el traslado de todas las 
acusaciones: cdryta él puestas en forma para que. 
», descargue de ellas /«orno lo hará. Porque si 
3feirita>biguió Autcfccs dignos en ei contacto de; 
«¿Justottar? s» b cazón de te t¿m^s,ij (Juica; 
k puede argüir de negligente y mal advertido?) 
Demás , desto , ¿por qué en ¿iimacia información 
kan de: m preferidos ios cómputos de los ad- 
yerntáosü y ;ios Autores tíe-. efttos-áios.que st-[ 
gnLd Zí*¡tar^ na estando mn pácelo por .Cortes' 
que los . iAü cores que ¿¿tos siguen son más au- 
ténticos , que los que siguió Zurita y especialmen- 
te: en tanta variedad de juicios y Escritores! Y 
skto4o : dciemJraancr arique pecado cometió Zu- 
. rica? t* .seguir -di Autor , que dixí> t que Urraca^ 
v¡v¿ój<*h*nta .^ño»; y no ai que dito que Don* 
Ximtna murió de, noventa ¡y quatro? Porque sb 
ts licito, como no $ea materia de fe, sino en 
oosas motólos y de mayor importancia, seguir 
U»idlÁosoá>Scq(oiy Jó*. otros ¡ :á Santo Tomas 
pugnantes ex diámetro : mecho ímas lícito Será á 
tos/hotofere^sffcufr agora i Livio,, agora á Dio- 
nisio. ftaUcaraaseo, La pcoluddad, que es odiosa,- 
i» *C¿aí*cníe en la Corte, pero cambien fuera 
dc:oHa,T«q permite* alargarcato, pudiendo dilatar- 
sfei^jjfafeote c&tt moctM^ . meo* ,iy gran^m** 
mero de exempios. Solo se suplica á V. M. no 
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permita en caso de prohibición , ni de corree-* 
eión en/los Anafes de Zurita ninguna cosa, hasta 
«¡mi su- causa desapasionadamente, sea disputada 
y> examinada. ■;••.:.» 

»• \: * . • i Santa Crnz. • . '..-:.; 

Dice en el propio capítulo : pero como en xxxvi. 
ninguna cosa de su estado y gobierno se hnbiese ' 
con maduro y sano consejo. Por cierro tqvo po* 
ca razón Zurita en decir esto , porque nunca tal 
se dixo de este Rey \;y siembre se tuvo por de 
mby iriaduro consejo ±y. cprao<¿tál biw stá ida W' <- ' •' 
para que el. Papa le oyese , y no se pudiese que- 
dar <ic no haber hecho lo que era en si \ y! para 
desear Jas cosas de su rcyno pacificas, se ¿avino 
bou los Ricos-Hombres qut andaban de fuera de 
«a servicio , demanda poi; Gbbc*nadór «be sus 
reynos al Infante Don Eernando , su pritocr hi-i 
jo y y con esto sé tuvo su ida por aaiy acertad» 
<pero como en su ausedda sucediese la muerte de 
su; hijo d: Infante Don ¿femando r y hucatrada dífl 
R.ey Miraniamolm>dc Marruecos oarEspaña . h 'y \k 
alzada dd Rey Don Sancho su hijo con los rey* 
tíos y le convino dar la vuelta á ellos , y así no 
se tuvo por tan acertada. Pero. los hombres no 
sa í obligados á, proveer la* ; cosas ; según y como 
.de Dios esrao ordenadas ^poeseHos no lasi'pttó- 
den alcanzar. Y lo mas que dice o* ct dicho cfc- 
pirulo , son cosas: fingidas suy^s por apocar al di- 
cho Rey , que es su intento, i ; i 
- . . •■ ,i - :•*; ..i! 

, Aquí apelapfcos.pata detote cte todoa nues- 
tros Castellanos cuerdos que han; leidó la Coro- 
róca de este Rey Don Alonso ¿j movidos con 
el afición de jy 0OT&, y con zek>,de la grande- 
za, autoridad y reputación de su Rey y rcyno, de- 
' Tom. I. *£& sea- 
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searan en él un poco de mas severidad , y ¡aaq 
mucho mas de consideración y madureza en los 
consejpsuy. execucion de ellos. Y esto general* 
mente en todas las cosas , y mas en.jferticuia&e^ 
esta su elección y canino A<& Imperio. En estos 
estrados pedimos justicia , que por soto el sen- 
tenciar tan' absoluto de Santa Cruz , no nos te* 
neqios por condenados» ' : j 

'•¿j i'.wr: :;"■.-•• c .» ■ *• \ • " ■ . r ; 

j .?-\ r Santa Cruz.' ~.\ ■ -1¿. •,;. 

XXXVIL ¡ .; Y, ponió demás que dice que fué deshereda* 
do por el Infante Don Manuel y su hermano, y 
por los Hijosdalgo jdelreyno , que dieron sen* 
tencia -contra él desposeyéndole de. los¿ reynoét 
í^oe culpa tuvo f el Rey Don Alonso 7 pues el 
infante Drta Sancho ,igu hijo ,. te fué ingrata^ ha» 
blindóle mandado jurar por heredero áespncsde 
aus cuas ^ y :1o mismo le fué el infante Don Ma- 
nuel, su hermano , y los Hijot-dalgo , á quien el 
Rey , -antes de su partida pala 'Frántiit> y había 
hecho machas mercedei, si< om toéatzifo fe£- 
«ui traidores á su RéyySeñór* Y : feh lo de la 
«muerte -del Infante Don 'Fadrique ,<élla merecía 
muy bien por ser tan inquieto \ y: siempre and» 
«n tratos con los Hijbs-cblgo contra su «Reí* 
finalmente , cáeos que tengo dicho' alzároh'pot. 
Jüeyá DoritSanchd poyqtre les ptoMttté hacttr 
^candes mercedes t como se las hfco ; porqué dtcp 
la historia del Rey Don Alonso, que las recias de 
los reynos partió por las tierras á todos los In- 
fantes y Ricos-Homfeta^y* demás les dio lo que 
«a paKuraairénimiento ideljRey>, qup cm;l¿ren- 
ta<de)la* Juderías ¡ y de tes ítíezmos y almbxarf- 
fadgos .; y «las tensas de todas Jas 'Morerías /ansi 
^ue np retuvo ^aia^í ningún a cosa; f 
-ü!<.;¿.»/wi ( v*, i l< '/■ " :•• .;!.• ;:. 4 { L.' *• • ' * 

•, ;;: ^i .1 .iv HÍO- 
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¿t JjJorl»pemo*^uí:pr«^ > v , r 

jjLtopso» oías ${ tuvo culpa, de rtouy atrás resultad 
b4 y pqr< donde pedieron todos atrevérsele asi Na 
foy quieQ flo.loa condene por 5a malhecho 5 ma& 
taujipocot &*){,, <$tno $oio Saltar Guuz ; qüien,iaivft 
a| A^y. <ta haberte*, dado . rancha ocasión. ,Ño era* 
cierto razón que ellos ja tomarán para tanto mal, 
mas. al fin se la dio. Y del Infante Don Fadrique 
no sé yo dónde halla tanto ¡bal Santa Cruz , qne 
la CoroAica deisu hermano efLJiína sola ©afebra 
dice la causa por qu¿ lo mandó tan ccuelinenife 
matar. Y esa palabra es tan general , que pone 
sospecha que no hubo que decir en particular. 
Dice así: Y porque el Rey supo algunas cosas del 
Infante Don Fadrique .,. su hermano ,.ficc , Nodicd 
mas. Pues para aue entendiésemos <qtso ui\ Rey 
mata coa .razón a su Jiera&río', mas era menester 
decir. 

Santa Cfuz. 
Dice mas abaxo en el dicho capitulo f que el xxxviu. 
Rey de Aragón desde que vido ba*o el partida 
del Rey Don Alonso» y muy subido eiidd.In^ 
fante Don Sancho , su hijo , procuró de seguir 
el partido del Infante Don Sancho , contra lo que 
cenia capitulado , y concertada con el Rey su pa- 
dre en las vistas del Campillo* Esto. dice Zurita 
no mirando que es gran apocamiento á su Rey 
y quebrantamiento de su fe. 

... . M rales. . 

Aquí verá Santa Cruz el cuidado, que Zurita 
tiene de contar verdad , pues aunque le es taa 
amarga, la; dic^ 

Zz 2 SMm 
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Santa Ctút. 
xxxix. í: Todo krcjnedíceen el cafbküto'Afe ¿fe la 
Corónic* , y en d; capítulo r¿ dé la Cttóifica ¿A 
Rey Don Alonso III. de Aragón' ,-es tnuy dtfe- 
jeme de lo que dice e| capitulo 6* de la Gotónká 
del Rey Don Sancho;, y cada üriófde los Histo- 
riadores .presume dar tahoftri atu Rey dé 16 ^ue 
allí' pasó entre ambos Reyes. : ^ v ' ** 

» 

Aforaks. 
.' Aquí ni contradice- ni reprehende nada Saitta 
Cruz t y así no hay en qué responderle. 
* ■ ■ . 

Santa Cruz. 
XL. Todo lo que este Autor dice en el captad 

lo ii , y en el capítulo 15 del Rey Don Juan 
el II , se ve sor compuesto de sí .porque no di* 
ce talla Coacónica del Rey Don Fernando de Cas* 
tula. 

Morales. 
Muy respondido queda esto en la anotación 27. 
Es tan propia para aquí aquella respuesta* que 
parece natural de este lugar. 

Santa Ctuz. 
XU En lo que dice de la ida de la Reym Doña 

María á. Dar oca , es falso , parque no fué sino el 
Infante Don. Enrique. 

. < » 

Morales. 
También está allí satisfecho á esto con toda 
particularidad 

. Santa Ctnx^ / 
jm En lo que dice en el capítulo ¿a:qite el Rey 

de Aragón movió guerra al Rey Don Fernando 

so- 
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sofcrfc'la; prctleasioado Djoh Alonso de la Cerda del 
M]uu> de Cafirtiife y xsulavo^ijc^uc Doa {Alonso hU 
ra%a£tm\cl¡Rey jri«£ra|^^ ** 

siendo Rey de Castilla le daria.eireynú fe Muela,* 
y por esta causa el Rey de Aragón desechó á su 
muger , y determina 1 hacer guerra al Rey Don, 

-. Aquí fit> hace: toas Santa Clcuz desencordar 
con Zurita ,• y decir y aproipr lo mismo que él: i 
y así yo no entienda á qué propósito hizo esta 
anotación. < r 

Santa Cru^éi^ iu . : ■■• ? -ri 

Dice en tí folia 1 66 que -ct fJíX D 9 n J*yd«i 3&HI, 
fue recibido en; Murcia, como Rey y $eñor , c quci 
se le debia poí justa. sucesión .y herencia. Goiv 
mas justa razón se puede decir que fue recebidó 
como tirano , que sin le pertenecer aquel reyno, 
lo deterininó conquistar con pensas!q¡ofcr se había .vjx 
de quedar con él. . ;:; ¿:- ? N fl 

. - Morales. - ,* - \ ; t ,/vl 

Somos Castellanos , y obligados por eso , y 
por la razón á sentir aquí lo que Santa Cruz: 
mas Zurita hahfc ionio* mea: laque entóncóáca 
Aragón se pretendía y se. ¿tenia poi? cierto. . r> 

Santa Cruz. 
Dice mas abaxo en el capítulo 32 , que los 30JV. 
ataúdes do se llegaban los Rkoá- Hombres , pasa** 
ion delante las /puercas de, Válladolid ? adorote? 
estaba el Rey y la Reyna^y que; de allí movie- 
ron con el exéirito y ■* fueron pira Aragón., 
Queriendo dar Zurita á e&tender que había pasa~ 
do el exérciroá pesar del Rty y de la Reyna su. 
fxwkfyío y¿al& fílso^ porgue llevaban de cUo E 
Utícm$¡y fáf&CQtí$¿£0 xy 4tec la historia del 
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Kcy Don Fernando , que la Reyna Doña María 

k&: hizo dairpatajqjudc^-pusiQcaisíohccloí atan* 

<fes jacos • pana» ;pprqae lbs^que llbvsbon eian 

r#Uyí ruines y rotos, u .'- ■ '¿l : 'y*.'.~) \o \>/l -.-. .. - 
i ...» 

i!- V.* . ■ ■■ * .- . ; 

u *.. i\\ Morales. '.:- : * 

Nuestra Coránica cierto está en ettd mqr 
comedida, y cumpIidateon\¿ dixo todo lo que 
era raz>on de Ib ttegátiqué Ja'Rcyná Daña Ma- 
ría les dio. á los* Aragoneses vpara que llevasen i 
enterrar sus muprcqs.1 Zurita, dúo- sencillamente' 
como caminaban : si Santa Cruz quiere interpre- 
tar que Zurita qpis&d&'á entender en aquellas 
¡ i : v :: palabras qtfó ¿ á fosar.' del Rey de Castilla ipásá- 
mn>> r pase., que óteos habrá no menos agudos 
que "vean como je puede echar á buena parte» 
<)' *.• 

.. Santa Cruz. 
XLV. / De~todo r l<*^uq dice en e| capituló ¿4 , no : 
hay memoria en historia de las de Castilla ,» J 
León : debe seguir alguno* Autores de Aragón. 

Morales, « 

v< No reprehende ¡nada Sarita Cruz aquí , ni hay > 
que reprehender ; pues mocsolamencc .pudo seguir 
Zurita los Autores de Aragón , sino que fué jus- 
to y necesario que los siguiese. 
./:.:-: * >y mucho de lo que Zurita trata en este capí- 
tulo 24 , c^táíerila> Coroníca^ del Rey Don Fer- 
nando el IV^En fct ¿apkulo s hay toga mención* 
del trato que el Infatué Don Enrique traía con» 
el Rey de Granada de darte í Tarifa. Y después 
en el capítulo 12 > y allí envía la Reyna Doña 
María á percebir toda el Andalucía , y señalada- 
mente- 4 Don Alonso Per» cié Gúzman , que se 
guarden no eáecuté ci Infame Don Enrique su 

pro* 
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'jirapófitode entregar al Rey de Granada á Tari- 
áu'Es cas cosas algospn ; y puncho deioqiie Zíi- 
ricar trata/ en este ¿capítulo y ¿lnq«te^n& j Halíáfa 
Zurita escrito: lo ^t'fóbftlstó'J^ ^lotí$oPb- 
ici ,sc pudiera' bien conjeturar que lo había he- 
cho porque no se perdiese tan 'malla tierra que 
el tan bien había conservado* V ■ : / - . 

. : Dííe! etí *1 fui 'del Capituló' 45 ; tyíé el Rey jxyj, 
Don Jaymc se recogió á Murcia , y que pudiera 
ser cercada y combatida aquélla ciudad. Dice h 
tristona deí Rey Dort Fer trando ', *}ué si no fuera 
por; Dbn Bnkiqne', y^el Infante -Don Juan , ¡qtiíe 
erain amigos debReyíde Aragón', 1 y : lo quisieran 
guardar, él fuete presó con fe Rey na su muger, 
y así se volvieron los dichos para Castilla , de ío. 
qúal hubo gran pesarUaReyna Doña Miaría >'pot 
cnaneía -o que si ti •Rey^d¿ ) A^<&l , no^ tuviera v£- 
-tedqKsr Castólfetros ¡ págáfrá 'bieft «1 ^trtvltolírf» 
de la emrada d^l Vty ño ^e Murcia* 

- ' ' , ' Morales. ■-•',•'•' - 

> ' Aquí irohay «i^qu¿u«^€<író^icaíííccíuho , > 

y otra títro, y Sfurk* sigue laf sá^a,"y f hklérA 

mal-si-no la siguiera ••">« b ;r: . -o:- > . ti?. 

«. Santa Cruz. 

Los términos de los reinos de Murcia y Va- xlvii. 
lénda , qive r tuérori dócWa&Á por'Iós ,áfcbitrb£ 
kdn diferentes k>& <jue aquí 7 pone Zorita v á loqué 
«fice la Corónica del Rey Do» ferriandd en el ca*. 
pícalo 66 y 6j. 

Morales. ' 

'••• Las vfchi de /os Reyes en Huerta , que ZurU 
ttf aieiita áj,¿ apítüloió? del Quinto Hbro-; es* 
'-■ tan 
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. tan en nuestra Corónica del Rey Don Fernando 
.en $1 capítulo 51 f y allí poco ni mucho no.se 
trata de etfra té/mirtos. Lo que Zuma trata *n 
!e> capítulo precedente , está <*i ^nuestra CocánL- 
ca en el capítulo 17^ y las palabras -que á esto to- 
can son^ést&s en nuestra Coránica.. De Jo de) rey- 
no de Murcia que el Rey.ds Awgon tenia, dió N 
al Rey la villa de Murcia y Lorca y Alhama y 
Muía y Molina SQg%;;, ytodfes los otros lugares 
que §oiv aquende/ d^rip de Ssg^* ¥;eLR€§r de 
Aragón llevó á Alicante : y á OrihueJa y codo id 
al que es alleiy!? 4el x¡Q , y demás que fincase con 
¿l>£lda y ^oyelda. , q^rioraCdc DoíJa: Violaw» 
JManueÍ.,:y ^^^que : erajde Jíonljwin. Manuel 
y el Rey que le? : dí^^á^Ios <a»íbio por. CÜQ& 
Y de esta manera dieron la senteeda el, Rey. de 
[Portugal-; y d Infante Pon Jua» * &c. Las palar 
bras de Zurita >$oí> <?st^. Los. Jueces seateooá- 
jron que ; <^t^gei^;|.C^rdafliw , Alicante coa 
£« ptfK&jfe i»tt*¡<y cqji to4os su$ ténfikiati, co- 
mo los dividsy^patfe.el r£c*4*iS*guraLácta ctlejfc 
no de Valencia , hasta el mas alto lugar del tér- 
mino de Villena (exqeptuartdo la ciudad de Mur- 
cia X .ífaKll^iSwa- cpn sus t&mfao* ) qüpda- 
ÍK^yi JteYíito ^gcm¿ ScA.Y po£o mas abaxo 
sentenciaron' que el Rey efe Aragón 4ftXasfe ii 
Rey Don Fernando la ciudad de "Murcia , Moli- 
na Seca , Montagudo t Lorca y Alhama , y los 
otros Ingeses que tenia en el reyno de Murcia, 
&c, Yo novep aquí otra diferencia ,> sino ; es U 
¡Je aquellas palabras. Hasta el m& alto h$&x 4*i 
termino de Villero Y aquí no hay mas de decir 
Zurita aquella particularidad mas f Pues porque 
Santa Cruz pueda ver quán bien puesta está és- 
ta > lea. en nuestra Corónica del Rey Don Pedro 
«i el año décimo , en el capítulo $ y , dopde esto 

se 
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se refiere con toda esta particularidad y aun mu- 
cha mayor. 

Santa Cruz. 
En el capítulo 81 dice que después que los xlvhi. 
Moros de Granada supieron que el Rey de Ara- 
gón tenia puesto cerco sobre Almería , que les 
pesó mucho , y lo tenian por gran deshonra. Y 
esto era de tener al dicho Rey en poco , y que 
no eran muy diestros en las cosas de la guerra 
como los Castellanos. Y así hicieron burla de los 
'Aragoneses porque les vieron hacer barreras pa- 
ra su defensión , y en aquellos tiempos se tenia 
por poquedad , y cobardía entre gente de guer- 
ra cercarse entre barreras yendo i poner cerco, 
sobre algún lugar , porque les parecía que ya lle- 
vaban el temor consigo 5 y así los que se tenían 
Sor valientes y esforzados , tenían por gran des- 
onra meterse dentro de cerco , porque les pa- 
recía que el cerco era para hacer las gentes co- 
bardes. Y esto parece bien , pues los Aragoneses 
por volver huyendo al cerco se libraron dos 6 
tres veces de ser presos y muertos con su Rey. 

Morales. 

Yo cierto no alcanzo el fin por qué Santa 
Cruz hizo esta anotación , y en ella no hay re- 
prehender á Zurita en nada , y soy cierto que 
quien leyere aquel capítulo de Zurita , dirá , co- 
mo yo digo , que no puede entender qué pre- 
tende Santa Cruz aquí. Y así se quedará sin res- 
puesta. Si es mal hacer los Aragoneses esta de- 
fensa , < qué hay que culpar al Historiador que la 
cuenta? Antes hay testimonio de su fidelidad, 
que no calla lo que es aun en vituperio de los 
suyos. Sino es njal hecho , como Zurita muy lar- 
gamente foDQjgfO», i qué tiene Santa Cruz que 

Tgm. I* fon opo- 
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oponerte *$ií > Sota padece que tuvo gandid* 
multiplicar contradicciones. 

t'.TVf -í-m,. 

>¿n i *^ j>> *'?c iSuntaCruz. . ¡ 
xlix. i Dke civ.cloapítulo^4. dcLpoox -efecto qué él 
Bey Doa Bcenaadta había hecho sobr^ Algecira. 
Todavía ganó á Gibrakar , é hiciera mucho efec- 
to sobre Algecka; y ;ai <no se le fuera el Infante 
Don Juan con ¿a metad *de Ja gente jque attí* te* 
nía , y- no ks sticodieranxlas aduchas aguas que en 
toabrei •* tiempo hfoo y y i«sobet todo la muetí$-de 
Don Diego López* de .«Haro^yt por wto acosdó 
do avenirse con el Rey, de t Granada* y también 
porcia hanifaretqued ejército pasaba.. ... < 

* ■ t •. u. ; v v<t j^fcfiyV/^orf • . vhm -*' * 

^vZivitáidke ebpocp efeetc^que sedujo sobre 
Álgecira : «qué tiene que ver con esto haberse 
tomado Gibrakar áfft&izfuc' muy buen hecho , y 
muy. señalado tonmr-á,GiJbratear»vSí^4io gotoso 
dsxa de sen poco laquease.. hizo sobre yUgeciww 
Ni menos* d*xaca ite ser poeo-por. las. buenas ex* 
cusas que nuestra Corónica da, y Santa Cruz trae. 
Las excusas son muy. justas , para salvar al Rey 
Don Fernando porque no hizo mas $ pero no 
pueden ser parcelara que no sea poco Jorque ?se 
hizo. . ll% * - ,. ,. .-„, +\ j* 

Anotaciones de la segunda partea - . 

* > ' * *•* o . ■ í; , ¡ .*». ^; ^.., 

* .» • - SantaCrm, . f .', ... i,- 4 '.... 
* I Dice en el cap&ulQ * , r qwí habia w» ciudad 

on la Morea *,que se llamaba Patre , que en yuJr 
ga* catalán se ílamó en aquel tiempo .Patria ,' y 
en latin Neopatria. No dice en esto verdad , sal- 
vo en que antiguamente se llamó Patre , y en lar 
tin Patria ,: 4 pejp % s««q juntóla, illa se poWa$c 



otAdttikd 4 fiwy^pepQf<wai<JaliatHÍroiií ta&Gftiego» 
Neaspatria , que es lo mismo que . en castellano 
nueva patria , y corroá*pido< d vocablo , se vino 
á llama* Ncdpaíria* • - -<- ^» e . *>r \- <* / ;o; 

Las palabras todas de Zurita son éstas. Neo- 
patria tomó el nomhte^de &na ciudad famosa 
que-esrtí cri* la Mbrea y «que- antiguamente se- de- 
cía Parte , y en esetf -ticn*pi> en vulgar catalán' st 
llamaba Patria^ en latín ^Neopatria. Fué menes- 
ter poner citas palabras de¿ Zurita h porque Santa 
fihu las refiere tafllnal yqufe no se puede en ten* 
der nada de efla* Agora le pregunto y í qué repten 
hertde*qHi? Dk»qife^lfraber>dteho J&urita que«H 
l*tiñ se Kama Ne*>p#ria,/Pórqae en griogoióe 
llama asíy^íio th <&(*<»& hay -yferroren Zuritaués* 
te es , y éste le parece á Santa Cruz bastante pa- 
ra decir tan feamente ,r4K* dice verdad. No solo 
tos"5eií<>rcsV4eK3etosejo f sjnoMw particular se 
pudiera ofend&d^ofc dedtvddante sí.una pala* 
bw tan»de$£óftiádid* conu» &ta», aunque Mera 
en caso de mas importancia. Mas dexado esto , es 
donosa cosa que qtfftfr*¿dar á entender Santa 
Cruz que sabe griego , y que no lo sabe Zurita, 
siendo cosa níantóesta que Zurita estudió v y sa- 
be bien aquella kngúa ,*y ^ue Sanca Crua ncr ha 
aprendido ni^aun la JprimcraUetia da ella. í Pues 
para t¡ué erró Zuritayyactótóc Santa Grue > yo 
diré lo 'que de atiabes parece rauyr verisímil* : 

- Zurita' no< quiso pararse á -dar tazón de la 
etimología tan menudaiiwntecomo ícLjNcqs y 
Pátris por sí > requerías ^xpamuct^ esto icosa no 
muy digna de una historia tan grave ; y ya que 
no quería hacer menaion do. la etimología grie- 
ga'; GoáténtóseHxm.deei* que «iD.lacki^e Üaqia- 
. -** Aaaz ba 
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t>a Ncopatria i y en esto todos vm que dice 
mucha verdad , pues en latin no tiene otro nom- 
bre. Este parece que fué el intento de Zurita. Et de 
Santa Cruz fu¿ , que como acaso él sabia , ó al- 
guno le advirtió la etimología griega , hizo esta 
anotación con tanto alboroto y tan acriminada. 

Santa Cruz. 
"• Dice en lá foja 59 que el Rey de Portugal 

envió un mensagero al Rey de Aragón, de cum- 
plimiento , para que tuviese por bien el casamien- 
to s que el Rey Don Alonso de Castilla quería ha- 
cer con su hija , y dexar á Doña Costanza , hija 
de Don Juan Manuel , con quien había sido ca- 
sado. No hay tal en la Coronica del Rey Don 
Alonso de Portugal. Este Coronista quiere que 
todos los Reyes hagan caso de los suyos. 

Morales. 
Aquí se responde lo acostumbrado. Si aque- 
lla Coronica de Portugal no lo dixo , Zurita lo 
halló en otra de Aragón , y así hizo muy bien 
en decirlo. 

Santa Cruz. 

tu. Dice en el cáptalo 73 acerca de los cumpli- 

mientos que hizo el Rey de Aragón con el dé 
Castilla , sobre las cosas de Don Juan ManueL 
No parece así en la Coronica del Rey Don Alon- 
so de Castilla , sino que sin hacer cumplimiento 
envió á Don Jayme de Exerica , y á Don Pedro 
su hermano con mucha gente en favor de Don 
Juan para que hiciesen grandes daños en Castilla. 

Morales. 
&o mismo decimos aquí $ una Coronica dice 

uno. 
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uno, y otra otro : Zurita sigue» como debe , la 
suya. 

Santa Cruz. 
En el capítulo 21 del libro 7 dice que el Rey fUn> 
de Aragón dio título á Don Juan Manuel de 
Príncipe de Villena. No dice tal la Corónica del 
Rey Don Alonso de Castilla , sino que recibió el 
Rey de Aragón á Don Tuan Manuel , y le hizo 
mucha honra , y no le dio tierra ni oficio en su 
reyno., y el Rey de Aragón no tenia por qué 
darle título de Villena , pues la villa es del reyno 
de Castilla y no de Aragón. 

Morales. 

Aquí hay que responder que Villena ya era de 
Don Juan Manuel , que de su padre la heredó; 
mas porque el Rey de Aragón pretendía que era 
suya la jurisdicción de ¿Ha , por eso le daría el tí* 
tulo. Cosa es que está clara en nuestra Corónica 
del Rey Don Pedro en el lugar que arriba seña- 
lamos. . 

Santa Cruz. 

Y en fin del capítulo 30 dice que el Rey de UV. 
Aragón se concordó con Don Juan Manuel , y 
le confirmó el título que le había- dado de Prín- .' t 
cipe de Villena. No dice tal la Corónica de Cas- 
tilla , y Villena era de Castilla y no de Aragón. 

Afórales. 
Para esta anotación y muchas, ó casi todas las 
siguientes , decimos lo que ya en estas pasadas 
habernos dicho. Y así preguntamos á Santa Cruz, 
< qué es lo que quiere concluir de aquí ? Porque si 
quiere concluir que Zurita no escribe verdad , ne- 
garle hemos la conseqüencia , porque no es bue- 
na manera de argüir. La Corónica del Rey Don 

Alón- 



Áloaso dice cstq , tyégo ño es. verdad lo <pntnp 
rio. Porque al revés podríamos también decir* 
* Las Coronicas de Aragón dí¿en esto , luego no 
es verdad lo contrario. .San opiniones diversas de 
Escritores , y p$r a contradecirlas hanse de traer 
Cazones pofdpqdc parezca ló.bnb'Vnás verisímil 
que lo. otro , y no basta ¿1 autoridad sola» Y cotí 
esta se tenga par respondido en las anotaciones 
sigvúcntes. .,..*' 
" i . . . . Santa Cruz. 

^ Diaenjla Jbja. 177, que 'él Rey dé Aragón 
LV. envió quatro galeras á Algecira ion ün Capitán 
que llamaban Ramón de Villanova 7 y tomó á 
enviar otras quatro después con Don Bernardo 
de Cabrera* No dice tal la historia del Rey Don 
Alonso , sino que envió diez galeras , y vino pot 
Almirante de dUs-un Mateo Merced. 

.. r Morales.' -• r % i tv 

ci , .Muchas veces c$tá respondido ya A ester^, y ^«h 
la anotación precedente mas á la larga. *;~-^ 

..'... Santa Cruz.' J 

£n Jo que (uceen el capítulo 49 faKo \%h 
LVL que se. hizo nilevá ¿mistad 1 entre los Reyes 
Don Pedro de Castilla , y T>on Pedro de Ara- 
gon : jno hay Corónica Castellana * qfuc? tal ¿R* 
ga , ni la causa del rompimiento de las pacc< 
que dice en el capituló 56 folio 195 > porque L 
guerra.se qiovip por culpa de un Capitán* dé ga- 
leras de Aragón , que tomó dos yattíes que esta- 
ban en, la playa de San Lucar 5 yel Rey Don Pe- 
tiro , que se halló presente , le- envió á decir que 
40 lps tomase pues estaban, 'en su puerto , y- c¿ 
«Capitán no lo quiso hacer , diciendo que la gen* 
ce que allí tstaba no eran aátigo? del* -Rey de 

Ara- 
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Aragón , y qué por esto lo» podía tomar <k tkie«* 
na guerra , y asi se fú¿ * ■ '■'< ' u " x 

Morales. 
Aquí basta también la -respuesta de la anota- 
ción 54. Mas también <*s jtpsto que advieít* ^ant^a 
Cruz como Zurita dio también' esa otía^caíisá 
de los navios de San £uicár. < Pues qué 'fó 6ilp2$ 
jpor ventura que con muy buena .prudencia clis- 
ouwó descubriendo las,Qusas masr importantes} 
íp qual es cosa muy pryícipal en la historia /f 
porral la tiene Marco Tulio en el segundo de 
Or atore , quando dice. Vult etiam historia ? quo- 
mam in rebus magnis tpemoriaque dignis consilia 
primum , divide acta , postea eventus expectatun 
& de consiliis significan quid sctiptot pfobéf 9 
& in rebus gestis declarari non solum quid actum 
aut dictum sit : sed ^effanr quomodo : & cum de 
eventu dicitur^ ut causa expUcentur omites f'vel 
¿Oftfs , vei sapientice % vel temeritatis. ' : u 

'•• • ti: 'i-í* 

Santa Cruz. 
Ea el /capítulo 1 del libro 8 declara Zurita el lvil 
rompimiento de las paces, ser por la causa; que 
tenemos dicha , aunque se ajajrga mucho mas de 
lo qtie dice la Corónica del Kéy Don Pedro de 
Q^tilla-CR .oprobrip delBjey de Castilla. ' 

Mírales. 

Alargarse mas Zurita , es porque tiene mas 

particulares relaciones en escrituras y tt ^apeítíf. 

P e f if <l llc * bI ° 1° hace en ^próbrio del key-dc 

OasyriUa > , es interpretarlo Santa Cru» cómale 

-- r *. , ¿anta dru%. . ' ' im * T 
-. r#! tf Cjp/rúio z ^^ose boxita á fntíchaá ntís lviu. 
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cosas que dice ia historia del Rey Don Pedro dé 
Castilla , así en lo que envía á decir al Rey de 
Aragón , como en la respuesta del dicho Rey* 

Santa Cruz. <. * 

UOL Dice Zurita en el capitulo 2 , que después que 

el Rey de Castilla se tornó á Tarazona , porque 
no se atrevieron los del Rey de Aragón á salir 
de su fuerte á pelear con él ; que después el Rey 
de Aragón salió de Magallon con toda su fuerza 
de gente de guetra con proposito de dar la bata- 
lla > y que el Rey de Castilla no la quiso esperar. 
s Todo k> qual es falso , y no hay Corónica que 
tal diga sino la suya , porque confiesa antes de es- 
to que su Rey estaba en Zaragoza , y no tenia 
gente pata pelear/ 

Santa Cruz. 
IX En ei capitulo 16 dice, que la causa porque 

el Rey Don Pedro quebrantó la tregua que por 
el legado estaba dada por un año , fué porque el 
Infante Don Fernando se avino con el Rey de 
Aragón , su hermano * y le volvió el castillo de 
Jumilla , que había ganado el Rey de Castilla. To- 
do lo qual es falso , porque la tregua se quebran- 
tó por el Infante Don Hernando , y por el Con- 
de Don Enrique de Trastamara , de que supieron 
que el Rey Don Pedro habia muerto á sus her- 
manos , al uno en Sevilla V y al otro en Vizcaya, 
que era Don Juan. Y como ellos supieron esto, 
el Conde Don Enrique entró en Castilla por la 
parte de Soria , y destruyó muchos lugares , y 
Don Hernando entró por el reyno de Murcia y 
cercó á Cartagena , y hizo muchos daños en 
aquella tierra. Lo qual sabido por el Rey Don 
Pedro , propuso de ir con su exército al reyno 

de 
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de Aragón á remediar todos estos daños. • 

Santa Cruz. 

De la entrada que pone del Rey de Aragón jjq, 
en Castilla en el capítulo 20, no hace memoria, 
la Corónica del Rey Don Pedro , que él ha dicho 
que tiene por buena , aunque esto dice en quan- 
to hace á su propósito, y en quanto no ; procur 
ra de no imitarla , y esto dice en el capítulo 2$ 
al principio. Y este Autor, no' dice de otra entra- 
da que el Rey Don Pedro hizo , donde ganó á { 
Arcos , Negosta , Torrijo y Montagudo , que es- 
taba alzado contra el Rey de Castilla, y otros 
Jugares. 

Santa Cruz. > 

En el capítulo 24 en fin del dice , que la ar- UCIL 
mada del Rey de Aragón siguió á la de Castilla 
hasta la costa de Almería. Lo qual es muy falso, 
porque la armada del Rey de Aragón , viniendo 
de la Isla de Mallorca , vido la del Rey de Casti- 
lla , aue estaba junto á Calpe , y como la reco- 
noció no osó pelear con ella , y se metió en el 
rio de Denia , do habia mucha gente de guerra 
de una parte , y de otra del rio por le dar favor* 
y el Rey de Castilla como esto vido , determinó 
de irse con su flota á Alicante , y esto dicen nues- 
tras historias castellanas. 

Santa Cruz. 

Todo lo que relata en el capítulo 41 es muy Lxm. 
diferente de lo que se dice en la Corónica del 
Rey Don Pedro de Castilla , á quien el dice que 
da mucho crédito. 

Santa Cruz. 

En el capítulo 2 del Rey Don Pedro , digo LXIV. 
de la Corónica del Rey Don Pedro , libro 10 di- 
ce , que estado el Rey Don Enrique sobre To- 
Tom.l ^ £bb le- 
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ledo , le vinieron Embaxadores del Rey de Fran- 
cia para avenirse con él , y que trataron que to- 
das las diferencias que habia entre él, y el Rey 
de Aragón , las comprometiese para que sé de- 
terminase dentro de cierto tiempo , lo qual juró 
el Rey Don Enrique , &c. No dice tal la Coráni- 
ca del Rey Don Enrique , sino que se hicieron 
confederaciones y paces entre los Reyes» 

Santa Cruz. 
En el capitulo 47 dice de la oferta que él Rey 
Don Juan de Aragón envió á hacer al Rey Don 
Enrique de Castilla , y los consejos que al dicho 
Rey le envió para las cosas que había de hacer 
en su reyno. Todo lo qual no hay memoria en 
Corónica de Castilla que tal enviase á decir j solo 
dixéron los Embaxadores á los testamentarios, 
que procurasen de hacer lo que debían á su ofi- 
cio , para que siendo de edad el Rey Don En- 
rique les hiciese mercedes. 

Morales. 
En la anotación 27 está respondido 1 todas 
estas ocho , y sino sea la respuesta de la anota- 
ción 54. 

Santa Cruz. 
LXVL En el folio 312 capítulo 83 dice , del Marque- 

sado de Villena , qué se quitó á Don Pedro de 
Aragón , y quedó en Castilla. Villena siempre fué 
de Castilla , y no de Aragón como siempre ha 
dicho. 

Morales. . 
Ya hemos dicho que era de Don Juan Ma- 
nuel Villena , que la heredó del Infante , su padre, 
mas porque el Rey de Aragón pretendía siempre 
tener jurisdicción y señoría en ella , por eto Zu- 

a- 
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rita hace de ella cuenta como de cosa de Aragón. 
Pretendía el Rey de. Aragón jurisdicción en Vi- 
Hena , por habérsela siempre reservado , cómo 
parece en nuestra Corónica del Rey Don Pedro, 
año 10 cap* 5 , como ya atrás hemos alegado» 

Santa Cruz. 
Es menester advertir en estás anotaciones, 
porque él ha de pedir en estas Cortes de Aragón 
privilegio para imprimir los restantes libros ; y si 
su Magostad no está advertido , por ventura se 
lo concederá , y los imprimirá , como ha hecho 
estos , y no se podrán remediar las faltas que tu«J 
vieren , porque primero que acá él pida privile* 
gio , estará España llena de sus libros. 

Morales. 
Santa Cruz condena ya los libros de Zurita 
que aun no ha visto , y los tiene por tales , que 
no merecen ser leídos. Mucho adivinar es éste, 
y de suyo parece muy apasionado. Y parece algo 
á lo que cuentan de un Juez Portugués. Dixéron- 
le : Señor , á un Castellano hemos prendido : él 
sin esperar mas respondió , enfórquenlo enfór- 
quenlo : replicaron , no ha hecho por que : siguió 
el Juez , y dixo , si non fez , fará. 

Santa Cruz. 
Por las anotaciones dichas , y por otras mu* LXVUL 
chas que aquí no va* puestas , verá muy claro 
vuestra Magestad el intento que ha tenido Ge- 
rónimo de Zurita en el hacer de sos libros , que 
es de ensalzar los Reyes de Aragón , abatiendo 
los de Castilla , haciéndolos inhábiles , y de poco 
ser , y no mantenedores de sus palabras en las 
cosas que p QlJ fati y prometían. 
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Morales. 
Los Señores del Consejo juzgarán conforme 
i su gran prudencia , y al ver estas anotaciones 
mirarán como tienen muchas de ellas muy poco 
fundamento, y las mas mucha pasión. Y tengo por 
cierto que advertirá su Alteza en cada una por 
sí y en todas juntas , lo que el Señor Doctor 
Cobarrubias /dignísimo Obispo de Segovia, ha- 
biendo leído todas estas oposiciones de Santa 
Cruz , muy prudentemente dixo : que aunque to- 
das fueran verdad , y se le probaran á Zurita , no 
bastaban para que por ellas fuese razón mandar- 
se vedar sus libros* Mas por lo que mas agrava 
Santa Cruz , y mas había de cargar á Gerónimo 
de Zurita , si así fuese verdad , es el intento que 
en esta última anotación y en el Prólogo preten- 
x de que tuvo de abatir los Reyes de Castilla , por 
engrandecer los suyos $ por esto será razón des- 
cargar de esto á Zurita mas á la larga. Y así se 
parecerá mejor su intento muy diverso del que 
Santa Cruz se persuade. Dice Santa Cruz que 
quiso Zurita ensalzar los Reyes de Aragón, y 
que para que mas creciesen abatió los nuestros en 
todas sus competencias , y esto dice que: prueba 
por todas sus anotaciones. Lo primero no ve 
Santa Cruz que muchas de sus anotaciones son 
á diversos propósitos , y muy pocas tocan en es- 
to. Yá las que tocaban ya particularmente! he- 
mos en lo de "atrás respondido , y en general sa- 
tisfaremos aquí. No trae mas razón que ésta San- 
ta Cruz , y ella sola era bastante para Ja conde- 
nación de Zurita , si se le probara que él había 
tenido tal intento. Mas sin duda parece que fué 
muy diverso el que siguió , porque á mi parecer 
su intento de Zurita fué escribir una historia muy 

en-* 
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entera y copiosa de todas las. cosas de su tierra 
y nación , sacando de tinieblas y de lo profundo 
del olvido muchas cosas' que no se sabian , y dan* 
doles luz á todas para que se pudiese tener cum- 
plida y verdadera noticia de ellas. Este parece que 
fué el intento todo t guardando en él siempre 
aquella ley mas principal que debe siempre con- 
servar la historia tan rigorosa , y tah entera co- 
mo Marco Tulio en ct segundo de Orat. la pro- 
pone. Nam quis nescit (diccjprimam esse historia 
iegem , ned quid falsi dicere audeat deinde , ne 
quid vero , non audeat , ne qua suspicio gra<* 
tice sit in scribendo nequa simultatis* Esto quiso 
verdaderamente , y esto se propuso á sí mismo 
Zurita , comoTo muestra la singular diligencia y 
afán increíble con que tantos años ha trabajado 
en juntar los aparejos para su historia primero, 
y después en perñcionarla tanto como en ella se 
ve. Todo esto hfco pata cumplir cocí la prime- 
xa parte de la ley que no dixese cosa falsa, ó in- 
cierta , sino muy cierta y averiguada. Para alcan- 
zar esto , y para descubrir la verdad en todo , pu- 
so los medios ordinarios , y buscó otros extra- 
ordinarios y exquisitos , quales en otra ninguift 
de las Españolas se podrán hallar , y en muy po- 
cas de las latinas , y de otras lenguas ( por muy 
diligentes que sean ) se parecen. Con la segunda 
de no dexar por decir cosa que fuese verdad , en- 
cubriéndola por algún respeto particular , cum<- 
f lió también muy enteramente , y todo vino á 
parar en manifestar su ánimo bien ageno de to- 
do amor que le persuadiese salvar unas cosas , ni 
de aborrecimiento que le forzase á condenar 
otras. Así es esto , y así está dicho > en general 
será menesfef que se pruebe de aquí adelante 
en pwticui^* y guando se hiciese , se verá clarp 
* que 
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que ni pensó en cómo engrandecería sus Reyes 
por afición que les tuviese , ni cómo abatiría los 
nuestros , porque comparados con los suyos aque» 
líos pareciesen superiores y mas sublimados , an- 
tes al contrario , muchas veces deshace los su- 
yos , y ios sujeta á los nuestros , y en general re- 
fiere muchas cosas mal hechas de sus Reyes, 
afeándolas como merecen ., sin que señale »sino 
muy pocasj viciosas , y dignas de reprehensión de 
los nuestros \ y en é>tas no se detienen en arri* 
minarlas , cómo hace en las de los suyos. Digo 
que en comparación de los Reyes de Castilla, 
muchas veces quando la verdad lo pide , los le-* 
vanta y sublima sobre los Aragoneses , y fuera de 
comparación dice de los Reyes Aragoneses con 
toda libertad sus malos hechos con largo discur- 
so en acriminarlos : y de los Reyes de Castilla 
dice algunas veces , y éstas muy pocas , sus erro- 
res , sin detenerse 1 encarecer de proposito. su 
culpa. La comparación de unos Reyes y otros, 
no la hay mayor , y donde mas se pueda parecer 
la superioridad y ventaja de señorío , que quan» 
do escribe aquellos tiempos en que los Reyes de 
Ajagon fueron sus vasallos de los de Castilla» 
{Pues esto cómo lo cuenta Zurita > Yo lo dir¿, 
y no dudo sino que espantará á los que lo oye- 
ren. El principio de esta sujeción y vasallage de 
los Reyes de Aragón , fué quando el Rey Don 
Alonso el VI , que ganó á Toledo , hizo sus sub- 
ditos y feudatarios al Rey Don Sancho de Ara- 
gón , y á Don Pedro $ su hijo. Pues de esto nin- 
guna mención hay en Corónica de Castilla , ni 
en el Arzobispo Don Rodrigo , ni en la ge- 
neral historia , que son los dos Autores que lo 
habían de contar , no se hallará ni aun sola una 
palabra de este hecho. Solo Zurita lo cuenta , f 

lo 
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lo saca , cómo él dice , de antiguas memorias de 
sus reynos para muy grande gloria del nuestro. 
Porque < en qué -se la pudo dar mayor Zurita; 

3ue en Contar una cosa como esta , supliendo el 
escuido de todos nuestros Coronistas que lo 
callaron? No sé si Zurita no lo quisiera decir si 
tuviéramos de otra parte alguna noticia de ello, 
y una vez lo contó allí , y otras muchas lo refie- 
re adelante en muchos lugares. Cohtinuase des- 
pués , y manifiéstase mas este vasallage del Rey de 
Aragón en el Rey Don Ramiro , quando el Empe- 
rador Don Alonso le ganó á Zaragoza y Calatayud 
y los otros tugares. < Pues cómo cuenta esto Zurir 
«a i Quán sencillamente refiere cómo se ganó en- 
tonces el señorío? ¿Quán enteramente lo funda? 
¿Qué testimonios trae de cómo se confirmó y 
se continuaba? £1 Arzobispo Don Rodrigo , ni el 
Rey Don Alonso , no lo dkéron tan enteramen- 
te en general como él lo trata , y en las particu- 
laridades no se puede decir la ventaja que les ha- 
ce. El dice los nuevos tratos que sobre esto se 
truxéiron , los asientos que se tomaron , el cuida- 
do con que aquellos Reyes Aragoneses lo cum- 
plieron, y el atención que tenían á mantener su 
vasallage , y hacer las muestras , y reconocimien- 
to*, que por él debían. Refiere cómo venían al 
llamamiento de los Reyes de Castilla , cómo se 
hallaban en sus Cortes, y cómo les servían en sus 
guerras. <Qué mas quiere Santa Cruz en esto? 
Coteje lo que escriben de esto el Arzobispo Don 
Rodrigo , y la historia general que lo tratan , y 
no hallará mas , y aun algunas veces no tanto co- 
mo él relata. Solo una cosa quiero que considere 
Santa Cruz de rodas éstas, y es como cuentan nues- 
tras Corón/ca* , y como refiere Zurita ehujetsarsc 
ci Príncipe O^p Ra**iQQ,al -Rey Don 3áücho el De- 
i ) sea* 
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seado. Pídolc que mire con quinta mas particu- 
laridad , y quinta mas excelencia de nuestro Rey, 
y sujeción del suyo cuenta esto. Zurita; Lo pri- 
mero el Arzobispo Don Rodrigo no lo trata , ni 
aun hizo siquiera mención de ello* Trátalo la 
historia general, mas muy brevemente , y con 
tanta generalidad como parecerá viendo sus pa~ 

4. p. cap- 7. m> ras ^ q UC íon éstas. „E1 Rey Don Sancho fué 
„á demandar al Rey Don García de Navarra , su 
¿,suegro. , y al Rey de Aragón , que le conociesen 
„el vasallage, que reconocieran á su padre el Rey 
„Don Alonso, y ge lo guardarar. E el Rey de Na- 
varra y el Rey de Aragón qXiaado esto oyeron al 
„ Rey Don Sancho , no ge lo quisieron negar , in- 
stes ge lo dieron muy bien , y muy de llano » sin 
„otra contienda , é contrariedad , é otorgáronse 

Ub. a. Ct 16. ^ a |ü pQj s(ls vasallos/* Zurita lo trata tan á la lar- 
ga , que será fastidio referir aquí todas sus pala- 
bras , allí las podrá ver quien quisiere. Basta pa- 
ra nuestro propósito , que concluye con decir 
que el Rey de Aragón hizo homenage como sub- 
dito al Rey de Castilla , y quedó que vernia quan- 
1 do le llamase i sus Cortes , y que ternia un es- 
toque desnudo ante el en su coronación. Con es- 
tas particularidades tan honrosas y preeminentes 
para nuestro Rey , cuenta Zurita el vasallage que 
le prestó el suyo. ¿Pues qué mas le pueden pe- 
dir ? sino que cuente una cosa tan señalada del 
señorío del Rey de Castilla sobre él de Ara- 
gón , de la qual dos Coronistas solos pudieron 
escribir , y el uno : no hizo mención alguna de 
eUo , y otro trató tan poco \ que si Zurita no se 
extremara en untas particularidades , se le per- 
diera i nuestro Rey , y se le quedara enterrada en 
perpetuo olvido toda su gloria en este caso. 
Patees que se dexara vencer .en esto Santa 

Cruz, 
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Cruz , y dirá que no hay duda eq ello , y por 
eso lo confiesa de buena gana. Así Jo ha de ha* 
cer de su gana ó fo?2á4o, pues fue tanto, lo que, 
en eso hizo Zurita , y lo que, en oirás cosas se^ 
mejantes se alargó , que en Aragón le han acha- 
cado que fue muy castellano. Mas dice todavía 
Santa Cruz que hay otra comparación de) Rey, 
Don Aletazo el Sabio, y del ReyDojí Jifín^ihi 
Aragón , donde Zurita deshace al nüestpft c y lq-> 
vanta al suyo. Ya quando trató en las ap?tap<H 
nes desto le respondimos , y agora tórnanos i 
decir , que no habrá ningún Aragonés que com- 
pare ai Rey Don Jayme cgn ,el Rey Don Aiop- 
so en letras y ea liberalidad, que rip ^c ¿d¿al dej 
Castilla mil ventad , rW^s nq feíiy castellano nin- 
guno de fyuen juicio ,. y ,qu$ pese las CQsas eooi 
verdadera estimación*., que haciendo la compa- 
ración $n una grandeza y autoridad digna de ua 
Príncipe./ $n.%taie*a y cw*W&*& :W*.'JG 
forja la itfagnaqimidad de los Rey?*., y en r uo> 
valor Real con que se mantiene el Rey n^ e% 
reputación , y los subditos perseveran en sujeción 
y reverencia , que no vea que se estrema tanto 
el Aragonés y que qo pqetjk nuestro castel^no 
parecerie delante. Sino veanK>* «quintas yepes p¡* 
dio ayuda el Rey Doq Jayme ífi\x yerno i Nin? 
guna. ¿Quintas veces . se fe metió por las puertas 
á ¿1 Don Alonso? Muchas, <Quál se trató el 
Rey Don Jayme, con sus v^aílos grandes y pe- 
queños! Teniéndolos ;sujeíps ( y. «obedientes coa 
respeto de su magestad y grandeva. <Y el R?y 
Don Alonso? Menospreciándole tos Grandes , des- 
obedeciéndole los menores, desacatándole, y al- 
borotándosele todos. El uno trataba sus nego- 
cios con gravedad y señorío , et otro ninguna 
maña se sabjj dar en ellos. £1 uno poni¿ espanr 
. Tm.i. jCec " ' tp 
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to con su grandes , el otro ciaba puerta con 
su facilidad á poco respeto. Temblaban tos ene- 
rfwgos i del tono-i 'ty^üS ¿roigas lo reverenciaban 
apotra'', lo* irnos ')* los ( ótros se le atrevían. El 
uño cotí la 'fama de sü grandeza ponía amor y 
«mor en- los suyos , y en los extranjeros 5 el 
otro hí aun en sus hijos y hermanos no sabia 
fikit&a6ncicúé;Mb¿t4 '> d tíno en 4af cumbre de 
stflglbfla^'ehslálíáffiiéñK)^ rimete elonto des- 
hétíhb^yoles^sfekl&íiiiefirtdblós'Mófosda allen- 
de' en íBpaña' para déstraifla. Pues poí-qué quiere 
Santa 1 Grüz que noesritíie aquíá su Rey. Zurita* 
y lo -te van te :y cnéafcfe^cén verdad: • Quanto mas; 
qfte'feátb haée* síéifcpre sití ^juStío-del Rey Dcm< 
Aloñto, ^ínb^uatíáó^a^hfetoriá ^ide forzoso que 
sfe' dígala Verdad 8n^ota£etéricÍá(, Y aun enton- 
ces lo 'templa llanto ; ¿orno se parece por lo 
éócó que halló Satíta Cruz para traer ¡kk éxem-< 




Habiendo de hablar de ambos, diieo lo que pa- 
gaba, por fió dexar dé tratar verdad en todo? 
B¡5tb 'hay* en aqueHa^ eónty'árácfonr f '*rt otra sé 
agí atf a- también i Satttíi Grife , que es la del Rey 
Don JPtearó^HCnkíf y ¡el Rey :$on Pedro' de 
ftfagon;^Y át^í ,; liáy ^ós cosas qué le 'opone á 
Eutíta, la Una en las' causas de la guerra 5 , y la 
Dtfia en la f prosecución;'' EA las- Causas* /ya di*- 
xltñpfy^^tiAz^^iii^ 'la «^¡'nüfeséá Gró* 
*?eá/y despiies «ib otraVtai' en culpa del Ref 
tfé- Aratgon, totfiódd de : Castflla. En la píose- 
tucion no reprehende nada Santa Cruz, sino con 
'decir que nuestra CnSriica- dice otra cosa que 
lo que las- de * Aragón, .^ á esfo ya díxiüios^t 
tirio* I* Véanla; ^li^doh ^ue .Eiirfta 1 tíerie £ 



4é 4¡forónímo*de Ztrhbi '%&y 
seguir las suyas ea esta diversidad»- -Y M alguna 
vez carga al R,ey Don Podro dt Castilla» es en 
sus fieras crueldades ad^Ade ningún, -castellano 
hay que no lo. culpe mtíy ésperanletfte; y lo abo- 
mine. /..-.: - i 
Y para que Santa Cruz ao se fatigue tanto 
de que Zurita afee las cosas del Rey Don Pe- 
dro, y no se lo atribuya á odio con,ips Iteyds 
<te Castilla ,<ik> le pedimoi nns -, &no¡<¡p® Qomo 
suelen decir, vuelva la hoja de «atr^s ^y mire ¿k> 
que Zurita ¿ce, y celebra del Rey Don A4on- 
so su padre del Rey Don Pedro. Allí verá si 
era odio que tenia con los 7 Reyes de Castilla ó 
-fuerza que le hacia la verdad para; contar los 
-malos hechos de algunas de eliosw Del la batalla ub. 7. c ¿3. 
del Salado dice : fué en este dia mliy señalado 
el esfuerzo y grande ánimo y valentía del Rey 
de Castilla, y verificóse bien lo que el dko, 
animando á Los suyos «, que vio quién eran sus m 
-vasallos, y tilos quien él era:, porque ciertamen- 
te las hazañas de su persona j nd« 'muchos muy 
principales ricos hombres y cabalaos que con 
¿i se hallaron fueron dignas de inmortal me- 
moria. Del cerco de Algecira dice de&pues así. 
Movióse también por la gran fama y gloría que 
én'esta gpdra adquiría el Rey xle Castilla , el 
•Rey -Don Felipe de Navarra , &e; Y poco mis 
abaxo. Fué el cerco de Algecira »una de las se- 
ñaladas cosas de aquellos tiempos , adonde con- 
currieron todas las. fuerzas y poder de los Moros 
de Afrioa y del.Reyño de Granada r y. la pujan- 
za del Rey de Castilla y de tolas rfiisiRgyhas, 
cuyo esfuerzo y valor incitó diversas naciones 
á seguir esta guerra, en la qual él se señaló so- 
bre todos en el ánimo y valentía d¿> 3uupe*so~ 
na , poniendo A üoáo^ trance ; y- pdipp >¿^*e 
• - i l Ccc zr pa- 
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padecieron por los suyos por mar y por tierra 
grandes necesidades y miserias, y todo se re¡- 
< venció por el singular esfuerzo y constancia 
-de aquel Ptfaripe. No dice tanto, ni puede de- 
cir mas Fernán Sánchez de Valladolid , que fué 
muy gran privado de este Rey Don Alonso, y 
es el que escribió su Crónica , según parece por 
buenas conjeturas. 

Pocq á poco nos hemos entrado sin sentirlo 
en la otra segunda parte que propusimos dofide 
queríamos tratar, no de los unos Reyes y de 
los otros en comparación , sino del bien que Zu- 
rita dice de los buenos Reyes de Castilla , y del 
mal querida dp los suyos, quando por sus erro- 
res y vicios lo merecen. Esto segundo dexaré- 
mos para lo postrero, sigamos' agora tras esto 
del Rey Don Alonso lo demás que dice de los 
otros buenos Reyes Castellanos con excelente 
alabanza y manifiesto deseo y afición de pt*- 
ibiicaria, engrandecerla y ensalzarla. Y cierto, bas- 
taba esto solo que (fice tan; encarecidamente del 
Rey Don Alonso el Onceno para probarse bien 
como celebra nuestros Reyes Zurita , sin lo que 
dice de la grandeza del Emperador Don Alon- 
so de lá esperanza del Rey Don ¿ancho el De- 
sead*^ de 'la 'cordura., prudencia y bondad de la 
Rcyna DoSn Bercnguela, de la gloria que sr ganó 
en d vencimiento de las Navas en la toma de 
Córdoba, y en la conquista dej Sevilla, y defen- 
sa de Algecira, y en todas las otras buenas co- 
sas* que ; irae$tros Reyes hicieron. Pues 4o que dice 
del . Rey Don ¡Fernando el Santo ,. i quién lo pudo 
mas honradamente encarecer i Falleció , dice en 
Ja Ciudad de Sevilla el Rey Don Fernando, que 
fi&qnad&los.mas excelentes y valerosos Fría- 
cij^.q^IcqB^pa^intcá ddreyAado^ &c. pues 
i'l , t jjO por- 



de Gerónimo de Zurita. 3S9 
porque se vea mejor que quando dice mal de* 
ios matos, lo hace forzado con el deseo y obli- 
gación de decir verdad 5 oigamos lo que dice del 
Rey Don Enrique el Viejo , rras haber dicho mal Lib.io.x. §4. 
de su hermano el Rey Don Pedro. Murió en este 
año , dice el Rey Don Enrique de Castilla , el qual 
fué uno de los mas señalados Príncipes que hubo 
antes y después , pues por su valor y gran constan- 
cia y prudencia conquistó aquel Reyno , y lo que 
fué de tener en mas los ánimos y voluntades de 
sus subditos, que le amaron y sirvieron, como : 
si lo hubiera heredado por legítima sucesión. 

Esto baste , aunque se podrían señalar otras 
muchas cosas para que $e entienda cómo trata 
Zurita de nuestros Reyes Castellanos en compa- 
ración , y fuera de eUa : agora veamos lo último 
que propusimos , cómo dice de sus Reyes con 
toda claridad y encarecimiento lo malo que en 
ellos había, Y en esto bastará traer las palabras 
4e Zurita , que sin mas tratar de ellas, mostra- 
rán muy claro todo lo que hemos propuesto, y 
comenzaremos por el Rey Don Jayme > de cu- 
yas alabanzas se agravió tanto Santa Cruz. Una 
falta que este Rey tenia de comunicar muchas 
mugeres , así por via de matrimonio , como sin Libv c ¿_ 
¿ste color , Zurita lo refiere en muchas partes, 
y particularmente lo de Doña Bercqguela Alfon- 
so lo cuenta muy claro al principio , y después 
dice de ello así. Murió Doña Berenguela Alfon- 
so» con la qual el Rey algún tiempo vivió en 
.pecado , y era tan público, que según en su his- 
toria se dice , le llamaba él el pecado de la Be- 
ienguefcu 

^ Del Rey Don Alonso de Aragón , que se Ha- ^ 1# c . 40. 
mó Emperador, y murió sobre Fraga, dice. Otros 
inscriben qu{ filé .rescatado el cuerpo , y que. por 
•o¿ ' ' ha- 
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haber sido demasiadamente atrevido en ocupar 
los bienes y tesoros de la Iglesia., fue castigado 
de mano de nuestro Señor con tal fin como éste. 
Del Rey Don Pedro el IV escribe muchas 
Cosas , y muy terribles de su ferocidad y aspe* 
reza y malicia. Maltrató mucho , y quiso des* 
truir á la Reytia Doña Leonor su madrastra, y 
á sus .hijos los Infantes Don Fernando y Don 
Juan. Muchas veces lo cuenta Zurita , y lo afea, 
... y lo acrimina qüanto es posible. Y entre las otras 

• 7* * 3* ¿f ce tam b¡cn estas palabras. Mas aunque era no- 
torio que el Rey no. deseaba cosa mas que la 
ruina y perdición de su madrastra, que fue una 
Princesa muy excelente y de gran valor , y por 
todas las vias posibles procuraba desheredar á 
&us hermanóse Respondió á estas, demandas 
que la misma voluntad tenia entonces de hon- 
rar y acatar á la Rey na, &c. Y al cabo de 
aquel capítulo dice: D¿ estas respuestas fué muy 
descontento aquel caballero , y se conoció bien* 
que si el Rey de Castilla no estuviera ocupado 
en lá guerra , &c. que convirtiera su poder y 
fuerzas contra el Rey de Aragón, porque las 
cosas se encaminaron al rompimiento por la ¿s* 

Kera condición del Rey de Aragón. Otra cosa 
feo este Rey Don Pedro muy fea y muy in* 
digna de un Príncipe, que fué dexar maltratar 
y desposeer al Rey de Mallorca su cuñado del 
Rey de Francia, y acabarlo él de destruir del 
- todo después. Esto trata Zurita siempre con tan- 
ta infanua y afrenta de su Rey , como parecerá 
■en sus palabras. Pero esto sucedió, de manera 
que se iba ya encaminando la perdición de aquel 
_ Príncipe á gran culpa del Rey de Aragón, que 
entendió que habia para ello buena ocasión , poi- 
que con solo, declararse por «1-, se remediaban 

to- 
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tecias sus diferencias , y el Rey de Francia nq Lib - 7* c * 54 
estaba en tiempo de emprender guerra con ellos 
estando conformes > y así envió el Rey á decir . 
al Rey de Mallorca usando de grande astucia. 
Y todo la demás que allí prosigue para que me- 
jor se entienda la maldad de este Rey en des- 
amparar así á su cuñado, y muy cercano pa- 
riente. Y poco después se entiende mas i la cla- 
ra diciendo así. Pero quien considerare lo que. 
en este negocio se siguió, y lo que habia pre- 
cedido, y la naturaleza del Rey de Aragón, y En el capitu- 
las causas 'que él mismo relata en su historia del- lo siguiente. 
proceso que se hizo contra el Rey de Mallor- 
ca, entenderá que en esto intervino tanto dolp 
y malicia , que no solo no se puso el Rey i 
remediar el daño que se temía $ pero fué causa 
que aquel Príncipe por huir de un peligro diese 
cu o^ro máypr y: se- perdiese. Para que esto se 
entienda mejor ante rodas cosas se debe presu- 
poner por ctórto. V todo lo que muy á la lar-< Ca P* $$• 
ga allí Zurita reñere para mas culpar á su Rey 
cfti hecho tan malvado. Otra vez dice desto. Mas 
en l¿y- que tocaba ai Rey de ' Mattórcr hubo dé 

Sáíte del Rey de Aragón mayor malicia , sien-' 
o muy sabido, que con no mayor demostrar 
don que el Rey hiciera con el Rey de Francia 
ste tomara en aquella diferencia algún honesto *r 

¿hedió; pero el odio y ambición lo desbarata* 
ron todo. Y $i hubiésemos de tradr todo ü>qu<f 
Zurita' cuenta y encarece en esta déstrukion del 
Rey de Mallorca , seria nunca acabar : por eso 
dexándolo para que lo lea quien quisiere todo* 
pasaremos adelante. > 

-; ; Sigaé luego i* guerra que- este Rey í)on £¿* 
éttí de Árig a tavo cot t el Rey t>on Pe4ro¿d« 
Qislflfa :«$ ^f/jtósa c / JJsc^ko con que Zurit* 
* pro- 
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prosigue las causas de esta guerra, y en ellas cul- 
pa tanto á su Rey, que dice del estas palabras» 

lab. 9* c, i. Y aunque nuestro Rey se justifica mucho en su 
historia de las causas de la guerra y encarece la 
crueldad de su adversario : él no fué el mas man- 
so y benigno Rey de sus tiempos , y fuera gran* 
de alabanza suya , que con razón no pudiera . 
también ser notado de demasiadamente severo 
y cruel , como lo fué el Rey Don Pedro de Cas- 
tilla. £1 uno y el otro cruelísimamente persiguie- 
ron á sus propios hermanos hasta la muerte: 
y aunque el Rey de ^Castilla se señaló ser de 
ánimo mas ñero y erad en la forma que tuvo 
en derramar tanta sangre ilustre de sus natura- 
les 9 fuera de la orden qué disponían las leyes 
de sus Rcynos ; el nuestro no tuvo aquel lugar 
de perseguir á ios suyos con aquella superiori- 
dad, viéndose en tanta afrenta y peligro; y no» 
sé si fué mas pernicioso y terrible que su ad- 
versario, en el modo que siguió de executat su 
¡ra con color y voz de justicia, no lo siendo. 
Esta otra crueldad malvada de este Rey de 
Aragón, en dexar matar Ó mandar matar al lo-, 
fante Don Fernando , su hermano, Zurita la acri- 
mina con todo este encarecimiento, Resultó desjre 
tan grave é inopinado caso grande infamia con- 

Lib. 9.C.47. tra la persona del Rey, porque el Infante era 
muy buen Príncipe y de gran valor, y tenia muy 
principal estado en estos Rey nos, y muchos ca- 
balleros , así Aragoneses , como Catalanes , y Cas-; 
tellanos le servían y seguían en la guerra; y era 
comunmente amado de todos: y como sucedió 
en tal coyuntura su muerte, y fué tan aborre- 
cido del Rey , su. hermano , por las cosas pasa- 
das, y entre él y el Conde Don Enrique había 
grande enemistad, poniendo en cüo las manos 

el 
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d Conde, se tuvo por muy constaste, que to- 
da la culpa fué del Rey, y qoe con esta ocasión 
le procuraron la muerte. 
< Mandó también matar este Rey con extraña 
crueldad á Don Bernaldo de Cabrera. Zurita lo 
encarece tanto, que. aunque t\ hecho de suyo 
fué de grandísima infamia para d Rey , para su 
muger, y para el Príncipe su hijo, mas todavía 
QMi la furia que Zurita lo aflea y lo encarece, 
lp hace pareced mucho mas abominable. Algo> 
es largo, mas es tan lindo lo que dice, y hace 
tanto al caso decirlo aquí, que será bien no: 
dexarlo* Este fin tuvo Don Bernaldo de Cabrera, Lib. p,c. $7. 
teniendo el mas principal lugar en la privanza y 
consejo del Rey,, que otro ninguno : y siendo 
de casa tan ilustre, que no había otra de mas 
calidad que. ella , ni mas principal de ninguno 
<fe. los Ricos-hombres antiguos de Cataluña , ni 
de Aragón. Ea ixx quai concurrieron cosas muy 
señaladas y dignas de nptar. Lo primero ^ la 
conspiración que hubo contra el entre tales Prín- 
cipes v comp fueron, el Rey de Navarra y la 
Rey ha de. Aragón, y los Condes de Ribagorza 
y Ttastamara , y que diese la sentencia el Rey, 
con tanta nota de ingratitud , á quién este caba- 
llero hizo tan señalados, servicios, y que seco* 
metiese h ejecución de. día al Infante Don Jnan, 
á. quien menos razón era, pues te habia sido en* 
cargada su crianza .desde que nació , y ie tuvo 
encomendado por sus padaes , y.ffoé su ayo, sien- 
do ofició, que tiene tanta semejanza con el. amor 
^ poder patemaL No solo no se contento d 
Infante con esto 1 pera como caí precia dfc ^is 
maleficio , no pasaron muchos dias que le dio 
el Rey su padre el Condado de Oscma , y el 
Vizcondado de Bas , siendo el Vizcondado de 
Zoo^l }Ddd tierna 
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tiempos muy antigaos del patrimonio de la casa- 
de Cabrera. Hubo otras dos circunstancias á mi 
juicio dignas de considerar , que el principal asc^ 
sor y ministro de aquel juicio fué el Justicia de 
Aragón , interviniendo en él como consejero, 
siendo el principal recurso en este Rey no. para 
las violencias y sin justicias , y que también asis- 
tiese á esta causa el Arzobispo de Zaragoza, y 
le sacasen de su casa para el último suplicio, 
casi como de lugar sagrado, siendo guarida, adon- 
de los malhechores se suelen amparar de la muer- 
te. Verificó un caso tan señalado y notable, co- 
mo éste bien ejemplarmente el proverbio vul- 
gar, con que de mas antiguo que lo de este tiem- 
po filé notada nuestra nación , que declara ser 
conforme á fuero de este Rey no, darse mal ga-» 
lardón por buenos servicios , porque no sé yo 
en estos Reynos de hombre tan principal, que 
mas señalados servicios hubiese hecho á su Prin- 
cipe, antes ni después, y que tan injustamente 
y con tan malos y perversos medios padeciese 
en pago de ello tal muerte. Así trata, y maltra- 
ta Zurita las cosas de un Rey suyo, que tiene 
por qué ser maltratado: asi levanta los nuestros 
en comparación, y fuera de ella , así cumple con 
las leyes de la historia, así manifiesta su moti- 
vo , y su fin en escribirla. Y si todo esto no bas- 
ta á Santa Cruz para entender que fué este su in- 
tento, bastará para que los Señores del Real Coa** 
sejo lo puedan juzgar mejor informados , y to- 
dos los cuerdos lo entiendan, pues como decía- 
mos , ha muy bien bastado para que en Aragoq 
se juzgue que Zurita fué muy Castellano» 
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LAÚDATE DO MINUM 

E:.. ■ :.-;;,'>;•- ■ . ■...'« 
n el pleyto que se trata contra -la; Iglesia 
d<l glaríoso Apóstol Santiago;: y. d Prelado y 
los Miniaros ds «tía de una parte se le niegan 
las concesiones, que tos I^eyes pasados de Uspa- 
jfe le dieron, 4c las. millas de sus rededores y 
confíenos, y so psetende por la porte contraria 
fundar ewd^edio^ en decir -que, ka prtriicg'o* 
de* los Reyes que cierte la dklia Igkaá no aoa 
jw4*ásr©* 7 y esto» prueban mostrando por al- 
gRaas coránicas , que la» datas de los dichos prt* 
vilegios no .pueden ser, de aquellos, que los dicV 
IPft,. P"* 3 i gloria de Dios y honra del Santo 
A¿óstoU patrón de España ,'T' «* defensa de 
ia derecho y conservación, de su Patrimonio; 
. . v . 'que 

(i) • Esta Apología «9; conspira, formada de* awmjo 4*1 A^ 
tor en un Códice en folio d$ mjsóelaniVcon' mu¿ha diver- 
tifiad <de Jeteas', toda* de* sigld XVC^y *rieíad 7 tie' batel 
ato. . Coe«éryaii*j! ftrthtar/ $# ét.¿ ^fieala, ¡.fe • la/ , pt*fer eatfc 
Apología^ Ja de Jos f Aoaje* de, atrita,,, fes ¿antyitedafes <k 
Castilla. ¿y todas las noticias históricas' sobre los archivos^ 
Cakpda y t^puaerbs' di tfeles^tinAge» de Jos Pechas, Carne* 
tosy Venegas, á*b#i 4* los Manueles &c hasu et opúscu¿ 
ío que dice : Índice de cosas notable* d^t siglo. KX).' wl»- 
fivaraente. La mayor parte, está escrltp de roano dtjl Autor, 
é corregido % ennleadado^'y anotado de su pufio en varias par- 
tps, ty| ;*ste< códfcét del Autor* y'io cenia como litro da 
apuntamientos, e* donde iba recogiendo iQuchOt tf>a*eryüe» y 
aoticias histórtca^que le sirvieron para la Crónica. En el mis- 
mo cóflioa preceden ét la Apología copias exactas de todos loa 
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que con justicia posee su Iglesia , ó con injus-¿ 
ticia le tienen usurpacto , jo responderé enr este 
puntó , ¿ohio quien nene noticia dé las histo- 
rias de Castilla, y con mucha diligenpig ha pro- 
curado afinarlo mas cierto en- fes cos&s, y en 
la cuenta de los años por todos los mejores me- 
dios que en esto" puede haber $ y dexo siempre 
salvo el mejor juicio , á cuya correcc¡o»~<todo 
#&< VarkujctD¿:> f .• ?•• s- .y r - > T '! & / ¿ '• 
v . Ante todasf casase menester presuponer en 
general algunas , y xtespries veremos id particu- 
lar de cada privilegio, y auéque las cosas gc+ 
oeraks que se poachfán por presupuestos son no- 
torias i los que . bien> enrienden* y tienen -isa rét} 
dadmuy xlari.mps tXKlkví^lai probáréit^^ a^íii 
poia satisfacción entera ¿c-'tbdóí. «.-• '* ;' ? :> 
- ; Lo primero se ha ¡deientfcftder; que general- 
mente en todas las cosas de historia de España 
ó de qualquier otra, y p«ticuiarnteftte en ave-» 
ctguáciaá de día, m«y aSfo ^ch^'efó dar-átai 
crédito, á' loa> privilegio* Jqae £ todai las <oix^ 
picas pot iuténtícas qóc ^eaá, y 7 nó se ha! éé 
jegular ni emendar el privilegio por la Coró- 
nica , sino la Corónica por el privilegio 5 y, así 
tt¿ 'fk^tá\<fff5[v , f cstte privilegio cstz ctkdq 
¡en lá,dítá t . pójnjwe: U Coco mea dice esto .del 
tiempo que reyne este -Rey', sittó ál revés se htf 
ide dedr , lá r Corónica" ,és# erjrad* to^l^i tiem? 
pos que rcynó este Rey , porque los privilegios 
lo contradicen* Esto es asi verdad ,• porque- £f r 
aritoridad que ha.tenidd y trepe $)enyir¿, es ta-í 
son, que. tenga Ta Ca¿QelIp.«* Atl « Ucy* y, d& ttif~ 
no á quien se ha de dar grandísimos crédito erf 
cosas gravísimas Jr quant6 mas c^eratclftar 0¿ía : 
data dé día % mes , y _aqó* /A. íw ^«^o' jpó* 
buco se' le da comuruname» esw fe ^ autoridad 

do 
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de aeét que no erró en el dia , mes y año; 
¿quanto nías á toda la Chancillaría del Rey > Y 
por esto la mayor certidumbre que se puede te- 
ner en razón de día, mes y año es la de los pri- 
vilegios , y de allí se ha de tomar la certidum- 
bre para las historias y para todo lo denlas. Por-*' 
que en este caso aquel es ;el origen de la ver- 
dad, :y como norte y panto fixaqctó Ha de se- 
guir todo lo demás que en esto no quiiiere erran 
Y 1 es esto semejante á lo que sucedería en una 
historia de los Suncos. Pontífices y $us Breves. 
Dice Platina, que escribió la vida de lo^ Pontí- 
fices^ Nicolao, quintp murió año de MCCCCLW 
años : hállase un Breve de este Sumo Pontífice,- 
á quien no se le pudo oponer nada en lo de- 
mas , con data del año siguiente. < A quál se ha 
de creer mas? $ A la historia de Platina ó al Bre- 
ve? seria tenido por hombre mal mirado y te-, 
merario ,' y aun medio mal christiano quien die- 
se mas fe al Historiador que al Breve. Lo mis- 
mo quasi es en un privilegio de Iqs Reyes de 
Castilla, que en todo y por todo es auténtico 
y aprobado por bueno* y solo tiene que en la' 
data no se conforma con los años del reynado 
de aquel Rey que le da una Corónica. Digo 
que es quasi lo mismo, y no lo mismo de el 
todo , porque en el Breve del Sumo Pontífice 
hay cierta reverencia de religión que nos mué* 
ve i darle mas crédito. Más también hay acá en 
el privilegio Magcstad de la Cancillera del Rey, 
y respecto que se le debe ¿creer , que se puso 
tanto cuidado en acertar, que no se hade pre- 
sumir que se borrase, y todo lo que hubiere' 
de ser aceitado ha de venir con aquello, y en 
discrepando* será incierto ; y parécese á esto muy 
bien en otro ¿¿emplq inferior, ¿quinternas ac- 

ti-i 
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tfvidad se. debe da¿ 4 y quanta cuas, ccrtiáambté* 
se ha de. pensar que hay en razón de dia , mes 
y ano on .un prcvkcgia Real que tenga su le- 
galidad entera en lo demás, que i un epitafio 
de una sepultura* Pues quando hallamos en una 
sepultura de un Rey de Castilla escrito que mu- 
rió en tal.dk * mei y aáo^ luego. enmendamos 
por ¿Ua la Gosóoica ¿si ic&tá diferente , y no hay 
quien no lo tenga por bien enmendado, pues 
mucha mas razón es enmendar U Coránica en ei 
2Jio por el privilegio. de] &ey,querk> por la pie* 
dra de la sopwkura j lo mismo cpi de qualquicr 
QVa piedra qufc sisa escrita pasa; qaalquier me- 
moria, como se verá etí. un nany buen extmplo* 
Entre los Santos Doctores, Tertuliano* Ensebio 
y Casfadora, y otros hay diferencia en que año 
de k?s de Augusto Cesar nació» nwstro rodentoí 
Je^-Christo* K siuce las otras una causa: muy 
principal de esta diferencia es la que dice Samo 
Agitftw* eft ej segundo libio, efe la Doctrina Chri* 
tí^a, capingo XXVIII, donde tcata esto., y cs- 
«ijfa que 1* igaesancí^ de la orden y secesión 
4?1 CQosu&da Remano v lateo dtoeoEdarasí en 
^ «ño de¿ natinvenM) j y, toda la discordia, es 
de- decanos que, pació en el duodécimo Consu- 
lado de A»g¥$tQ Cesar, pocq»e este Emperador 
no tuvo mas. que doce vece* el Consejado: los 
de/xw dUpi, qwc tuvo Augusta ci tenJácimo 
£oqsulad<>, y ea aquel añp nació ouestro reden* 
tor par?, redargüir 4 los, de pr«*tt4 opinión sia 
que tengamos m» que responde* ♦ se traen pie- 
dras antiguas escritas , dfi las qualcs hay hartas 
$» España , er* que se hace meoetfioo del tercio 
décimo consulaje) 4e Augusto , y en una cpm> 
tan importune cooio esta qu*daa concluidos, y 
ixfuta4<ís ^qucüps Saatai pat¡ <L«uftoM aoJ* 

de 
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de 'una piedra sin que dios mismos osasen con*-* 
tradecirla sise lo hubieran ; alegado , ó ellos tu- 
vieran .noticia de ella > pues ¿por. qué no se há 
de 4ar : mas autoridad ámn previlegio donde, pan 
ra su fidelidad de la data concurrió todolel Con* 
sejo de un Rey de Castilla , que no la- tncertw 
dumbre de una Coróníca en esto í incertidum-, 
bre la llamo comparada con la verdad del previ* 
legip que sin ks demás dichas tiene, esta ventaja 
sobre la Coróníca : que el previlegio es original 
verdadero , y está hoy dia como se escribió e» 
la Cancillería del Rey sin que se haya trasladado; 
y la Coróníca se ha trasladado por mil manos 
de malo$ escritores que en todo truecan mucho, 
y en los números yerran , y pervierten mucho 
igas por la gran. dificultad que hay en trasladar-, 
los bien. 

De la quál aun se queja Santo Agustín en la En e 1 libro de 
Sagrada Escrirura , y Tolomeo en su obra de cap^^Ea 
Geografía v donde forzosamente había .de iiabend jib. s.c.ifc 
puchos números , se congoja mucho dé la di-, 
¿cuitad que hay en bien trasladar. También aun-; 

3ue. no hubiese otra diferencia ni otra ventaja 
el previlegio á la Corónica para la certidum- 
bre del apo , sino que d previlegio se escribió. 
el mismo dia. de su data , y ^la Corómca se es*'. 
aibiós ciento 9 ó doscientos , ó mas años des- 
pués , bastaba para que se hubiese de dar nía* 
crédito, .en esta lazon al previlegio 9 que á I* 
Coróníca , que después esto así sentado , que la 
data dfe fofc previlegios es» mas cierta generalmen- 
te que nod contaise lósanos en las Coránicas, 
ítem * en. general para toda buctia cuenta de 
años en historia , y particularmente para la verK 
ficacion entera que se ha de hacer en estos pro*, 
vn^los.CQOvicii^wmpre tener delante; los -ojos* 
v;ZW /. Ecc aque- 
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«judia división muy ordinaria de años que ha- 
cen los Astrólogos , y la usa en muchas cosas la 
Iglesia en esta división $ llaman á unos años usua- 
les , y á otros llaman años emergentes : años 
usuales dende el primer dia de Enero hasta el 
fin de Diciembre : año emergente , como el vo- 
cablo lo dice , es quando sucede una cosa entra- 
do el año , como si dixeremos á ocho de Mar- 
zo , comenzamos' á contar un año dende aquel 
dia hasta siete de Marzo del año siguiente $ y 
este año emergente , como se ve claro , siem- 
pre toma parte de dos años usuales : de ambas 
estas maneras se cuentan en las Coránicas de 
Castilla los años , como vemos que en la Coró- 
nica del Rey Don Pedro se cuentan los años 
anales , porque el primer año es dende que mu- 
rió su padre en Abril hasta en fin de Diciem- 
bre , y luego el segundo año y los siguientes son 
usuales de Enero á Diciembre , y para hacerlos 
tales contaron el primero así * desta manera de 
contar hay mucha advertencia -, algunas veces en 
la Corónica del Arzobispo Don Rodrigo , pues 
dice desta manera en el capítulo 10 del libro 5. 
Mortuo Fraila Aldefonsus filius Ordonii adeptas 
est sceptra patris é? regnavit annis f quinqué 
mensibus, septem arma une menstuú numerata. 

Y luego en el capítulo, siguiente t Ranimrus 
antemsuccesit in Regno Era DCCCCKXXIX. 
Una anno mensium numeroso & regnavit antas de~ 
cem , & noven* mensibus diebusduobus* t 

Otra vez se cuentan los años en las Coró* 
nicas por años emergentes > así que no hacen d 
primer año del Rey desde él dia que comenzó 
i reynar /hasta el dia postrero; de Diciembre de 
aquel año , sino que van por otro camino' , y. 
cuentan el primero por.aqo enteco desde el dia 
., •. .:: .\ -que 
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titie comenzó i reynar este año , hasta 000 d& 
del mismo mes en el año siguiente , así qut utt 
año del reynado del Rey toma parte de dos *ño* 
del Nascimiento de nuestro Redentor $ desta ma* 
nerá se cuentan los años en la Corónica del Rey/ 
Don Alonso el XI , de Septiembre á Septiem- 
bre f porque este mes á los riji del comenzó ái 
reynar 1 y los que quisieren contaren las histot 
rias muy particularmente los años , y sin borra* 
alguno , es menester que tengan en esto mucha 
advertencia, y en perdiéndola, irá su cuenta toda 
perdida ; y así los que han querido sacar el ano 
del Nascimiento de nuestro Redentor Jesu~ 3^ y j iua 
Christomuy afinado y por esta división de años Cus pinico, y 
usuales y emergentes se han regido , y para del^ 11 ?* 101 "" 
emergente hacer usual dan al primer año del™" ' 
Nascimiento los siete días que hay hasta el fin de 
Diciembre ,y luego comienzan por segundo den* 
de primero de Enero en adelante , ó no hacien- 
do caso de los siete días para año , llaman 
primer año del Nascimiento el que comienza en 
Enero , y así aquel primer año del Nascimiento 
tiene siete días mas que todos ios orcos. La» 
escrituras públicas comunmente siguen el año 
emergente del Nascimiento. 

Destas dos maneras de contar resulta ^ cor»* 
decíamos , que un año emergente participa de dos 
años del Nascimiento : resulta mas , que una pas- 
te del año , por pequeña que sea , hace en la 
cuenta año, como el Rey Don Fruda que a» 
reynó sino un año y dos meses , pudo alcanzar 
tres años de los del Nascimiento de nuestro Re- 
dentor , porque si comenzó á reynar á principio 
de Diciembre , y se quiere hacer año usual aquel 
mes i, pasa por año , y luego entfe el «ño si* 
guíeme, <qcig ««ntero, y luego el flacs deEftet* 

Eecz de 



404 - r Apología de' los privilegió* 

dé owb año* el'qual' vivió también, es año de 
*qtid $.ey<> y así no habiendo xeynado sitio po-* 
^uito mías4e un año, pudo dar previlegios en fres 
anos : resulta mas , que en la una manera de con-> 
far , y en la otra principalmente en> la usual-, siem- 
pre un mismo año del Nascimiento se atribuye á 
los Reyes, al pasado se le atribuye. por año- la 
parte dd postrero basta el día *que murió , y al 
sucesor se ic atribuye por año lo restante de 
aquel en que su predecesor murió. 

Dcsto postrero , y del error grande que de 
Lit». de Tem» adfi en la cuenta se. podía seguir, advirtió muy 
por. c 48. ^ g^ ^ CU y as palabras son éstas hablando de 
* las ¡ndiciones. Quas , dice el , aritiqua Romano* 

rum industria ad cavendum errorem , qui de tem- 
poribus forte oh oriri poterat comperimus institu- 
tos, dum enim , v. g. quiiibet Imperator medio ath 
ni tempere , vita > vel Regno decederef, poterat 
evenir*, ut eumdem mnum unus historiáis ejus- 
4em Re gis adssriberet temporibus eo quod ejus 
partem regnaret , aJter vero historien? eumdem 
successoris illius potius attitulandum putaret , eo 
quod , & bic partem *qu* ejus haber et in RegnOy 
verum nee per btyumodi disonantiam error tem- 
poribus innoiesceret , &c , y! estos errores tales, 
«mltiplicados- de una en otra mudanza de Rey, 
hacen que á cabo de algunos Reyes vayan erradas 
co muchos años las cuentas, 
i El mismo error podia suceder en Jas Coráni- 
cas <Jc no tener advertencia que es xli versa mane* 
«a de contar la del año de la Encarnación , ó del 
año del Nascimiento , y no va un año solo , co- 
mo paresce , de diferencia , sino muchos , multi- 
plicándose > como decíamos arriba 5 y sin esto, 
como el año de la Encarnación es muy emerge» 
te porcoamuar caí Marzo r lo&.que, ná mín ? 

- . * sen 
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sen en hacer la diferencia de el del Nascimiento,- 
ni del usual al emergente , podían errar mucho, 
y muchas veces , si tomasen los años de la Encara 
nación por del Nascimiento : hase mucho de id< 
vertir que en lo mas antiguo de las Corónicas de 
Castilla , mas cuentan por años de la Encarna** 
cion , que por años del Nascimiento , porque en 
universal muy tarde se comento la- cuenta del* 
Nascimiento en la Iglesia , porque el Abad Dio- 
nisio , como escribe Bcda , instituyó en Roma la „ . . 

1 i - 1 1 t^ • 1 «% £*& w mismo 

cuenta del ano de la Encarnación de nuestro Re- m^ Ct 47% 
dentor en tiempo del Emperador Justiniano , por 
borrar de la Iglesia Romana la memoria del mal- 
vado Diocleciano , dende cuyos años los Grie- 
gos contaban , y duró mucho el contarse la En- 
carnación > y así lo conservan nuestras Coróni- 
cas hasta quasi el Rey Don Fernando el Santo* 
aunque en esto hay alguna variedad en unos y 
en otros. 

También hay diversidad , y muy necesaria p*J 
m advertirla en reducir las Eras á años del Nasci- 
miento , ó de la Encarnación : quitando XXXVIII 
años, se reduce la Era al año del Nascimiento: 
mas para reducirla al año de la Encarnación , es 
menester quitar no mas que XXXVII. También 
se ha de advertir que en las CorótíicaS , y en k* 
previlegios , y asimismo en piedras y en sepultu- 
ras , Era , sin mas decir , se entiende la Era de 
C¿sar ; mas quando dicen Era del año , se entien- 
de el de la Encarnación , ó el del Nastimiento? 
y aunque algunas veces lo explica , otras veces 
se queda asi : sin mas declarar esto se vé en algu-» 
nas partes de las Corónicas de Castilla , y en al- 
gunas scripturas de las muy anticuas , y así en se- 
pulturas y otras piedras , y aquí hay grandísimo 
error de (¡({/¿a tiene Jo ano por otro , porqut no 
< se- 
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sería menos que de XXXVIII años algunas veces. 
Todo esto, pues , convendrá considerar para 
contar con fineza los anos de los Reyes de Castilla, 
y por éso lo hemos dicho aquí , pues será nece- 
sario servirnos delio algunas veces adelante $ y si 
en los Reyes mas antiguos de Castilla Don Alón* 
so el Casto , y Ordoño > las Coránicas señalaran 
día , y mes de su fallescimiento * como se halla 
en los Reyes mas modernos , muy mas cierta 
fuera la verificación j mas por esta falta ocurri- 
mos , como hemos dicho > ásus sepulturas , y á 
otras piedras quando tienen dia , mes y año , por- 
que allí hay mucha verdad y certidumbre i á fal- 
ta de esto ocurrimos á los previlegios , que co- 
mo tienen dia, mes y año, ayudan para poco mas 
ó menos saber quándo murió tal Rey , por pri- 
vilegio que hay de sucesor muy junto á la data 
ele otro de su predecesor ; digo que ayudan en 
esto , mas en hecho de año entero 3 ó de algu- 
nos meses enteramente certifican y atestiguan. 

También se ha de notar que las mas autén- 
ticas historias que tenemos de las cosas de Cas- 
tilla dende el Infante Pelayo acá , son las del Ar- 
zobispo Don Rodrigo , y la general historia que 
trasladó del quasi á la letra $ y Don Lucas , Obis- 
po de Tuit , que es muy antiguo , y Don Fr. 
Juan Gil de Zamora , que fa¿ en tiempo del Rey 
Don Sancho el Bravo > mas aunque esto sea 
así , comunmente se cree, y con razón 5 mas es 
justo que se entienda que para lo muy antiguo, 
dende el Infante Pelayo hasta el Rey Don San-* 
che , que mataron en Zamora 5 otros Autores 
hay mas antiguos y de mayor autoridad que ios 
dichos : estos son Don Sebastian , Obispo de Sa- 
lamanca , que escribió por mandado del Rey 
Dpu, Alonso el, Casto hasta su tiempo., y aW 
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go nías , porque vivió mas que el Rey , «orno 
en su historia paresbe > y Sampirío , que otros 
llaman Saphirio , Obispo de Astorga , que conti* 
nuó lo de Don Sebastian , y escribió en tiempo* 
de Don Alonso el V , que mataron sobre Viseo, 
el postrer Autor de los tres es Pelagio , Obis- 
po de Oviedo , que prosiguió hasta el Rey Don 
Sancho , que dixc % y escribió en tiempo de Don- 
Alonso , el que ganó á Toledo * ó poquito des- 
pués , son ue mayor autoridad estos tres , que 
no el Arzobispo Don Rodrigo t y los demás, 
porque todos ellos trasladaron quasi á la Ierra de 
estos mas antiguos , como lo podrá ver quien 
cotejare sus obras de todos : yo tengo todos los 
destos tres autores , que es muy poca escritura, 
y lo trasladé de un ^original muy antiguo de la 
librería de Fernán Pérez de Guzman , que esta 
en Barres , y después lo conferí con otro origi- 
nal que fué de Florian de Ocampo , y era harto 
antiguo 5 y últimamente la conferí con otro de 
fe Iglesia de Oviedo , muy mas antiguo que to- 
dos , porque pos manifiestas señales se ve que 
fué del mismo Obispo Felagio de Oviedo , y 
que escribió el de su mano algunas cosas en éí, 
y así ha más de quatrocientos años que se cscri-» 
bió aquel original: éste me prestó el RevereiK 
do Obispo de Placencia Don Pedro Ponce de 
León. Esto he dicho porque si algo citare de las 
Corónicas destos autores ,* principalmente lo ci- 
taré : otro autor hay con estos , que es Isidoro, 
Obispo de Badajoz ¿ que escribió la destruicion 
de España* 

Solo me resta ya decir en general » que loa 
previlegios y escrituras que yo aquí truxerc % di- 
ti dónde están , ó dónde yo las hube , porqt» 
quatido se cita ufl .autor vulgar » cada uno que. 

le 
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le cumpliere podrá, ir á ver en su libro sí está; 
fielmente alegado , pues el libro es común , y. 
todos lo pueden ir á ver s mas citando un, previ* 
legio y ó una escritura que pocos han vistp , ni 
pueden fácilmente ver > es razón autorizarla, 
con decir el lugar donde está , porque esto e* 
uno darle prendas de fidelidad al que fielmente 

Últimamente m , para entrar luego en la ve- 
rificación . y comprobación de cada previlegio 
en particular y se ha de considerar mucho , que, 
ó todos , ó los mas destos previlegios de Santia- 
go, están confirmados por otros Reyes siguientes, 
o muy vecinos á los precedentes , ; ó que fueron* 
mucho después dellos. 

El Rey propinquo es d>cre$r que tuvo muy 
entera certificación , y claridad de que el previlo- 
gio que confirmaba estaba muy cierto f y verda-i 
dero , porque si no ío tuviera por tal , .no lo conr 
¿rpaara , y siendo propinquo , ó sucesor del Rey: 
pasado , no podi> errar en 6aber $i era verdadera 
la data , ó no era verdadera > 3§í que la confir-, 
raacipn de un Rey en cuya data no se puede pon 
ner dolencia , confirma por verdadero sin ré-> 
plica la otra data del previkgío que se dvida $jkm> 
lp qual-, ó se ha de decir que todos Jos preyile-' 
gios son falsos , lo qual no se intenta ni es posi- 
ble que se pruebe , ó se ha de decir manifiesta- 
mente , que los: unos dan testimonio , que los.« 
otros son ¿muy buenos > si Ior Reyes que cqn-: 
firman son muy lejos de. los otros que Rieron los* 
plmeros previlegios : es la misma razoo* porque 
ó se ha de decir que el Rey que confirma se en- 
gañó , y todo su Consejo y Cancellería con él,- 
■ £y ^ esto nadie se atreverá) ó se ha dp tener 
por, d#co que el privilegio que s$..coafiraia e*, 
•J. muy 
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ra. adelante j.i4x>tídft'SCf.vcrá > ciato \que-.urta c«M 
firmarion de un Rey, ,4 Ja cjujal icg ^.^itódb 
contradecir , hace certificación entera para todos 
los de atrás , dtgOto^ienjt^\ dfc decir que se 
erró un Rey y todo su Consejo en dar por 
b»él*dni<i.prttil9gk$l ¿itytfntifr'Jtf! vtibj «s f ;fciuy 
grandes y, decirlo ^&o:^y el>CíefcHtói,otro , fie* 
o* deuc^to,!, que, al^Rtffty ¡i, tódáyíl autoridad 
dc& #fiyoqi^IÍspaíjf^)ty^ 
rívfcse* todo «li&ucidamttitKl t^La*t^¡flWi waí/ 
por Ja pan* muy principal 4uo dstiabích ti fin 
delidad de una «airara tan grave como es mí 
previle^ory. coa darse lujgir á íestjo se abre una 
faálari puerta .pus* qud. te pueda tffttfacíy da* 
vayvenes áila fiemezi ¡de la*ticrkuttsvrc&ta ,,eo 
que, consista el asieínto y 'buen sosiego de; todo 
el reyno > y si este tizón se dexa llegar sin ticíw 
to á los papeles reales y será luego., abrasada ton 
da ktikme&adel buencstaiJo de ^spáña- ;.! * 
: También se lia de, entender para; la verda^ 
dera cqmprobaoen en paíticufat..<te; todos Jeep 
pcevitegios 7 que la dificultad estará en ¡aqtaitós 
previlegios cuya data cae en Jos primeros*, y 
posúeros üños de r los Reyes. y jorque los r que 
cteo^H) modjo j del reynado . loingunac dificultad 
ticnenq principalmente: fiircynáron muchote afios: 
sea; ei excmplo xi Rey Don- Samando? el. Santo: 
rey no XXXV años , un prevjltígio suyo , cuya 
data sea- el primero , ó» segundo ano , ó» postre** 
coj de *u rey nado , podría* ten<;r dificultad en 
comprobarse. i' otas uno. que,} cayese jen el X ó 
XII año, y de ahí adelante, hasta los postreros nin- 
guna dificultad temía eh la comprobación , por- 
tille nadie' no osaría decir que no reynaba aquel 
Rey aquél aífo j yp aduciré, en todas las cuen- 
Tom.1. • jfff tas 
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tas que aquí .hiciere Us Eras de César , años del 
Nascimiento , por evitar la prolixidad de contar 
cada cosa por dos maneras» 

.■•• iL:- Primer prevtiegfa - 

v El primer p^cvileglo r de Don f Alonso el Cas- 
to, data >añobcCCXXXV ; en que di las tres 
millas 4 la Iglesia de Santiago f tío Jo podré yo 
comprobar pwt otros prevMegios , i porque no he 
Visto mas de uno de la restauración ,< y dotación 
de la Iglesia- de Oviedo , su data 4 los XVI de 
Noviembre año DCCCXII , y esta escritura taqué 
también de aquel original antiguo de Batres , ma$ 
nó comprueba nada pías de que rpynaba entona 
ees el Rey Don Alonso ¿1 Casto , coma es ver- 
dad <jae reynaba ; tod* h dificultad deste pro* 
vilegio está en que la parte contraria puede decir 
que el año de ochocientos y treinta y cinco, que 
es la data del previlegio , y año no reynaba el Cas- 
to > y sino Ramiro su sucesor ; así que si se probare 
que reynaba aquel año todavía el Casto , el pre- 
vilegio quedará bien probado , pues puédese pro- 
bar con mucha certidumbre desta manera. 

£1 Obispo Don Sebastian , que fue en tiem- 
po del Casto , vivió mas que el ( como -queda 
dicho) :< dice qne comenzó á reynar añp sete^ 
ckntosy ochentry trcs(i) f y este añp está así por 
la Era, en todos los tres originales que yo he d¡4 
cho , sin discrepar ninguno , y concuerda con 
Don Sebastian ¿ Don Lucas de Tuy j y Vaséo es-» 
cube que el libro de la Abadía de Aicobaza,que 

..' . d 

(i) El año en que principió á reynar Don Alonso fué ék 
de setecientos y noventa y uno : véase ti Autor en la tercera 
parte de la Corónica lib. 13. cap. áo. donde pone la verdadera 
cuenta del principio del reynado de este fttf» 
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cs f< dc^graQdcdUioridaíl por su mucha / vejdz r daí 
d mismo aña al £>ast©¡ [>ára principio, ¿fe SD*cy* 
no í y k> mismo hace otra Coránica muy antfc 
gua , que dice hubo Visto ; y esto e&'Jo mas cier** 
to del principio del reyno del Casto-, pues Don 1 
Sebastian ^ contemporáneo de aquel Rey r lo di«f 
ce; y los <toiginale& de xlonde yo trasladé : lo de 
Don Sebairfan , son át tanta autoridad , y con- 
cordia ; y así son de mucha autoridad Don Lu- 
cas y los demás que ck* Vaséo. ^ ■ - 
-» El mismo Don Sebastian "dice después al ca- 
bo dd reynadodel Cast<>-^oü¿ reyno cincuenta* 
y dos años, y para más éertifteacion en el ori- 
ginal antiquísimo, que fué del Obispo Don Pe- 
layo v estaba escrito rtto por letra* , y no*pot 
Cuenta y y ;así lo saqué yó-> y *n d de^aftres asi* 
ntimtio + jr *odés^res«ohoiwdttí ^^•y^áñádictes es^ 
te* ¿taentata y^fos «S«54<Sfttfe I61D*GCLXÍX1II; 
cottipítheñdetfán el ano dé DCCCXXXV yf &sl 

Sucrtará <jui v wyhaba en élelíléy Don Alonso* 
P' Casto 1 ^ y $udo t&Xty bien dar d prevücgio' 

Hago la cuenta inclusiva como todos loto Co- 
roñistaaf, Sin disetepár' ningtmo^lá^hácdn , y que 
sean años emergentes ni dátales nó va nada , bas- 
ta que d Casto roínó 4d primero*, r y det pos- 
trero algo , y aquello se le cuenta por año; y 
pues no estit señalado en las Coránicas mes ,' ni 
dia en que comentó y acabó de reynar , nadie 
puede tachar esta cuenta : entiéndese siempre 
que los años de Mau regato; y deBermudo el Diá- 
cono , se le atribuyen al Casto , y se cuentan en 
sos cincuenta y dos 5 esto ds cosa clara y sin 
contradicción. 

Y en confirmación deste previlegio hace mu- 
cho lo cjue está escrito en un libro viejísimo de 
la librería del Colegio Mayor: de aquí de Alca- 

Fffz 1* 

., 1 
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k 4e Hcaanos^ ha mas de qiabnoGientósaaoi^ue 
se ttaábib / cómo rtméfc par esce V> y ho^ticnb xcn 
sa seguida:, sino mentarías muy breves de algu- 
nas cosas muy antiguas de España , y señála- 
las coa dia„ mes y año muy áelokhtc: teste li- 
bró <yeo4o contando fc>s> Arzobispo* de, Saóriago, 
hace: memoria de ésta ' dotarían ;del> Rey Don 
Alonso el Casto , por estas palabras/ Bú'stCbin- 
diuípbum Tbeodtmirus quindecimus Episcopus fufo 
tempore Re gis Adtfímsl Cnsti ^tei curn Deus w- 
lm% tevefari.-]j & nottflcttri sepvtchrum Btátissi- 
m fwoíri ¿tportoH Tbwdmim nokiH viro y 6Fí 
sAncthsimo y nottm futí Rtgi ¡ Adefonxo Oantsw 
m vir* * & sdnctissifliQ. Ep tot* sponte eum Hm- 
ma reverencia vepit causa or^tionis : ad Be/totm 
jffléofom. Jipostfijlim ¥ 2? ib\ emJfit&rjwfti^ & 
a*MM^/ t 9r*f0miém^H^fiJ^Hil^¿ám0 ,(t$ (tomen 

per, vUtym Astrvetisecvs, EccJfsiam/S#rteAii¿fti 
(¡iHffitsSj $8 inde, ¿n^tamert , t &: faqqrem h &d*gr> 
«tofflt* MjHensifi $c<¡iesj* c $qfit %*99¡h> ; <& 
Tbéodcmiro , & successóribus suis perpefnalto+. 

Mtr&tto 2(,íx>f orreo .v/?r::bn¿ vvy "; i\ o- H 
- Estq$<)a8ixtcti todos , que etfa historia cíña- 
la , están dentro de fas tres_ millas de Ja Ciudad 
de Santiago , y ; tas en to(no y redecios de ella; 
que quien partiere deja puente de Sion^<i), que 
está una legua, de Santiago , y volvfere d : ella 
habiendo pasado por los. tugares de Lescedo y y 
Vellestro , y ádar cerca del rio Tamare , digo que 
quando hubiere andado todo esto , y volviere i 
la puente de Siooia v halará rodeado , y dado una 
vuele? entera á la Ciudad 4q Sanriago , y no ha- 
brá salido de lastres millas , y esto es cosa no- 
toria. 

Xa 

* <i) Hoy; SoaUa tael xiuáúC de la ¿outáa. j 
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r ' La- causa que tuvo este Rey para hacer esta 
donación ala Iglesia de Santiago fué tan grande, 
y tan justa, como es haberse hallado en su tiem- 
po el cuerpo del glorioso nuestro Patrón , la mu-* 
cha;devocion con -que el Rey lo fue á visitar, 
bien; la muestra en. estas palabras del previlegio ' 
tras habee ücho como . se halló el glorioso cuer- 
po. Quod ego audiens cum magna devotione , <£? 
appñcatione , ad. ádorandum , & venerandum 
tam pretiosum tbesaurum cum majoribus nostrii 
f alatli cucurrimus y & eum sicut patronum , & 
Daminum tutius Híspame cum lacbrymis &pr<eci- 
bus multis adarabimus , & supra dictum munuscu* 
íum , ei voluntarte cotice simus. No es creible que 
tanta devoción como en la historia , y en el pre- 
vilegjo; se muestra dexase de ofrescer , y dar al- 
gfi:al Santo Apóstol , y po hay. memoria que. die- 
se QuarcosA > luego puédese tener por cierta que 
dio éstas* 

Podría alguno contradecir esto del rey nado 
del Casto; diciendo que comenzó mucho antes 
á, reynar ,.y así aunque reynase los cincuenta y 
dos -año$, no podo llegar al de DCCCXXXV , y 
pensaría que lo probaba iiroy evidente con un 
prévüegio que este Rey Casto dio á la villa de 
Valpuesta , cabe León , cuya data es año ( según 
él. diría ). setecientos y cincuenta y quatro, y que 
Confirme á esto ya reynaba, por lo meóos , ocho, 
q nuerve años antes de setecientos y ochenta y 
tíes.> y así no pudo llegar con los cincuenta y 
dos de su reynado á los ochocientos y treinta y 
cinco. 

. w Bien está opuesto , mas muy fácilmente se 
responde, y se deshace la oponion de quien con 
este previlegio ha querido decir que toda la cuen- 
ta de las Coránicas anda muy errada y 6cc. Digo 

.. que 
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que se responde muy bien , y muy fácilmente 
por las palabras del previlegio , si la data dixerá 
así , Era DCCCXIL, mucha razón tenia de decir 
que era el año DCCLXX1III ; mas dice así la da- 
ta , Era Anni DCCCX1I , y por eso es este año 
* del Nascimiento , y no de la Era del Cesar , y es- 
te año DCCCXII muy en medio ca#del verda- 
dero reynado del Casto* 

Y pruebo que no es posible que no se haya 
de entender allí año de la Encarnación , ó del 
Nascimiento , y no Era del Cesar , como una co- 
sa cierta en que no hay duda , y delta sacaré ver- 
dad para esto que está incierto $• es cosa cierta , y 
en que nadie puede poner duda , que la postrera 
batalla en que se perdió el Rey Don Rodrigo, 
con que se perdió también toda España ; fa¿ 
el año DCCXV del Nascimiento , una mas o me- 
nos i todas las historias , sirt discrepar ninguna, lo 
ponen así , y no hay quien lo ose contradecir; 
tampoco hay contradicción en que el Infante Pe- 
layo fué elegido por Rey aquel mismo año ó e) 
siguiente , pues agora tenemos los años que é4 
teynó , y los de Favila y Don Alonso el Catit- 
eo , Frueia el Primero , Aurelio , y Silo. , que 
son todos LXV1I por lo menos , y llegaremos 
con ellos al año DCGLXXXII , y así entrará muy 
bien á rcynar el Casto en el LXXXIII qufc Don 
Sebastian le da 5 mas si ha de ser Era , y año la 
del previlegio de Valpueátá , es menéstet forzó* 
sámente que comienze á reynar el Casto por lo 
Oiénos año DCCLXXia , ó LXXI1II quando mu- 
cho , y así no queda tiempo para dar á los Re- 
yes de antes los años que es forzado darles, 
porque faltará nueve años. 

A lo del previlegio de los votos del Rey Don 
Ramiro muy bien respondió Aporite , y es lo que 
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éí dice lo mismo que los Emperadores Romanos 
hacían en sa vida dando títulos de Césares 4 los 
que les habían de suceder. 

Segundo previ Jegio. 

El segundo previlegio del Rey Don Ordoño 
el Gotoso y su data año DCCCXL1III (1) , sin 
día , ni mes en que confirma las tres millas , y 
añade otras tres , lo comprueba muy bien Apon- 
te que ha visto , y trae previlegios suyos ; yo no 
he visto ninguno otro , y así no podré dar com- 
probación de éste. Lo que trae Aponte del epi- 
tafio de la sepultura deste Rey es de mucha im- 
portancia , y cosa que solo basta para que nadie 
pueda contradecirlo , yo no lo tengo. 

Tercer previlegio. 

Este tercer previlegio es del Rey Don Alon- 
so el Magno , hijo deste Rey Don Ordoño el 
Gotoso , su data ano DCCCLXII (2) , á los trein- 
ta 

(1) Aquí está errada en uta decena de afios la data , como 
consta de lo que dice el Autor en el capí 3$. del lib. 14. de la 
Corónica , dónde habla de este mismo privilegio , y dice : la 
data de esta escritura es del año de nuestro Redentor ochocien» 
tos y cincuenta y quatro. 

(a) Este privilegio es muy notable para desatar la duda que 
se origina de la inscripción de Ja Cruz ofrecida por este Rey í 
la Catedral de San Salvador de Oviedo , la qual está delineada 
en el cap, 9. del lib. 1$. de la Corónica. En dicha inscripción se 
dice como el año ochocientos y setenta y ocho de nuestro Re- 
dentor , era el año 17. del rey nado de este Don Alonso , el qual 
numero de afios no corresponde comenzándolos á contar desde 
el año en que murió su padre Don Ordoño , que fué , como 
consta del epitafio puesto en el cap. 36. del lib. 14 de la Coró- 
nica , el año del Señor ochocientos y sesenta y seis. Y por este 
privilegióse prueba claramente que el Rey Don Alonso quatro 
afios antes de la muerte de su padre tenia ya titulo de Rey, 

que 
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ta de Marzo 5 yo he vktó una c^ri#Ma.<}i&&otfc 
basta para muy buena comprobación , como *c( 

verá en el discurso de Jo que diré. > 

Primeramente los dos Breves^ del Papa Juan 
para este Rey .q[ue ' pone ef Arzotuspo Don Ro- 
drigo , no tienen allí data , mas en la historia de 
Sampito -Obispo de Astotga , se' dice qlifc se 
truxéron año ochocientos y setenta y. uno. 
v Luego sigue adelante Satnpiro, que estando 
¿\ Rey muy alegre con estos Breves , juntó Con- 
cilio para la restauración , y consagración de te 
Iglesia de Santiago el año de la Encartación 
ochocientos y sesenta y nueve i los dos años de 
variedad están en Encarnación y Nascimiento. . 
- Demás <k esto en fcl libro muy antiguo que 
fbé del Obispo de Oviedo Pelayo hay^ una ^ 
critura por sí, que tiene un título de otra ma- 
nera: In nomine, JDomini nettri J¿su Cbristi aedi- 
ficatum est templum Sancii Salvatoris , & Sanc- 
ii Jácobi sfpo&oti , in tbctím arcis Mormarice 
territorio Gailice per institutionem gkriosissi- 
mi Frincipis xilfonsi t cum conjuge. Scemona sai 
Pontífice loci ejusdem Sisnando Episcopo. Y lue- 
go comienza la escritura asi : Suple x égregii 
eximii. Principis Ordinis proles y ego Adefonsvf 
Princeps , cum pr adicto Episcopo s tatú ¡mus , edi- 
ficare domum Domini , & restaurare templum 
ad tumulum sepulcbri Apostoli quód cntiqwl us, 
construxerat diva memoria Lominus Aicfonsus 
magnus expetra^S opere parvo , &c. 87. Cuen* 
ta luego la dificultad que tuvo cú traer por mar 
y por tierra las piedras de mármol para labrar la 

Igle* 

quese le concedió por Jas enfermedades y vejez de su padre) 
y de esta manera sale bien la cuenta de los diez y siete años 
«de. rey nado que le da k inscripción de la Cruz en el de ocho- 
cientos y seceatayocho del Scfior. . . ., . . 
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Iglesia del Santo Apóstol, y dice como tardó dos 
años y diez meses en el edificio , que la hizo al 
fin consagrar el año de la Encarnación ochocien- 
tos y sesenta y nueve , Lunes cinco de Mayo, que 
es año del Nascimiento ochocientos y seten- 
ta > y quitados de aquí los tres años de edificarse, 
viene á parescet manifiestamente que el año ocho- 
cientos sesenta y seis , ó sesenta y siete quando 
mucho , comenzó el Rey á edificar en Santiago: ya 
esto es muy cerca del año del previlegio, pues agora 
$e verá como algunos años antes reynaba este Rey; 
Sampiro y el Arzobispo Don Rodrigo tratando 
del , cuentan esta dedicatoria de la Iglesia de San- 
tiago hecha por este Rey , y la cuentan en tiem- 
po que ya han precedido muchos años de su 
reynado $ Sampiro después de haber contado to- 
dos los grandes hechos de este Rey, y,á lo pos- 
trero de su historia , dice estas palabras ; & cum 
Rex jídefonsus tantos triumpbos , sive , & pros- 
peros baberet, ¡atatus est nimis, & velociter Pres- 
by fetos suos Severi y sive,& Desiderium, Romam 
ad Papam Joarmem cum Utteris suis misit. Et 
reversi sunt á Domino Papa, una cum Reynal- 
do Gerulo suo , & cum subscriptis Epistolis , //-. 
centiamque consecrandi Ecclesiam Beati Jacobi 
jtpostoli, sive & concilhtm celebrandi , cum His- 
pañis Episcopis ; y luego prosigue , después de 
poner las cartas, como el Rey filé á Santiago con 
muchos Obispos, y hizo su fiesta, la qual po- 
ne en el mismo día que la escritura de atrás del 
Rey señala > y en todo. cuenta lo que la escritu- 
ra del Rey , aunque no refiere lo de edificio. 

También el Arzobispo Don Rodrigo entra 

á contar lo de la restauración de la Iglesia de 

Santiago después quasi de todos los hechos da 

este Rey, y entra con estas palabras que se pa-; 

Tam. I. Ggg * c $- 
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resce en ellas , cerno son tornadas de Sampiro: 
como también toma de él muy ordinariamente 
muy á la letra todo lo que en él halló. Etcum 
Res tantis prosperis leUretur, daos Presbíteros 
Severtm, & Desiderium ad Joannem Papamcum 
fu** littetis destkiabit , qui rever si cum Rt&naida 
ejvsdem Papa. G eruto ^Epistolam bujusmdi debk^ 
hrunt , &c. * , .Íj 

Tenemos , pues , . ya memoria del año de 
DCCCLXVIL en la escritura del Rey, y manifies« 
ta razón de como reynaba muchos años .antes» 
pon lo que Sampiro y el Arzobispo Don Ro- 
drigo dicen , y así queda~muy bien aprobado que 
el año de DCCCLXII , que es la data del previ- 
kgio , y aun hartos años antes reynaba Don- 
Alonso el Magno que lo dio. 

Muy i* punto viene con ésta un privilegio de 
este Rey , que tiene la Iglesia de Oviedo , y yo 
le hube de su Becerro: la data del dice de esta, 
manera: facta carta die XIIL Cal. Februarii , dis- 
cúrreme era DCCCCXUL armo felici gloria Reg- 
id nostri XXXVllL por donde manifiestamen-<> 
te se entiende que comenzó á reynar año del 
nacimiento DCCCXXXVII. y con los quarenta y 
seis que reyná llega hasta el año DCCCLXXX1 V. 
uno mas ó menos: la general y el Arzobispo 
concuerdan en todo este tiempo. 

Y en esta fiesta de la restauración de la Igle- 
sia de Santiago el año DCCCLXX. no dio na- 
da el Rey á la Iglesia , porque ya se lo habia 
dado muy cumplidamente el año deLXII. co- 
mo se contiene en el previlegio : y así solamen- 
te en esta ^ scriptura hace mención del edificio 
de la Iglesia, y de su consagración, y del núme- 
ro de altares , y grandes reliquias que en ellos se 
pusieron 5 y consume mucho también en el pri- 
mer 
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mer previlegio del Casto , haciendo memoria de 
la Iglesia pequeña y pobre que él habia edifica- 
do , de la qual el Casto hace mención en aquel 
su previlegio, y asi todo concuerda , y uno cotí 
otro se comprueba. 

Todo lo de Aponte en la comprobación de* 
este previlegio es muy bueno, pues há visto 
scripturas , y responde bien á la dificultad, aunque 
yo ninguna tengo, sino que comenzó á reynar 
el Magno aun muchos años antes de seseáta y 
dos, como tengo mostrado. 

Quarto previlegio. 

- Estos son dos previlegios del Rey Don Frue-r 
la , su data de ambos ano de DCCCCXXIII (i> 
el uno á los XXVII de Junio , y el otro á los 
XX. de Septiembre : en el primero da doce mi- 
llas, y en el segundo confirma todo lo de sus 
pasados , y añade mas de todos lo* / Reyes* 
antiguos 5 yo no he visto scripturas , porque 
flo he andado por Castilla la Vieja, donde las 
hay en los Monasterios y archivos públicos*, 
muy bueno es lo de Aponte, que ha visto tan- 
tas scripturas de este Rey 5 !y lo que prueba 
que se llamaba Rey en vida de su hermano ; y 
así fir ajaba, y confirmaba , es el todo para la 
comprobación bastante 5 todos dicen que rey no 
este Fruela un año y dos meses * y ya dexamos 
dicho como pudo ser que dio previlegios en tres* 

años 

(1) Con estos dos privilegios dice el -Autor, ser cosa muy 
sentada , que Don Fruela sucedió á Don Ordofio ,y no Don 
Alonso el Monge: como refiere la Crónica general malamente 
errada en los tiempos. Aquí se asegura con toda certidumbre el ; 
afío en que este Rey entró á reynar. Vide lio. i<S. cap* i. 
D?n Fruela» - 

Ggga 
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años este Rey, se pasó sin ponerlo la historia 
general impresa 9 y no hay ninguna de mano que 
yo haya visto que no lo tenga , y el Arzobispo 
Don Rodrigó , y todos los tienen , y así es cier- 
to que en la general impresa se quedó por des- 
cuido. 

Quinto privilegio. 

El quinto previlegio del Rey Ordoño el Se- 
gundo no tiene data de año , sino solo de mes 
á los XXVII de Enero (i) hace mención de su 
Abuelo Ordoño el Primero, y de las seis millas 
que dio , y de su padre Don Alonso , y de las doce 
millas que añadió , y él dice , que por propia vo- 
to añade otras doce millas dobladas, señalando 9 
los lugares por donde van , que todo es dar muy 
gran confirmación á todo lo pasada; y como no 
tiene data de año este previlegio , yo no puedo 
decir hada, sino aprobar todo lo de Aponte, que 
es muy bueno: la sepultura de este Rey está en 
León , mas tampoco allí tiene día , ni mes , ni 
año. 

Sexto previlegio. 

El sexto previlegio es del Rey Don Ramiro el 
segundo , su data año de DCCCCXXXII. á los 
3Í1II de Noviembre , pues Aponte ha visto tan- 
tas scripturas de este Rey , muy buenas en su 
comprobación, yo no he visto sino sola una 
scriptura que es confirmación de la dotación del 
Abadía de Compludo , que fundó y dotó el Rey 

Chin- 

(i) De otros dos privilegios concedidos por este Rey y so 
nrager Doña Elvira pone el Autor una gran parte á la letra , en 
que da noticia de varias cosas pertenecientes i la historia de es- 
te tiempo, Lib. i$. cap, 3p« y 40. 
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Chindasvindo de ios Godos : la daca de esta con** 
urinación es año de DCCCCLVI. que entra muy 
bien en los XXUL años, que este Rey rey no: la 
copia de este previlegió hube de un Abad Com- 
pludo , que estudiaba aquí en Alcalá muchos años 
ha, mas este ptévilegio no prueba mas -de que 
rey naba este Rey este año. 

Aponte se confundió aquí en los nombres 
de los dos Ramiros, Segundo y Tercero, aun* 
que esto no empece para la verdad de las scrip-. 
turas que trae, mas la clara verdad es que este 
previlegió es de Don Ramiro el Segundo , her- 
mano de Don Alonso el Monge , y ambos hijos 
de Ordoño el Segundo, y yo comprobaré este 
previlegió por la cuenta de Sampiro,que la lle- 
va siempre por aquí muy concertada , sin so- 
brar ni faltar año : él pone el principio del reyno 
pacífico de este Don Ramiro Segundo año de 
DCCCCXXXill. y así quedaba excluido este pre- 
vilegió por ser un año antes s mas es cosa cía* 
ra que reynaba algunos años pacífico y en dis- 
cordia, pacífico quando su hermano Alfonso se 
metió Monge, y le dexó el reyno : en discor- 
dia quando se salió su hermano de Monge, y 
quiso volver al reyno. Y yo quando fuese me- 
nester probaria manifiestamente , sin que se me . 
pueda contradecir, que es imposible ser este pre- 
vilegió dc^ Ramiro Tercero, hijo de Don San- 
cho el Gordo, mas no hace esto para compro- 
bación del previlegió. 

En el previlegió hace mención este Rey de 
como sus abuelos y bisabuelos, y su padre edi- 
ficaron , y restauraron la Iglesia de Santiago , y 
le dieron tierra, &c. Y sigue: Qtue usqué bacte- 
ñus partí /oes ejusdem radicata & intemerata per~ 
manent cuneta > que es buena confirmación de 

to- 
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todo lo pasado, y luego el Rey confirma por sí (i). 

Séptimo previlegio. 

Este es del Rey Don Alonso el Quinto , su 
data año MXIX á los treinta de Marzo, y es tal 
la confirmación , y tan especificada de todo lo 
que dieron los Reyes pasados ¿ qué lo asienta 
y. lo asegura muy firme (2), muy bien lo com- 
prueba Aponte» mas yo quiera comprobarlo sin 
contradicción. 

Ei 

(1) Este privilegio lo confirmaron muchos Obispos, y otros, 
personages digdos de saberse! véase el cap. 10. dellib. í<5. de la. 
Crónica donde el Autor los numera todos: y reflexiona sobre las 
firmas de Don Ordoño , 7 Don Bermudo > hijos de este Hay , lor 
quales hubo de Doña Urraca : y de cuyo matrimonio nada de- 
clan hasta entonces las Crónicas. Sobre los demás privilegios de 
este-Rey , y de Don Ramiro el I , véase también la información 
de derecho, en que se averigua quóJ de \w dos hizo el voto , y 
dio el privilegia á la Santa Iglesia , en donde prueba el Autor 
que fué Ramiro I el que hizo el voto > y dio el privilegio. En 
la vida y aparición del Santo Apóstol pone también traducido el 
privilegio de Ramiro I , -y todos los que firmaron. 

■ (a) Las cláusulas de este privilegio son mucho de notar por 
lo que precedió á su formación. En él se dice al principio , co- 
mo ciertos Ministros del Rey por patee- suya pidieron razón 
ai Obispo de Com postela , llamado Ipstruario, de la tierra que 
su Iglesia poseía, y de otras preeminencias y exenciones que 
gozaba. La cosa se trató con todo rigor para aclararla mejor. Al 
£n so cargo de juramento «l Obispo exhibió fielmente delante de 
las personas que para esto por parte del Rey se señalaron , to- 
dos los privilegios de los Reyes pasados desde Don Alonso el 
Casto hasta Don Bermndo II , padre de este Rey Don Alonso. 
Vistos y examinados todos con mucha escrupulosidad ; el Rey 
los dio por buenos y legítimos; y se certificó del derecho de la 
Santa Iglesia , y de la verdad de los Títulos con que poseía 
tanta tierra. Para mayor firmeza él los confirmó todos • refi- 
riéndolos uno por uno en este su privilegio; y añadió otras 
exenciones y defensas del Patrimonio de la Santa Iglesia Com- 
postelana. Moral lib. £• vida de Santiago. Iten lib, 17. cap. 34» 
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/ El cpitafiot que íienc h sepultura de este Rey 
en San Isidro de León dice así 1 

HIC JACÉT REX AfcEFONSUS 
C - - QUI POPUi-AVIT LEGIONEM POST * 

; BmmsJtciojsíím almxncok, 

r 1 BT DI^IT El BONOS FQRGS ; ;, Tff FEGlT .. 
"ECCLÉSIÁM HAÑC DÉ LÚTÓ» ET JLATERE; .. 

HABU1T PRJEL1A. CUM SAR&ACENlS, 

ET INTERFECTOS EST SAG1TA APÜD V1SEUM 

IN PORTÜGALE FÜITFILIÜS REGÍS BERMUDI 

ORD1NIS NEPOS, 0©UTv E&A MLXV1II. 

NONAS MAlli QUE £3 AJX^Q MXXVH. 

Y concuerda con esta septütura la memoria 
del libro viejo de aquí de Alcalá , que dice así: 
Obüt Adefonsus Bermudis Rex Pater Sane i ce Re- 
gina, era mil sesenta y Cirico, ques armo MXXVII. 

. Rey naba este Rey Don Alfonso xícñde la 
raa ; . MXXXVIL que es año DCCCCXCiX.. asf pa- 
ixícc en la sepultura dt su padre Don Bermudo 
el Segundo , el Gotoso , en la misma. Iglesia de 
San Isidro s donde le traslado su hijo* 

, H. R. HEX BERMUDUS ORDONII FlLlüSl . 
ISTfe IN F1NEM V1T« SU« DlGÜÁM DEO PCENI- 
TENTIAM OBTULIT , ET IN PACE QU1EV1TERA 
" ■ MXXXVIL 

La memoria del libro viejo de Alcalá discre- 
pa en dos años, porque dice así: 

Era MXXXV. Obüt Bermudus Ordonii Rex 
pater Adefcnsi Regis , bic fuit JEger pedibus. 

El Obispo Pelayo de Oviedo y que es ya el 
que escribió estos tiempos , habiendo acabado. 
Sampiro, concuerda con la sepultura de este Ber- 
mudo en su muerte, y principio del Rey na de- 
Don Alonso el Quinto, y aunque después dice 

co- 
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coma lo mataron en Viseo , no señala el año, 

mas basta la certidumbre de T su sepultura* j 

Por todo lo dicho está claro , que Alfonso 

Quinto, cuyo es estupre vilegio, roynó dende año 

de DCGCCXfclX. has^ año MXXVII. en este 

tietnpo de su Yeynado se incide •tatiy bien , y 

. muy en medio del año MXIX. que es; el 34 Ja 

• l data de estfc prevflegio. " ' 

Así queda corpprobado este previlegío coa 
gran certidumbre, pues importa mucho que la 
tenga, porque^ él da certificación y verdad en- 
tera á todos lo» dé los Reyes ; antepasados ¿ , de 
tal manera que aunque la Iglesia de Santiago no 
hubiera los jlrevilegiosde los Rcycá pasados , con 
éste solo tenia bastante recaudo para lo que 
posee. . ' . - j 

. Porque en él hace el .Rey Don Alonso wml- 
larga lista de todos los previlegios de sus ante- 
cesores,, especificado muy en particular lo que 
cada uno contiene , para confirmarlo todo > la 
quai lista vale tanto , como si estuvieran inser- 
tos por entero todos los previlegios, ]oqualea> 
aquel tiempo no se usaba , así pone la relación 
de todos estos previlegios , por su orden con 
sus números, 

I. Del Rey Don Alonso el Casta» qué él lla- 
ma el Católico , de las tres millas. 
- -1L Del B!ey Dóri Qrdoñó f ' de* tres millas. 

III. Del Rey Don Alonso , que el llama Prín- 
cipe, y de la Reyna Ximena,de doce millas, y 
de Condados y Islas , y otras cosas que señala. 

IV. Del Rey Don Ordoño , hijo del Rey Don 
Alonso > de una Isla que llama Ogoure , y de 
muchos lugares que nombra en particular , y des- 
pués de doce millas dobladas,. 

V. Del ReyFruela.de muchos lugares que 
en particular nombra. Del 
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VI. Del Rey Don Ramiro , que á llama Prí n- 
.típe de Pisto Marcos no mas* 

VIL peí Rey Don Ordoáo % que él nombra 
el tercero de los Condado*, y otras cosas. 

VIIL Del Rey Don Bermudo 9 que él 11 ama 
Príncipe , 4e*Peaa de Faro con tus Condados 
y otras cosas muchas. 

> Yá cada previlegio de éstos dice al cabo co- 
mo en él se contienen, y di celo por estas pa- 
labras , quomodo in testamenta resonat y y al ñu 
de todos dice así : et omnia que in testamentes 
resonant quod nobis hngum est descríbete , verí- 
dica et certa sunt per omnes partes $ y de estas 
certificaciones y aprobaciones de todos los pre- 
vilegios antepasados hay muchas por todo este 
previlegio : feíego al principio dice otra vez. Pro 
ipsis testamentas , ut sicut sunt scripta , sic sunt 
verídica , et roborata á Regibus, quorum nomi- 
na sequuntur: otra vez dice: sicut scriptum est 
in scripturis tbesauri beati Jacobi Apostoü , sic 
verum est, De estas y otras- maneras autoriza 
aquí el Rey todos los previlegios pasados con 
tanto cuidado de esto que parece el principal 
que tuvo en todo el previlegio , aunque él aña- 
de de nuevo algunas mercedes en este previle- 
gio, entre loe otrps cpní|rma Sampiro Obispo 
de Astorga , que es, el que hasta aquí conrinuQ 
la historia de Espada , y debió de morir en vida 
de este Rey , pues no escribió de él. * 

Octavo previlegio. 
Los tres previlegios que restan los podría 
yo comprobar con otros hartos , que he visto 
de los mismos Reyes, mas porque Aponte lo 
ha hecho muy enteramente en los dos , yo lle- 
vare por Qtro camino ia comprobación* 
lom.L Hhh Es 
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Es d primero de los tres el del Rey «Dpn 
Fernando de León , su daca año de MCLXXX» 
á los XXV de Julio, y comienza , CatboUcum de- 
cet Principen* , y es confirmación general de to- 
do lo que tenia hasta entonces la Iglesia de San- 
tiago, y* vieda fundar fortalezas ó easas fuertes 
en la tierra de Santiago , y da otras muchas exen- 
ciones. 

Este Rey Don Fernando de León, qoe da 
este previlegio, ts hijo del Rey Don Alonso , hijo 
de Doña Urraca , que llaman Emperador : este 
Emperador murió en el Puerto del Muradal año 
MCLVIL á los XXI. de Agosto , porque yo ten- 
go la memoria de una escritura de Mayo de este 
año, en que una Doña Mayor Martínez da á la 
Orden de San Juan ciertas heredades , y confir- 
Esns dos es- m* el Emperador Don Alonso , y su muger la 
criruras hu- Emperatriz Doña Urraca, y tengo escritura dd 

de de (ía m ri o a * ño sí S uiente dcl Rc y Don Sancho el Deseado, 
que ias a Tacó cn <l ue también confirma otra donación hecha 
del Archivo á la Orden de San Juan t también en el libro vie* 

de SaKtao '° dC ^ dC AlCaU dÍCC 3SÍ# *'* MCXCV - *" 

que tstí tnt\f unctus est J^perator Adefonsus in portu de Mu* 
Convento de rada/-, XU'ÜáU Septembrisy y si la general y 
Zamora. j)^ Rodrigo discrepan-) nt> es en mas de u» 
año , así que consta qué el Rey Don Fernanda 
de León comienza á reynar año de <MCLVII. ó 
cincuenta y ocho quando mucho. Reynó este 
Rey "hasta el año MCLXXXVIII. que murió en 
Benavente entrante este año á los XXI de Ene- 
ro : esto parece claró , porque yo tengo una es- 
critura dd año antes en Mayo, eñ que un Gon- 

bewts !fo¡ íalv ? O* *? 2 ** y una su hermana hacen una do- 
escrituras de nación, y acaba con decir , regnante , in legio- 
Fiorian de ne Rege Fernando, y tengo un privilegio del Rey 
Ocampo. p oa A tónso , su hijo , del mes de Mayo dcl «ño 
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siguiente , en que estando en Valhermoso , con- 
firma á la Orden de San Juan*, y á Marrin Pé- 
rez , Pxior de ella , todo lo que sus antepasados 
le han dado , así que en este medio tiempo de 
estas dos escrituras murió este Rey Don Fernán- 
do de León , y el libro viejo de Alcalá también 
dice. Era MCCXX. Obiit Fernandus Rexlegio- 
ms , fiiius Imperatoris apud Beneventum XIL Cal. 
Ftbruarü. De todo se ve que reynó este Rey 
dende año MCLII. hasta año de MCLXXXV1II. y 
en este tiempo cae , y muy dentro de la data 
de este previlegio, y todas las Corónicas no dis- 
crepan quasi nada. 

» 

Nono previlegio. 

Hay otro previlegio del Rey Don Alonso de 
León, hijp del pasado, como muy bien lo prue- 
ba. Aponte, y él mismo lo dice al principio de 
este previlegio , y al cabo que no reyna mas de 
en León , su data año MCLXXXV1II. á los IV. 
de Mayo $ confirma á Santiago todo lo de sus an- 
tecesores, y nombra muchos lugares., én parti- 
cular éste previlegio es i dificultoso ¿de 1 compro*/ 
bar por ser del mismo . año que esté Rey co- 
menzó á teynar , y tín que también reynó su 
padre i mas todavía se comprobará muy á la cla- 
ra : ya tenemos del previlegio precedente qué 
el^Rey; Don fernaJtdo v padre -deteste , ;miuj& éa 
Epetó de este, ma,-'*? este pieViíegio e& didoxn 
Mayo; luego muy* bien se piído dar V por este • 
Rey, y así también vale para esta comprobación 
aquella confirmación que rruxe arriba , que este 
Rey hfao este año ch Mayo, estando en Val- 
liamos» , *-y aii tofgo hay mucho** de -este Rey 
Don AJonso de León en ios «ños siguientes. 

Hhha D¿ 
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Décimo prcvilegio. 

El último prcvilegio es del Rey Don Fernan- 
do, que llaman el Santo, que. reynó en Cas- 
tilla primero , y después también en León , por- 
que heredó aquel reyno de este Rey Don Alon- 
so del prevüegio pasado, que era sn padre 4 y así 
para la comprobación de este prcvilegio es me- 
nester probar , como ya rcynaba en León f quan- 
do le dio , porque no lo podía dar á la Iglesia 
de Santiago por ser solo Rey de Castilla. Que 
sea de este Rey no hay duda, porque Jioqsbró eti- 
el á su hermano el Infante Don Alonso de Mo- 
lina , y á todos' sus hijos, y su muger Doña 
Beatriz, sil data en la Ciudad de Santiago año 
MCCXXX1L último de Febrero: es confirmación 
general de todo lo de sus antecesores. 
: No es menester probar que el Rey Don Fcr- ■ 
nando el Santo reynaba en Castilla este año» 
porque había ya catorce años que reynaba »jy 
no habrá nadie tan desatinado que ose negar 
esto; solo es menester probar que ya este año* 
MCCXXXIL'rcynaba en León, y; así: pudo 4*r 
el prcvilegio : pruébase asimismo muy claro cq-> 
Zamora , sobre una puerta de la Ciudad, que lla- 
man de Olivares, está una gian piedra muy an- 
tigua con letras esculpidas, que dice así: era 
MCCLXVIlt Alfmsur Res legitmis capit Co- 
ceré* , et Moniancbts \ n Mericám ;et Budaliúx^ 
et vicit Abenfut Regem Maurorum^ qui tenebat 
XX. milita eauitum , et LX. milita peditum , *f 
Zamorenses /uerunt Víctores in prima acie , et 
eo armo ipse Re* VI ti. Cal. Octobrh obüt, et 
quadr aginia , duokus Mnnié regndvit^ et,eo atma 
factum fúit boc per tale: ya se i \t claro , cornd . 

des- 
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desdó este año que es MCCXXXV. dende fin der 
Septiembre reynaba ya en León el Rey Don 
femando el Santo , por muerte de cáte Rey , que; 
cía su padre. > v ^ * '* , ..." / : .• :■.£ 

Pues otra, comprobación hay. muy toénicstel 
mismo año MCCXXX á los XIX, dcjnfib. Da 
este Rey Don Alonso dé León á Don Esteban, 
de Bciniowte , Maestro dclTeiUplecn Bpoña*iá ;.?!*• c< ** 
Villade Alconchel, y otras casas y ypn*neip r <iciegi<* eotr* 
Agosto da i la Ordeh. do Santiago \* jviibtrde j»peies de 
Montanches , tras esto taegoc d año siguiente* par ^ : a l ¡J ) an ** 
entero ya en todos los previlegios, de que yo ten- jo**» 1 ^ q dd 
go seis ó siete , se intitula Don femando Rey dicho Archi- 
dc Castalia y de León , donde. se- paiece dar*? ' 
que en este comedia murió su pachte y iy así con-»; 
caerdan los privilegios con la piedra, y toda; 
prueba como aun dos ó tres años antes de (a 
data de esre previlegio reynaba ya en León , y • 
que reynó este año del previlegio, y mqcho mas 
s^ria desvarió t negado, pues. reynó mbs' de otro» 
diez y ocho años adelante-:. L ¿ 

ADVERTENCIA DEL EDITOR. 

ÍL\ discurso de nuestro Modales sobre, el voto j 
de Santiago ha llegado á hacerse tan raro , que 
su descubrimiento se ha resistido á las mas ex- 
quisitas diligencias, practicadas en las Reales Bt* 
broceas de esta Corte , y del Monasterio del Es- 
corial , y aun entre algunos particulares : en este 
conflicto creímos que un papel de esta clase no 
podía faltar en el Archivo de la Santa Iglesia de 
Santiago , y habiendo recurrido á su Unstrísimo 
Cabildo , logramos satisfecho nuestro deseo , por 
un rasgo de su generosidad que se explicó re- / 

mitiéndoqoj no so Jo dicho papel, sino varias ad- 
•. •*" • ver* 
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manera pone mayor obligación. También me 
veo * con Ifobcr setenta y quatro años * muy 
cercano á la muerte , y quiero antes hacer este 
servicio al glorioso Apóstol Santiago , para que 
sea delante de Dios mi Abogado : estorbando 
jjo reciba, su Santa Iglesia injustamente un tan 
£taye daño en lo. presente , y nadie se atreva i 
intentarlo en, la futuro. Y aunque estos son mis 
motivos prin¿rpsdes para escribir esto , y ninguno 
hay que se les pueda , ni deba igualar , todavía 
es bien qué yo vuelva por mí , y defienda , y 
funde* y (¡crtfóqu^naas.la verdad de lo que de 
esto en mi Coránica tengo escrito , pues á gran 
sin- razón rae lo contradicen. Por todo esto lo 
>m dexo escrito , y impreso , y firmados de mi nom- 
bré * treinta originales * , que se imprimieron. 

3. Convenimos , en que el que comunmen- 
te tenemos, es el Privilegio por donde se con- 
cedió el Voto. Pues él después de la cabeza co- 
mienza de- esc* atañera "£$ cosa sabida y ver- 
adadera-, que en los tiempos pasados , poco des* 
»pues de la destrucción de España , que-sucedió 
»rey nacido el Rey Pon Rodrigo , algunos de los 
*>R.eyes Christianos antecesores nuestros, perc- 
pzosos, ¿negligentes ¿ flojo*, y apocados,. cuya 
tivida no tuvo cosa de que los Fieles se puedan 
"preciar : (cosa indigna para relajarse), por no ver- 
nsc inquietados con la guerra de los Moros, les 
»seaaláfoa*.y l^ofrecicíoa tributos malvados, 
"para pagárselos cada año : cqnvknp i saber, 
yciesr doncellas 4e extrerqada hermosura, las cin- 
» cuenta hijas de los ngbks y Caballeros de Es- 
**pana, y las otras cincuenta de la gente del Pue- 
'/..,.. n blo. 



v* " Ote liaberi^j» afiot. * 
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»blo. O doloroso exemplo, y no digno de con- 
servarse en nuestros descendientes. Por con- 
»cierto de la paz temporal y transitoria se daba 
»cn cautiverio la virginidad christiana; para que k 
wluxuria de los Mahométicos se emplease en cor- 
romperla. Yo que soy descendiente de su san- 
»gre de aquellos Príncipes , después que por mi- 
sericordia de Dios entré en el Reyno para go- 
"bernarlo : luego inspirándome la Divina bondad, 
"comencé á pensar cómo quitaría este tan tris- 
me oprobrio de mis naturales Trayendo ya muy 
"asentado este tan digno pensamiento , &c." 

4. Antes que se trate nada de lo que con- 
viene y es muy necesario se tenga siempre en la 
memoria , como cosa de mucha consideración, 
quán abominable era el tributo , y la feísima in- 
famia que del resultaba. Porque pagar parias de di- 
neros, y mantenimientos, y aun de hombres para 
ayuda en la guerra , cosa usada es entre los Reyes, 
y en las Repúblicas, Y los cuerdos y muy hon- 
rados las aceptan algunas veces , y todos se lo 
atribuyen á prudencia , y se lo alaban. Porque se 
compra así la paz necesaria mucho mayor bien, 
que todo lo que entonces se da por ella. Y no 
solamente no hay ofensa de Dios en aquello: 
sino que la habria , si en muchas ocasiones no 
se remediase por aquella via el daño del bien 
común de la Provincia. Mas dar las cien Don- 
cellas , era ofensa de Dios tan grande , que tiem- 
blan las carnes , y como dice la Sagrada Escritu- 
ra y tinmunt ambae aures , de quien lo oye* Pues. 
i quán fea , quán terrible, y quán abominable 
seria la infamia de hecho tan infernal ? Y aun el 
hecho era mas grave » y lastimaba mas en co- 
muna Pueblo : pero la deshonra , la fealdad , la 

Tnh /• lii in- 
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infamia intolerable, y el apocamiento, mucho 
mas en lleno tocaba á los Reyes : siendo ellos so- 
los los que lo podían y debían remediar, 
t 5. Comenzando pues ya á tratar el punto , lo 
primero claramente dice el Rey en el Previ- 
íegio , sin que se pueda negar que la causa prin- 
cipal , y todo el motivo de hacer aquella guerra, 
fué el querer quitar el mal tributo. Pues siendo 
esto así , quien dice que este Privilegio no es del 
Rey Don Ramiro I. , sino del 11.: dice , y afirma 
forzosamente , que el malvado tributo se pagó 
hasta el tiempo de este Rey. Dice mas , y afir* 
ma, que lo pagaron siempre todos estos Reyes 
que reynáron entre los dos Ramiros L;y II. 
Don Ordoño el I. , y hijo de Don Ramiro el L , 
Don Alonso el Magno , hijo del dicho Don Or- 
doño : Don García , Don Ordoño el II. , y Don 
Fruela el II. , todos tres hijos del Magno : Don 
Alonso el IV. , hijo mayor de Don Ordoño el IL 
Pues válame Dios, ¿ quién es tan mal mirado, 
que sin ningún fundamento que bueno sea , ose 
p¿ncr tan fea manzilla en la fama de tantos y 
tan excelentes Reyes nuestros , levantándoles u» 
falso testimonio tan terrible h 

6. * Dirán los adversarios * : De la verdad se 
sigue eso , * y así no es á nuestra culpa* el tra- 
tar de ello. ¿ Qué substancia ni fuerza de verdad es, 
la que (como después se verá) no tiene siquie- 
ra ni aun razonable fundamento , en que susten- 
tarse í Las razones con que esto se probase, para 
osarlo proponer, y hallar crédito : mas claras 
habían de ser que la luz del sol á medio dia y 

'de 

* Dirá alguno» • 

* Y así jk> es á culpa de nadie. * • 
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de las mas poderosas que se pueden imaginar. 
Y si hubiera alguna ral, tragaramonos , como me- 
jor pudiéramos nuestra desventura, y pasaramosla 
con disimulación . Mas pues todo falta : en el 
Cielo se ofende Dios con el grave pecado , y 
en ia tierra se tendrá el Rey Católico nuestro 
Señor Don Felipe II. por muy ofendido , y con 
mucha, razón , por afearse y escurecerse tanto la 
ínclita fama de tantos y tales Reyes sus progeni- 
tores, de quien él deciende derechamente. Y 
habiendo sido ellos tan valerosos Príncipes , y es- 
clarecido mas y mas el Real linage y decenden- 
cia de los Reyes de España con sus grandes ha- 
zañas contra los Motos : ¿ se podrá sufrir que 
de agora nuevo al cabo de seiscientos y mas años, 
se le ponga á su loable , y nunca dignamente ce- 
lebrada memoria , una tan cruel infamia de tanta 
injuria y abatimiento , como es que pagaban á los 
Moros el malvado tributo? Y aunque parece es pro- 
pio este sentimiento del Rey nuestro Señor, por 
lo mucho que Id toca en el Real linage de donde 
viene : mas es , y debe ser común y general de 
toda la Nación de España , cuya también fuera 
(si fuera verdadera ) la gran fealdad y apocamien- 
to/, de- haber pagado quasi cien años mas el tri» 
buto. Yel Rey nuestro Señor, siendo avisado, 
verá lo qué debe proveer y mandar en caso tan 
ipfame : mas entre tanto miren los Jueces Rea- 
les dados en esta causa , si firmaran de su nom- 
bre una falsa y tan cruel mácula para toda la Na- 
ción de España. 

7. Bien veo , como, no concluye esta razón 
perentoriamente: mas lleva aun tan grande in- 
conveniente , y de tanta fealdad , que sino es 
con evidendá* de verdad en los fundamentos con- 
trarios r no se puede ni debe admitir* Y de la ma- 
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.nera* y fuerza délas razones *'y argumentos 
con que se puede y debe tratar en este punto, 
de cuyo es el Frevilegio : luego se dirá muy 
cumplidamente» Porque antes será justo conside- 
rar , á quán valerosos y esforzados Príncipes se 
atribuye la deshonra y abatimiento, para que así 
tenga esta razón mayor eficacia. Y procederé en 
suma y muy brevemente por estos Reyes , y por 
sus grandes hazañas contra los Moros ; pues quien 
quisiere , lo puede ver muy á la larga en nuestras 
buenas historias. 

8. El Rey Don Ordoño el I. , hijo de Don 
Ramiro el I. ( cuyo es el Privilegio ) luego al prin- 
cipio de su rey nado hizo la cruel guerra al pode- 
rosísimo Moro Muza Abcncaci , y lo vendo , y le 
tomó la Ciudad de Albayda dos leguas de Lo- 
groño , y la derribó por el suelo. < Pues cómo 
podía llegar allí , si su padre no le hubiera allana* 
do el camino con la victoria de Clavito , que es* 
tá dos ó tres leguas de allí ? * Responden * Co- 
mo fue su padre. No ha lugar. Porque d padre 
filé á buscar los Moros para darles una batalla. 
El hijo fué á cercar una Ciudad muy de reposo: 
y e! tener ya i Calahorra le daba mucha segu- 
ridad , pues también está dos ó tres leguas de Al- 
bayda. Prosiguen después los buenos historiado» 
res , quán fatigados truxo siempre á los Moros, 
tomándoles con grandes victorias á Salamanca, 
y á Toro , y otros Lugares. ¿ Esto era querer 
sufrir y pagar el mal tributo ? 

Del 

' • Y esta razón concluye perentoriamente con toda la fuer- 
za que una razón puede tener en historia , pues llega i un 
tan grande inconveniente y de tanta fealdad, que si no es con 
evidencia de verdad en los fimdamcnioff QnCnrios,j no se pue- 
de ni de£e admitir.* l 

~* Responderá alguno.* 
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- 9. Del Rey Don Alonso hijo deste Don Or- 
dono, que por* sus grandes hazañas contra lop 
Moros fue llamado el Magno , ¿se su£re decir; 
que pagó el maldito tributo l Reynó . quwbnttf 
y cinco ó quarenta y seis años ,:y en todoiellórf 
truxo tan apremiados y. encogidos á los Moros,; 
como se verá discurriendo por sus hechos y gran- 
des victorias. Luego que comenzó ¿ reynat, 4e*> 
barató y destruyó dos grandes Ejércitos del Rey 
Mahomad de Córdoba , con sus Capóles! Albu¿ 
cacen y el Almandari , y con esta victoria ganó' 
poco después á Langa y £ Atienza , ambas á dos 
fortísimas fuerzas, y muy- acia el Rey no de To- 
ledo , defendiendo áda allá de las comarcas de 
Calahorra.. Venció después al Moro Abohalíd 
en batalla , tomándole preso.. Y era tan gran Cau- 
dillo , que dio cien mil ducados por su rescate. 
¿ Pues untan alto Principe , como era el Rey Don 
Alonso IV. > *de mejor gana pidiera por rescate 
el* quitársele* la obligación del feo tribupo > si na 
estuviera ya quitado í Jan- venganza desto envió 
luego el Rey Mahomad , con grandes ayudas que 
tuvo de África , dos poderosísimos Exércitos so- 
bre el Rey Doq Alonso , 7 Ü hubo dellos la femó- 
s¿stm* victoria de Polvorera cabe Astorgá, y faf 
otra; Ide Valdcmora : : donde ; no quedaron vivo» 
de los Moros mas de diez , y aun esos disimu- 
lados entre los muertos, e Hazaña era esta de Rey, 
que se sujetaba 4 pagar tan ignominioso y miserable 
tributo? De nuevo envió Mahomad con grande 
número de gente al Capitán' Abóhaltd qontra el 
Rey D. Alonso. Este vino con mas deseo de alcan- 
zar alguna buena tregua* con reputación , que na 
par. dar la batalla. Porque presentándosela nues- 
tro Rey cabe León , 1» quiso pilcar., y al fin 
trató de treguas , y se cbnchfayfiroa por seis años. 

O 
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O quán buena ocasión tuvo aquí el Magno , para 
quitar de sobre sí y los suyos la Feísima sujeción, 
siiitá estuviera. ya quitada por su abuelo. El to- 
fiuttes después ¿1 Rey á los Moros La Ciudad de 
Qslmhra , fue quebrantarlos mucho, y mucho 
mas, quando entró muy poderoso y vencedor 
hasta el Reyno de Toledo , con tanta matan- 
xa. y, estrago , que los, de la Ciudad y su tierra 
SQHiprárqn del con. gran suma de dineros y ricos 
¿onecía paz* Magnánimo Rey, vos fuistes tan 
religioso , y servistes tanto á Dios de muchas mar 
ñeras 1 , que podemos piadosamente creer que estáis 
en Ciclo. Desde allí nos ais : decidnos pues Se- 
ñor, ¿ato r y i piara, y Joyas recibicrades vos, 
pttdiendó. en tan buena ocasión pedir,, que se os 
quitase el malvado tributo ?' Responderá (como 
cada uno. lo eqtiende ) si mi abuelo no lo dexara 
quitado, al mismo punto que entre á reynar, 
k> fuera i; quitar , ó morir en la santa demanda» 
Foco después el Rey Abdalla sucesor de Matio* 
lOiad pidió las treguas otra vez ,7 se kxoacedie-; 
ron por tres años. 

10. Tuvo el Magno siempre tanto deseo de 
destruir los Moros, que , aún después de. haber. 
Kímincjado el Reyno en su haV de Don García, 
hubo otra gran victoria, dellos tsn.los últimos 
anos de su vejez,, continuando hasta la itiuerCela 
gloria y el brío de su jetados. 
- <*• * ¿Qué dirán á esto los adversarios * que 
OOson grandísimas, hazañas , con buenas ocasior- 
QS&¡dc quitar él tributo í * No. osarán decirio* 
*Qg&oo<aon ctfttta*>, Ninguna .cosa hay mas 
certificada y autorizada en la Historia de España. 

■■ Mas 

• * (Qo« * puedeíde'qii'í esto?* - 

. '*.&©, cwarlmdie decirte* /; ^ ,j 
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* Mas dirán * que no son razones qué prueben 
lo que se pretende : sino anas buenas conve* 
niencias de alguna * poca probabilidad* Esperen 
un poco * , que muy presto enseñaré como 
forzosamente en lo que tratamos estas razo- 
nes y otras semejantes han de ser tenidas por 
muy poderosas , y de grande eficacia. Entre tan* 
r to prosigo mi discurso por los otros Reyes. ? 

12. En eso poquito que reynó Don García 
hijo del Magno ( que fué como -año y medio ) fa- 
tigó mucho los Moros , entrándoles por sus tier- 
ras hasta Talayera , venciendo allí cerca , y to* 
mando preso al Rey Moro Ayola. 

13. Don Ordoño el II., hijo también del 
Magno, siendo solamente Rey de Galicia en tiem- 
po de Don García su hermano , venció algunas 
veces los Moros , les tomó harta tierra. Mas lue- 
go que comenzó á reynar ' en León y en Cas- 
tilla , hizo grande matanza en los Moros , sa- 
liendo á buscar á los dos Capitanes , ó Reyes 
Ablapaz y Almotarrap hasta Santistevan deGor- 
maz , habiendo ellos entrado hasta allí con una 
infinidad de gente de guerra , y fueron venti- 
dos, y [quedaron muertos en el campo. Entra 
después el Rey hasta Talaverá , tomóla por com¿ 
bate , y asolóla : habiendo vencido un poderoso 
exercito , que vino á socorrerla , y muerto al 
Capitán que con él vino. Otra vez entró hasta 
Merida , y los de allí , y los de Badajoz se hi* 
ciéron sus vasallos , y tomó el fortísimo cas-» 
tillo de Albanje. Y el« Rey de Córdoba Abder- 
ramen III. se vio tan quebrantado con esta gran 

pu- 

* Mas dir4se *cmo>* 

* , ProbabiJidad , probabilidad , no sino certidumbre , cer- 
tidumbre , siendo jueces de ellos los mas severos y rigurosos 
historiadora qu e ¿¿ puedan imaginar , y es^érctoe tnupoco.** 
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pujanza de nuestro Rey , que lepidio treguas , * 
y él se las dio * muy á su ventaja. Venció des- 
pués á Abderfamen , habiendo entrado otra vez 
hasta Talavera , y matándole veinte y cinco mil 
Moros r dexó otra vez derribada toda la Villa. 
Desbarató también y hizo ir huyendo dos Ca- 
pitanes desde Abderramen^ AJbenyucef, y Agua- 
ya cabe la Ciudad delpuerto eri Portugal* Peleó 
otra vez con /el mismo Rey , que habia venido 
allí con una innumerable multitud de Moros. La 
batalla fue tan reñida , que la dexáron los unos 
y los otros de cansados : aunque parece fué mas 
maltrado el Mojo. Y si después de rodo esto fue 
vencida el Rey Don Ordoño co la gran batalla 
de Val de Junquera , habiendo ido en ayuda del 
Rey de Navarra : muy presto se vengó bien cum- 
plidamente ; enttando muy poderoso tan aden- 
tro pofc la tierra de. los Moros , que llegó hasta 
una jornada de Córdoba, destruyéndolo todo á 
fuego y á sangre , y tomando muchos lugares. 
Últimamente venció también los Moros, habiendo 
ido á socorrer al Rey de Navarra , quando se 
tomó Náxara, y se cobró Viguera. ¿Piíncipeera 
éste, que trayendo , tan sojuzgados ios Moros, po- 
día sufrir estar en Ja vil sujeción de pagarles 
tah infame tributo ? Del 9 y de su abuelo Don 
Ordoño , y de su padre el Magno, y de su Jwr- 
uuno Don García se puede y debe muy bien 
ctecr que primero* padecieran mil muertes , que 
consentir tan gran fealdad y abatimiento. 
- 14* Don Fruelael II. > hijo. también del Mag- 
no , reynó mas de un año. Y lo mismo es de 
Don Alonso el IV. , hijo mayor de Don Ordo- 
ño el 1L Porque luego en entrando á reynar se 
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metió Mongc , dexando el Reyno á su hermano 
Don Ramiro el II. Así no hay que tratar delios 
en particular. 

15. * Aquí dirán los adversarios* que estos 
Reyes inmediatos predecesores de Don Ramiro 4 
el II. f de quien yo he tratado, ya no pagaban* 
el tributo* Huelgo de oirlo , y acepto su confesión* 
Y luego trataremos mas á la larga el responder 
á ello. Agora no mas, de que todo vaá parac 
en que la fealdad , la cruel infamia , y sobretodo 
la terrible ofensa de Dios se estaban siempre en 
pie. Y según aquellos Reyes fueron religiosos y 
magnánimos , mucho mas les había de mover 
esto que todo lo demás. ¿ Es así ? < Pues que es 
de aquellas razones (como deciamos) mas ctatas 
que la luz del Sol , con que esto se habia de pro- 
bar , quando se osase decir ? ¿Qué es de las vues- 
tras * (dirán ellos ) * con esa claridad , para pro- 
bar lo contrario ? Ya las voy á poner 5 examinan-* 
do el Privilegio unas y otras fuera del. Y enton- 
ces responderé á esta objeción mas cumplida- 
mente. 

16. Mas antes que lleguemos al Privilegio , y á 
las otras razones : es muy bien se entienda , que 
las que se han de traer , no serán demostracio- 
nes de aquellas que llaman los dialécticos prop* 
(er quid y potis simas : así que sean del todo efi- 
caces para concluir * con evidencia.* Porque la 
materia no las tiene, ni es capaz de tenerlas; 
teniendo muy limitada su certidumbre. Sino que 
harán las razones una buena y entera * proba- 
bilidad moral, * siendo esto lo lilas que puede 

dar 

* Aquí pofá decir alguno.* 
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dar la materia, Y con estas tales razones es fas- 
to y forzoso , * se convenzan los adversarios , * 
pues no las puede haber en lo que se trata dt 
mas ; fuerza. Esta es una doctrina de Aristóteles, 
muy receblda y aprobada por los Teólogos y 
Juristas. Enseñóla Aristóteles al principio de las 
Ethicas , amonestando desde luego , como en toda 
la Filosofía moral ( con ser tan alta y excelente ) 
no podía nadie pedir demostraciones, * ni razones 
del todo perentorias * : sino que se contentasen 
todos con unas razones probables, y de media- 
na eficacia, Y estimó en tanto Aristóteles es- 
ta doctrina , por ser tan necesaria , que no se 
contentó con enseñarla allí una y dos veces , y 
así la enseñó de nuevo la tercera. En el Capítu- 
lo tercero del Libro primero se había bien dete- 
nido en enseñar esto de propósito : mas renovó- 
lo luego en el Capítulo séptimo , advirtiendo % que 
se debía tener siempre presente en la memoria* 
Pues no paró aquí su cuidado de asentar esta su 
doctriría enteramente , como tan necesaria : que 
después en el Capítulo segundo del Libro segundo 
se puso mas despacio á repetiila mas á la lar- 
ga , probándola por algunas razones. Entre ellas 
es muy excelente aquella , de que la scicncia 
moral no es de universales > sino de individuos, 
que no pueden ser comprehendidos ni enseña- 
dos con demostración. Pues no hay ninguna 
scienda , que tan de veras sea de individuos, co- 
mo la historia , que toda consiste en contar 
hechos particulares > y así requiere mas que to- 
das este presupuesto. * Y es forzoso que los 
adversarios se sujeten á esta doctrina , y no 

p¡- 

* Se convenzan todos.* 

* Ni razones eficaces y de total certidumbre.* 



r 
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pidan en el panto que se trata mas perento- 
rias razones de las que se darán : pues tampoco 
ellos , si algunas pudiesen traer para probar su 
intento, no serian de mas eficacia. Aunque aU 
gunas razones se pondrán aquí , que no hayan 
menester esta salva. * 

17. Con este presupuesto comenzemos á exa- 
minar el Previlegio* El Rey nombra al princi- 
pio en la cabeza á su muger Doña Urraca , su 
hermano Don García : (a) y estos confirman des- 
pues,* Dirán los adversarios. * Todo esto se 
verifica del Rey Don Ramiro el II. $ Qué tie- 
ne de aquí para probar que sea suyo el Prcvile* 
gio í No nada. Pues también tuvo muger , hijo 
y hermano destos nombres Don Ramiro el L 

18. Dice luego el Previiegio mas adelante es- 
tas palabras ( Algunos de los Reyes christianos 
antecesores nuestros &c.) Ya entra lo que ya he 
comenzado á tratar, * qué podrían decirlos ad- 
versarios , * viéndose apretados^ con lo que 
queda dicho , de no ser posible que los Reyes ya 
dichos pagasen el tributo. Dirán pues , que los 
dichos Reyes no lo pagaron. Está bien. Luego 
ya confiesan que no se pagaba el tributo , quandp 
entró á reynar Don Ramiro el II. Y han lo de 
confesar , so pena que darán en el otro terrible 

in- 

* Y él hace que todas las razones que aquí se traxesen, 
sean demostrativas y perentorias , pues son las de mayor fuer- 
za que en la materia puede haber , aunque habrá muchas aquí 
de las que los Juristas llaman textuales , firmes , evidentes, 
perentorias sin el presupuesto de Aristóteles. Lo mismo será de 
otras razones que sin ser textuales , serán irrefragables coa su 
evidencia.* 

(a) Y su hijo Don Ordofio. 

* Dirá alguno.* 

* ¿Qué se podría decir en contrario? que los dichos quaíro ó 
cinco valerosos Reyes no pagaron el tributo * 

Kkk 3 



444 apología de los privilegios 

inconveniente y enorme fealdad > que llame el 
Rey Don Ramiro el II. , «« perezosos , negligén- 
»tes ,-floxos y apocados , cuya vida no tuvo cosa 
»de que los Fieles se puedan preciar , á su pa- 
dre el Rey Don Ordoño el II. , á su abuelo 
Don Alonso el Magno, yá su bisabuelo Don 
Ordoño el I. , y á sus tios García , y Fruela. ¿Pues 
súfrese creerse y decirse esto de un Príncipe 
tan excelente , como fué Don Ramiro el II. ? Es- 
ten , pues, como forzosamente han de estar, en 
que ya había muchos -aijos que no se pagaba el 
tiibuto. Ciento ó poco m¿nos. Entonces pregun- 
to, i Qué verdad pueden tener aquellas palabras 
de Rey dichas con tanto sentimiento y congoja? 
"Después que por misericordia de Dios entré en 
"el Reyno para gobernarlo , luego inspirándome 
"la Divina bondad, comencé á pensar, como 
"quitaría este tan triste oprobrio de mis natu- 
"rales. Trayendo ya muy asentado este tan dig- 
"no pensamiento &á « Puédese verificar todo 
llanamente de Don Ramiro ell. , y no en nin- 
guna manera del II. : pues por la fuerza de la 
verdad * han concedido ya los adversarios * que 
había poco menos de cien años que no se pa- 
gaba el tributo. 

19. * Porfían diciendo * que quedaba todavía 
en pie la infamia , aunque no el hecho de la paga. 
Ya atrás he respondido en alguna manera á esto. 
Mas agora lo haré mas cumplidamente. * Desto 
que así dicen * , se siguen dos cosas intolera- 
bles. La una que sufrieron la infamia , y no hi- 
xiéron caso dalla ios valerosos Reye* que hemos 

con- 

* Se me ha concedido ya.* 

" * Podrá porfiar, alguno diciendo.* 

* De esto que así se dice.* 
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contado. ; Pues hay cosa mas indigna de tantos 
y tales Principes , y tan zelosos de la honra de 
Dios y ouya ? Y siempre se ha de tener en la 
memoria lo que se dixo al principio , quán abo- 
minable cosa era el tributo , y la feísima infa- 
mia que del resultaba. 

20. Lo otro que se sigue es , que hizo muy 
bien , y tuvo mucha razoa el Rey Don Ramiro 
el II." , siendo suyo ( caso negado ) el Previlegio 
de llamarlos ñoxos y apocados , con todas las 
demás injurias con que allí los ultraja á su padre, 
y abuelo , y bisabuelo , y tios. < Pues tal se sufre 
que dixese un Príncipe tan señalado en toda vir- 
tud , como fué Don Ramiro el II. ? y si él die- 
ra el Previlegio , pudiera muy bien dar la causa 
que le movió á la jornada , afeando el tributo, 
y lamentando la grande infamia que se padescia: 
sin tocar tan en lleno y tan desapoderadamente 
en la fama de sus padres y abuelos. Causas había 
hartas , sin echar mano de aquella tan agena de 
su buen miramiento y respeto. / 

21. Pondero también mucho (como es razón 
ponderarlo ) en el principia del Previlegio , aque- 
lla palabra ( luego ) por ser propia del Rey Don 
Ramiro el Primero , y no haberla podido decir en 
ninguna manera el Segundo. El Primero entró á 
reynar en el Reyno que le dexaba muy sosegado 
y pacífico el Casto su inmediato predecesor. El 
Segundo apenas comenzó á reynar , quando su 
hermano se salió del Monasterio , y el Rey le 
hizo la guerra , y le tuvo dos años cercado en 
León , hasta que le prendió. Levan tárensele tam- 
bién al Rey Don Ramiro , andando en esto los 
hijos del Rey Don Fruela sus primos , y tuvo 
otro año guerra con ellos. Así son tres ¿ños de 
cruel ocupación de guerra , sin poder respirar. Te- 
da 



446 Apología délos privilegios 
da la razón entera, dice así. n Después que por 
^misericordia de Dios entré en el Reyno para 
•t gobernarlo : luego inspirándome la Divina bon- 
»dad , comencé á pensar como quitada este tan 
*> triste oprobrio de mis naturales. Trayendo ya 
»muy asentado este tan digno pensamiento, pa- 
n sé adelante comunicándolo primero , &c.«« Esto 
y todo lo que se sigue, son cosas y palabras 
de Rey muy sin guerra y reposado , y que podía 
tratar el «gran negocio muy de su espacio. \ Pues 
cómo fue posible tratar , ni decir esto el Rey 
Don Ramiro el II. luego que entró en el Rey- 
no? * Y luego habremos * otra vez de- tratar des- 
to con mas precisión, 

32. * Podrán aquí decir los adversarios * que 
también Don Ramiro el 1. tuvo al principio el 
levantamiento del Conde Nepodano. Aquello no 
fué nada : pues se acabó con una batalla , y que 
aun no la dio el Rey sino dos criados suyos. Y 
fué tan al principio del rey nado ^ que sucedió lue- 
go en muriendo «1 Rey Casto, {b) 

Ven- 

* Y presto habremos.* 

* Podrá decir alguno.* 

(b) Otra razón muy grande y que mucho prueba nuestro 
intento , tiene su fundamento firme y seguro en las palabras 
del Previ legio por donde tiene mayor fuerza. Después que el 
Bey ha contado la convocación universal que hizo de todos 
sus vasallos para la guerra, prosigue con estas palabras. „ Cum- 
yy plióse enteramente en esto nuestro mandato , y dexando para 
„ labrar la tierra solos ios viejos y ñacos no provechosos para 
» la guerra : todos los demás se juntaron para la jornada , no 
„ tanto unidos ni convocados como suelen por nuestro mandado, 
„ sino de su propia voluntad , como movidos por Dios y trai- 
„ dos por su amor. " Por estas palabras se comprehende bien la 
innumerable multitud de gente que el Rey llevaba en su ejér- 
cito. No se podía contar según era mucha , y sumóse entera- 
mente con decirse esto. Prosigue luego. „Con esta gente yo 
„ el Rey Don Ramiro no confiado en la multitud de ella , sino 
„ esperando principalmente en la misericordia de Dios, babien- 

„do 
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23, Vengamos á la confirmación del Privi- 
legio» En ¿I confirman siete arreo con título de 
Potestad. Esto solo basta para que en ninguna 
manera se pueda creer que este Previiegio sea 
de Don Ramiro II. Porque este oficio y títu- 
lo de Potestad , habiéndolo habido en lo muy 
antiguo , no pasó adelante de Don Ramiro el I. ; 
como se ve en todos los Previlegíos délos Reyes 
siguientes > donde nunca hay memoria de tal tí- 

tu-* 

„do caminado por las tierras de Castilla , enderezamos nuestra 
„camino para la Ciudad de ftáxara." Este camino que el Bey 
llevaba saliendo de la Ciudad de León , de donde ha dicho 
antes que salió , fué i como todos entienden ) ir derecho á Bur- 
gos, y pasando luego los montes Doca > entrar en lo muy llana 
de la Rioja. Y luego á pocas leguas de León pasó á Pisuerga, 
caminó como él dice por Castilla. Pues si éste era el Rey Don 
Ramiro el II. , ¿qué hacia el Conde Fernán González? ¿Có- 
mo consentía pasar por su tierra un tan poderoso y tan innu- 
merable exército ? £1 poderío lo podia destruir sin resistencia, 
y la multitud asolar la tierra con la comida y las otras violen- 
cias ordinarias de la guerra. ¿Hombre era el Conde para sufrir 
esto ? ¿Gente era la Castellana p?radexarse así comer vivos y ser 
totalmente destruidos de los Leoneses que por entonces eran 
6\\s mortales enemigos ? ¿ Qué se dirá contra esto ? No nada» 
Porque hay algunas verdades (qual es esta) tan claras y mani- 
fiestas que no pueden perder su fuerza , ni aun enflaquecerse un 
punto con ninguna contradicción. Mas podria ser que alguno di- 
xese que resistió el Conde quanto pudo con sus Castellanos*. 
Pues válame nuestra Señora x ¿ qué es de la mención de esto 
en el Previiegio ? Y nadie osará decir que pudo faltar de tra- 
tarse allí desta resistencia , fcgun es forzoso que hubiese habi- 
do una grandísima ó muchas batallas, y hartos detenimientos. T 
si resistencia hubo y detenimiento con ello: esto fué guerra para 
todo el año , yéndose el Conde tras el Rey para dañarlo, y 
dexando el Rey atrás tan poderoso enemigo que con tanto pe- 
ligro suyo se le podia poner á las espaldas. 1 Y si al contrario se 
dixese que el Conde ó iba con el Rey , ó por amistad le dio 
paso : demás de no poder esto ser así por la enemistad certí- 
sima que entonces había : se sigue el mismo inconveniente de 
no haber mención desto en el Previiegio. Podráse también de- 
cir por ventura que pudo el Rey llevar otro camino pasando á 
Pisuerga por cerca de Vallado! id , y subiendo Duero arriba 
hasta Aranda. También por aquí hollaba el Rey la tierra del 

Con- 



\ 
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tulo. (<0 El Conde Don Pedio en su Libro de los 
linages , quando quiere y puede poner el prin- 
cipio antiquísimo de un linage , dice que viene 
aquel linage de Fulano Potestad , y así en mu- 
chas otras memorias antiquísimas de España se 
halla , habiendo sido este oficio el de Goberna- 
dor ó Justicia Mayor de la tierra. Y no se halla 
después sino nombre de Juez , ó de Mayorino y 
Merino , ó de Señor ó Gobernador de la tierra. 
General es esto 9 de no hallarse el nombre de Po- 
testad en todos los Previlegios de los otros Re- 
yes 7 y particular , el no hallarse en ninguno del 
Rey Don Ramiro el II. Esta razón en ley de 
historia es tan poderosa que ninguna lo puede 
ser mas. No ha menester la salva de Aristóte- 
les , por ser como es tan entera demostración, 
como en razón de historia la puede haber. 

24. * Mas podrán oponer aquí los adversa- 
rios , y á su parecer con mucha confianza * : que 
el Testamento del Conde Fernán Mentalez es 
harto después del' Rey Don Ramiro el 11., y en 

su 



Conde por muchas leguas en pasando á Pisuerga. T llegando á 
A randa , Je era forzado torcer acia Burgos para entrar en la 
Kioja , pues subiendo á Soria había de pasar después las sier- 
ras de los Cameros y los dos puercos terribles de Pigueras y el 
Aserradero por donde seis machos de una recua pasan con gran 
1 dificultad. Todo esto entiende claro quien ( como yo) sabe aque- 
lla tierra : y todo al fin paraba en pasarle el Rey al Conde 
con su exército por ía puerta de su casa con hacerle la Intole- 
rable befa que se dexa entender. 

Esta razón presupone la enemistad del Rey y del Conde* por 
entonces. Esta es manifiesta y notoria ; mis todavía se proburí 
claraaiente después en su propio lugar. Asi se ve claramente co- 
mo no pudo ser el Rey Don Ramiro XI. el de la batalla y Pre- 
vilegic. 

(c) En las confirmaciones. 

* Mas podríase oponer á esto y al parecer con mucha con- 
fianza.* 
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sil confirmación está (y yo lo refiero) Fernán 
Fernandez Potestad. Y mucho mas de cien años 
después , en 1* fundación de la Orden de Cal*- 4 
trava , que es del Rey Don Sancho el Deseado, 
confirma Don Gutierre Fernandez con titule* de 
Potestad en Castilla. En general respondo que am- 
bas memorias son harto después de Don Ra- 
miro el IL Entre él y el primero no darán: me- 
moria de tal título. Aquellas dos fueron inven-r 
dones nuevas , de quien por respetos patticula- 
res quiso volver á nuestro Reyno , aquello muy 
antiguo que ya estaba puesto en olvido. En par- 
ticular , al que confirma en el Testamento del 
Conde Fcman Mentalez , se responde , que aquel 
Conde i por mostrar autoridad , quiso tener aquel 
oficio en su tierra, resucitando aquel- título an- 
tiguo que había sido de mucho poderíb y au- 
toridad» 

• 25. Don Gutierre Fernandez d del Previlegio 
ée éalahafva ^tonfiráfc ás? allí , y en otktos Pre¿ 
vilegiosí , po^haber querida que los Reyes le die* 
sen ' aquel título antiguo , habiendo sido tan prin- 
cipal quando se usó, y tan < autorizado con la 
mucha antigüedad. Esto es cosa clara, y mucho 
mas se certifica en el Conde, Don Pedro , que 
lo nombra así siempre d este Cabaltero : porque 
se honraba con este 'dictado y* título del; 
f *26. «Hay también en la confirmación del Pre« ' 
Vilegio otra razón de mucha eficacia y para que 
6s de Don Ramiro el I. , y no del II. Allí confir- 
ma Suario Obispo de Oviedo* Pues yo en el ca- 
pitulo 1IL por una escritura de Oviedo mostré 
como era Obispo de aquella Iglesia Suaria en 
tiempo del Rey Don Ramiro el L : por ser su 
data de los XXII. de Abril del año de nuestro 
Redentor ochocientos y quarénta y ciftCOiños» Y 
Tom.I. Ul . con- 
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conforme á esto, siendo la escritura de una do- 
nación que hacen dos Obispos Severino y Ariul- 
«fo , está confirmada del Rey D^n Ramiro , y 
$e su hijo Don Ordoño. Si esta np.es razón 
demostrativa» no se busque en historia , que no 
la hiy. Porque en ningún Previlegio del Rey Don 
Ramiro el II. se hallará que se nombre., ri con- 
firme Saario Obispo de Oviedo.» Aquélla es- 
critura está confirmada de algunos -Reyes , come* 
de Don Femando et Santo , y; otros sucesores 
suyos toas propínqübs. 

2.7. Saliendo ya del Previlegio, quiero pri~ 
meramente decir , que es una osadía insufrible 
Querer contradecir * los adversarios *;á.cmc& 
historiadores tan graves 7 tan antiguos y como 
son el Arzobispo Don Rodrigo * el Obispo Don 
Lucas de Tuya , Fray Juan. Gil de Zamora ,- los 
Autores de la Corónica <íeneral de España, f 
el Obispo 40 Bprgos Don Alonso jdeCírtageoa. 
Todo* dicen # qup el Rey Don Ramyo c&L&b* 
d Voto, y 4ki el P^vitegfev Yideqr^ -con? 
trário,, es áfirtoar $ifl rringun buen rfcp^to ni 
empacho^ que no «supieron lo ^ue sod¿x¿roí\ 
varones, de tanta autoridad , y que harijas dq 
trescientos años .qué yftiéioijuy e&cqbiénpn* Y; 
lo poco- que al de ButgosfJe /alta «foaoqgHedadj 
lo suple con ; su gravedad V y^oo t}l irradio <*¿di-* 
to que todos le dan. Conforman con todos finco 
las historias de los Moros , ( como refere Luis 
del Martnol ^ qife las leyó en África >. y auti & 
haili.» ei*: ellas mas. pattfcu bridad de 1*4 grande* 
ayudas: de Afrka * qvie ' tuvo- €¿ Rey At>4<*rrá- 
men para esta jomada , y de nombrarse el calla- 
ndo del Gamito , la rttontaúa doade se retiró el 

Rey 

' * Nfcdte*. / : > / . • 

r • \ 
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Rey b tarde que lo desbarataron los Moros. 

28. Agora se tratarán alguaos hechos otros del 
Rey Don Ramiro el IL por sus años , q<tc val-< 
dri mucho para verse claro como no hay tiem- 
po en todo el suyo donde pueda probabíemen te 
entrar la batalla deClavijo. Los tres primeros años 
hasta el de novecientos y treinta, ya hemos vis-* 
to quán ocupados los- tuvo hasta prender á su 
hermano y sobrinos. Del año treinta y dos hay 
entre los de Santiago Previlegio suyo, y lo puse 
yo de los trece de Noviembre en que confirma 
á aquella Santa Iglesia las tres millas , y todo lo 
demás que le dieron sus pasados. Este mismo año 
treinta y dos tomó á Madrid , siendo ésta (como 
todos lo escriben ) la primera jornada que el Rey 
hizo contra los Moros 9 y así Sampiro y codos: 
la ponen antes de la muerte del Rey Don Alón* 
so su hermano en la prisión. < Qué es de la prie- 
sa de ir á Clavijo, y de todo aquello que tan 
particularmente en el Previlegio se refiere? Y 
quien buen advirtiere v como fué la primera Jor- 
nada del Rey esta de Madrid , y quán grande y 
famosa , y quán lejos fué r no le quedará lugar 
de creer que el Rey fué á Clavija* Del año trein- 
ta y tres hay memoria del Rey en Previlegio 
de Husillos- 

- 29* Pasemos al año treinta y quatro , en el 
qual dicen * los adversarios * qne hubo el Rey 
Ja victoria de Clavijo , y hizo el Voto. En este 
año i los catorce: de Enero dio el Rey por su 
Previlegio muchas heredades á la Iglesia de As- 
torga. Yo be visto allí, el Previlegio, y lo puse 
en mi Coránica. Luego en' Hebrero á ios veint? 
y dos por su Previlegio dado en León, daá la 

• . , x & lc - 
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Iglcgia de Santiago la gran tierra de Pistómafí 
dos , y le confirma todos los Previlegios de Jos 
Rtyes pasados* * Esto nos ayuda en algo * aun* 
que no mucho. Mas lo que agora diré, hace 
tan -gran fuerza , y prueba con tanta claridad 
quanta verá muy claro quien bien lo considerase» 
Reinaba este año en Navarra el Rey Don Gar- 
cisanchez , desde catorce años atrás , y paso mu- 
chos mas adelante , como Este van Garibay 7 por, 
Previlegios y otras buenas Escrituras lo con- 
firma, (d) Demás de toda Navarra era Señor de 
Naxara, de lo de Logroño y Alvelda, y así de 
Clavijo , que no está mas de dos leguas de allí, 
y Alveld^ otras dos. Todo se. lo dexó conquis- 
tado y muy pacífico el Rey Don Sancho Abarca 
su padre , extendiendo su Rey no hasta Naxara, 
que está aun mas acá abaxo . acia nosotros. Todo 
está muy autenticado en el Arzobispo Don Ro- 
drigo, y en Don Lucas de Tuyd. Y bastaba para 
la certidumbre de todo salo el Previtegio que 
yo puse de la fundación de Alvelda en el ca- 
pítulo LX1X. del libro XII. Mas porque es éste 
un grandísimo fundamento , será bien asentarlo, 
y certificarlo '*, hasta no dexar ninguna duda en el. 
< 30» Garibay en el libro primero déla Co«* 
tónica de, Navarra, capítulo X. pone Previlegió 
cid Rey Don Garci Sánchez del año novecien- 
tos y veinte : y alH se intitula rey nar en Náxara. 
Allí pone luego otros Previlegios del mismo Rey, 
de los años veinte y dos , y veinte y quatro , con 
intitularse en todo Rey de Pamplona ¡ y Náxata. 
Mas el PrevHegio del ano novecientos y veinte y 
seis , que luego allí sigue > nos ayuda tanto, que 

de- 

♦ * Esto nos ayuda biea.* 
(d) Y yo también f robé barto. ' * : * 
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4c)ca clara la verdad de lo que vamos fundando. 
Porque en él da el Rey <on su muger Doña 
Teresa al Monesterio.de San Millaa de. la Co- 
golla Jas Villas, de Logroño: y Asa > que está muy 
cerca de allí» Manifiéstase quán pacíficamente rey* 
naba Don Garó Sánchez *n todo cilio \ pues con 
taota seguridad daba Lugares de junto á Clavijo. 
Luego en el capítulo XXI. pone Previiegio del 
too de veinte y siete en, Septiembre , donde ha- 
ciendo el Rey donación á San Miliandctraa Igte* 
sia en Agreda , se manifiesta como era Señor de 
aquella Villa , la qual está muy mas acá acia 
Castilla V que no Clavijo, Por otros Pie vilegios 
que. Gatibay va poniendo > se ve claro como 
reynaba Don Garci Sánchez en todo aquello los 
años de adelante y hasta el •' tretera y guarro , del 
qual año pone Previiegio. Pues siendo* todo esto 
así , yo formo mi razón firme y perentoria. £1 
Rey Don Garci Sánchez era por todo este tiem- 
po- pacífico Señor de Logroño ,* Náxará , Agran- 
da, AJvelda y Asa, y todas aquellas comarcas 
que toman en medio á Clavijo , y aun harto 
mjis abaxo : < pues qué tenia que ver én ii? allá á 
hacer guerra el Rey Don Ramiro el II. ? La tierr 
ra era ageqa y de christianos, y muy pacifica- 
mente poseída de su valeroso R¿y : 1 coñio pu- 
do el . Rey Don Ramiro ¿111. ir á CliyiJQCQft 
todo aquel, aparato que ei Previlegio*>represéntal 
< Qué hacia en - tal ocasión el Rey Don Garci 
£anchezí O vino á ayudar al Rey Don Ramiro* 
ó no. Si le vino ayudar^ ¿que es de la mención 
desto en el Previiegio ? Y todos entienden c¡óm6 
'no se sufría no hacerla , siendo Jos dos Reyep 
cuñados , y siempre grandes amigos. Si no vi- 
no , <cónio se sufría que no viniese , hacién- 
dose la guerra 4entro de sujierra.?..Y un Rey 
*• * tan 
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tan animoso como el fué, y de tan alto brío:- 
2 por qué dexó entrar por su tierra al Rey Don 
Ramiro á hacer la guerra á los Moros , si no 
le pensaba i ayudar ? «Para que k> venciesen, y 
io matasen y destruyesen á él y i toda España 
(e) del codo los Moros ? i Quien tal osara pen* 
sar , y quién oirá decir que se dice , y alega y que 
no abomine de tan terrible maldad ? 
• Si. Cosas son todas éstas que pruebas en ley 
de historia* con toda la claridad que se puede 
probar > si bien se considera ^ adié puede pe- 
dir mas evidencia ; * porque ni la hay * ni la pue- 
de haber» (f) Y yo por la exquisita deligencia en 
. • aw- 

0) Otra vez del todo los Moros cc^mo en tiepp* del Rej 
Don Ranaco. 

* Porque no la' hay.* 

(/) -Aquí podría decir alguno que cea haber probado esto 
tan á la larga, paréenme .me contradigo , habiendo dicho ea 
mi Corónica después de la gran victqria que hub? el Rey Doa 
Ramiro el II. en Simancas que él hizo entonces el Voto déla* 
Yugadas , hasta el Rio Pisuerga. A esto -puedo responder oray 
ftciUnentp 7 cop aducha claridad. Lo primera yo no dhee )A afir* 
me de mió nada ; sino á mi costumbre traxe una memoria an- 
tigua donde aquello se hallaba. Y luego (no teniendo aquello fcor 
cierto asi en general ) bosque , como suelo , alguna particulari- 
dad, coro de piguna ¿nanera pudiese tener lugar*., dexandoi sien» 
pee eo su Tuerza. y verdad lo de Don Ramiro el I. f como por 

Íilabras formales lo dexé , pues todas las mias allí son éstas. 
n memorias escritas de mas de trescientos años arras en el Li- 
bro viejo de la Librería de Alcalá de Henares y he hallado que 
el Rey Don Ramiro hizo por esta victoria el Voto de la» Yuga- 
das de tierra á la 'Iglesia del Apóstol Santiago, hasta el rio 
Pisuerga. Puede ello muy bien ser que extendió hasta allí el Voto 
tíi Rey Don Ratdiro el L qnñaujü no llegaba por particular con- 
cesión con muchas legua* hasta allí. Y está muy en .rezo* $ue 
se les hubiese concedido á los de la ribera de Pisuerga , que no 
-pagasen el Voto , y que fuese-menester agora especificar y en- 
tenderlo así. Porque los de la ribera de aquel rio» con estar tan 
inmediatamente fronteros de los Moros y á sus primeros- acome- 
timientos , podían estar relevados justamente del santo tributos 
pues* tenían harto que cumplir cotí la resistencia y* defensa dé 

la 
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averiguar y certificar los hechos , las peráonas y 
los tiempos : que en todas mis Corónicas se pa* 
rece y ha sido(gIo«a á,Dios) muy aprobada y 
estimada , y por ser Goronista del Rey nuestro 
Señor Don FeKpt II, de este nombre , puedo y 
debo ser twido (como dicen los Juristas) por 
perito en el arte : para poder afirmar,, como con 
mucha confianza afirmo 1q que tenga tlicho :, que 
ft> que ac|üi he probado ,, y como lo heiproba-i 
áo llega á ser h rrrayrtr averiguación que en in* 
punto r de historia puede haber. Y* para solo poder 
decir e*to , quiero ser tenido por perito en él 
ai-te* Qpct fuera de^or, k* rizones qué se hari 
tf ajdo , tienen ¡ de suyo *u; Xnucfaa jkeraa ,¿ : úoma 
$p pilas §e .-m* .'/ •'. -•; u ' r. * '-.- . •--.- . c ', 

latierísu.Jías. agora y* con 1a~gratr victoria y «treguas ikriry 
krgaf. que el Rey Moro pidi¿) piifio«ák», bi^n feeiíir ¿aquello* 
leoneses aq¿ Jiiciesen copio las dema¿¡ su .ofrenda; al Santo Após-\ 
tol. Así ''reinos' en gettefal .que cótííóie iba 'ganando la tierra y 
aosegáníJose-V se Iba ta*nfeie& «atendiendo eí-Voto* Así parece 
ajar* ea>*l rfire^tegife d* ^fape^adpr-íloii jAlQns*> 'fiijjr di 
JUpáa Urraca , de que trataremos aquí .después., ^ _ 

'No. ralta'rá Jtambleii quien qaierá, decir que pongo dolencia 
en el BreWlegio dé Don Ramiro el I.-, pues en mi Co roñica- 
uniendo sfldaia aáa<Méndoie,uíi efiea. A esto y$ jiq miieife» re*-' 
po^de^otra^ez ,. pues ^H satisface 'tap oiiJ^plida>mente. ¿orno 
conviene? Y- juntando aguelÍQ^con lo . qué due en él discurso de 
fei^reWW¿1o^dWe«* peaikioio renglón de'lá ^uartá- plana/ 
fcastfl* á^iv«iguiejfltej ri no ^ued^oa4ib CO0 rarun cúlpir 
aquella mi diligencia, en la emienda -de la, data. Porque verda- 
deramente en hacer 1¿ emienda , hice una de las mejores cosas 
que un bpea historiador podía hacer danda ¿la ridad y certf- 
dumbre en. la 4r4en ida tos añasgue! quédate: attí íflaCuíienttí 
c^fusa,y.jdel.to¿Q¿>^ y ; a<%< 

rara: MUÍndome i ¿tajado* entre' los dos apuntos fiaos y certísi- 
mo»' del año de la muerte del Rey Casto, y del de la muerte 
del Key Don ílumire. ¥ lo que se había der «¿tunar por un gran- 
4e>c«8tajíiei)to,*e < m*£atps y &e me ^prebende, Harta mas de 
culpar y de reprehender es , apilan r (*egua entiendo ) fin ninguna* 
causa ni fundamento emienda aquella data» en cien años ; para 
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32. Restaba probar d segundó puntó que 
también se trara en el pleyto , de si fué uno mis- 
mo el Voto que el Conde Fernán González hizo 
á San Millaft de la CJogolla, y el del Rey Don 
Ramiro i Santiago* ó diversó. ítem si las victo* 
rías por que los dos Votos se dieron , fueron una 
misma <y diferentes. Mas eh tratar esto , serta mos- 
trar claramente desconfianza de que no he pro- 
bado bien mi intento en lo pasado. Porque sí 
es verdad que el Previlegio y el Voto son del> 
Rey Don Ramiro el 1. ( como yo, con el ayuda 
de Dios , bastantemente y con certidumbre tengo 
probado ) es superfluo tratar los del Conde Fer- 
nán González, ¿te Ma* todavía me será forza- 
do , responder * á una Bula del Prfpa Pasqual 1L 
de cfcte nombre, con que parece triunfan los ad- 
verbios* : y < allí no. se, puede dexar de tratar 
del Voto del Conde Fernán González ? dándose 
f oda la claridad de verdad que en estojf hay. \ 
a 3 3 • # Presentan los adversarios' * un^ Bula del 
P^pai' PasqnáMI. deste nombre , donde tháftda que 
se paguen los Votos de Santiago hasta cfnbPÍ- 
$uerga ; y de aquí deducen , que no se han de pa- 
gar de allí adelante ,• en lo que está desra parto 
de aquel rió. * A esto se responderá ihuy, en bre-* 
ve ^ con so|o lo substancial. Lo que ouss fuere 
menester extenderlo y los Abogados del Santol 
Apóstol lo harán mejor que ,yo > pues serán 
pus cosas del derecho 9 que no del hecho. La 
íespuesta á esta Bula consiste en solo un pun- 
to, y éste es imüy deHcádo , y r requiere "gtande 
l' ''.•',;''' '« . aten- 

* A esto cumplidamente, aunque de paso yendo respon- 
diendo de propósito á una BuJa del Papa Pasqual U. de ese» 
sombre , con que perece se estrecha el Veto. 

\. * x Tratan algunos dé • - - > 

• Á esto-se repórter* emertmeát» «uajoo wtfm ****** 
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atención y advertencia. Porque de muchos pre- 
supuestos juntos* , se saca una conclusión 1 r £.efr 
faltando de comprehenderse lo encadenado da 
los presupuestos, no se encenderá la fuerza qoq 
tiene la razón al concluir en el punto.- Los pre-í 
supuestos son todos los que se siguen. : 1 

34. Primeramente se. presupone que el R*$ 
Don Ramiro el, I. dio el Prevflqgio en Calahorra* 
y que está mas de quarerita leguas de^ta parte 
del lio Pisuerga, y quandó digo destaparte d(l 
rió Pisuerga hablo en Córdoba , que para esta 
es tanto como hablar en Aranda , ó en Medina 
del Campo, &c. 1 ,- y< 

. 35. Hase también de presuponer, como. el 
acabarse los Jueces de Castilla, y ccfrnénzar.el 
Condado de Castilla de hecho , y con entero Se- 
ñorío , fue en tiempo del Rey Don Ramiro el II. y 
y al principio de su rey nado el año novecientas 
veinte y ocho y ó por allí , como lo rastreé r.eti 
d capítulo doce del libro décimo sexto. .(£) .erg 

36. Presupónese también, como exiftiirse d 
Condado de Castilla ., y salir de la sujeción de 
los Reyes de León ', para nunca mas volver á 
ella , fué en tietrtpo.dei Rey Don Sancho el Gofa 
do , en los ..años de nuestro Redentor novecieuy 
tos sesenta, y: seis., poco mas ét menos , coarto 
es cosa notoria, en todas nuestras historias, y 
la cuenta de los años está muy averiguada en la 
..." •;.....• mía 

^ (Jb) Q>n mocha certidumbre , y cñ párrafo separado : pañi 
ticularmente el año novecientos treinta. y ? qua¡tro andaban naujj 
♦ivas estas enemistades > porque la primera vez que el Conde se 
le rindió aUley^fué quando se vido en ia gran necesidad á¿ 
entrarle Joj Moros poderosísimos hasta. Osma , y le. pidió su 
ayuda, y ambos juntos* hubieron la gran victoria, y en agradet 
cimiento se Je sujetó el Conde al Rey con sus Castellanos , y 
ésto fué^el afío de 35 , como yo lo rastreé' en <Ú cap. 13 del 
tib. *&' , ^\ , .„,.... ' 

. r lom. A Mmm 
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ttiia en el libro décimo sexto , capítulos veinte 
ácte;, y veinte y ocho. En estos quarenta años po- 
co mas ámenos hubo las grandes discordias de Cas- 
tellanos y Leoneses de que están llenas nuestras 
historias , viviendo todo este tiempo el Conde Fer- 
nán González , que reciamente las sustentaba. Y 
aunque hut?o algurtas veces paz y sujeción, duraba 
muy poco y volvía mas cruda la enemistad. 

-3?. Y si en los qúárenta años ya dichos hasta 
el Rey Don Sancho el Gordo hubo grandes dis- 
cordias y guerras entre Castellanos y Leoneses* 
mucho mayores las hubo de ahí adelante , como 
se ve en nuestras buenas historias. Andaban siem* 

Í>re muy atentos y cuidadosos los Castellanos en 
undar su libertad : sin dexar memoria ni rastro 
niríguno, de 'qualquier calidad que fuese de la 
antigua sujeción. Porque todo temían les podía 
perjudicar en su entera exención y libertad. 

3 *• También es cosa notoria » y se ha de pre- 
suponer , como el rio ( Pisuerga fué el término 
ordinario entre. Castellanos y Leoneses. Así que 
el reyno de León llegaba como si dixesemos has- 
ta Dueñas 5 y así otros Lugares de la otra ribe- 
ra y - Valladolid , y los Lugares destótra ribera ya 
crah del Condado de Castilla. Esto es cosa ma- 
nifiesta , y que á cada paso se ve en nuestras 
historias, y en el libro décimo séptimo de la 
mia , capítulo quarenta y dos y quarenta y tres. 
39. También es cosa muy notoria, como 
habienda venido el Condado de Castilla á poder 
del Rey Don Sancho el Mayor por su muger, 
él hizo la guerra al Rey de Leoii Don Bermu- 
do el Tercero , y le tomó los Lugares que están 
entre el rio Pisuerga y el de Cea , que pasa por 
Sahagun , y aun le tomó la Ciudad de Astor- 
ga. Tocio esto está muy notorio en nuestras 

h¡$- 
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historias, y yo lo trate en aquel capítulo quá« 
renta y tres ya alegado. Y esto jera lo; años mil 
treinta y quatro , ó por allí. ...... •> - . • ,f .♦ 

40* Para bien de pitá casó luego el Rey Don 
Sancho el Mayor á su hijo Don Fernando con 
la Infanta Doña Sancha , hermana, del Rey Don 
Bermudo; y todavía r se quedaron, ios. Lugares 
que Don Sancho había ganado 1 entre Pisuerga y 
Cea , para el Condado de CastiHa r cpmo se trsfe 
ta en- todas nuestras historias y- «lcí capítíilb 
ya dicho quarenta y tres de la mía. : - 

41. Luego se juntaron el Reyno de León y 
d Condado de Castilla , habiendo, muerto; el 
Rey Don Fernando en la batalla de! Tárabra ú 
Rey Don Bermudo su cunado d a&ouxtíl y^tteintiá 
y siete, como es notorio y sé averigua en d 
capituló dncuenta y siete (*) en mi historia: : ^in 

42. Todo esto así presupuesto digo , lo *píi 
dello se sigue claro, que ¡en todo ráqtíd tiempo 
de las. primeras discordias, ydefcras postreras dé. 
Castellanos y Leoneses, nunca los CastfcliaiuJÍT 
quisieron pagar , ni pagaron el Voto que solián 
pagar á la Iglesia de Santiago. * Parece se esr 
yantarán mucho los atdueraarios.de que yoconr 
jfiese esto * y holgarán 4^e > oirlo , y. aceptaría 
•muy alegres mi confesión. .Pues vuelvor á decir 
que es verdad manifiesta, que en todo* aquellos 
ciento y másanos, desde comenzar el Condado 
4e Castilla en el Conde Fernán González , hasta 
venir al Rey Don Fernando :. nanea s£ pagó por 
los Castellanos el Voto, como se *4*olia 'pagar 
antes. * Esto ca Ja uno lo cnticride afcf * tenittn- 

. . . 4q 

(i) Del libro 17. 

* Parece se espantarán mucho los que cato leyeren** 

* Y aua alguno» se holgarán de oírlo,* . j t , 

* Esto cada uno entenderá ser así,* i. . .* >A. 

Mmm 2 
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do cuenta con los presupuestos pasados : mas to- 
davía se prueba por buenas razones. Los Cas- 
tellanos de su voluntad no habían de dar tanto 
dinero 5 sos enehúgos (j) ,:y no había forzar- 
les , y en terier olor de sujeción , lo habían dé 
aborrecfer por mas santo qué fuese (m). * Entonces* 
el Conde Fernán González, ó movido por su con- 
ciepcia, ó porque no parécieáeque por codicia* 
éeaaba de pogitf *el Toto á Santiago- 1 y tenién* 
dolo tambíetP por grandeza , hizo el Voto á San 
Millañ : por tener con que igualar con los Leo* 
neses en ésta' parte', y no ser inferior en ella..(fl) 
'. • 4Q¿i Y antes destías, discordias, y exención ,no 
hay duda sino que se ¡bagaba desta y de aque- 
lla paite 'del 'irlo Pisuerga, pues se hizo. el Voto 
£ scudió el Pceviiegto en Calahorra : y no hábia 
entonces ; quando se dio , división de León y 
Casrilla. ;. . • 

c ^ De la níiesma manera que nó selago d 
Voto en todo* el Condado de Castilla , por aque* 
ilo% ¡cien años y mas de las disensiones y exen¿ 
cióíri i a&í tampoco no consintiria el Rey Don 
-Sancho el Mayor que se pagase en aquellos Lu- 
gares <quc él ganó entre Pisuerga y Cea como 
está .dicho. Esto se puede tener así por cierto, 
pue&era^ gran fundamento de su entero Señorío 
«n aquellos Lugares., que no pagasen el Voto, 
como no' le pagaban los otros Lugares del Con* 

da* 

< (i) Acrecentándoles con esto i ellos las frenas, y disminu- 
yéndolas suyos. 

m {m) Digo en esto una cosa muy nuera y nunca oída ni leida 
en nuestras historias , mas digola con mucha confianza y segu- 
ridad , pues las razones que he dado lo certifican y hacen fuerza 
á qualquier buen juicio. 

* En este medio tiempo** 

(n) Y de su Previlegio por donde concedió aquel voto á San 
Muían , se dirá después lo que conviene. 
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dado de Castilla» No puede nadie poner duda 
en esto. 

45. En este estado también se estuvo el no 
pagarse el- Voto en Castilla todo el tiempo del 
Rey Don Fernando el I. , llamado el Magno , en 
quien se unieron todos los Estados. Claro está 
que él no intentaría una tan gran novedad como 
era pedir al Condado de Castilla que pagase el 
Voto , habiendo mas de cien años que no lo 
pagaba. 

46. Paso adelante el estarse esto así por las 
discordias de sus hijos Don Sancho el que ma-> 
táron sobre Zamora, y sus hermanos .Don Alon- 
so y Don García. 

47. Paso aun adelante el estarse esto del Voto 
así , hasta el tiempo del Rey Don Alonso el 
•Sexto , que comenzó á reynar el año mil y se* 
tema y tres , dos mas ó menos. Mas el tampoco 
no pudo , aunque quisiese , hacer novedad en es* 
to : porque toda su vida se le pasó en pacificar 
sos - reynos , y en tomar á Toledo , y en otras 
grandes ocupaciones de guerras que se. leen en 
nuestras historias. / 

. 4S. A esta sazón entró á ser Sumo Pontí- 
fice Pasqual II. el año mil noventa y nueve. Y 
éste filé el Papa que dio la Bula cíe que se pagase 
¿1 Voto hasta el rio Pisuerga. Y parece claro 
en ella , como la dio á instancia de la Santa Igle- 
sia de Santiago , que le pidió no pasase adelante 
el dexar de pagar los Votos aquellos Lugares de 
aquella parte de Pisuerga , que por haberlos ga- 
nado Don Sancho el Mayor pocos años antes 
(como hemos dicho ) 9 se habían eximido de 
pagarlos. Y el Papa , constándole como aquellos 
Lugares de tan poco tiempo atrás se habian exi- 
mido : manda que lo paguen como solían* No 

le 
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le pidió entonces la Santa Iglesia mas que esto 
al Papa , y esto le concedió. No se atrevió á pe» 
dirle le hiciese justicia en el resto de todo, el 
Condado de Castilla : por ser cosa tan antigua; 
y que requería mas pacificación y sosiego de nues- 
tros Reyes, para intentarlo por ellos, y si no re- 
currir al. Papa , como agora lo hicieron en lo que 
tenían por mas fácil de alcanzar. Y vesc claro 
como procedía muy cuerdamente la Santa. Iglesia 
en pedir entonces no mas que esto , que espe- 
raba sm duda alcanzar. Porque habiéndolo al- 
canzado , tenian andado el medio camino para 
lo demás , pues podian alegar > que ya habían al- 
canzado lo que pretendían en. ,1a misma causa. 
Los Juristas entienden mejor esto , y quánta 
fuerza tiene en derecho , esto que se suele llamar 
prae judicium. 

5 o. * Podrán decir los adversarios que lo mas 
desto son conjeturas. Sí son , mas tales , que 
nadie puede contradecirlas , deduciéndose forzo- 
samente de los presupuestos , tan ciertos y ave* 
liguados. * 

50. El Voto ( á lo que con gran probabili- 
dad se puede creer) lo extendió , para que fuese 
general en toda Castilla , poco después el Papa 
Calixto II. Fué hermano del Conde Don Ramón, 
yerno del Rey Don Alonso que ganó á Toledo, 
y habíale dado su suegro el Señorío de Galicia: 
y siendo no mas que Arzobispo, de Viena la de 
Francia , vino i Santiago en romería y á viskar 
á su hermano y cuñada. Y fué devotísimo del 

San- 

* Podrá decir alguno que lo mas de esto son conjeturas. No 

son sino razones de las muy firmes y perentorias en historia , y 
que nadie fuera de esto puede contradecirlas , deduciéndose for- 
xosamente de los presupuestos tan ciertos y averiguados.* 
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Santo Apóstol , como parece por el libro que 
escribió de sus milagros* Así en siendo Papa, 
por santo respeto de devoción , y por compla- 
cer á su hermano y cañada , volvió el Voto á 
sus antiguas anchuras de que fuese general en toda 
Castilla > como en León. Y entró á ser Sumo 
Pontífice el año mil ciento diez y nueve. Esto es 
muy verosímil , mas certifícalo mucho el ver co- 
mo en tiempo del Emperador Don Alonso hijo 
del Conde» Don Ramón , ya dkho > y de la In- 
fanta Doña Urraca , se comenzó á pagar el Voto 
en Toledo y en su tierra. Esto parece por su Pre- 
vilegio del Emperador , cuyo original está en el 
Archivo de la Santa Iglesia de Toledo , y en los 
Tumbos de la Iglesia del Santo Apóstol. Su data 
én Abril del año mil ciento y cincuenta. Y te- 
niendo yo una copia , traté del en el capítulo 
cincuenta y dos del libro trece de mi Corónica. 

51. En este Previlegio se refiere, como un 
Conónigo de Santiago , llamado Pedro Rando, pi- 
dió esto al Emperador , y lo solicitaba. Así se 
ve claro como se pagaba ya el Voto en toda 
Castilla. Porque si esto no fuera así y no se pu- 
siera la Santa Iglesia.de Santiago en pedir lo del 
Reyno de Toledo : pues se le pudiera responder 
al Emperador y á ella , ¿ que por qué habían de 
pagar en Toledo el Voto , no pagándose en Cas- 
tilla? Y así se entiende manifiestamente , como 
sobre el firme fundamento de pagarse el Voto eij 
toda Castilla , se pedia* que se extendiese hasta 
d Reyno de Toledo* (o) 

Im- 



(o) Concluida la información de derecho con la palabra Toledo 
añade la declaración con certidumbre. 

Y en aquel Prevüeglo de mas de la concesión plenísima 
de la Ciudad de Toledo , están taftiblca insertas las concesiones 

de 



464 -Apología de los prwÜegiot / 
Impreso en Córdoba por Francisco de Cea, 
ario de M.D.LXXXVI1I. años.= Ambrosio de 
Morales.=: 

Fernando Ruiz de Quintana y Escribano Mayor 
del Cabildo de la muy noble y muy leal Ciudad 
de Córdoba de . juso scripco , doy fe f que hoy 
día de la fecha desta en mi presencia > y de los 
testigos infrascriptos , Ambrosio de Morales , Co- 
rpnista del Rey nuestro Señor , vecino de la di* 
cha Ciudad , que yo conozco , hizo* demostrar 

cion 

de Talavera , Santa Olaya , y otros Lugares. Ya yo atrás dexo 
puestas las razones que le pudieron mover al Conde Fernán Gon- 
zález para hacer el Voto al Moncsterio de San Millan de la 
Cogolla: y creo sin duda darán mucha satisfacción. El Previlegio 
por donde se concedió el Voto es harto diferente de aquella con- 
cesión. Porque ella es muy cierta y evidente : mas el Previle- 
gio tiene en su discurso tales desconveniencias y contradic- 
ciones , que le falta todo aquello bueno que el Voto tiene de 
certidumbre. ToJos los cuerdos lo juzgarán así , y Garivay en 
la historia de los Condes de Castilla capitulo ocho descubrió al- 
go de aquellas desconformidades : y yo también dixe en general 
harto desto én el capítulo XII i. mas agora mostraré aquí muy 
ea particular , como aquel Previlegio no se dio , ni re pudo 
dar por la Batalla de Clavijo , como algunos quieren profiar. 

Digo , pues , que como los Votos fueron diferentísimos , y 
hechos en tiempos muy diversos : así lo son también ios Pre- 
▼ilegios, y los intentos y causas dellos. Del Previlegio del Con- 
de se probará todo , yéndose mostrando su mal concierto y con- 
tradicción manifiesta, cotejándolo con el del Rey Don Ramiro, 
y sin esto también. 

- £1 Previlegio de San Millan después - de la cabesa cuenta 
muy por extenso todo lo de la victoria del Rey Don Ramiro 
contra les Moros, Dice que el año novecientos treinta y quatro 
Viernes diez y nueve de Julio se esc u recio el Sol del todo por 
éna hora". Después Miércoles qpinee de Octubre hubo otras ma- 
yores señales en el Cielo : y de todq .resulta a que la patada Se 
djó aquel dia quince de Octubre , ó alguno después allí cerca. 
]Pues válame Dios siempre ; qué tiene que ver esto con el Pre- 
vilegio de los Votos del Rey Don- Ramiro el I. que tiene su da- 
ta de los veinte y cinco de Mayo, y muestra claro como la ba- 
talla de Clavijo fué tres ó quatro ó pocos mas dias antes. 

Garivay también le notó al Previlegio de San Millan en su 
cuent*., por Ja a>inputaci9n astronómica dd stelp solar, una 
;,- des- 
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cioh desea Información de derecho para averi- 
guación de historia que dixo haber hecho para 
k Santa Iglesia de Santiago de Galicia , y la firmo 
de su firma y nombre, que es la aniba scripta > 
donde dice Ambrosio de Morales» la qual hizo 
y escribió con su propia mano en mi presencia 
y de los dichos testigos > y la dicha Información 
de derecho esta scripta, impresa en molde en 
ocho hojas , y lo que va scripto en la plana desta 
otra parte, y al fin firmado del dicho Colonis- 
ta 

desconformidad y contradicción , de que dice que aquel affo el 
día diez y nueve de Julio fué Viernes , y no fué sino Sábado* 

Pasa adelante el Previlegio de San Millas , y coatando 
muy en particular la batalla , dice que fueron vencidos todos 
los Moros con Espida Angelical (questas son sus palabras) ha- 
hiendo sido vistos dos Caballeros en sendos caballos blancas, que 
• por divina disposición armados entraron en la batalla ios pri- 
meros. ¿ Quién no ve aquí el desconcierto , la desconformidad, 
contradicción? ¿Quesdel aparecerse el Apóstol Santiago al Rey 
Don Ramiro? ¿Donde está el verlo pelear en la batalla, y todo 
aquello que está en nuestro Previlegio tan concertadamente rtj 
tetado ? Y si esto no basta para verse clara la diversidad de las 
dos batallas , y de los dos Previlegios en los tiempos y en los 
milagros : no se pida , que no la puede haber mayor. 

£1 Rey Don Ramiro en su Previlegio da la causa que le 
movió á la gran jornada , por quitar el malvado tributo de las 
cien Doncellas. Él otro Previlegio de San Millan cuenta muy 
despacio como el Rey Moro de Córdoba entró con grandísimo; 
ejército á destruir las tierras del Rey Don Ramiro : y por eso 
salió nuestrp Rey á resistirle. ¿ Puede ser cosa mas diferente, 
y mas diversa ? verdaderamente yo mismo tengo empacho de 
tratar cosas tan desconformes y desconcertadas : pensando có- 
mo hay quien quiera hacer todo esto lo uno y lo otro iina mi** 
na guerra y un mismo tiempo el de ambos Previlegios* 

Y es cierto que por este mismo empacho y cansancio que me 
dan cosas tan desconformes y sin ningún concierto que bueno sea, 
dexo de proseguir aqui lo del rio Carrion , que ya noté en la 
Corónica , y otras cosas de la batalla de Simancas, y sudia n et 
y año certísimo , que pudiera fácilmente redargüir y mostrar 
la contradicción del tiempo manifiesta : siendo aquella la batalla 
|W ¿cjnde *c osa decir que se hicieron ambo* Previlegios. 

Hablando en esto, no ha faltado, quien me ha dicho 4 que y 9 

Tom.l. Nnn ¿es- 



4¿6 Apología de htprívtlegm v 

ta Ambrosio de Morales , y demás de las dichas 
hojas de principio va en otra hoja impreso el tí- 
tulo dé la dicha Información , la qual va enqua- 
4ernada en papel con cordobán azul, y algunas pin* 
turas y labores de oro , y quatro listones encar- 
nados , todo lo qual yo vide y los dichos tes-, 
figos , y para certificación dello me pidió el di- 
cho Ambrosio de Morales le diese *ste Testimo- 
nio , sellado -con -el sello de las Armas <testa Ciu- 
dad -de Córdoba , y firmado y signado de niifir> 
nía y signo para lo enviar <:on la dicha. Infor- 
mación 1 la Santa Iglesia de Santiago de Galicia^ 
y que se ponga dentro de su Archivo para per-, 
petua memoria : £ yo el dicho Escribano le di el 
presente 7 sellado con el dicho Sello , impreso so- 
bre cera colorada >, y firmado y signado «de mis 
acostumbrados firma y signo , en Córdoba viernes . 
cinco días del mes de febrero, año del Nasd- 
miento de nuestro Salvador Jcsu-Christo de mil 
quinientos ochenta y ocho años 2 testigos que 
fueron presentes á todo lo en esta fe y Testimo- 
nio scnpto 9 Juan Martínez , Escribano 9 juaq 

Alon- 

flesacredité la "historia Compostelamu Dicen muy "bien los Ju- 
ristas : in civtle est , niti tota perspecta ¡ege juéNeare. Yo al 
principio de la segunda parte de mi Corónica , en el CatákH 
go de las ayudas dixe de aquella historia todo el bien que me* 
rece , y merece mucho. Pues ¿ por qué Jia de osar decir nadie 
que la desacredité , y dixe mal della en el capítulo séptimo del 
libro nono , hablando de no mas que de ua tratad i lio ageno de 
quatro ó seis .hojas , que estaba junto en «1 original $ie tiene 
la Santa Iglesia de Santiago? £1 autor de aquel tratadillo debió 
ser algún Francés tan mal mirado que se dexó decir allí cosas 
deshonestísimas, y de gran fealdad. ¿Y ser esto tan ageno de aqw 
lia insigne historia , no mira quien á sí -se culpa? 

Lo mismo digo de lo que otros me achacan en el año de 
la invención del Cuerpo del Apóstol Santiago. Lean lo que dixe 
últimamente desto en el capítulo quareata y tres del libro de+ 
fcimo tercio, y juzgarán bien*' 
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Alonso y Juan Sánchez , Vecinos de Córdoba.r: 
Fernando Ruiz de Quintana , Escribano, del Rey 
nuestro Señor > y su Notario Público en Ja su 
Corte , Reyno y Señoríos , y Escribano Mayor 
del Cabildo de ta muy noble y muy leal Ciudad 
de Córdoba» doy fe de lo scripto en el Testi- 
monio y Certificación de la hoja precedente , y 
que vide firmar a! dicho Coronista Ambrosio de 
Morales la dicha firma y nombre que va al fin de 
la dicha Información r con su propia mano; pre- 
sentes los dichos testigos , ai quaí y á ellos Co- 
nozco 5 y de pedimento del dicho Coronista lo 
di sellado con el dicho sello de las Armas de la 
Ciudad , impreso sobre cera* colorada , y fice mi 
signos En testimonia de verdad = Fernando Ruiz 
de Quintana : Escribano sobredicho = Los Escri- 
banos del Rey nuestro Señoreé Públicos del Nú- 
mero de ti Ciudad de Córdoba r que aquí firma* 
mos y signamos , damos fe , y verdadera T¿sti^ 
monio á los que la presente vieren y que Fernan- 
do Ruiz de Quintana , de quien esta Información 
de derecho va firmada y signada , es tal Escriba* 
no del Rey nuestro Señor > y Escribano del Ca- 
bildo de esta Ciudad de Córdoba , y*ei sello con 
que va sellada el que esta Ciudad tiene para las 
cosas y casos semejantes , y otras que se ofrecen, 
y ci dicho Escribano fiel y legal , y de conscien- 
cia , y que á sus Testimonios y Escrituras se ha 
dado y da entera fe y crédito en juicio c fuera del: 
Y para que conste damos éste en la dicha Ciudad 
de Córdoba á cinco dias del mes de Febrero año 
de mil y quinientos ochenta y ocho años. =x Pedro 
de Navarrete , Escribano del Rey nuestro Señor, 
¿ Público del Numero de Córdoba , fice mi sig- 
no. = (Está signado) = Rodrigo de Molina , Es* 
«ibano de S, M* el Rey nuestro Señor , y Públi- 

Nnnz co- 
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co del Número de Córdoba, fice mi signo = (Es- 
ta signado.) 

NOTA DEL EDITOR. 

xSJ mismo tiempo que el llustrísimo Cabil- 
do de la Santa Iglesia Compostelana nos ha re- 
mitido el antecedente Discurso de Morales sobre 
el Voto hecho al Santo Apóstol por el Rey Don 
Ramiro , lo ha practicado de unas advertencias 
en- que se emiendan las fechas de los Privile- 
gios que defiende en la Apología que le precede; 
pero habiéndonos llegado quando aquellos ya esta- 
ban impresos , no se han podido colocar en sus 
respectivos lugares : por esta razón las ofrece- 
mos ahora al Público tal qual se nos ha comu- 
nicado , para que nuestros Lectores puedan ha-» 
.cer la conveniente corrección al tiempo de U 
Jecuv a* 



ADr 



ADVERTENCIAS 

REMITIDAS DE SANTIAGO. 

j£m este Archivo de la Catedral de Santia- 
go existe un papel manuscrito, anotado y fir- 
mado de propio puño y mano del Coronista Am- 
brosio de Morales (*), en el que se propuso el 
Autor probar la legitimidad de los Privilegios 
de esta Iglesia , con motivo de negarse su au- 
tenticidad por los Concejos de Castilla en el 
pleyto que litigaron con ella , sobre la contri- 
bución del Voto, fundados en que sus Datas 
no concuerdan con las Crónicas. 

A este ñn eligió el medio , no tanto de com- 
probar sus datas ,> como el de manisfetar que 
lo donado por dichos Privilegios consta de va- 
rias Crónicas , y otros Privilegios de los Seno- 
tes Reyes posteriores que lo confirmaron , ya 
haciendo expresa mención de ellos , ya enuncián- 
dolos ; 7 para ello pone una serie cronológica 
de varios Privilegios existentes en éste y en otros 
varios Archivos, con la nota de que no los ha 
visto en sus originales , J>or lo que , y por citar 
poco versado en el valor de las cifras de los 
números Godos , padeció error en sus datas, 
trastornando enteramente la cronología de los 
Reyes de España , por cuya razón para desenga- 
ño del Público se copian aquí las de los que se 
hallan en esta Santa Iglesia , coa los mismos 
caracteres que tienen , y son los siguientes. 

El primer Privilegio del Señor Rey D. Alón-? 
so el Casto, concediendo las tres millas á la 

Iglc- 

(a) Es la antecedente Apología. 
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Iglesia de Santiago, dice así: <« Pacta Scriptura 
» Testamentiin Era ¿ QCC 2*V j w « S 110 * csc P 1 ** 
*>die Nonas Septembris , &c." Cuya Era de 867, 
corresponde al aña de Christo 829 , y no al de 
8355 como pone et Autor, según sé prueba con 
una Memoria compulsada en el Archivo de esta 
Santa Iglesia > á presencia de un ministro Toga* 
do de la Audiencia de ía Coruña , del Fiscal de 
la misma Audiencia 9 y de tos Peritos nombrados 
por el Excelentísimo Señor Duque de Arcos, y 
esta Iglesia en el expediente seguido sobre la le- 
gitimidad del Privilegio de los Votos , por cuya 
memoria r consta que en la Era 868. Fructino 
por orden del Rey Don Alonso consignó á 
Adulpho Obispo de Iria todas las Iglesias cer- 
canas á su silla , que eran propias de la Sede 
Iriense 4 y siendo indubitable que Adulpho ó 
Ataulpho fué sucesor de Teodomiro % no pudo 
el Previlegto concedido á éste exceder del año 
829: lo que confirma igualmente e! Privilegio 
que el pusmo Rey Don Alonso el Casto con- 
cedió á la Iglesia de Oviedo en la propia Era 868, 
pues en ¿I firma Adulpho como Obispo de Irías 
y así lo copió Morales en la tercera parte de su 
Crónica cap. 40 (¿)* 

Este documento era suficiente á convencer- 
le de que la data del Privilegio de las millas 
no podia exceder del año ,829*. á no hallarse 
preocupado con la errada común opinión de 

su 

(¿) La poca inteligencia quo tuvo Morales 7 otros do so 
tiempo de las cifras góticas > fué la causa de haber entendido 
mal el rasgo que baxa do la X á unirse con la pala inmediata, 
con la que formaba una V gótica, su valor ¿. como se puede ver 
en Mabillon , Nasarre , y otros Autores diplomáticos que tu- 
vieron presentes todos los que asistieron al cotejo de dicho 
documento. 
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so tiempo , de que la pérdida de España acae- 
ció .en el año de 715.0714., tomando esta épo- 
ca por punto fixo para establecer los años del 
reynado de los Monarcas que hubo desde ella 
hasta Don Alonso IÍL 

£1 error de esta opinión , además de habetlo 
demostrado el Marques de Mondejar en el exa- 
men cronológico^ que escribió y dio á luz , con 
otras Obras del mismo Autor , Don Gregorio 
Mayans enel año de 17+4, lo comprueban has- 
ta el grado de evidencia dos Privilegios que es- 
pecifican el año de la pérdida de España : el uno 
que existe original en la Santa Iglesia de Ovie- 
do, y es del Rey Don Alonso el Casto de la 
Era 850. (año de S 12.) á 16. de las Kalendas de 
Diciembre , en el que se hallan estas palabras: 
9>Cu jus dono diversarum gentium regna non mi- 
»nus in terminis Spaniae clara refulxit Gottorum 
» victoria. Sed quia te pffendit «orum prepotens 
*>jactantia in Era fa CC D& TMU- {*ño 71 1.") simul 
»cum Rege Roderico Regni amissit gloria." Y 
el otro en la Santa Iglesia de Toledo ^ del Rey 
Don Alonso «1 VL , en que después de dar á 
Dios muchas gracias por los grandes beneficios 
y auxilios que experimentó -en la Conquista de 
la Ciudad de Toledo, dice: »que se tomó el 
»dia 25 de Mayo., año de 1086 , después de ha- 
»ber estado baxo el yugo Sarraceno 376 años/' 
por estas palabras. *iQuae Civ ¡tas abscondiro Dei 
wjudicio. £CC 2XX M\* annispossessa fuit á Mau* 
wris Chrjsti nomen communiter biasfemantibus. 
wEra 1124. die 15. Kakndarum Januarii. a De 
cuyo año 1086, rebaxados los 376 , queda el 
año de 710 , con la diferencia de un año , que 
pudo provenir de tomar el año incipiente por 
el terminante, ó al contrario? deduciéndose cla- 
ra- 
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ramcnte que retrocediendo á esta época los res- 
pectivos años de cada reyrudo , corresponde el 
del Rey Casto , quando donó el Privilegio de 
las Millas , al de 829. 

£1 segundo Privilegio de esta Santa Iglesia» 
que cita , eí del Rey Don Qrdoño, por el qtie 
confirma Jas tres millas , y añade otras tres, 
con la data del año de 844. que correspon- 
de -i la Era de 882, : la que está errada , pues 
en el original dice así »Facta Scriptura in Era 
"8 CCC* 2xX£C*ft , (8?6) que corresponde al año 
»deChrísto 85 8. « 

El tercero Privilegio dice es del Rey Don 
Alonso el Magno, hijo de Don Ordoño el Go-» 
toso, su data año 862. á los 30. de Marzos del 
que no podemos dar razón, porque de esta 
data no lo hay en este Archivo,' como tam- 
' poco el que cita del Lit?ro antiguo del Obispo 
de Oviedo Pelayo , en que se expresa que este 
Monarca hizo consagrar la Iglesia de Santiago 
el año de la Encarnación 869. Lunes 5. de Ma- 
yo , y del Nacimiento 870. , que está errada, 
porque la consagración del Templo fué en el 
año de 899 , como consta del Privilegio que 
existe en ésta Santa Iglesia, y dice así: »Facta 
i*donationis x:arta OOOCHII- regrii Religiosi Prin- 
»cipis Adefonsi praesentibus Episcopis 6c Comi- 
tribus in medio Ecclesiae Dei die consecrationis 
ttTtinpli II. Nonas Maii Era ¿ CCCC* XOOült- * 
como se puede ver largamente en el Padre Fkw 
jez. Totru 19^ 

En el quartó lugar pone dos Privilegios dd 
Rey Don Fruela , su data de ambos año 924 , el 
uno á los 17 de Junio, y el otro á los 20 de 
Septiembre , cuyo año concuerda con la Era qu* 
tienen dichos Privilegios en esta forma s Nqííh» 

dfe 
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die lWfm £ak< JuKi Bf a ¡fettC ájeií* ^*e.c**l 

En, di quinta lugar ¿>oo¿ ei <idfR$y DonOfb 
dono IL, que dke fátitñe cfaar- <k *8<> f smb 
solo de mesa los 27 de Eoero; pero en «1 orí* 
grnal tiene la;sigweate ; »Faej:a Scrjptu«t Testan 
*m4nti U^t^^ej«f^ir$Qationis sob <% quactot 
»Kals. Februarii. Era 6¿CCC* Sftt.qpt ;#cM* 
»9I5*(*)« 

£n sexto lugar pone ei del Rey Don Rami- 
ro IL su Data año 932. á los 13. de Nomvíem- 
bre, que concuerda con la Era que tiene así el 
original : »Facta serie Testamenti sub die idus 
wNovembris Era bcCCC 9X& que es el mismo 
ttaño 932.« 

En el séptimo pone uno del Rey Don Alon- 
so el V. su data año 1019, á los 30 de Mar- 
zo que concurre con la Era que tiene d ori- 
ginal en esta forma : » In nomine Domini nos- 
tri Jesuchristi sub Era. J.g. yjj. lM . «Kalenda- 
rnutn aptís facta cst exquisirio &c.*t que viene 
á ser el dicho año de 1019. 

El Octavo Privilegio es dd Rey Don Fernan- 
do de León, su data año 1280. á los 25. de Ju- 
lio , que concuerda con la que tiene ¡el origi- 
nal en está manera. "Facta Carta apud Beneven* 
wtum. yif. Kals. Augusti. Sub Era <£, ££. xuitt* 
El Nono es dd Rey Don Alonso de León, 
hijo del pasado , su data año 1188. á los 4. de 
Mayo , cuya data se conforma con la que tie- 
ne el original de este modo : »Facta Carta apud 

„Cc- 

(c) De mía nota que se halla en el papel de defensa , cons- 
ta que Morales no vio el original, pues dice de su letra , y 
creo que fué detcuid* del Receptar , ó de guien trasladaba por 
«*, que data de fra tiene, por estat palabra*. Facta Scrip- 
tura , &c. ^ 
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£1 último Privilegio es del Rey DoaiPetnan-» 
dtf^aelláiñáhtei S&*OT,mji daca ¿i| la, Ciudad 
4a 'Szaú^o^ñ^^y.Mmadt febrera: cuya 
data eiv elorigiaai tstá ash "Facta Carta apud 
jtSanctutn Jacobum último die Icbruarii Era 
^^^r-^^2XX-^^^<«lW5pofadc al «dicho 
nafio4cT¿32»M^ i 
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Jura Vida , el Martirio, la Invención, 
las Grandevas , y*las Translaciones . 
de los gloriosos Ñiños mártires San 
Justo y Pastor y &c. reimpresa por 
la que se imprimió en Alcalá de He- 
nares el año 1568» ♦••**♦♦ ^, Pág. 1. 

La Vida de la Condesa Maúlda de Ca- 
nosa , por el original que existe en 
el EscoríaL . ♦ .♦ • • „ ,* ^ * * . .. * 333. 

Noticia del Códice Áureo dth Escorial, 
contenida en la vida antecedente , y 
reservada para el fin de ella 393*. 

Apología por los Anales de Gerónimo 
Zurita contra la censura de Don Die- 
go de Santa Cruz , por un Códice 
del Escorial*. ♦ . . . 301*. 

Apología por la legitimidad de los pri- 
vilegios de la Santa Iglesia* de San* 
tiaga de Galicia por el mismo'Códice. 395, 

Información de Pereció. por averigua- 
dos 
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don de Historia, en el ponto de si •'*■' 
hizo el yotó y díó el prívíecio £ 

. la ¿anta Iglesia' de Santiago éYlUy 
Don Ramiro el I. 6 el EL , reimpresa 
con variantes por dos ejemplares 
existentes en. el Archivo de Santiago. 43 1« 

Advertencias remitidas del Archivo de 
la Santa Iglesia de Santiago y sobre 
las fechas de los privilegios- de la 
# «A$ología. # % ♦ * • « « »» , , 4 .469; 
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